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ΤΟΥ  Λ'Λ'  ΑΓΙΟ  12!  ΠΑΤΡ02  ΗΜΩΝ 

ΙΩΑΝΝΟΥ  ΤΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟ Τ 

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ  ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ 

ΥΠΟΜΝΗΜΑ 

ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΙΙΝ  ΕΥΑΓΓΕΛΙΩΝ 

ΟΜΙΛΙΑ  ΟΑΓ  (71) 

(Ίωάν.  ιγ'*  12  - 19) 

«Και  8λαδ·  τ&  ίμάπια  ·χύτο3  καί  όναπβσών  πάλιν  βΤπ«ν 
αύεοΓς·  Γινώσχέτε  τί  πετ,οίψ. λ  6»ϋ.ΐν *Χπ. 


α'.  Δυσάρεστον,  άγαπητοί,  δυσάρεστον  είναι  νά 
φθάση  κανείς  εις  τόν  βυθόν  της  καχίας*  διότιτοϋ  λοιπού 
καθίσταται  δυσχολοδιόρθωτος  ή  ψυχή  αύτοΰ.  Διά  τού¬ 
το  πρέπει  τά  πάντα  νά  πράττω  μεν,  ώστε  νά  μή  κυριευ- 
θώμτ.ν  Οπό  τής  κακίας  έζ  άρχής’  διότι  είναι  εύκολώτε- 
ρον  νά  μή  πτ.ριπέσ[|  κάνεις  εις  αϋτήν,  παρά,  άταν  περι- 
πέσρ  κανείς,  νά  έπανέλθη  εις  τόν  έ αυτόν  του. 

'  Βλέπε  λοιπόν,  δταν  ό  Ιούδας  ερριψε  τόν  έαυτόν 
του  είς  τώ  κακά,  πόσην  βοήθειαν  εΰρίσχει,  καί  ούτε  τό¬ 
τε  συνέρχεται. 

Είπε  πρύς  αύτόν  6  ΊησοΟς  ότι  «είς  έζ  υμών  διάδ» 


1.  Ίωάν.  13,  12. 
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λός  έστιν»2,  εΐιτεν  Βτι  «ού  πάντες  πισηεύουσιν»3,  εΤπεν  δτι 
«ού  περί  πάντων  λέγω»4,  καί  δτι  «οίδα  έγώ  οϋς  έξελεξά- 
μην»5 *,  και  τίποτε  άπό  αύτά  δέν  Αντιλαμβάνεται. 

«Ώς  δέ  ένιψε  τούς  πόδας,  καί  Ανέλαβε  τά  Ιμάτια  αύ- 
τοθ,  καί  κατεκλίθη,  φησί'  Γινώσκετε,  τί  πεποίηκα  ό· 
μΐν;»4.  Δέν  όμιλεΐ  πλέον  μ6νον  πρός  τόν  Πέτρον  ΛλλΑ 
πρός  δλους, 

«Υμείς  φωνεΐτέ  με'  ό  Κύριος  καί  ό  διδάσκαλος1  καί 
καλώς  λέγετε·  είμί  γάρ7,  Ύμεΐς  φωνεΤτέ  με».  Δέχεται 
τόν  κρίσιν  αύτών.  Κατόπιν,  διά  νά  μή  θεωρηθούν  οΐ 
λογοι  Του  αύτοί  δτι  έλέχθησαν  πρός  εύχαρίστησιν  έ- 
κείνων,  προσθέτει:  «ΕΙμΙ  γάρ*.  Διότι  μέ  τό  νά  εΐσαγά- 
γη  τό  λεγόμενον8 * 10  ύπ*  αύτών,  Αμέσως  κσθιστφ  τόν  *  Ε¬ 
αυτόν  του  οχι  φορτικόν,  μέ  τό  νά  έπιβεβαιώση  δέ  έκ 
μέρους  του  αύτό,  καθιστφ;  τόν  Εαυτόν  του  όχι  Αντι- 
κείμενον  ύποψίας*-  «είμί  γάρ»,  λέγει. 

Βλέπεις,  δταν  όμιλή  πρός  τούς  μαθητάς,  πώς  όμι¬ 
λεΐ  όπ ακαλύπτων  περισσότερον  τά  σχετικά  μέ  τόν  Ε¬ 
αυτόν  του;  “Οπως  λοιπόν  λέγει:  «Μη  χαλέσητε  βιδά- 
ο  καλόν  έπί  της  γής1  είς  γάρ  ύμών  έστιν  ό  καθηγητής»*0, 
ούτω  λέγει:  «Καί  μή  καλέσητε  πατέρα  έπί  τής  γής»11. 
Τό  δέ  «εΐς»  καί  «είς»  δέν  έχει  λεχΒή  μόνον  περί  τοΟ  Πα· 
τρός,  Αλλά  καί  περί  Λύτου1  διότι  έάν  έλεγε  τούτο,  Απο- 
κλείων  τόν  Εαυτόν  Του,  πώς  λέγει:  «*Ίνα  υΐοϊ  φωτός 
γένησθε  ;»12.  Καί  πάλιν,  έάν  διδάσκαλον  έλεγε  μόνον 


2.  Ίωάν  6,  70. 

3.  Ίωάν,  6,  64 

4.  Ίωάν.  13,  16. 

5.  Ίωάν.  13,  16, 

6-  Ίωάν.  13,  12. 

7.  Ιωάν.  13,  13. 

8  Δηλ  «ώ  Κύριος  καί  6  διδάσκαλος*.  Ίωάν.  13,  13. 

Τφ  μέν  ομν  παρ'  αύτών  τόν  λόγον  ε!σαγσγεΤν,  ευθέως  ύνεποχθη  ποίίΤ, 
τψ  56  πΟρ'  έκεΐνων  εΐσοχθέντα  0ε0αιώσοι 

παρ'  έαντοΰ  άνύποπτον. 

10.  ΜατΟ.  23,  8-10. 

11.  Ματ$,  23.  8. 

12.  Ίωάν  12,  29 
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τόν  Πατέρα,  πώς  λέγει:  «Είμί  γάρ;»  καί  πάλιν:  «Είς  έ- 
ατιν  ύμών  ό  καθηγητής,  6  Χριστός  ;*13. 

«ΕΙ  οίν  έγώ»,  λέγει,  «ό  Κύριος  καί  ό  Διδάσκαλος, 
ένιψα  ύμών  τούς  πόδας,  καί  ύμεϊς  άλλήλους  όφείλετε 
νίπτειν1  τούτο  γάρ  ύπόδειγμα  Ιδωκα  ύμΐν,  Ινα  καθώς  έ¬ 
γώ  έποίησα  ύμΐν,  ούτω  καί  ύμεΐς  ποιήτε*14,  Καί  όμως 
δέν  είναι  τό  αύτό*  διότι  Αύτός  μέν  είναι  Διδάσκαλος 
καί  Κύριος,  σείς  δέ  όμόδουλοι  μεταξύ  σας. 

ΤΙ  σημαίνει  λοιπόν  τό  «οϋτω»;  Σημαίνει  «μετά  τής 
αύτής  προθυμίας»"  διότι  δι*  αύτόν  τόν  λόγον  λαμβάνει 
τό  παράδειγμα  άπό  άνωτέρας  περιπτώσεις,  διά  νά  έ- 
πιτελέσωμεν  τουλάχιστον  τό  όλιγώτερον  σημαντικόν 
διότι  καί  οΐ  διδάσκαλοι  γράφουν  διά  τούς  παΐδας  τά 
γράμματα  μέ  πολύ  ώραΤον  σχήμα,  διά  νά  φθάσουν  του¬ 
λάχιστον  είς  τό  Ατελέστερον  σημεϊον  της  μιμήσεως. 

Που  είναι  τώρα  έ κείνοι  οΐ  όποιοι  περιφρονοϋν 
τούς  όμαδούλους;  Πού  είναι  τώρα  έ κείνοι,  οί  όποιοι  Α¬ 
παιτούν  τάς  τιμάς;  Τού  προδότου  τους  πόδας  ό  Ιησούς 
ένιψε,  (τού  ίεροσύλου,  καί  κλέπτου,  καί  κατά  τόν  και¬ 
ρόν  τής  προδοσίας) ,  καί,  ένώ  ήτο  Αδιόρθωτος,  τόν  κα¬ 
τέστησε  αέτοχον  τής  τραπέζης,  καί  σύ  ύπερηψανεύε- 
σαι  καί  Ανυψώνεις  τάς  όφρΟς'*; 

Λέγει  λοιπόν  6  Κύριος  νά  νίπτωμεν  τούς  πόδας 
αλλήλων·  καί  τών  δούλων  λοιπόν  τούς  πόδας.  Καί  τί 
σπουδαϊον  είναι,  έάν  νίπτωμεν  καί  τών  δούλων  τούς 
πόδας;  Διότι  έδώ  μέν  ό  δούλος  καί  6  έλεύθερος,  άττο- 
τελοΟν  διαφοράν  όνομασίας,  έκεΐ  δέ  Αποτελούν  πρα¬ 
γματικότητα1  διότι  έκ  φύσεως  Αύτός  ήιο  Κύριος,  καί 
ημείς  δούλοι,  καί  ούτε  τούτο  Απέφυγε  τώρα  νά  πράξη 

Τώρα  δέ  εύνάριστον  θά  ήτο,  έάν  δέν  έχρησιμοποιοΗ- 
μεν  τούς  έλευθερους  ώς  δούλους,  καί  ώς  δοολους  άγο- 


13.  Μοτβ.  23,  9 -ίο. 

14,  Ίωάν.  13,  Τ4  -  15. 

ά  Τ άΛ  ύψρ0°·\  εΙναί  6νδε,ζ,ί  ^ΕροψΙοο,  κγ6  Ον 

*ΑΛυΓΑΡ^π1ς  *°^ώνΒ|  υπεροπτικόν  θφορ.  Δ^λ,  ή  φράσιι-  «όναοηβε 
όφρΟς-  άντιστοιχεΤ  μέ  τήν  Νεύελλ^)ν^κήν  6κφρΠσιν  -λαμβάνεις 
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ραοθέντας  διά  χρημάτων.  Καί  τί  Ε)ό  εΐπωμεν16  τότε,  6- 
ταν  τόσης  μέν  ανεςικακίας  υποδείγματα  έλάβομεν,  οί 
ϊ&ιοι  5έ  ούτε  Ελάχιστα  δέν  μιμούμεθα  αύτά,  άλλά  είς 
τήν  άντίθετον  -πλευράν  ΙστάμεΟα,  και  άντιθέτως  έξυψώ- 
νωμεν  τόν  έαυτόν  μοις,  και  δέν  Αποδίδωαεν  τό  χρέος17; 

Διότι  όψειλέτας  τού  ένδς  πρός  τον  άλλον  κατέστη¬ 
σε  ν  ή·μάς  ό  θεός,  άψού  ό  "Ιδιος  έκαμε  άρχήν  τούτου, 
καί  όφειλέτας  κατωτέρας  μοίροις·  διότι  ό  "Ιδιος  μέν  ήτο 
Κύριος,  ήμεΐς  δέ  τοΰτο  τύ  π  ράπτομε  ν  πρός  τούς  συν- 
δούλους,  έάν  τό  πράξωμεν-  αύτού  δέ  άκριβώς  κάμνει 
ύπαινιγμόν  διά  των  λόγων:  «Εΐ  οΒν  έγώ,  δ  Κύριος  καί 
δ  Διδάσκαλος»  καί  πάλιν;  «Οΰτω  καϊ  ύμεϊς»,  Διότι  έ* 
κεΐνο  μέν,  τό  όποιον  ήρχετο  κανονικά  είς  τήν  σειράν 
τού  λόγου,  ήτο  νά  εΐπη :  «Πόσω  μάλλον  ήμεΐς  οί  δού¬ 
λοι» ,  άλλά  άφήκε  τούτο  εις  τήν  συνείδησιν  των  Ακροα¬ 
τών.  ΔιατΙ  άρά  γε  έχει  κάμει  τώρα  αότό;  Έπρόκειτο 
έν  συνεχείς  νά  Επιτύχουν  τιμήν,  άλλοι  μέν  μεγαλυτέραν, 
άλλοι  δέ  μικροτέραν. 

δ'.  Διά  νά  μή.ύτιερηςανεύωνται  λοιπόν  ό  είς  ένςκν- 
τι  του  άλλου,  καϊ  λέγουν  έ  κείνα,  τά  όποια  Ιλεγον  καί 
•προηγουμένως,  δηλαδή:  «Τις  έστι  μείζων;»18,  οΟτε  νά 
Αγανακτούν  ό  εΐς  κατά  του  άλλου,  καταρρίπτει  καθ’ 
όλοκλη ρίαν  τάς  ιδέας  αότών,  λέγων  δτι  *κα1^άν  είσαι 
πολύ  σπουδαίος,  ύψείλεις  έναντι  του  Αδελφού  σου  νά 
μή  ύπερη  φονεύεσαι».  Καί  δέν  είπε  τδν  σημαντικώτε- 


16.  -ΤΙ  έροϋμκν;-.  Φρόσιί  τύϋ  Σωκράτσυς  όπευθυνομόνη  πρός 
τόν  Κρίιωνα  (Πλάι.  -Κρίπον»  11). 

17.  Αξιοπαρατήρητος  είναι  ή  σειρά  διαδοχικών  προτάσεων,  αϊ· 
τινίς  χ<ιτ<ι  λήγουν  είς  μέτοχός,  αί  όποιοι  είναι  τοποθετημένοι  κατά 
τοιοΒτον  τρόπον,  ώστε  νά  αποτελούν  όμοιατέλειπον  σχήμα  ή  πρώτη 
μετά  τής  τελευτά Ισα,  ή  δευνήρα  μετά  τής  τέταρτης  (δευτέρας  έκ  τον 
τέλους},  καί  μενά  τής  μέσης. 

"Αξιόν  προσοχής  ώααύτως  δτι,  ή  πρώτη  κπ)  ή  τελευταία  έχουν 
άντίθετον  οημύοϊίιν.  Πυροθώ  ΰμ£ν  τάς  έν  Αόγψ  προτάσεις  είς  τοιοϋ- 
τον  σχηματισμόν,  ώστε  νά  ψυνή  ή  εν  λόγψ  ουμμετρίο: 

τοσούτης  μέν  άνεξικακίας  ύποδείγματα  λαβόντες 

αάτοΐ  δέ  ουδέ  μικρόν  μιμούμενοι 

άλλ'  έξ  ένοντίας  έ  ο  ιώτες 

καί  πρός  διάμετρον  £ππ:ρόμενοι 

καί  τήν  όιρειλήν  οίικ  άποδιδόντες 

18.  Ματθ.  19,  1. 
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ρον  λόγον,  δτι  δηλαδή,  «έάν  έγώ  Ενιψα  τούς  πόδας  του 
προδότου,  τί  τό  σπουδαίου,  εάν  σείς  νίπτετε  τούς  πό¬ 
δας  άλλήλων;»,  άλλά,  Αφού  έδειξε  τοΰτο  διά  τών  Ερ¬ 
γων,  έν  συνεχεία  τό  Αφήκεν  είς  τήν  κρίσιν  έκείνων,  οϊ 
όποιοι  Εδλεπον.  * 

Διά  τούτο  Ελεγεν:  «"Ος  άν  ποιήση  καί  διβάξη,  οδ- 
τος  μέγας  κληθήσεται»19-  διότι  τό  νά  διδάξης  τοΟτό 
εΐναι,  δηλαδή  το  νά  έπιτελέσης  τοΰτο  διά  των  Εργων20- 
διότι  ποιαν  υπερηφάνειαν  δέν  δύναται  τοΰτο  νά  καταρ- 
ρίψη;  ποιαν  Ανοησίαν  Γ|  Αλαζονείαν  δέν  δύναται  νά  έκ- 
μη  δεν  ίση; 

Εκείνος,  ό  ' Οποίος  κάθηται  έπΐ  των  Χερουβείμ  Ε¬ 
νιψε  τούς  πόδας  του  προδότου,  σύ  δέ  άνθρωπε,  ό  όποιος 
είσαι  γη,  καί  τέφρα,  καί  κόνις,  έξυψώνεις  τόν  έαυτόν 
σου,  και  ύπερη φονεύεσαι;  καί  πόσον  αύστηρας  κολά- 
σεως  δέν  θά  ήσο  άξιος; 

"Εάν  λοιπόν^ πράγματι  έπιδιώκης  υψηλόν  φρόνημα, 
έ?<θέ,  διά  νά  σου  δείξω  Ιγώ  τήν  όδσν·  διότι  δέν  γνώρι¬ 
ζε  ις_  τί  τέλος  πάντων  είναι  τοΟτο,ι5α,  Εκείνος  λοιπόν,  ό 
όποιος  στρέφει  τήν  προσοχήν  του  είς  τά  παρόντα  μέ  τήν 
Ιδέαν  δτι  είναι  σπουδαία,  αύτός  Εχει  εύτελή  ψυχήν. 

'Ώστε  ούτε  ταπεινοφροσύνη  δύναται  νά  ύπάρξη  μό¬ 
νη,  άλλά  μαζί  μέ  τήν  μεγαλοψυχίαν,  οϋτε  ύπερηφάνεια 
μόνη,  άλλά  πραερχαμένη  έκ  μικροψυχίας21-  διότι  βπως 
τά  μικρά  παιδιά  Εναντι  των  μηδαμινών  προίγμάτων  φο¬ 
βούνται,  βλέποντα  μέ  Ανοικτόν  τό  στόμα  τάς  σφαίρας 
καί  τούς  τροχούς  καί  τούς  Αστραγάλους,  των  δέ  σπου- 


19.  Μίττθ.  5,  1β. 

20.  Άποιρθεγμοτική  ή  φράσις  αϋτη: 

-Τοΰτο  γάρ  έστι  τό  διδάξαι,  τό  διά  τών  έργων  αύτά  ποιοίν-, 
ΤοΙΤτο  _56ν  έψήρμο?ον  αί  Φαρισαίοι,  διό  τούτο  ΐ;αί  ά  Ιησούς  λόγδι  πε¬ 
ρί  αύτών;  «Πάντα  οϋν  όσα  ίάν  εϊπωσίν  ύμίν  τηρβίν,  τηρείτε  καί  ποι· 
ειτχ,  «οτό  δέ  τά  Ιργα  αύτών  μή  ηο=ι^ίτε:*  λέγουαι  γόρ  καί  ού  ποιούοι». 
ΙΜατν.  23,  3) 


20α.  «Τ|  ποτέ  έστιν»  —  φράσις  παρά  Πλάτωνί:  «Τί  ποτ'  έρτίν 
Δ  διρνυςύυεθΰ:»  (Γοργ.  50,  8Β). 

μβτρίον  ®'®ακτικο1  ύ^τά  σχημάτων  προσδιδόντων  λεκτικήν  ουμ- 

-•Όστ·  ουδέ  ταπεινοφροσύνη  γένοιτ*  ίν.  εί  μή  μετώ  μ6ναλσψυχΙ0ς. 
ουδέ  ψι/σημα,  εΐ  μη  άπό  μικροψυχίας». 
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θαίων  πραγμάτων  δέν  δύνανται  ούτε  τήν  έννοιαν  νά 
συλλάβου ν,  οδτω  κοΑ  είς  τήν  προκειμένη ν  περίπχωσιν  δ 
μέν  φιλοσσφών  τά  παρόντα  θά  τά  θεωρήση  μηδαμινά, 
(οΰτε  λοιπόν  ό  ίδιος  οέν  θά  προτιμήση  νά  τά  Αποκτή- 
ση,  ούτε  έκ  μέρους  άλλου  νά  τά  λάβη) ,  έκείνος  δέ,  δ  Ο¬ 
ποίος  δέν  είναι  αυτού  τοΟ  χαρακτήοος,  θά  φρονήση  τό 
Αντίθετον,  δεδομένου  δτι  φοβείται  Εναντι  χών  Αραχνών, 
καί  των  σκιών,  καί  των  Ονείρων,  καί  χών  πραγμάτων, 
τά  όποια  είναι  ήπιώχερα  αύτών. 

«Αμήν,  Αμήν  λέγω  ύμΐν*  Ούκ  Ισα  δούλος  μείζων 
τού  κυρίου  αύτού,  ούδέ  Απόστολος  μείζων  τού  πέμψαν- 
τος  αύτόν.  Ε1  ταΟτα  οΐδατε,  μακάριοί  έστε,  έάν  ποιήτε 
αύτά.  Ού  περί  πάντων  υμών  λέγω,  άλλ’  ΐνα  ή  Γραφή 
ττληρωθή’  ό  τρώγω  ν  μετ'  έμού  χόν  άρτον  έπήρεν  έπ*  έ- 
μέ  τήν  πτέρναν  αυτου»22.  Εκείνο,  τό  όποιον  είπ*  προη¬ 
γουμένως,  τούτο  λέγει  καί  έδώ,  διά  νά  έμδάλη  βΐς  αύ- 
τούς  οΛσχύνην23,  διότι  έάν  «ούκ  £στι  δούλος  μείζων  τοΟ 
κυρίου,  ουδέ  Απόστολος  μείζων  του  πέμψαεντος  αύτόν», 
έκ  μέρους  Ομως  Αύτού  έπετελέσθιισαν,  πολύ  περισσότε¬ 
ρον  πρέπει  αύτά  έκ  μέρους  σας  να  έτιιτελεσβοΟν. 

"Επειτα,  διά  νά  μή  εϊπη  κανείς:  «Διατί  άρά  γε  λέ¬ 
γεις  αύτά;  διότι  τώρα  δέν  γνωρίζομεν»,  προσέθεσε  τοΟ- 
το  Ακριβώς:  «Τά  λέγω  αυτά,  Βχι  μέ  χήν  Ιδέαν  δτι  τά 
Αγνοείτε,  Αλλά  διά  νά  δείξετε  τά  λεγόμενα  δι’  Εργων 
διότι  τό  νά  τά  γνωρίζη  κανείς  είναι  ΐδιον  βλων  χών  Αν¬ 
θρώπων,  άλλά  τό  νά  τά  πράττη  δέν  είναι  δλων*·  διά 
χουτο  δηλαδή  είπε :  «Μακάριοί  Αστε,  έάν  ποιήτε  αύτά». 

Διά  τούτο  Ακριβώς  καί  έγώ  αύτό  συνεχώς  καί  πάν¬ 
τοτε  λέγω,  Αν  καί  σείς  βεβαίως  τά  γνωρίζετε,  διά  νά 
σδς  κάμω  νά  προχωρήσετε  είς  τήν  έπιτέλεσιν  αυτών 
διότι  καί  ο!  Ιουδαίοι  τά  γνωρίζουν,  άλλά  δέν  είναι  εύ- 
τυχεΐς·  διότι  δέν  έκτελοΟν  αύτά. 

«Ού  περί  πάντων,  λέγει,  ώμων  λέγω».  Όποια  Ανε- 


22,  Ίωάν.  13,  18  -  18.  «ΈπαΙρω  τήν  πτέρναν-  οημαΙνΟ:  οηκώ- 
νια  τήν  ιττέρναν  καί  λακτ£ω. 

23.  -Τούτο  καί  ένταϋθα  λέγει  έντρέπων-.  “ Ενταύθα  ό  θίΐοο  Ίδ- 
ράρχηα  μιμίϊτσι  λεκτικώς  τόν  ΆηόοτολΟν  Παύλον,  όστιο  έν  τ<1  Α' 
πρ^α  Κορινθίους  έπιστολη  γράφει: 

«Ούκ  έντρδηων  νμάς  γράφω  το&τα».  (Α'  Κοριν9.  4,  14). 
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ζικακίαΐ  ούτε  μέχρι  τότε  έλέγχει  τόν  προδότην,  άλλά 
συγκαλύπτει  την  ύπόθεσιν,  παρέχων  δια  τούτου  και¬ 
ρόν  είς  αύτόν  πρός  μετάνοιαν.  Καί  έλέγχει  καί  δέν  έ- 
λέγχει,  όμιλών  ούτω:  «Ό  τρώγων  μετ’  έμού  τόν  άρτον, 
έπήρεν  έπ*  έμέ  τήν  πτέρναν». 

ΜοΟ  φαίνεται  δέ^  δτι  καί  τό  «ούκ  Εστι  δούλος  μεί¬ 
ζων  τού  κυρίου  αυτού»  έχει  λεχθή  καί  πρός  τούτον  τόν 
σκοπόν,  δηλαδή,  έάν  κάποτε  έκ  μέρους  δούλων,  ή  άλ¬ 
λων  κατωχέρας  Αξίας  κάποιοι  πάθουν  κακόν,  νά  μή 
σκανδαλίζονται,  στρέφοντες  τήν  προσοχήν  είς  τό  παρά¬ 
δειγμα  τό  σχετικόν  μέ  τόν  Ιούδαν,  ό  όποιος,  άν  καί  εδ- 
ρεν  άπειρα  Αγαθά,  χά  Αντίθετα  Ανταπέδιδε  ν  είς  τόν 
Ευεργέτην.  Διά  τούτο  καί  προσέθεσε  ν:  «Ό  τρώγων  ^ετ* 
έμου  τόν  άρτον»,  καί  άφοΰ  Αφήκε  δλα  τά  Αλλα,  τούτο, 
τό  όποιον  κυρίως  ήτα  Αρκετόν  νά  συγκρατήση  αύχόν 
καί  νά  προκαλέση  είς  αύτόν  αίσχύνην,  τούτο  Εθεσεν: 
«Ό  παρ’  εμού  τρεφόμενος,  καί  ό  γενόμιενος  ύπ’  έμού  μέ¬ 
τοχος  της  τραπέζης»,  λέγει.  Αύτά  δε  τά  Ελεγε,  θέλων 
νά  διδάξη  αύτούς  νά  εύεργετοΰν  έκείνους,  οί  όποιοι 
τούς  βλάπτουν,  καί  άν  παραμένουν  Αδιόρθωτοι, 

"Οταν  δέ  είπε :  «Ού  περί  πάντων  ΰμών  λέγω»,  διά 
νά  μή  προκολέση  είς  πολλούς  σχετικόν  φόβον,  διαχωρί¬ 
ζει  έν  συνεχείς  χόν  προδότην,  όμιλών  ούτω :  «Ό  τρώγων 
μεχ*  έμού  τόν  άρτον»·  διότι  τό  «ού  περί  πάντων»  δέν  πε¬ 
ριόριζε  τόν  λόγον  είς  Ιν  άτομο  ν  όπωαδήποτε25-  διά  τού¬ 
το  προσέθεσεν:  «Ό  τρώγων  μετ’  έμού  τόν  άρτον*,  θέλων 
νά  δείξη  είς  έκεΐνον  τόν  ταλαίπωρο  ν  δτι  συλλαμβάνεται 
όχι  άγνοών  άλλά  καί  καλώς  γνωρίζω  ν  πράγμα,  τό  ό¬ 
ποιον  αύτό  καθ’  έαοτό  ήτο  περισσότερον  έξ  δλων  Αρκε¬ 
τόν  νά  συγκροτήση  αύτον.  Και  δεν  είπε :  «Παραδίδωσιν 
έμέ»,  Αλλά  «έπήρεν  έπ'  έμέ  πτέρναν»,  θέλων  νά  δείζη  τό 
δολερόν,  τό  ΰπουλον  καί  τό  κρυφόν  της  Επιβουλής. 


24.  «Δοκεϊ  66  μοι».  Φράοις  παρά  ΛυοΙρ  ουνήθης  £ύπέρ  άδυνά- 
ποϋ  9)  καί  παρά  Ίσοκράτει  (πανηγυρικός  ββ)- 

25.  Δηλ.  τό  “θύ  π«ρΙ  πάντων»  ( =  ΰχι  5ι*  όλους;)  6έν  ήτο  δυνα¬ 
τόν  ν6  ύπϋνοή  £ν  ύτομον,  όλλό  καί  δύο  καί  περιοσάτε ρα. 
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γ'.  Αύτά  δέ  έχουν  γρ<χφη(  δι.άϊ6  νά  μή  εϊμεθα  μνησί¬ 
κακοι  Απέναντι  τών  Αδικούνταν,  Αλλά  νά  έλέγχωμεν  αε¬ 
τούς  καί  νά  θρηνώμεν1  διότι  είναι  άξιοι  θρήνων,  6χι  οΐ 
βλαπτόμενοι,  άλλ’  σι  βλάπτσντες'  διότι  τους  έαυτούς 
των  είς  μέγ  ιστόν  βαθμόν  ΑδικοΟν  καί  ό  πλεονϊκτης  καί 
6  συκοφάντης  καί  ό  διαπράττων  δν  άλλο  κακόν,  ήμας 
Βέ  είς  μέγ  ιστόν  βο£μόν  ώφ  ελουν,  έάν  ήμεΐς  δέν  λάβω- 
μεν  έκδίκησιν  διά  τούς  έ αυτούς  μας. 

Εννοώ  τοίοΟτον  τι'  π.χ,  «~Βκλεψεν  ό  τάδε;  ηόχα- 
ρίστησες  διά  τήν  Αδικίαν  καί  έδόζασες  τόν  θεόν;  Ά¬ 
πειρους  μισθούς  έπέτυχες  διά  τής  εύχαριοτίας  έκείνης' 
όπως  βεβαίως  έκεΐνος  συνεκέντρωσεν  είς  τόν  έ  αυτόν 
του  Ανέκφραστον  πυρ27. 

Έάν  δέ  λέγη  κανείς :  «ΤΙ  θά  Επρατττον  βεβαίως,  έάν 
δέν  ήδυνάμην  νά  Αποκρούσω  τόν  άδικήσοντα,  έφ*  δσον 
θά  ή  μην  Ασθενέστερος ;►,  θά  ήδυνάμην  νά  εΐπω  Εκείνο, 
ότι  δηλαδή  «ήδύνασο  νά  έκδηλώσης  τήν  Αγανάκτησή 
σου,  την  Απελπισίαν  σου*·  διότι  αυτά  είναι  είς  τήν  έξοο 
αίαν  ήμών,  δηλαδή  τό  νά  εύχώμεθα  διά  τό  κακόν  τοΟ 
προξενήσαντος  λύπην,  τό  νά  έκτοξεόσωμεν  κατ’  αύτοΟ 
άπειρους  κατάρας,  τό  νά  τόν  διαβάλωμεν  πρός  όλους. 
Έκεΐνος  λοιπόν,  ό  όποιος  δέν  Επραζεν  αΟτά,  θά  λάβη 
μισθόν  καί  διά  τό  δτι  δέν  Απέκρουσε  τήν  Αδικίαν1  διότι 
είναι  φανερόν  δτι,  καί  άν  ήτα  κύριος  έκείνου,  δέν  θά 
Επραττε  τοΟτο*  διότι  ό  ήδικη μένος  χρησιμοποιεί  τό  πα- 
ρατυχόν  ΰπλον,  όταν,  έφ*  όσον  είναι  μικρόψυχος,  προσ- 
παθη  νά  άπακρούση  τόν  διαπράξαντα  τήν  Αδικίο^  μέ 
κατάρας,  δβρεις  καί  έπιβουλάς. 


26.  "Ιοως  όντοΟθα  6  θείος  Ιεράρχης  μιμείται  τόγ  Εύογγ*λι- 
(πήν  Ίωάννην'  τοΟτο  δυνατοί  νά  διοηιοτωΘη  δΛ  τής  άντιπαραβολής 
τϋΰ  χωρίου  τούτου,  καί  ένάς  τοϋ  ΊωάννΟυ.  (20,  31}, 

Χρυσοατόμον;  ταύτα  δέ  γέγροπται,  Ινα  μή  μνησικοκώμέν  τοίς  ό- 
δκουαιν. 

Ιωΰννου:  ταϋτα  δέ  γέγροπται,  Ινα  πιστεύοήτε  δτι  Ίηαοϋς  έου* 
ο  Χριστός  ό  ΥΙάς  ταυ  θεοΟ. 

27  Πιθανόν  δ  Γερός  Χρυσόστομος  όνταΟθο  νό  6χη  ύπ'  δψΓν  τό 
τοΰ  Παύλον.  «  Εάν  οϋν  πεινά  ό  έχθρός  σου  ψώμι?β  σΟτόν,  έάν  δι¬ 
ψά.  πότιΖβ  αύτόν'  τούτο  γόρ  ποιών  άνθρακας  πυράς  οωρεύαβιε  όπί 
τήν  κεφαλήν  αΰτοϋ*  (Ρωμ.  12,  2θ)'  διό  τούτο  κόμνο  λόγον  περί  πυ- 
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Αότά  λοιπόν  καί  σύ  6χι  μόνον  νά  μή  πράξής,  Αλλά 
καί  νά  βΟχεσαι  Οπέρ  τού  ΑδικοΟντος·  διότι  έάν  δχι  μό¬ 
νον  δέν  κώμης  αότά,  Αλλά  κ«1  εϋχ&σαι  ΰπέρ  αύτού,  θά 
κοεταστής  ομοιος  μέ  τόν  θεόν  διότι  λέγει:  «Εϋχεσθε  Ο¬ 
πέρ  τών  έπηρεσζόντων  Ομάς,  Οπως  γένησθε  δμοιοι  Υφ 
ΠατρΙ  όμών,  τφ  έν  ούρανοΐς>Μ, 

Βλέπεις,  πώς  συναπτό  κομίζομε  ν  μέγιατον  κέρδος  Α¬ 
πό  τήν  διαβολήν  τών  άλλων;  Τίποτε  δέν  εύχαριστεΐ  τόν 
θεόν  τόσον,  δσον  τό  νά  μή  Ανταποδίδωμεν  κακόν  Αντί 
κακοΟ2*.  Καί  τί  λέγω  νά  μη  Ανταποδίδωμεν  κακόν  Αντί 
κακοΟ;  Τά  Αντίθετα  βεβαίως  Ιχομεν  λάβει  έντολήν  νά 
Ανταπάδίδωμεν,  δηλαδή  εύεργεσιας,  εύχάς. 

Διά  τοΟτο  καί  ό  Χριστός  είς  έκεΐνον,  6  όποιος  έπρό- 
κειτο  νά  πραδώση  Αύτόν,  ίΑ.α  τά  Αντίθετα  Λντάπέδω- 
κεν  όπως  π.χ.  Ινιταε  τούς  πόδας  ετότοΟ,  τόν  ήλεγχε  συγ- 
κεκαλυμμένως,  τόν  Επληττεν  ήπίως,  τόν  ύπηρέτει,  τόν 
καθίοτα  μέτοχον  τής  τράπέζης  καί  του  φιλήματος·  καί 
οδτε  δι*  αύτών  έπηλθε  βελτίωσις  καί  δμως  έςη  κολούβε  ι 
6  Χριστός  νά  έπιτελη  τά  έκ  μέρους  Του. 

Αλλά  έμπρός  νά  σέ  διδάξωμεν  καί  Από  τούς  δού¬ 
λους,  καί  Από  τήν  Αφθονίαν30  των  έν  τη  Πολαιφ  Δια¬ 
θήκη  παραδειγμάτων,  διά  νά  γνωρίσης  δτι  ούδεμίιχν  8ά 
σιν  δικαιολογίας  Ιχομεν,  δταν  μνησικακώμεν. 

θέλετε  λοιπόν  νά  Αναφέρω  τόν  Μωϋσέα,  ή  νά  φέ¬ 
ρω  τόν  λόγον  είς  παλαιοτέράν  έποχήν;  Διότι  δσον  Αρ¬ 
χαιότερα  παραδείγματα  άναφερθουν,  τόσον  περισσότε¬ 
ρον  ήμεΐς  νικώμεβα  (δηλαδή  ΑδυνοαοΟαεν  νά  φέρομεν 
Επιχείρημα  περί  τοΟ  Αντιθέτου).  Άλλα  διοτί  Αρά  γε 
τοΟτο  ;  Διότι  τότε  ήτο  δυσκολωτέρα  ή  έξάσκησις  τής  ά- 
ρετής-  διότι  οδτε  γραπτάς  σύμβουλός  εΐχον  τότε  έκεϊ- 
νοι,  οϋτε  παραδείγματα  έκ  τοΟ  βίου  Αλλων  Ανθρώπων, 


20.  Μύϊβ.  6,  44  -  45 

29.  Τήν  άνεΕι κακίαν  διδάσκουν  καί  πολλοί  κατά  τήν  όρχαιότητο. 
Ό  ΙίιίΚρΟτήά  λόγΕί  κίς  τόν  ΚρΙτωνα:  ·ΟΟτε  άρα  άντσδικεϊν  δεΤ  οϋτε 
ΝΟΑί&ς  ηοιεΐν  σύδένα  ανθρώπων,  ούδ'  άν  άτιοΟν  πόοχη  ύη'  αύτών*. 
(Πλότ.  ΚρΙτων  10). 

20.  .Εκ  περιουσίας-  Έκφρασις  παρ’  όρχοίοις  (Πρβλ.  Πλάτω· 
ν*β  βίΠίτητον  154Ω). 
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άλλά  ή  φύσις  τοΟ  Ανθρώπου  στερουμένη  καθ'  έαυτήν 
ή&ικων  έρεισμάτων,  και  ώς  -πλοίο ν  άνευ  έρματος  ήναγ- 
κάζετο  παντού  να  κολυμδφ  (δηλαδή  έπραττε  έκεϊνο, 
τό  όποιον  ήδύνατο) . 

Διά  τούτο,  καί  τόν  Νώε  έπαινών  6  θεός,  δέν  τόν  ά- 
πεκάλεσ&ν  άπλώς  τέλειον,  άλλά  προσέθεσεν:  «Έν  τη 
γενεά  αώτου»31,  δεικνύων  δτι  6ζη  κοπ’  έκεϊνον  τδν  χρό¬ 
νον,  Οταν  τά  Εμπόδια  ή  σαν  πολλά’  διότι  μετά  άπό  αύτόν 
διεκρίθησοεν  άλλοι, 
ρος  αύτών  διότι  κο 

Ποιος  λοιπόν  πρδ  τοΟ  ΜωΟσέως  υπήρξε  μακρόίλι- 
μος;  δ  μακάριος  καί  γενναίος  *  Ιωσήφ,  ό  όποιος,  άφού 
διεκρίθη  είς  τήν  σωφροσύνην,  δέν  διεκρίθη  δλιγώτερον 
είς  τήν  μακροθυμ  ίαν  διότι  επωλήθη,  χωρίς  νά  6χη  κά¬ 
μει  ούβεμίαν  άδικίαν,  άλλ'  άναθέτως  ύπηρέτει,  έδούλευε 
καί  έπετέλει  όλα  τά  2ργα  τών  δούλων-  Κατέφεραν  έναν- 
τΐον  του  πονηρών  κατηγορίαν,  καί  δέν  ήιιύν&η,  άν  καί  εί¬ 
χε  τόν  πατέρα  του  μέ  τό  μέρος  ταυ,  άλλα  κα\  μετέβη  φέ- 
ρων  πρός  οΛτούς  τροφήν  εις  τήν  έρημον,  καί  δταν  δέν 
εύρεν  αύτούς,  δεν  άπηλπίσθη,  ούτε  έπέστρεψεν,  (άν  καί 
εί^ε  δικαιολογίαν,  έάν  βεβαίως  ήθελαν) ,  άλλά  πλησίον 
των  θηρίων  καί,  των  ώμων  έκείνων  παρέμενε  διατηρών 
τήν  διάθεσιν  πραγματικού  ά&ελφοϋ-  πάλιν  8ταν  6μει- 
νεν  είς  τό  δεσμώτη  ριον,  καί  ήρωτήθη  διά  τήν  αίτιον, 
δέν  εΐπε  τίποτε  κακόν  περί  των  άδικη σάντων,  άλλ’  δτι 
*αύδέν  έποίησα*31,  καί  «κλοπή  έκλάπην  έκ  γης  Εβραί¬ 
ων»33,  καί  μετά  ταύτα  πάλιν,  άφοΰ  κοπέστη  κύριος, 
καί  έθρεψε  και  άπήλλσοζεν  αύτούς  άπό  πολλά  κακά. 

"Αν  βέβαια  είμεθα  νηφάλιοι,  δέν  δύναται  ή  κακία 


καί  όμως  ούδόλως  ύπηρξε  κατώτε- 
τά  τούς  χρόνους  αύτοΰ  ήτο  τέλειος. 


31.  Γεν.  6,  8 

32.  Γεν.  40.  13. 

33.  Γεν.  40,  16.  Τό  τελευταίον  τούτο  τμήμα  είναι  ουντβταγμέ- 
νον  κατό  μίμηοιν  χωρίου  τού  ΔημαιΛένους  [Α '  Όλιίνθ.  13}.  Άς 
άντιίιοραθόλλωμεν  τ6  δι>ο  χωρίο: 

Χρυοοστόμον:  «Πόλιν,  τό  δεσμωτήριαν  οίκήαας,  κα)  τήν  αΙτίαν 
ίρωτοθείε,  οΰδέν  είπε  περί  αύτών  πονηρών,  άλλ'  6τι  -Ουδόν  έπαΙη- 
οα·  ΚΟί  «κλοπή  έκλάπην  έκ  γής  'ΕΗραΙων-. 

.  Δημοοθένους:  «Πάλιν  ’ραίοας  ούκ  έπΙ  τό  ραθυμείν  όπέκλινβν, 
άλλ'  εόθύς  ΌΛυνθΙοις  έπεχείρηοεν». 
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τού  πλησίον  νά  άπομακρύνη  ή  μάς  έκ  τής  Αρετής.  Άλλ* 
έκεΐνοι  δέν  ήσαν  τούτου  του  χαρακτήρος,  Αλλά  καί  τόν 
Αξέδυσαν,  καί  νά  τόν  φονεύσουν  έπεχεϊρησαν,  καί  ψέ¬ 
γουν  τό  βνειρόν  του3ή  παρ’  δτι  καί  τροφήν  δλαιβον  έκ 
μέρους  του,  καί  έπεχείρουν  νά  άπομακρύνουν  αύτόν  ά- 
πό  τήν  ζωήν  καί  τήν  ελευθερίαν,  καί  αύτοί  μέν  Ιτρωγον, 
διά  δέ  τόν  Αδελφόν  των  ή  διαφόρου  ν  ένψ  είχε  ριψ&ή  γυ¬ 
μνός  είς  τόν  λάκκον. 

Ποια  ένέργεια  χειρστέρα  δύναται  νά  ύπάρξη  άπό 
οώχήν  τήν  θηριωδίαν;  άπό  πόσους  άνθρωπο  κτόνους  δέν 
ήσαν  χειρότεροι ;  Καί  μετά  ταυτα,  Αφού  άνέσυραν  αύ¬ 
τόν,  τόν  παρέδωκαν  είς  μυρίους  θανάτους,  έφ’  όσον  τόν 
έπώλησαν  είς  Ανθρώπους  βαρβάρους  καί  άγρίους,  οί  ό¬ 
ποιοι  έπρόκειτο  πρός  βαρβάρους  νά  μεταβοΟν. 

Άλλά  αύτός,  δταν  κατέστη  βασιλεύς,  όχι  μόνον  άπέ- 
φυγεν  αύτούς  νά  τιμώ  ρήση,  άλλά  καί  άπηλλσξεν  αυ¬ 
τούς  της  άμαρτίας,  δσον  έξηρτατο  άπό  αύτόν,  φλέγων 
δτι  τά  συμβάντα  προήρχοντο  έκ  τής  Προνοίας  τού  θεοΟ 
καί  όχι  έκ  τής  πονηριάς  έκείνων35,  καί  έ κείνα  δέ,  τά  ό¬ 
ποια  Ικαμεν  είς  αύτούς,  δέν  τά  £κάμνε  έκ  μνησικακίας, 
άλλά  προοεποιεΐτο  δλα  σώτά  διά  τον  Λδελφόν  του36. 

Μετά  λοιπόν  αυτά,  όταν  εΐδε  έχε  ί νους  νά  ύπερα- 
σκίζουν  τόν  Αδελφόν  των,  άφήκε  την  προσποίησιν  άμέ- 
σως,  καί  έκλαυσε  καί  ένηγκαλίσθη  αύτόν,  ώς  νά  είχε 
λάβει  μεγίστας  εύεργεσί<χς,  ό  πρό  πολλου  χρόνου  ώπ* 
αότών  όδηγηθείς  είς  θάνατον  καί  όλους  αύτούς  τούς  8- 
φ«ρβν  είς  τήν  Αίγυπτον  καί  άνταπέ&ωκεν  είς  αύτούς  ά¬ 
πειρους  εύεργεσίας37. 


34.  Γβν.  37,  18. 

3Β  Γ«ν.  45,  4  8 

1β.  Γεν.  42  44.  .  ,  , 

37.  ΕύρΙοκομεγ  περιητώοεκ  όμνησικοκϊαρ  κα I  παρ  αρχαίοι ε.  ϋυ- 
ΤΙβ  πιρΙ  τοΟ  Πιττακοϋ  τοδ  ΜυτιληναΙσυ  ίνόρ  £κ  τών  έπτΰ  οαφΛν.  οί 
Αρχαίοι  ΒιπνοΟνται  ι  «'Αλκαϊαν  τόν  φονέα  τοΟ  ΥΙοϋ  ύιοχείριαν  λα- 
βφν,  καί  Ιχων  ίξοιισίαν  του  κώλόραί  σύτόν,  άφί)κρν.  ρΙπών,  6π  ουγ- 
γγφμή  τιμωρίαα  ΰμεινον'  τό  μέν  γώρ  ύηριώδουε,  τό  δέ  ήμέρου  Φό- 
Μφρ  ίαη  αημεΐον». 

ΠιρΙ  τοό  ΠερίκΑέοικ;  δέ  ά  Πλούταρχος  διην^ίϊΟ'  τώ  έΓής:  «Λοι- 
ΙβρούμΕνος  γοΟν  ποτέ  και  κακώς  άκούων  ύπό  τίνος  τών  βδελυρώγ 
Η·ν  άκολόοτων  δλςγ  τήν  ήρέρσν  ύηέμεινε  οιωπίί  κατ’  ώγοράν,  &μα 
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Ποιαν  λοιπόν  Απολογίαν  θά  δώσωμεν  μετά  Από  νό¬ 
μον  καί  χάριν  καί  υπεροχήν  τοιαύτης  έγκαρτε  ρήσεως, 
όταν  δέν  μιμηθώμεν  ούτε  τόν  έπιδείζαντα  αύτήν  πρό  τής 
καταρτίσεως  του  Κόμου  καί  τής  χορηγήσεως  της  Χάρι* 
τος;  Ποιος  &ά  Απαλλάξη  ή  μάς  Από  τήν  τιμωρίαν; 

Διότι  δέν  ύπάρχει  περισσότερον  δυσάρεστον  Από 
τήν  μνησικακίαν,  Καί  τοΟτο  δδειξεν  έ  κείνος,  6  όποιος  <&· 
φειλε  χά  μόρια  τάλαντα3®*  έπειτα  όταν  δέν  έζητήθησοςν 
παρ’  αύτοΰ,  καί  πάλιν  έζητήβησσν'  δέν  τού  έζιρήθησαν 
μέν  διά  τήν  φιλανθρωπίαν  τοΟ  θεοί),  τοΟ  έζητήθησαν  δέ 
διά  τΛν  πονηρίαν  του  καί  τήν  μνησικακίαν  κατά  τοΟ 
συνδουλου. 

Αυτά  όλα  Αφού  έχομεν  μάθει,  Ας  συγχωρήσω  μεν  είς 
τούς  πλησίον  μας  τά  αμαρτήματα  καί  βς  ώντοπιοδί&ωμεν 
τά  Αντίθετα  είς  αύτούς,  διά  νά  έπιτύχωμεν  καί  τήν  έκ 
μέρους  τοΟ  θεού  φιλανθρωπίαν,  διά  χάριτος  καί  φιλαν¬ 
θρωπίας  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  όποι¬ 
ον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  τό  κράτος  είς  τούς  οΛώνοος  τών 
αιώνων,  Αμήν, 


ΟΜΙΛΙΑ  ΟΒ '  (72) . 
(Ίωάν.  ιγ'  (  20  -  36) . 


«Αμήν,  Αμήν  λέγω  ύμίν.  *0  λχμβ&νων  ΙΑν  τι  να  πέμ- 
ψω,  έμέ  λαμβ&νιι,  καί  δ  &μέ  λβηιβάνων  λαμδάνιι  τ6ν  τιέμ- 
ψαντΑ  μι»1. 


τι  γ£&ν  ίπεινόντων  καταπραπόμενος"  έοπέρας  δ’  άπήει  κοαμίως  ον 
χαδ«  παροκολάυθσϋντος  τοΟ  άνθρώαου  καί  πάσ^  χρωμένου  βλαοΦη- 
μΙρ  πρός  σΰτάν.  Ής  δ’  έμελλεν  είοιέναι  ακάτους  βντας  ήδη,  προσέ- 
τοΕέ  τινι  τών  οίκετών  φώΐ  Ααδώνπ  παραπέμψαι  καί  κατοπίΐοοί  πρός 
τήν  οικίαν  τάν  άνθρωπον·.  (Πλομτ.  Περικλής  3,  2). 

38.  ΜατΘ.  18,  24. 

1,  Ίωάν.  13,  24 
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α  '.  Μεγάλη  είναι  ή  άντοπόδοσις  τού  Θεού  διά  τήν 
περίθαλψιν  τήν  προσφερομένην  είς  τούς  δούλους  Αύτού, 
και  Από  έδώ  παρέχει  είς  ή  μας  τήν  άυοιόήν  διότι  λέγει: 
«ό  δεχόμενος  ύμας  έμέ  δέχεται  »2'  «ο  δέ  λαμβάνων  έμέ 
λαμβάνει  τόν  πέμψαντά  με*.  Τί  δύναται  δέ  νά  υπάρξη 
ίσης  Αζίας  πρός  τό  νά  δεχθή  κανείς  τόν  Χριστόν  καί  τόν 
Πατέρα  Τούτου ; 

Καί  ποιαν  σχέσιν  έχουν  αύτά  μέ  τά  λεχθένχσ  προη¬ 
γουμένως;  χί  χό  κοινόν  δέ  έχει  πρός  έ  κείνο,  τό  όποιον 
ϊίπεν :  «Έάν  ποιήτε  τα&χα,  μακάριοί  έστε»3,  ή  προσθή¬ 
κη :  «Ό  δεχόμενος  ύμας»;  Σπουδαία  είναι  ή  έν  λάγφ 
συνοχή  καί  λίαν  σύμφωνος-  καί  έί,έχασε  πώς. 

Επειδή  δηλαδή  έπρόκειτο  νά  έξέλθουν  είς  τόν  κό¬ 
σμον  καί  νά  πάθουν  πολλά  κακά,  μέ  δύο  τρόπους  έν- 
Θαρρύνει  αύτούς'  μέ  £να  μέν,  τόν  σχετικόν  μέ  τόν  Εαυ¬ 
τόν  Του,  μέ  άλλον  δέ  τόν  σχετικόν  μέ  τούς  άλλους.  Δη¬ 
λαδή  λέγει:  Έάν  δεικνύετε  καρτερίαν,  διατηροΰντες  έ- 
μέ  πότντοτε  είς  τήν  μνήμην  σας,  καί  Αναλογιζόμενσι  δλα 
καί  έκεϊνα,  τά  όποια  έπαθον,  καί  έκεϊνα,  τά  όποια  έπε- 
χέλεσα,  εύκόλως4  θά  ύπομείιΐτε  τά  κακά.  "Οχι  &έ  μό¬ 
νον  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον,  άλλά  καί  μέ  τό  νά  τόχετε 
πολλής  Οπηρεσίας  έκ  μέρους  δλων. 

Καί  τό  μέν  πρώτον  (δηλαδή  τήν  έναντι  των  δεινών 
έγκαρτέρησιν)  έδήλωσε  διά  των  λόγων:  «Έάν  ποιήτε 
ταΟτα,  μακάριοί  έστε»5,  τό  δέ  άλλο  (δηλαδή  τήν  έκ  μέ¬ 
ρους  τών  Αλλων  Ανθρώπων  ύποδσχήν  καί  έν  γένει  περι- 
ποίησιν),  διά  των  λόγων:  «ό  δεχόμενος  ύμάς  έυέ  &έχ_ε- 
ται»6,  δηλαδή  ήνοιξε  δλων  τάς  οίκίας  είς  αύτούς,  ώστε 


I,  Μοτθ.  10.  40. 

1.  ΊΐΡόν.  13,  17. 

4.  «ΡοδΙως  πϊβετε  τά  δεινά»,  ΈνταΟθα  ό  θείος  Ιεράρχης  εχδι  Οπ 
^φ«ν  Ιθ4>ς  τΰν  διάλογον  τού  Σ ακράτους  μέ  τόν  Κρίτωνο,  άναφερά- 
μίνβν  ύπά  τοΟ  Πλάτωνος,  ένθα  ά  Κρίτων  λέγει  είς  τόν  Σωκράτην: 
«.„4ν  ποντΙ  τζι  δίψ  εύδάιμάνιαα  τοϋ  τρόπου,  πολύ  δέ  μάλιστα  έν  τή 
νννΙ  πορεοτώσο  Ευμφαρί.  ώά  'ροδίως  αύτήν  καί  πράως  Φέρεις»  (Πλάτ, 
Κρ6ων  1), 

6.  Ίωάν.  13,  17. 

6.  Ματ6.  10.  40. 
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κσΛ  έκ  της  σωστής  νοοτροπίας  πού  διεϊπε  τήν  ζωήν  των7, 
καί  έκ  της  προθυμίας  τών  όπηρετούντων  αδτοός  νά  έ¬ 
χουν  διπλήν  παρηγοριάν. 

"Επειτα,  Αφού  τούς  Ιδωκεν  αύτάς  τάς  έντολάς,  έφ’ 
βσον  έπρόκειτο  νά  διατρέφουν  δλην  τήν  οικουμένην,  σκε- 
πτόμενος  δτι  ό  -προδότης  έχει  οτερηθή  των  δύο  τού¬ 
των,  καί  δέν  θα  εύρη  ούδέν  έκ  τούτων,  δηλαδή  ούτε  τήν 
ύπομονήν  είς  τούς  κόπους,  ούτε  τήν  περιποίησιν  των  ύ- 
ΤΓΟθεχομένων,  έταράχθη  πάλιν  τούτο  δέ  άκριβώς  και  ό 
Εύαγγελισπ^ις  τονίζω ν,  καί  θέλων  νά  δείξη  οτι  έζ  αίτΙας 
έκείνου  (τοΟ  προδότου)  ταράσσεται,  προσθέτει:  «ΤαΟ- 
τα  είπών  6  Ιησούς,  έταράχθη  τω  πνεύμοττι,  καί  έμαρτύ- 
ρησε,  καί  είπεν-  ΕΙς  έζ  ύμων  παραδώσει  με*δ. 

Πάλιν  είς  όλους  προκαλεί  τόν  φόβον  μέ  τό  νά  μή  κα- 
τονομάση  τόν  προδότην-  έκεΐνοι  δε  κατεχονται  ύπό  Α¬ 
πορίας,  άν  καί  δέν  συνηαθάνοντο  καθ*  έ αυτούς  τίποτε 
κακόν  (δηλαδή  ή  συνείδησίς  των  δέν  έπληροφόρει  περί 
κακού  τυχόν  ύπ’  αύτων  διαπραχθέντος)1  διότι  έθεώρουν 
τήν  έκ  μέρους  του  Χριστού  έκφρασιν  γνώμης  Αξιοπι- 
οτοτέροίν  Από  τούς  ίιδικούς  των  λογισμούς.  Διά  τουτό 
καί  έστρεφον  τά  βλέμματα  6  είς  πρός  τόν  άλλον.  Μέ 
τό  νά  στρέψη  ·μέν  τήν  δλην  ύπόθεσιν  εις  έν  πρόσωπο  ν,  πε- 
ριώριζε  τόν  φόβον,  μέ  τά  νά  προσθέση  δέ:  «Είς  έζ  ό- 
μών»,  προεκάλει  ταραχήν  εις  όλους, 

Τί  έπακολουθεΐ  λοιπόν;  Οΐ  μέν  άλλοι  στρέφουν  τά 
βλέμματα  ό  ε!ς  πρός  τόν  άλλον,  ό  δέ  θερμός  εις  «λ  ας 
τας  περιπτώσεις  Πέτρος  κάμνει  νεύμα  είς  τόν  Ίωάν- 


_  .  I  *'£*·  τρόπων  φιλοσοφίας·.  Ή  λέΕίά  τρόπων  Βέβαιοί 

δια  Βευτίραν  φορών,  δπ  ό  Ιωάννης  ό  Χρυσόστομος  είχο  κοτό  νοϋν 
ιδ  πραοναφερβέν  χωρίον  τοϋ  Πλάτωνος  (οημ.  4),  Ενθα  άναφέρεται 
η  ΛέΕ^ς  τρόπος  («... ευδαιμόνισα  ταμ  τρόπου).  "Ιυως  ά  'ρήτωρ  έντοΟ- 
θα  νά  συνεδύοΕεν  εις  τήν  μνήμην  τσιι  καί  τό  τού  Ίσοκράτους:  «... ό¬ 
πως  τά  τ2»ν  τρόπων  ήθη  σπουδαίοι  πεφυκέναι  &6Εόυσι...*  ΓΙσΟκρ 
πρόε  Δημάν.  4). 

Τρόπος  ένταΟθα  σημαίνει  τήν  τάοιν.  τήν  νοοτροπίαν,  τόν  χαρα¬ 
κτήρα,  την  διύβεσιν.  Πρβλ  τό  κατά  τήν  έαπέραν  τής  Μ.  Πέμπτης 
ψολλόμενον  κόθισρα,  τό  όπαΤον  δρχεται  διό  τής  φρόοεως: 

«ΠοΤός  σε  τρόπος.  Ιούδα,  προδότην  τού  Σωτπρος  εΙρνάσατο·» 
δ.  'ίωόν.  13,  21, 
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νην9·  διότι,  έπειβή  καί  προηγουμένως  έπετιμήθη10,  καί 
δταν  ήθελε  ν  δ  ΊησοΟς  νά  νίψη  τούς  πόδας  του,  τόν  ή  μ¬ 
πόδισε11,  καί  πσντοτχού  εύρίσκεται  νά  κατέγεται  μέν  ύ¬ 
πό  τής  Αγάπης,  νά  επιτιμάται  δέ,  ούτε  ήουχασεν,  ούτε 
ώ μίλησε,  Αλλά  διά  μέσου  τού  Ίωάννου  θέλει  νά  μώθη, 

Έκεϊνο  δέ  είναι  Απορίας  άξισν,  δηλαδή  διοπί  Αρά 
νε,  έν<5  δλοι  εΐχον  Αγωνίαν·,  έτρεμαν,  ένφ  ό  κορυφαίος: 
εΦοβεΐτο,  ό  Ιωάννης,  ώς  Ιάν  δι&σκέδαζεν  είναι  έστραμ- 
ιιενος  είς  τήν  Αγκάλην  τού  ΊησοΟ'  καί  δχι  μόνον  είναι 
εστραμμένος,  ά?ίλά  καί  &1ς  τό  στήθος12  κλίνει1  καί  &έν 
είναι  μόνον  τούτα  άξιον  έρ^όνης,  αλλά  καί  έκεϊνο,  πού 
Ακολουθεί  μετά  τούτα.  ΤΙ  είναι  δέ  τούτο;  Εκείνο,  τό 
όποιον  περί  τού  έ  αυτού  του  λέγει:  «"Ον  ήνάπα  ό  Ίη¬ 
σοΟς».  Διατί  δηλαδή  κανείς  άλλος  &έν  είπεν  αύτύ  περί 
έαυτου,  Αν  καί  οι  άλλοι  ήγαπώντο;  Άλλ’  αύτός  ήγαπά- 
το  περισσότερον  Από  τούς  άλλους. 

Έάν  δέ  κανείς  Αλ?,ος  δέν  είπε  τούτο  περί  Εαυτού, 
άλλ’  ά  Ιωάννης  μόνον  περί  τού  έαυτοΟ  του,  οοδόλως  εί¬ 
ναι  Απορίας  άζιον.  Κάμνει  δέ  αύτό  καί  ό  Παύλος,  όταν 
τό  καλή  ή  περίπτωσις,  τοιουτοτρόπως  όμιλων:  «Οϊδα 
άνθρωπον  πρό  έτών  δε-κοίτεσσάρωτ^13,  Αν  καί  βεβαίως 
διεξήλθε  καί  άλλα  έγκώμια  &Γ  έαυτόν  δχι  μικρά. 

Κ  σου  φαίνεται  δτι  είναι  άσήμαντον  τό  ότι,  δταν 


το  οτι  μονον  αυτόν  ο  ιησούς  μετά  του  Πέτρου  τόν  Ε¬ 
λαβε  ν  είς  τό  όρος15,  καί  είς  άλλην  περίπτωσιν  πάλιν 
δταν  είσηλθεν  είς  οίκίοιν16; 

Ό  ίδιος  δέ  ό  Ιωάννης  μέγα  ΐγκώμιον  διά  τόν  Πέ¬ 
τρον  διετύπωσε,  καί  δέν  Απέκρυψε  τό  δτι  ό  Χριστός  είπε : 
•Πέτρε  φιλείς  με  πλέον  τούτων;»17.  Καί  πανταχού  δέ  δει- 


β.  Ίωόν  13.  24. 

10.  Μοτ9.  19,  22. 

11.  Ίωόν.  13,  β. 

12.  Ίωάν.  13,  23. 

II.  Β'  Κορινθ.  12,  2 
14,  Μστ9.  4,  20- 

ΙΕ,  ΜατΟ.  17.  1. 

19.  Λουκ.  9.  51. 

17.  Ίωάν.  24,  15. 
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κνόει  δτι  ό  Πέτρος  ήτο  θερμός  καί  είχεν  οικειότητα  πρός 
αυτόν.  "Οταν  λοιπόν  έλεγεν:  «Οδτός  οέ  τ( ;»10,  έκ  πολλής 
άγάπης  πρός  αύτόν  έλεγε  τούτο. 

Διά  τούτο  λοιπόν  κο^/είς  άλλος  &έν  είπε  περί  σϊ>- 
τού,  άλλ’  ούτε  6  ίδιος  δέν  θά1  έλεγε  V,  έάν  δέν  έφθανεν 
εΙς  αύτό  τό  μέρος  τού  Εύαγγελίου  του-  διότι,  έάν,  είς 
περίπτωσιν  πού  θά  έλεγεν  δτι  6  Πέτρος  έκαιγε  νεύμα 
είς  τόν  *  Ιωάννη  ν  νά  έρωτήση,  δέν  προσέθετε  τίποτε  ό&- 
λο,  θά  προεκάλει  πολλήν  άπορίαν  καί  θά  ΛνάΥκαζεν  ή- 
μάς  νά  ζητήσω  μεν  τήν  αίτιον*  διά  τούτο  θέλων  νά  λύσή 
ό  ίδιος  αυτήν  τήν  άτορίσν,  «άνέκειτο»,  λέγει,  ♦είς  τόν 
κόλπον  τοΟ  ΜησοΟ»1*. 

ΛΗ  νομίζεις  δτι  είναι  άσή  μαντό  ν  πράγμα  νά  4χης 
μάθει,  άφού  άκούσης  δτι  «άνέκειτο»,  δτι  ί  π  ίσης  τόσον 
θάρρος  παρεΐχεν  είς  αύπούς  ό  Διίδάσκαλσς;  Έάν  δέ  καί 
τούτου  (δηλαδή  τού  δτι  «άνέκειτο»)  ζητείς  νά  μάθης 
τήν  αιτίαν,  μάθε  δτι  τό  συμβάν  τούτο  ήτο  Αποτέλεσμα 
άγάπης·  διά  τούτο  λέγει:  «"Ον  έφίλει  6  *  Ιησούς». 

Έγώ  δέ  νομίζω  δτι  αύτός  καί  δι’  άλλον  λόγον  πράτ¬ 
τει  τούτο,  δηλαδή  έπειδή  ήθελε  νά  δείξη  δτι  αύτός  ήτο 
ξένος  πρός  τήν  κατηγορίαν20,  διά  τούτο  όμιλεΐ  έλευθέ- 
ρως  καί  £χει  θάρρος.  Αιατί  δέν  είπε  τούτο21  είς  άλλο 
χωρίον  τοό  Εύαγγελίου,  άλλά  δταν  ό  κορυφαίος  έκαμε 
νεύμα  είς  αύτόν;  Διά  νά  μή  νομίσης  βεβαίως  δτι  δ  Πέ¬ 
τρος  έκαμε  νεύμα  είς  αύτόν,  μέ  τήν  ίδέαν  δτι  είναι  άνώ- 
τερός  του,  λέγει  δτι  τούτο  συνέβη  διά  τήν  πολλή ν  άγά- 
πην  του  Ιησού  πρός  αύτόν, 

Δκχτί  οέ  καί  πίπτει  εις  τό  στήθος  τού  Ιησού;  Τίποτε 
μέχρι  τότε  περί  οιύτού  σπουδαΐον  δέν  ένόμιζον  άλλως  τε 
καί  τήν  Λθυμίαν  αύτων  έλάφρυνεν'  διότι  η  το  φυσικόν  τό¬ 
τε  και  τά  πρόσωπα  αύτων  νά  είναι  κατηψή·  διότι  έάν  έ- 
ταράχθησαν'κατά  τάς  ψυχάς  των,  πολύ  περισσότερον  ή 
ταραχή  αύτων  έζ&δηλώθη  είς  τά  πρόσωπα. 

θέλων  λοιπόν  6  Ιησούς  νά  καταπραΰνη  σύτούς  καί 


18.  Ιωάν.  24.  21. 

19.  Ιωάν.  13,  23. 

29.  Δηλ.  τού  Κυρίου  τήν  κατηγορίαν:  -Είς  έΕ  υμών  ηυροδώοο 

μΕ». 

21,  «~Ον  ήγάηα  ύ  ΙησοΟς.» 


διά  τού  λόγου  καί  διά  τής  έρωτήσεως  δέχεται  καί  συγ- 
κατατίθεται  νά  πέση  είς  τό  στήθος  του.  Πιρόσεξε  δέ  καί 
τήν  έλλειψιν  καυχήσεως'  διότι  6έν  άνέΦερεν  ό  Ιωάννης 
τό  όνομά  του,  άλλα  δτι  «*ιΟν  ήγάπα»,  όπως  καί  ό  Παύ¬ 
λος,  δταν  έλεγεν:  «Οΐδα  άνθρωπον  πρό  έτών  δέκα  τεσ* 
σάρων»22. 

Τότε  λοιπόν  κατά  πρώτον  έλέγχει  αύτόν  6  Ιησούς, 
καί  ούτε  τότε  μέ  τό  δνομά  του,  άλλά  κατά  ποιον  τρό· 
πον:  «*Ώ  έγώ  οάψας  τό  ψωμί  ον  έπιδώσω».  Καί  ό  τρόπος 
αύτός  προεκάλει  αισχύνην  διότι  ούτε  τήν  τράπεζαν  δέν 
ίοεβάσθη  άφού  £φαγεν  έκ  τού  αύτού  άρτου.  "Έστω:  άς 
παραδεχιθώμεν  δτι  ή  συμμετοχή  είς  τήν  τράπεζαν  δέν 
του  προεκάλεσεν  αίσχύι^ν’  τό  νά  δεχθή  Βμως  τόν  άρτον 
έκ  τής  χειρός  τοΰ  Ιησού  ποιον  δέν  θά  προσείλκυεν;  Ε¬ 
κείνον  όμως  δέν  προσείλκυσε'  διά  τούτο  καί  «ό  Σατα¬ 
νάς  τότε  είσήλθεν  είς  αύτόν»13,  γελάσας  είς  βάρος 
του  διά  τήν  αναισχυντίαν*  διότι  δσον  άνήκεν  είς  τήν 
χορείαν  των  μαθητών,  δέν  έτόλμσ  νά  είσέλθη  είς  αύ¬ 
τόν,  άλλά  άπ'  έξω  προσέβαλλεν  αύτόν,  δταν  64  κατέ¬ 
στησε  φανερόν  αύτόν  ό  Κύριος  καί  άπεχώρισεν  αύ¬ 
τόν,  είσήλθεν  ό  Σατανάς  τοΰ  λοιπού  έλευ&έρως  είς 
αύτόν  διότι  δέν  έπρεπε  ν  έφ*  δσον  ήτο  αϋτοΰ  τοΰ  χσρα- 
κτήρος  καί  άδιόρθωτος  νά  τόν  κράτη  πσραμένοντα  έν· 
τός.  Διά  τούτο  4ν  συνεχείς  έξέβαλεν  αύτόν,  καί  άπο- 

Ε?θέντα  τόν  παραλαμβάνει  έκεΐνος(ό  Σατανάς),  καί 
6  Ιούδας  έγκατέλειψεν  αυτούς,  έξήλθε  κατά  τήν 
χ, 

«Λέγει  αύτφ  ό  Ίησοϋς*  έταϊρε,  δ  ποιείς,  ποίησον  τά- 
χισν.  Καί  ούδείς  Ιγνω  των  άνακειμένων»24 

β ' .  Πόσον  μεγάλη  είναι  ή  άναισθησία  του  1  πώς  δέν 
έκάμφθη,  οΰτε  ήσχύνθη,  άλλά,  άφού  κατέστη  περισσό- 


22  Ο'  Κορ:ν9.  12,  2.  ΚσΙ  οΐ  Αρχαίοι  συγγραφείς.  Ιδίως  οΐ  Ιατο- 
ΡΗΜΟί,  όμιλοΟν  περί  έαυτών  συγκεκολυμμάνως  Ό  Ιενοφών  είς  τήν 
■Κόρου  ΆνάΒαοιν»  άμιλεΤ  περί  άσυτοΰ  ώς  περί  τρίτου  προσώπου, 

||  τ6  «ΈΑλιΐνίκΛ-  λ^γει  περί  έαυτοϋ:  «Ό  τών  ΚυρεΙων  προεστηκώς- 

ί·6  Αρχηγάς  τού  στρατεύματος  τοΟ  Κάρου)  (Ιενοιρ.  Ελληνικά  3, 

,  7). 

13,  Ίωάν.  13,  27. 

14.  Ίωάν.  13,  27  ·  29. 
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τερον  Αναίσχυντος,  έζήρχετο!  Τό  δέ  «ποίησαν  τάχιον» 
δέν  είναι  φράσις  ένός,  ό  όποιος  προστάττει  ή  συμβου¬ 
λεύει,  Αλλά  ένός,  ό  όποϊος  ψέγει  καί  δεικνύει  δτι  Αύ- 
τός  μέν  ήθελε  νά  τόν  διορθώση,  Αλλά  Επειδή  ήτο  Αδιόρ¬ 
θωτος,  τόν  Αφήνει. 

«Καί  τούτο  ούδείς  Εγνω  τών  Ανακειμένων»,  λέγει. 
Έδώ  δυνατόν  νά  όημιουργηθή  εις  κάποιον  μεγάλη  Α¬ 
πορία,  έφ*  δσον  βεβαίως,  δταν  ήρώτησαν  οι  μαθηταί, 
ποιος  είναι  (έκεΐνος,  πού  θά  παραδωση  Αύτόν) ,  λέγει : 

βάψας  τό  ψωμίσν  έπυδώσω»,  καί  οϋτε  τότε  κατανό¬ 
ησαν  οΐ  μοίθηταί  τούτο*  Εκτός  έάν  δέν  τό  έλεγε  κρυφί¬ 
ως  ώστε  νά  μή  Ακοόση  κανείς*  διότι  καί  ό  Ιωάννης  δι’ 
αύτόν  τόν  λόγον,  Αφού  Επεσεν  είς  τό  στήθος  Του,  έρωτφ 
Αύτόν  σχεδόν  πλησίον  τού  ώτός,  ώστε  νά  μή  κατσοτή 
φανερός  ό  προδότης*  καί  ένώ  μέν  έκεΐνσς  λέγει  μέ  £μ- 
φασιν:  «Εταίρε,  δ  ποιείς*  ποίησον  τάχιον»,  έν  τούτοις 
αότοί  οϋτε  τόπε  κατενόησαν  τούτο. 

Τούτο  δέ  τό  έλεγε,  θέλων  νά  Απόδειξη  δτι  ήσαν  Α¬ 
ληθή  τά  λεχβέντα  ύπ'  Αύτού  πρός  τούς  Ιουδαίους  περί 
τού  θανάτου1  διότι  καί  πρός  έ κείνους  είπε  τό  «Εξουσίαν 
έχω  θειναι  τήν  ψυχήν  μου,  καί  Εξουσίαν  Εχω  πάλιν  λα- 
βεΐν  αύτήν*25,  καί  «ούδείς  αίρει  αύτήν  Απ’  Εμού»2*.  Έφ* 
δσον  λοιπόν  τήν  έκράτει,  ούδείς  ήδυνήθη  νά  Τού  τήν 
Αφαιρέοη,  δταν  δέ  πλέον  τήν  Αψήκεν  είς  τήν  διάθεσιν 
των  Ανθρώπων,  τότε  ή  Επιδίωξίς  των  καθίσταται  εΰ- 
κολος. 

Αύτώ  λοιπόν  ύπονοών  εΐπεν :  «"Ο  ποιείς,  ποίησον  τά- 
χισν»,  καί  ούτε  τότε  καίτέστησεν  αύτόν  φανερόν*  διότι 
Ισως  καί  νά  διεμέλιζον27  αύτόν,  Ισως  ό  Πέτρος  καί  νά 
έφόνευεν  αύτόν.  Διά  τούτο  «ούδείς  Εγνω  των  Ανακει- 
μένων». 

ΤΑρά  γ&  οΟτε  ό  Ιωάννης  δέν  τό  κατενόησε28;  Ού¬ 
τε  αύτός*  διότι  δέν  θά  Επερίμενεν,  δτι  μαθητής  θά  φθά- 


26.  Ίωάν.  10,  1Β. 

20.  Ίωόν.  10,  16. 

27.  «Τόχ*  3ν  αύτόν  κσΐ  διέσπασαν».  Δηλ,  κσ»ό  τήν  κοινήν  δκφρα- 
σιν  «ήτο  δυνατόν  νά  λυντσάρουν  αύτόν·. 

28  Δηλ.  τό  -ό  ποΙβΤο.  ποί^οον  τάχιον·. 


ση  είς  τοιούτον  στνμεϊσν  παρανομίας.  Διότι,  Επειδή  εΰ- 
ρίσκοντο  μακράν  από  τοιαύτην  κακίαν,  ούτε  περί  άλ» 
λων  είχον  τοιαύτην  ύποψίαν. 

"Οπως  λοιπόν  προηγουμένως  εΐπεν  είς  αύτούς  δτι 
«Ού  περί  πάντων  λέγω»2*  καί  είς  ούδεμίαν  περίπτω¬ 
σήν  άπεκάλυψεν  αύτόν,  ούτω  καί  Εδώ  ένόμισαν  ότι 
λέγεται  περί  άλλου. 

«ΤΗν  δέ  νόξ,  δτε  έξήλθε»,  λέγει,  Διατί  μού  Ανα¬ 
φέρεις  τόν  χρόνον;  Διά  νά  μάθης  τήν  θρα-σύτητά  του, 
ότι  δηλαδή  ήτο  τοιαύτη,  ώστε  οΟτε  ό  χρόνος  δέν  ήμπό- 
δισεν  αύτόν,  νά  έξορμήση  διά  τήν  έκπλήρωσιν  τού  σατα¬ 
νικού  σκοπού  του.  'Αλλα  ούτε  τοΟτο  κατέστη  αεν  αύτόν 
φανερόν. 

Εκείνοι  βεβαίως,  όπό  φόβου  κοαεχόμενοι  καί  πολ¬ 
λής  Αγωνίας  τότε,  είχον  θορυβηθή,  καί  τήν  μέν  Αληθή 
αΐχίαν  τών  λόγων  δέν  έγνώριζον,  Ενόμιζον  δέ  δτι,  «τοΐς 
πένησιν  ϊνα  τι  δφ»,  Ελεχεν  αύτά’  διότι  μεγάλην  πρόνοιαν 
Ιλάμβοινε  διά  τούς  πτωχούς,  διδάσκων  καί  ή  μάς  νά  Εχω* 
μεν  μεγάλην  προθυμίαν  είς  τούτο,  Δέν  ένόμιζον  δέ  τούτο 
άνευ  λόγου,  άλλ*  έπειδή  είχε  τό  κιβώτιον  των  συνεισφε- 
ρομένων  χρημάτων30,  άν  καί  κανείς  βεβαίως  δέν  Εφαίνε- 
το  ότι  προαεκόμισεν  είς  Αύτόν  χρήματα*  άλλ’  Αα  Ετρε¬ 
φαν  μέν  Αύτόν  έξ  έκείνων,  τά  όποια  είχον,  αΐ  μαθήτριας 
τό  Ανέφερεν  δ  Εύαγγελιστής31,  περί  αύτοΰ  δε  (δηλαδή 
περί  συνεισφοράς  χρημάτων)  είς  ούδέν  μέρος  Εκαμεν 
ύπαινιγμόν. 

Πώς  &έ,  Ενω  διατάασει  νά  μή  φέρη  κανείς  με#  έαι> 
τοΟ  οϋτε  σάκκον,  οϋτε  χάλκινα  ,νομίσματα,  οϋτε  ρά- 
•Δον31,  Εφερε  μεθ’  ΈαυτοΟ  κιβώτιον  συνεισφορών  διά  τήν 
Ιίυπηρέτησιν  τών  πτωχών;  Διά  νά  μάθης  δτι  καί  ό  είς 
μέχαν  βαθμόν  άκτήιμων  κοιί  ό  φέρων  τόν  Σταυρόν  πρέπει 
νά  λαμβάνουν  μεγάλην  φροντίδα  διά  τό  ζήτημα  τούτο- 


10  ίωάν.  13.  18. 

ϊί.  Ιωάν.  12,  8.  «Τό  γλωοοόκομον  είχδ».  ΈνΤαΟθα  ό  θίί«:  Ί· 
|#0ρΜΐΚ  έποναλομθάνόι  τήν  φράσιν  τοΟ  σχετικοΰ  χωρίου, 

>1 .  Λουκ.  8.  2  -  3. 

Μ<  Ματθ.  10,  9  ■  10  Μάρκ.  8,  8  -  9.  Λουκ.  9,  3  καί  10,  4  κα I 

II,  »  -  96 
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διότι  έπραττε  πολλά  συντελοΟντα  είς  τήν  διδασκαλίαν  Λ. 
μών.  ' 

Ένόαισαν  λοιπόν  οΐ  μαθηταί  δτι  έλεγε  καί  τούτο, 
διό  νά  δώση  κάτι  είς  τούς  πτωχούς1  και  ούτε  τούτο  προ«- 
κώλεαεν  είς  αύτόν  αισχύνην,  δηλοοδή  τό  δτι  ούτε  μέχρι 
τΊς7^ευ^σ<  *  Κύριος  δέν  ήθέλησε  νά  έκθέση 

°5'γ'2“·  Τοι*κ>  *«ί  ήμεϊς  πρέπει  νά  πράττωμεν,  καί  νά 
μί)  έκθέτωμεν  δημοσίφ  τά  παραχώματα  τών  συντρόφων 
μας^,  καί  άν  είναι  Αδιόρθωτοι33. 

Διότι  καί  μετά  τούτα  είς  έκεϊνον,  ό  όποιος  ήλθε,  διά 
νά  τόν  προδώση,  έδωκε  φίλημα,  καί  καπεδέχ&η  μίαν  τό¬ 
σον  σοβαρών  ένέργειαν,  καί  προεχώρει  είς  τό  πολύ  τολ- 
μηρότερον,  δηλαδή  είς  αώτόν  τόν  σταυρόν,  είς  τόν  πλέ¬ 
ον  Ατιμωτικόν  θάνατον  καί  πάλιν  έκεϊ  έδείκνυε  τήν 
φιλανθρωπίαν  Αύτού. 

,  ^  &ν°μάζει  τό  γεγονός  τούτο,  Θέλων 

να  οιοάξη  ή  μας  οτι  τίποτε  δέν  είναι  τόσον  άσχημον  καί 
ταπεινωτικόν,  τό  όποιον  νά  μή  καθιστά  ένδοξότερον 
τόν^οφ ιστάμενον  αϋτύ,  δταν  γίνεται  έν  Λνόματι  τού 

Οταν  λοιπόν  ήλθεν  ό  Ιούδας,  διά  νά  τόν  παρα- 
δώση,  λεγει.  «Νυν  έδοξάσθη  ό  Υιός  τοΟ  Ανθρώπου*3*, 
θέλων  νά  Ανόρθωσή  τό  καταβεβλημένοι-  φρόνημα  των 
μα»ητων  καί  νά  πειση  αύτούς  οχι  μόνον  νά  μή  είναι  κα- 
τηφεις,  Αλλά  καί  νά  χαίρουν.  Διά  τοΰτο  καί  τόν  Πέτρον 


.  33  /Μή  αύτόν  ποροδειγματίσαι*.  Όπωο  βλέπομεν,  6 

μβγας  ρήτωρ  χρησιμοποιεί  φράαν  τοΰ  ΕύογγελιστοΟ  Μοιραίου  ί-Ί- 

τΐ™  δ^α,£Μ;  ώ*  καΙ  μή  *6Αων  α^ν  πσραδβ.γρα- 

τιοοί,  εοοιιλήδη  ΑόΘρα  όπολΟσαι  ουτί)ν.  (ΜοτΘ.  1,  10). 

γ.·,^  *Των.  °«νώντων·.  Τήν  έκφρασιν  τούτην  πι&σνάν  £λα0εν  6 
^υσόατομοί:  έκ  τφν  -  Απομνημονευμάτων»  τού  Σενοψώντοο,  ίνθα  ύ 
σνγγραιρΕυο  -συνάντας»  όποκαλεϊ  τούε  μαθητάη  Γοΰ  Σωκράτομο 

35.  Τήν  γνώμην  τούτην,  περί  μη  έκθέσδωε  τών  παροπτωμάτων 
τοΟ  πλησίον  έκφράίβι  ό  Ιωόννηα  ά  Χρυσόστομος  κοί  «Ιο  τΑν  14πν 

ούίοίδ^ΑλλΛ*  Τ?ζ  ίϊ^'ξ'  ,6.^0  “**  δέ  μηδέν  ίίπης,  ών 

£*' β0νλ*'  Τήν  δΛΕαν  ΑαβεΙν’  0ύ  γώρ 

£  Ψ  ΑΕ*θένΓα'  κρύψεις.  ύλλά  καί  έτορον  έρ 

14  "δ')  Α6ν  "**”  ΠΟΐήοε,ς  ΚΟτώ  Μ°  ΤΓ^ν  ΨΠΦΟν  ένεχθήνα!»  {Όμιλ. 
3β.  Ίωόν.  13,  31. 
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έξ  Αρχής  έπετίμησε37.  Διότι  τό  νά  ύπβρισγόση  τού  θα¬ 
νάτου  εκείνος,  6  όποιος  ώδηγήθη  είς  τόν  θάνατον,  Απο¬ 
τελεί  μεγάλη ν  δόξαν. 

Καί  τούτο  είναι,  τό  όποιον*  έλεγε  περί  τού  Εαυτού 
του :  «"Οταν  ύψωθώ,  τόνε  γνώσεσθε  δτι  έγώ  είμι»3Β,  καί 
πάλιν;  «Λύσατε  τόν  ναόν  τούτον»3*,  καί  πάλιν:  «Σημεΐον 
ού  δοθήσεται  ύμΐν,  εί  μή  τά  σημεΐον  Ίωνα*40. 

ΓΤώς  βέβαια  δέν  είναι  μεγάλη  δόξα  τό  νά  δείξη  με- 
γολυτέραν  Ισχύν  μετά  τόν  θάνατον,  έκείνης,  τήν  όποιαν 
έδείκνυε  πρό  τού  Θανάτου;  διότι,  διά  νά  πιστευθη  ή  ώνά- 
στασις,  έπετέλεσαν  μεγαλύτερα  Θαύματα  οί  μοθηταί. 
Εάν  δέ  δέν  έζη  καί  δέν  ητο  Θεός,  πώς  έν  όνόματι  ΑότοΟ 
έπετέλεσαν  αύτοί  τόσα  έργα; 

«Καί  δ  Θεάς  δοξάσει  αύτόν»41.  Τί  σημαίνει:  «Καί  6 
Θεόςδοξάσϊ.1  αύτόν  έν  έαυτφ»42;  σημαίνει:  διά  τού  Έ- 
αυτου  Του,  όχι  δι'  άλλου.  «Καί  εόΒέως  δοξάσει  αύτόν*43, 
τούτο  σημαίνει :  συγχρόνως  μέ  τήν  Σταύρωσιν.  Δηλαδή 
ούτε  κατόπιν  μακροΟ  χρόνου,  λέγει,  ούτε  μακράν  χρόνον 
μετά  τήν  άνάατασιν  βά  άναμείνη,  ούτε  τότε  θά  άνα&είξη 
Αύτόν  λαμπρόν,  άλλά  Αμέσως  κατ’  αύτήν  τήν  Σταύρω- 
σιν  θά  φανή  ή  λαμπρότης. 

Ό  ήλιος  λοιπόν  έσκοτίσθη,  αί  πέτραι  έσχίσθησαν, 
τό  κοασπέτασμα  έσχίσθη,  πολλά  σώματα  τών  Ατοθανόν- 
των  άγίων  ήγέρθησαν,  καί  ό  τάφος  είχε  σφραγίδα  καί 
φυλακές  έκάθπντο  πλησίον,  καί  όταν  έτιέθη  ό  λίθος  έπΐ 
τού  σώματος,  ΑνεστήΘη  τό  σώμα,  παρήλθον  τεσσαράκον¬ 
τα  ημέραι,  καί  ήλθεν  ή  δωρεά  τού  Πνεύμοαος,  καί  δλοι 
Αυτόν  Αμέσως  έκήρυττον44. 

Τούτο  σημαίνει:  «Δοξάσει  αύτόν  έν  έαυτω,  καί  εύ- 
Θέως  δοξάσει  αύτόν»,  δηλούδή  όχι  δι*  Αγγέλων  καί  άρ^ 


37.  Μ(Π«.  10,  23. 

38.  Ιωάν.  8,  28- 
38.  Ιωάν.  2,  19. 

40.  Λουκ.  11.  2Θ. 

4!  Ιωάν.  13,  32. 

42,  Ίωάν.  13,  32. 

43,  Ίωάν.  13.  32. 

44,  Λουκ.  23,  45  καί  Μοτ9.  27,  δΐ  -  52. 


32 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


X αγγέλων,  ούτε  δι’  άλλης  τινός  δυνάμεως,  άλλά  διά  τοΟ 
έ  αυτού  του. 

γ’.  Πώς  δέ  καί  έδόξασεν  διά  τού  'ΕαυτοΟ  του  τόν 
ΥΙόν;  Μέ  τό  νά  πράξη  δλα  τά  συντελουντα  εις  τήν  δό¬ 
ξάν  του  Υιού,  άν  κογΙ  Ολα  ό  Υιός  τά  έπετέλεσε.  Βλέπεις 
δτι  έ  κείνα  τά  όποια  τελούνται  ύπ’  ΑύτοΟ  τώ  άνάγει  είς 
τόν  Πατέρα; 

«Τεκνία,  έτι  μικρόν  μεθ*  ύμών  είμι.  Ζητήσατέ  με,  καί 
καθώς  είπον  τοΐς  Ί  ουδαίοις  δτι,  όπου  Οπάγω  έγώ,  6- 
μείς  ού  δΟναοθε  έλθεΐν  καί  ύμΐν  λέγω  άρτι»-*1.  Αρχί¬ 
ζει  έν  συνεχεία  τάς  λυπηράς  άγγελίας  μετά  τό  δεΐπνον 
διότι  δτανέξήλθεν  6  Ιούδας,  δέν  ήτο  πλέον  έσπέρος  άλ- 
λά  νύξ.  Διότι,  έπειδή  έπρόκειτο  όλίγον  ϋοτερον  να  έλ¬ 
θουν  νά  ουλλάβσυν  Αύτόν,  έπρεπε  8λα  νά  τά  είπη  έμπι¬ 
στε  υτιχώς  είς  οώτούς,  ώστε  νά  τά  διατηρούν  είς  την  μνή¬ 
μην  των,  μάλλον  δέ  τό  ΠνεΟμα  τούς  τά  ύπειθύμισεν  δ- 
λα  διότι  ήτο  φυσικόν  πολλά,  έφ’  όσον  διά  πρώτην  φο¬ 
ράν  τότε  τά  ήκουον,  καί  τοιαύτας  δοκιμασίας  έπρόκε ι- 
το  νά  ύποστοϋν,  νά  τά  λησμονήσουν  ούτοί-  διότι  έ κείνοι, 
οΐ  όποιοι  κατέχοντοα  ύπό  τοΟ  ύπνου,  όπως  καί  άλλος 
Εύαγγελιστής  λέγει44,  καί  κυριεύονται  ύπό  Θλίψε  ως, 
καθώς  καί  ό  ίδιος  ό  Χριστός  λέγει :  «Άλλ’  6τι  ταΰτα 
λελάληκα  ύμΐν,  ή  λύπη  πεπλήρωκεν  ύμών  τήν  καρδί- 
<χν»*7,  πώς  δλα  αύτά  θά  τά  συνεκράτουν  τελείως ; 

Διατί  λοιπόν  άρά  γε  έλέγοντο  αύτά;  Δέν  ύπηρξεν 
εις  αύτούς  μικρόν  κέρδος  διά  τήν  δόξαν  τού  Χριστού  τό 
νά  τά  γνωρίζουν  έπακριβώς  μετά  τούτα,  έφ’  δσον  ένε- 
θυ  μου  ντο  οτι  παλαιότερον  τά  είχον  Ακούσει  άπό  τόν 
Χριστόν.  Διά  ποιον  λόγον  δέ  προδιαθέτει  Χυπηρώς  τήν 
ψυχήν  αύτών  λέγων*  «*Έτι  μικρόν  χρόνον  μεθ'  υμών  εί- 
μι»;  Διότι  είς  μέν  τούς  Ιουδαίους  εύλόγως  έλέγετο, 
ή  μάς  δέ  διά  ποιον  λόγον  φέρεις  εις  τήν  αύτήν  βαθμί¬ 
δα  μέ  έκείνους  τούς  άγνώμονας;  Κατ’  οϋδένα  τρόπον 
δέν  πράττει  τούτο.  Καί  τότε  διά  ποιον  λόγον  είπε  :  «Κα¬ 
θώς  εϊπσν  τοΐς  Ί  ουδαίοις*;  Υπενθυμίζει  δτι  αύτά  τά 


45.  Ίνάν.  13,  3». 

46.  Λουκ.  22,  45 

47.  Ίωόν.  19,  β. 
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προλέγει  όχι  τώρα  έ-κ  της  παρουσίας  τών  κακών,  άλλά 
ές  άρχής  έγνώριζεν  αύτά,  καί  μάρτυρες  είναι  οΐ  ίδιοι,  οι 
όποιοι  ήκουσσν  δτι  τά  £λεγ$  καί  πρός  τούς  Ιουδαίους. 

Διά  τούτο  προσέθεσε  χαΐ  τό  «τεκνία»,  ώστε,  δτ« 
άκούσουν:  «Καθώς  εϊπον  τοΐς  Ί  ουδαίοις*,  νά  μή  νομί¬ 
σουν  δτι  καί  πρός  αύτούς  δ  λόγος  αύτός  έλέχθη  μέ  τόν 
αύτόν  τρόπον.  Δέν  λέγει  αύτά  λοιπόν,  διά  νά  κσταβά- 
λη  αύτούς,  άλλά  διά  νά  τούς  ένθαρρύνη,  ώστε  νά  μή 
ταράξουν  αύτούς  τά  κακά,  παρουσιαζομενα  άπροσ- 
δοκήτως, 

«"Οπου  έγώ  ύπάγω,  ύμεϊς  ού  δύνοοσθε  έλθεΐν».  Δει¬ 
κνύει  δτι  ό  θάνατος  ΑύτοΟ  είναι  μετώβασις  καί  μετάθε- 
σις  είς  τόπον,  ό  όποιος  δέν  δέχεται  σώματα  φθαρτά. 
Αύτά  δέ  τά  λέγει  διά  νά  κινήσρ  τήν  άγαπην  των  άπέ- 
ναντι  Αΰτού  καί  διά  νά  τήν  καταστήση  θερμοτέραν.  Διό¬ 
τι  γνωρίζετε  δτι,  δταν  Ιδωμεν  κάποιους  έκ  τών  Αγαπη¬ 
τών  μας  προσώπων  νά  Αναχωρούν,  είς  μέγ ιστόν  βαθμόν 
φλεγόμεθα,  καί  περισσότερον,  δταν  ίδωμεν  νά  άπέρχων- 
ται  είς  τόπον,  είς  τόν  όποιον  δέν  είναι  δυνατόν  είς  ή 
μας  νά  μεταβώμεν. 

Είς  μέν  τούς  Ιουδαίους  λοιπόν  Ιλεγεν  αύτά40,  διά 
νά  έμ6άλη  είς  αύτούς  φόβον,  είς  τούς  μαθητάς  δέ,  διά 
νά  έξάψη  τήν  άγάπην  αύτών. 

Τοιοΰτος  είναι  ό  τόπος  αύτός,  ώστε  δχι  μόνον  έκεί- 
νους,  άλλά  ούτε  σείς  οί  λίαν  άγαπητοί  νά  μή  δύνασθε 
νά  φθάσετε  έκεΐ.  ’Εδώ  δεικνύει  καί  τό  άξίωμά  Του. 

«Καί  ύμΐν  λέγω  άρτι».  Διατί  «άρτι»  (δηλ.  τώρα)  ; 
Κοετ*  άλλον  τρόπον  τό  λέγει  πρός  έκείνους,  κατ’  άλλον 
τρόπον  πρός  σάς*  δηλαδή  όχι  μαζί  μέ  έκείνους. 

Που  έζήτησαν  δέ  Αύτόν  οί  Ιουδαίοι;  που  δέ  οί  μα- 
βηταί;  ΟΙ  μαθηταί  μέν,  δταν  έφυγον,  οι  Ίουδοίΐοι  δέ,  8· 
ταν  έπασχον  τά  άθεράπευτα,  τα  όποια  ύπερό®  αίνον  πάν¬ 
τα  λογισμόν,  έφ’  δσον  ή  πόλις  Λ  ίδια  έκυριεόθη,  καί  άπό 
παντού  έφέρετο  κατ’  αύτών  ή  οργή  τοΟ  θεού.  Είς  έκεί¬ 
νους  μέν  λοιπόν  τότε  τά  έλεγε  λόγω  της  άπιστίας  των, 


48.  «Όπου  έγώ  ώπόγω,  ύμεϊς  οΰ  δύνααθε  έλθεΐν». 
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είς  σας  δέ  τώρα,  διά  νά  μή  έπέλθουν  Απροσδοκήτως  τά 
κακά49, 

«Εντολήν  καινήν  δίδομι  ύμΐν*50,  διότι  έπειδή  ήτο 
φυσικόν  αύποί  νά  θορυβηθούν,  ακούοντες  αύτά,  μέ  τήν 
σκέφιν  δτι  πρόκειται  νά  μείνουν  Ερημοι,  παρηγορεΐ  αύ- 
τους,  έψοδιάζων  μέ  έ  κείνο,  τό  όποιον  Αποτελεί  τήν  ρί- 
ζαν  καί  τήν  Ασφάλειαν  πάντων  τών  Αγαθών,  δηλαδή  τήν 
Αγάπην  ώς  έάν  έλεγεν:  «ΑΙσθάνεσθε  όδύνην,  έπειδή 
Απερχομα1  έγώ;  Αλλά,  έάν  Αγαπάτε  ό  είς  τόν  Αλλον, 
θά  ήσθε  Ισχυρότεροι*,  Πώς  λοιπόν  δέν  είπε  τοΟτο;  Διό¬ 
τι  εΐπεν  έκεΐνο,  τό  όποιον  περισσότερον  τούτου  ώψέ- 
λησεν  αύτούς :  «Έν  τούτω  γνώσονται  πάντες  δτι  έμοί 
μοοθηταί  έστε»51.  Διότι  διά  τούτου  συγχρόνως  έδήλω- 
σεν  Οτι  δέν  θά  διολυθή  ή  χορεία  αύτών,  έφι  δσον  £δω- 
κεν  εις  αύτούς  καί  χαρακτηριστικόν  γνώρισμα52. 

Τοΰτο  δέ  τό  εΐπεν,  δττχν  ό  προδότης  άπεχωρίσθη 
Από  αύτοός,  Λ  Γ  1 

Πώς  &έ  λέγει  σύτήν  έντολήν  καινήν  έφ'  δ- 
σον  εύρίσκεται  κοΛ  εις  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην»;  Αύ- 
τός  κατέοτησεν  αύτήν  καινήν  διά  του  τρόπου  της  Α¬ 
γάπης-  προσέθεσε  λοιπόν:  «Καθώς  ήγόστησα  ΰμας*54, 
δηλαδή  δεν  Απέδωκα  είς  σας  χρέος  διά  προηγουμένως 
έπττελεσ&έντα55  εύεργετήματα,  Αλλά  έγώ  ό  ίδιος  £κα- 
μα  την  Αρχήν,  λέγει.  Καπ*  αύτόν  τόν  τρόπον  πρέπει  καί 
σεις  να  εύεργετητε  τά  προσφιλή  σας  πρόσωπα,  καί  δ- 
χι  έπειδή  Ιχετε  χρέος  πρός  αυτά. 

Καί  ΑφοΟ  παρέλειψε  νά  είπη  τά  θαύματα,  τά  όποία 


„,*9.  'ΑέίΟίταρατηρητος  έντοκα  ι)  κατά  ουμμετρικόν  τράπον  έκ- 
φροΖομένη  άντίΟΕσκ : 

«■  Εκείνοι  ς  μέν  οδν  τότε  £λ&γε  διά  τήν  ώπιστίαν, 

ΪΚιν..  ίν0ν  διώ  τ6  ν*\  άηροοδώκητα  έλβίΐν  τά  8ε.νό. 

50.  Ιιβάν.  13,  $4. 

81.  Ίωάν.  13,  35. 

52.  Δηλ.  τήν  πράα  άλλ ήλους  όνήπην. 

53.  ΛειιΤτ,  19,  19. 

54.  Ί«»άν.  13,  34. 

.  -Προϋπηργμίνον-.  ενταϋθο  ό  θείος  Ιεράρχης  είχε  κατά 

νοΟν  τό  τοΟ  ΔημοοΒένους  -ύπήργμένων»  (Δήμοσθ,  Α'  Όλυνθ.  10), 
ίτ’  Καΐ  *  6ρχο'0ί  Ρ^τωΡ  βίο  τό  οΙκεΤον  χωρίον,  ηε 

ρ]  όηοδοοεως  ευγνωμοσύνης  διά  παραοχβ&είοας  &£  όρχής  εύεργεοΐας. 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΟΒ  (ΚΕΟ.  13)  35 

έπρόκειτο  νά  έπιτελέσουν,  Από  τήν  Αγάπην  διακρίνει  αύ¬ 
τούς.  Διατί  Αρά  γ$;  Διότι  τοΟτο  είναι  κυρίως  έκεΐνο,  τό 
όποιον  δεικνύει  Ανθρώπους  άγίους'  διότι  είναι  βάσις  πά- 
σης  Αρετής.  Διά  τούτου  κοαά  τό  πλεΐοτον  καί  σωζόμεθα 
δλοι’  δηλαδή  τούτο  είναι  χαρακτηριστικόν,  λέγει,  τοΰ 
δτι  κάποιος  είναι  μαθητής.  Τότε  όλοι  θά  σας  έπαινέ  - 
σουν,  βταν  ΐδουν  δτι  μιμεισθε  τήν  Ιδικήν  μου  Αγάπην. 

δ\  Τί  λοιπόν;  τό  χαρακτηριστικόν  τούτο  (δηλαδή 
δτι  κάποιος  είναι  μαθητής  τοΟ  Χριστού)  δέν  τό  δεικνύ¬ 
ουν  πολύ  περισσότερον  τά  θαύματα;  Κατ’  ούδένα  τρό¬ 
πον  δέν  συμβαίνει  τούτο1  «πολλοί  γάρ  έροΟσί’  Κύριε  ούκ 
έν  τζ>  όνόματί  σου  δαιμόνια  έί,εδάλομεν ; >56,  καί  πόλιν, 
δτανέχαιρον  αύτοί,  διότι  τά  δαιμόνια  ύπήκουον  είς  αύ¬ 
τούς,  λέγει:  «Μή  χαίρετε  δτι  τά  δαιμόνια  ύμΐν  ύπα- 
κούει,  Αλλ’  δτι  τά  Ονόματα  ύμών  γέγραπται  έν  τοΐς  ού- 
ρανοΐς*57. 

Καί  δμως  τοΰτο  (δηλ.  ή  θαυμστουργική  δύνααις) 
προσείλκυσε  τήν  οικουμένην,  έπειδή  έκεΐνο  {δηλ.  η  Α¬ 
γάπη)  ύπήρχε  πρίν*  έάν  δέ  δέν  ύπήρχεν  έκεΐνο,  δέν  θά 
δ ιε τηρείτο  ούτε  τούτο. 

Ή  Αγάπη  λοιπόν  Αμέσως  κατέστη  σε ν  αύτούς  κα¬ 
λούς  καί  Αγαθούς,  καί  συνετέλεσεν  ώστε  ή  καρδία  καί 
ή  ψυχή  δλων  νά  είναι  μία.  Διότι  έάν  έχωρίζοντο  άπό 
άλλήλων,  δλα  θά  είχον  χαθή.  Αύτά  δέ  τά  έδίδασκεν 
δχι  μόνον  εΊς  τούς  μαθητάς  Του,  άλλά  καί  είς  όλους 
έκείνους,  οί  όποιοι  έπρόκειτο  νά  πιστέ ύσουν  είς  Αύτόν’ 
διότι  καί  τώρα  τίποτε  Αλλο  δέν  είναι  έκεΐνο,  τό  όποιον 
σκανδαλίζει  τούς  Εθνικούς,  παρά  τό  νά  μή  ύπάρχη  ά- 
γάπη.  ? 

Άλλά  καί  τό  δτι  δέν  γίνονται  θαύματα  κατηγορουν, 
δύναται  νά  εΤπη  τις.  Ναι,  Αλλά  δχι  είς  τόσον  μέγαν  βα¬ 
θμόν, 

Που  έδειξαν  δέ  τήν  Αγάπην  οί  Απόστολοι;  Βλέ¬ 
πεις  τόν  Πέτρον  καί  τόν  Ίωάννην  δτι  δέν  Απέχω ρίζον- 
το  ό  είς  άπό  τόν  Αλλον,  καί  Ανέδαινον  είς  το  Ιερόν; 
βλέπεις  τόν  ΠαΟλον  δτι  είχε  τοιαύτην  διάθεσιν  Απέναν- 


6Β.  Ματθ.  7.  22. 
57,  Λουκ.  10,  20. 
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τΐ  των  καί  Απορείς;  Διότι  έάν  εΐχον  Αποκτήσει  τά  άλ- 
λα  Αγαθά,  πολύ  περισσότερον  τήν  μητέρα  των  Αγαθών* 
διότι  &κό  ψυχήν  Ενάρετον  βλαστάνει  αύτό  τό  Αγαθόν* 
δποσ  ύπάρχει  δέ  πονηριά,  τούαο  τό  φυτόν  ξηραίνεται* 
διότι  λέγει:  «όταν  πληθυνθή  ή  Ανομία,  ψυγήσεται  ή 
Αγάπη  των  πολλών»50. 

Καί  τούς  Εθνικούς  δέ  δέν  τούς  προσελκύουν  τόσον 
τά  θαύματα,  δσον  ύ  τρόπος  της  ζωής*  τόν  τρόπον  δέ 
της  ζωής  τίποτε  δέν  τήν  διαμορφώνει  τόσον,  δσον  ή 
Αγάπη.  Διότι  Εκείνους  μέν,  οΐ  όποιοι  έπετέλοον  τά  θαύ¬ 
ματα,  πολλάκις  τούς  Απεκ  άλεσαν  καί  πλάνους,  «Ιον  δέ 
καθαρόν  δέν  δόναται  νά  τόν  χρησιμοποιήσουν  ώς  Α¬ 
φορμήν  προς  κατηγορίαν. 


*  Οταν  μέν  λοιπόν  δέν  είχεν  άκόμη  διούδοθή  τό  κή¬ 
ρυγμα,  εύλόγως  τά  θα&ματα  προεκάλουν  τόν  θαυμα¬ 
σμόν,  τώρα  δέ  πρέπει  Εκ  τοΰ  τρόπου  της  ζωής  νά  γί¬ 
νεται  κοπείς  άντι κείμενον  θαυμασμού*  διότι  τίποτε  δέν 
προκαλεΐ  σεβασμόν  εις  τούς  Εθνικούς  τόσον,  δσον  ή  Α- 
ρετή·  τίποτε  δέν  σκανδαλίζει  τόσον,  δσον  ή  κακία. 

Καί  εύλόγως59,  διότι  όταν  6  Εθνικός  ΐοη,  νά  πλεονε- 
κτη  καί  νά  άρπάζη  έκεΐνσς,  ό  όποιος  συμβουλεύει  τά  Αν¬ 
τίθετα,  καί  νά  μεταχειρίζεται  ώς  θηρία  τούς  όμοφύλους 
του  έ κείνος,  ό  όποιος  Εχει  λά&ει  Εντολήν  καϊ  τούς  ί 
χθρους  του  νά  άγεαιά,  φλυαρίαν  θά  Αποκαλέση  τά  λε- 
χθέντα  διδάγματα*  δταν  Τδτη  τόν  Χριστιανόν  νά  τρέμη 
τόν  θάνατον,  πώς  θά  δεχθη  τούς  λόγους  περί  Αθανασίας ; 

Χριστιανούς  νά  είναι  φίλαρχοι  καί  δούλοι  είς 
τά  άλλα  πάθη,  θά  παραμείνη  στοίθερώτερον  εις  τά  δό¬ 
γματά  του,  έφ“  δσον  δέν  σχηματίζει  ούδεμίαν  γνώμην 
σπουδαίαν  δι*  ή  μας*  διότι  ήμεΐς  εΐμεθα  αίτιοι,  ήμεΐς,  τοΟ 


56.  Ματ&.  24,  12, 

«αιι„Β?;  έντ?0θο  *Χ°£Βν,  Τ0ΰ  Δημοοθένους.  Αντιηαρα- 

σαλλομεν  τό  χωρισν  τοΟ  Εκκλησιαστικού  ρήτορας: 

ΧΡυσβΡτι^ου!  *ΚθΙ  βΙκότως·  όταν  νόρ  Ιδη  πλεονβκτοϋντα,  άρ- 
ΠΟΖσντα  το  Εναντία  κελεύοντα,  καί  τοίς  άροφΟλοις  ώς  θηρίοις  κ*· 
χρημένον  τόν  κόλευαθέντο  καί  Εχθρούς  ό  γόπαν,  λήρον  έρΕ'ι  τό  βίρη- 

'·”8|κ^Γω<:'  τδ  Ρέν  γόρ  πόλλ*  όπολωλβκέναι  κο- 
ιΰ  τόν  πόλεμον  της  ήμετέρσς  αμελείος  ίν  τις  θεΙΊ  ΒΐΚόΙως.,.·, 


νά  παραμένουν  αύτοί  εις  τήν  πλάνην  των*  διότι  τά  μέν 
δόγματα  τά  Ιδικά  των  πρό  πολλού  κατε  δίκασαν,  καί  τά 
Ιδικά  μας  δέ  όμοίως  θαυμάζουν*  άλλ’  έκ  τοΟ  τρόπου  τής 
ζωής  ημών  Εμποδίζονται*  διότι  τό  νά  δυδάζης  μέν  διά 
λόγων  είναι  εϋκολον,  (διότι  πολλοί  καί  έκ  μέρους  αύ- 
τών  τούτο  Επραξαν},  ζητούν  όμως  τήν  Εμπρακτον  Από- 
δειξιν  των  διδασκομένων.  *Άς  σκεφθούν  τους  παλαιούς 
Εκείνους,  οι  όποιοι  Ανήκαν  εις  τήν  παράτοοζίν  μας. 

Δέν  πιστεύουν  όμως  κατ*  ούδένα  τρόπον  εις  Εκεί¬ 
νους,  Αλλά  ζητούν  Εκείνους,  οι  όποιοι  ζοϋν  τώρα,  νά  δεί¬ 
ξουν  έμπράκτως  τήν  πίστιν  των*  διότι  λέγουν :  δείξε  είς 
Εμέ  τήν  πίστιν  διά  τών  Εργων  σου50.  “Αλλά  αύτά  5έν 
πριχ/ματοοιοΰνται*  Αλλ’  Εφ*  δσον  βλέπουν  ή  μάς  περισ¬ 
σότερον  καί  άπό  θηρία  νά  σπαράττωμεν  τούς  πλησίον, 
μάς  Αποκαλοΰν  όλεθρον  τής  οικουμένης. 

Αύτά  κρατούν  τούς  Εθνικούς,  καί  δέν  Αφήνουν  αύ- 
τούς  νά  Ασπαοθούν  τήν  Ιδικήν  μας  θρησκείαν.^  "Ωστε 
ήμεΐς  καί  δι’  αύτά  θά  τιμωρηθώ  μεν.  όχι  μόνον  δ  ι*  έκεΐνα 
τά  όποια  κακώς  πράττομεν,  Αλλά  καί  δι*  έκεΐνα,  ιίνεκα 
τών  όποιων  β?·.ασφημεΐται  τό  όνομα  του  θεού. 

ΓΛέχρι  πότε  θά  ήμεθα  παραδ&Βομένοι  εις  τά  γρΓ· 
ματα  καί  εις  τόν  τρυφηλόν  β  ίον  καί  είς  τά  άλλα  πάθη ; 
"Ας  Απομακρυνθώ  μεν  λοιπόν  είς  τό  έξης  άπό  αύτά.  "Α¬ 
κούσε  τί  λέγει  ό  Προφήτης  περί  μερικών  άνοήτων:  «Φά- 
γωμεν  καί  πιω  μεν*  αύριον  γάρ  άποθνήσκομεν»61.  Διά  δέ 
τούς  παρόντας  ούτε  τούτο  δεν  δυνάμεθα  νά  εΐπωμεν*  ού- 
τω  πολλοί  σφετερίζονται  τά  Αγαθά  όλων  τών  Ανθρώπων, 
Τοιουτοτρόπως  καί  αύτούς  ψέγων  ό  Προφήτης  ελεγεν: 
«Μή  οίκήσετε  μόνοι  έπί  τής  γής;»62. 

Διά  τούτο  καί  φοβούμαι  μήπώς  συμβή  τίποτε  δυσά¬ 
ρεστων  καί  έπισύρωμεν  μεγάλην  τιμωρίαν  έκ  μέρους  τού 
θεού.  Διά  νά  μή  συμβή  δέ  τούτα,  άς  φροντίζωμεν  διά 
πάσαν  Αρετήν,  διά  νά  επιτύχω  μεν  καί  τά  μέλλοντα  άγα 
Οά  διά  χάριτος  κάί  φιλανθρωπίας  τοΟ  Κυρίου  ήμών  Ίγ 


017.  Ό  Ιερός  Χρυσόστομος  έηοναλομβάνει  τό  χωρίον  τής  Επι¬ 
στολής  τού  ' Ιοκώβσυ  (2,  10):  -δεΙΣόν  μοι  τήν  πίστιν  σου  έκ  τών  έρ- 
γιιΑί  <Χ>υ» 

«1.  Ησ.  22,  13. 

62,  Ήσ.  β.β. 
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σοΰ  Χρίστου,  διά  τοΟ  όποιου  καί  αετά  τοΟ  δποίου  Ανήκει 
ή  δόξα  εις  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  μετά  τοΟ  'Αγίοο 
Πνεύματος  νΟν  χαί  Αεί  κοΛ  είς  τούς  αΙώνας  των  αΐώ- 
νων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΟΓ'  (73) 

(Ίω<4/λ  ιγ\  56  —  ι5',  7) . 

«Λέγει  Σίμιον  Πέτρος-  Κόρικ,  που  Υπάγεις;  Άπεχρίθη 
αύτφ  6  ΊησοΟς"  "Οπου  όπάγω  4γιί>,  ού  δόνασ*ί  μοι  νΟν  ά- 
κολουθήααι-  δστίρον  54  6·κάλουθή<κις  μοι»1. 


α'.  Μέγα  κολόν  είναι  ή  Αγάπη!  είναι  Ιαχυρότε- 
ρον  του  πυρός,  καί  πρός  αύτόν  τόν  ούρανόν  Ανέρχεται., 
καί  δέν  ύπάρχει  έμπόοιον,  τό  όποιον  θα  δυνηθή  νά  Λνα- 
κόψη  τήν  μεγαλην  όρμήν  αυτής. 

Ό  θερμότατος  λοιπόν  Πέτρος,  δταν  ήκουσεν  δτι  <δ- 
που  έγώ  όπάγω,  ύμεΐς  ού  δύνασθε  έλθει  ν»1,  τί  λέγει; 
«Κύριε,  ποΰ  όπάγεις,-*.  ΤοΟτο  δέ  τό  εΐπεν,  όχι  τόσον  έ- 
πειδή  έπεθύμει  νά  μάθη,  ίσον  έπειδή  έπεθύμει  νά  Τόν 
άκολουθήση.  Φανερώς  μέν  λοιπόν  νά  είπη  δτι  «Ερχομαι» 
δέν  έτόλμησε  κατ’  Αρχήν,  Αλλά  λέγει:  «Πού  ύπάγεις;*. 

Ό  Χριστός  δέ  Ακήντησε  λαμβάνων  ύπ’  6ψιν  δχι 
τούς  λόγους  του  Πέτρου,  Αλλά  την  σκέψιν  του-  διότι, 
δτι  τούτο  ήθελε  (δηλ.  νά  Τόν  Ακολουθήση),  κεαθίστσ- 
ται  φανερόν  δι*  έκείνων,  τά  όποια  είπεν  ό  Χριστός-  τί 
λέγει  δηλαδή ;  «"Οπου  έγώ  ύπάγω,  ού  δύνασαί  μοι  νυν 
άκολουθήσαι»,  Βλέπεις  Ατι  έπεθύμει  νά  Τόν  άκολουθή- 


1.  "Ιωάν.  13,  30 
2  Ί«Λν.  13,  33, 
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ση,  καί  διά  τούτο  έρωτψ;  "Οταν  ήκουσε  δέ  δτι  «Ακολου¬ 
θήσεις  ύστερον»,  ούτε  τότε  συνεκράτησε  τόν  πόθον  του, 
(αν  καί  Ιλαδεν  Αγαθάς  έλπίδας) ,  Αλλά  τόσον  βιάζε¬ 
ται,  ώστε  νά  είπη :  «Διαπί  ού  δύναμαι  σοι  νΟν  άκολου- 
θησαι;  Τήν  ψυχήν  μου  ύπέρ  σσΟ  θήσω»3. 

Διότι,  Αφού  Απέβαλε  τόν  φόβον  τής  προδοσίας,  καί 
έψώνη  δτι  είναι  καί  οώτός  έκ  των  γνησίων,  αετά  θάρ· 
ρους  μόνος  του  τού  λοιπού  ύποδόλλει  έρωτησεις,  ένψ 
οί  λοιποί  σιωπούν.  Τί  λέγεις,  Πέτρε;  Ό  Κύριος  είπεν 
ότι  «ού  δύνασαι»  καί  σύ  λέγεις*  «δύναμαι»;  Λοιπόν  θά 
γνώρισες  δι*  αύτής  της  δοκιμασίας  δτι  τίποτε  δέν  εί¬ 
ναι  ή  Αγάπη  σου,  όταν  δέν  παρίσταται  ή  άνωθεν  ένί- 
σχυσις. 

Έκ  τούτου  δέ  είναι  φανερόν  δτι  καί  τό  όλίσθημά* 
του  έκεΐνο,  έπειδή  ένΦιεψέρετο  δι'  αύτόν,  τό  έπέτρεψεν 
ό  Κύριος*  διότι  ήθελε  μεν  Εκείνος  καί  διά  τών  πρώ¬ 
των  λόγων  νά  διέάξη  αύτόν,  άλλ*  έπειδή  ό  Πέτρος  έπέ- 
μενεν  είς  τήν  όρμητικότητά  του,  ό  "Ιδιος  μέν  δέν  Ερρι- 
ψεν  ούτε  ώθησεν  αύτόν  είς  τήν  άρνησιν,  άλλά  τόν  άφή- 
κεν  έρημον,  ώστε  νά  κοτανοήση  τήν  Αδυναμίαν  του. 

Είπεν  ό  Κύριος  δτι  πρέπει  νά  παροίδοθή,  καί  ό  Πέ¬ 
τρος  λέγει:  «'Ίλεώς  σοι*  ού  μή  έσται  σοι  τοϋτο»5-  έπε- 
τιμήθη  καί  δέν  έδιδάχθη,  άλλά  πάλιν,  δταν  ήθελεν  6  Χρι¬ 
στός  νά  νίψη  τούς  πόδας  αύτοΟ,  λέγει:  «Ού  μή  νίψης 
μου  τούς  πόδας  είς  τόν  αιώνα»6-  δταν  ήκουσε  πάλιν: 
«ού  δύνασαί  .μοι  νΟν  Ακολουθήσαι»,  λέγει:  «Κάν  πάν- 
τες  άρνήσωνται,  έγώ  ούκ  Απαρνήσομαι». 

Επειδή  λοιπόν  ήτο  φυσικόν  νά  φθάση  είς  Αφροσύ¬ 
νη  ν,  έπινοων  Αντιλογίας  προς  τόν. Κύριον,  τόν  διδάσκει 
τού  λοιπού  νά  μή  Αντιδρά  Αύτό  λοιπόν  καί  ό  Λουκάς  ύ- 
παινισσόμενος,  λέγει  δτι  είπεν  ό  Χριστός:  «Καί  έγώ  έ- 
δεήθην  περί  σοΟ,  Γνα  μή  έκλείπη  ή  πίστις  σου»7,  τούτο  ση¬ 
μαίνει,  «.διά  νά  μή  Απολεσθής  τελείως»,  δεδομένου  δτι 


3.  Ιωάν.  13.  37. 

4.  Δι^λ.  τήν  άρνηοιν. 

5.  Ματθ.  16.  22. 

6  Ίωίν.  13,  8. 

7,  Λουκ.  22,  32. 
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δ  Κύριος  ήθελε  νά  διδάξη  αύτόν  μέ  όλα  αύτά  τήν  τα¬ 
πεινοφροσύνην,  καί  νά  Απο&είζη  δτι  ή  ΑνΦρωπίνη  φύσις 
αύτή  καθ’  έαυτήν  δέν  είναι  τίποτε. 

Διότι,  έπειδή  ή  πολλή  Αγάπη  κατέστησε  τόν  Πέτρον 
τοιουτον,  ώστε  νά  φέρη  Αντιρρήσεις,  τοϋ  λοιπού  ό  Κύ¬ 
ριος  σωφρονίζει  αύτόν,* ώστε  νά  μή  πάθη  τοΟτο  καί  κα¬ 
τά  τόν  μετά  ταΟτα  χρόνον,  όταν  δηλαδή  άναλάβη  τήν 
ρύθμισιν  της  οικουμένης,  Αλλά,  άφοΟ  έν,&υμήται  έκεΐ- 
να,  τά  όποια  έπαθεν,  νά  Εχη  έπίγνωσιν  το0  έαυτου  του. 

Καί  παφατήρει  τήν  σφοβρότητα  τού  όλισθήματός 
του·  διότι  δέν  έπαθε  τοΟτο  μίαν  καί  δύο  φοράς,  Αλλά 
τόσον  παρεξετράπη,  ώστε  έντός  μικρού  χρόνου  διά  τρΕ- 
ττιν  φοράν  νά  προψέρη  τόν  λόγον  της  άρνήσεως,  διά 
νά  μόθη  ότι  δέν  ήγάπησε  τόσον,  όσον  ήγαπήθη. 

'Αλλ'  βμως  εις  έ  κείνον,  ό  όποιος  τόσον  ώλίοθησε, 
πάλιν  λέγει:  «Άγσπςίς  με  πλέον  τούτων;  ?β.  Συνέβη 
ούτως  είς  ιόν  Πέτρον  δχι  λόγιρ  ψυχράνσεως  της  Αγά¬ 
πης  αύτου,  Αλλά  λόγω  του  δτι  έστερήθη  της  άνωθεν 
βοηθείοίς. 

Τήν  μέν  Αγάπην  λοιπόν  τοΰ  Πέτρου  Αποδέχεται, 
τήν  δέ  άντιλογΕοιν,  τήν  δημιουργουμένην  έξ  αύτής  της 
Αγάπης  τήν  καταστέλλει·  διότι,  έάν  Αγαπάς,  όφείλεις 
νά  ύπακούης  εις  τόν  Αγαπώ  με  νον,  Είπε  καί  είς  σέ  καί 
είς  τούς  συντρόφους  σου :  «Ού  δύνασαι*·  διατί  Αντι¬ 
λέγεις;  δέν  γνωρίζεις  τΐ  είναι  τέλος  πάντων  Απαγόρευ- 
■σις  έκ  μέρους.του  θεοΰ; 

Επειδή  δέ  είς  αύτήν  τήν  περίπτωσιν  δέν  θέλεις  νά 
μάθης  δτι  οέν  είναι  δυνατόν  νά  μή  συμβή  έ  κείνο,  τό  ό¬ 
ποιον  λέγω,  είς  τήν  άρνησιν  θά  μάθης  οώτό,  Αν  καί  τοΟ¬ 
το  σου  έψαίνετο  τότε  περισσότερον  Απίστευτον’  διότι 
τούτο  μέν  δέν  τό  έ γνώριζες,  τήν  γνώσιν  δέ  έκείνου’  δ 
ίδιος  είχες  είς  τήν  ψυχήν  σου,  Αλλ’  όμως  συνέβη  τό  Α¬ 
προσδόκητοι. 

«Τήν  ψυχήν  μου  υπέρ  σου  θήσω»,  Διότι,  έπειδή  ή- 
κουσεν,  δτι  κάνεις  δέν  Εχει  μεγσλυτέραν  Αγάπην  Από 


8.  Ίωάν.  21,  16. 

9,  Δηλ.  τό  ότι  όφείλει  νά  ύπακούη  είς  Εκείνον,  τόν  όποϊον  ό- 

γσπ&. 
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αύτήν  τού  Χρίστου,  δαπευσεν  Αμέσως,  έπειδή  ήτα  Ακό¬ 
ρεστος  καί  ήθελε  νά  φθάση  είς  τήν  κορυφήν.  *Αλλ*  ό 
Χριστός,  δεικνύων  δτι  είναι  Ιδιον  ΑύτοΟ  μόνου  νά  &πό· 
σχεται  αύτά  μέ  κύρος,  λέγει:  «ΠρΙν  άλέκτορα  φωνή- 
σαι*8 9 10'  τούτο  σημαίνει  *τώρα»'  διότι  δέν  ήτο  πολύ  τό 
διάστημα*  διότι  ώμίλει  κατά  τάς  πρακεχω ρημένας  ώ- 
ρσχς  της  νυκτός  καί  εΐχον  παρέλθει  κοΛ  η  πρώτη  καί  ή 
οευτέρα  φυλοτκή  της  νυκτός11. 

«Μή  ταρασσέοθω  ύμών  ή  καρδία»>2.  Τούτο  λέγει, 
έπειδή  η  το  φυσικόν  αύτοί  έφ’  όσον  ήκουσσν  τούς  λό¬ 
γους  Του  νά  ταραχθούν1  διότι  έάν  ό  κορυφαίος1 3  καί 
τόσον  θερμός  μαθητής  ήκουσεν  δτι  πρό  τής  φωνής  τού 
Αλέκτο ρος  θά  άπαρνηθη  τρεις  φοράς  τόν  Χριστόν,  ήτο 
εύλογον  αυτοί  νά  Αναμένουν  κάποιο  σοβαρόν  περιστα- 
τικόν  νά  εύρη  οιύτούς,  τό  όποιον  ήτο  Αρκετόν  νά  μετα- 
στρέψη  καί  τάς  δυσκάμπτους  ώς  Αδάμαντας  ψυχάς. 

Έπειδή  λοιπόν  ήτο  έπόμενον,  αύτοί  σκεπτόμενοι  αύ¬ 
τά  καί  τήν  ψυχραιμίαν  των  νά  χάσουν,  παροαήρει  πώς 
παρηγορεΐ  αύτούς  λέγων:  «.μή  ταρασσέσθω  ύαών  ή 
καρδία*·  μέ  αύτόν  τόν  πρώτον  λόγον  δεικνύει  την  δύ- 
ναμιν  της  θεότητος  ΑύτοΟ,  δτι  δηλαδή  γνωρίζει  οώτά, 
τά  όποια  εΐχον  κατά  νοΟν,  καί  προσθέτει:  «Πιστεύετε 
είς  τόν  θεόν,  καί  είς  έμέ  πιστεύετε*14*  τούτο  σημαίνει: 
«όλα  τά  κοίκά  θά  παρέλθουν  διότι  ή  πίστις  είς  έμέ  καί 
είς  τόν  Πατέρα  είναι  Ισχυροτέρα  Ατό  τά  έπερχόμενα 
κακά,  καί  δέν  θά  Αφήση  τίποτε  Από  τά  δυσάρεστα  νά 
έπικρατήση*. 


10.  Ίωάν.  13,  38. 

11.  Ό  χρόνος  τής  νυκτός  ίμετρςϊτο  ύπό  των  'ΡωμοΙων  και  έ- 
οομλνως  καί  τών  ίιπ*  αύτούς  λαών  θάβει  διαρκείς  έκδοτης  φυλακής 
{δίΐλ.  φρουράς),  Λϊις  φυλσκή  διήρκβι  3  ώρας  καί  έκαλείτο  δίς  Τί\ν 
λατινικήν  νΐΟΐΙΙΑ  (έκ  τού  νίβΐί-δγρνηνος),  έξ  ής  ά  βυζαντινός 
όρος  δίγλα  καί  βιγλότωρ.  Ή  πρώτη  φυλακή  ήρχιΖεν  άπό  της  50οεως 
τοΰ  ήλΙαυ.  Τδ  σύστημα  το&το  τί)ς  μότρήοοως  τοΟ  χρόνον  συναντώ- 
μεν  ουχνό  βΙς  τούς  λατίναυς  συγγραφείς  (ώς  6  Ιούλιος  Καΐσαρ)  καί 
«Ις  τά  Εύαγγόλ>α. 

12.  Ίωόν.  14,  1. 

13.  Δηλ.  ό  Πέτρος. 

14.  Ιωάν.  14,  1. 
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Κατόπιν  προσθέτει ;  «Έν  τρ  οικία  του  Πατρός  μου  μο- 
ναι  πολλαί  ©Ισιν*1β.  "Οπως  τόν  Πέτρον,  ένφ  ταράσσε¬ 
ται,  τον  παρηγορεΐ,  λέγων:  «Ακολουθήσεις  δέ  ύστε¬ 
ρον»,  ούτω  καί  εις  αύτούς  δεικνύει  άμυδρως  αύτήν  τήν 
έλπίδα'  διότι,  διά  νά  μή  νομίσουν  ότι  ήύπόσχεσις  μό¬ 
νον  είς  τόν  Πέτρον  Εχει  δοθή,  λέγει:  «Έν  τη  οίκίςι  τοΟ 
Πατρός  μου  πολλαί  μσνσί  είσιν.  Εί  δέ  αή,  είπον  άν  ύ- 
μϊν  Πορεύομαι  έτοιμάσαι  τόπον  όμΐν»1^  δηλαδή,  «ότι 
καί  σάς  Εκείνος  ό  χώρος  θά  δεχθή,  ό  όποιος  θά  δεχθή 
καί  τόν  Πέτρον*  διότι  έκεΐ  ύπάρχει  άφθονία  καταλυ- 
μάτων,  και  δέν  είναι  δυνατόν  νά  εΐπη  κανείς  δτι  Εχουν 
άνάγκην  Ετοιμασίας». 

Διότι,  έπειδή  είπεν:  «Ού  δύνασθέ  μοι  νΟν  άκολου- 
θήσαι»,  διά  νά  μή  νομίσουν  ότι  Εχουν  άποκοπή  τελείως 
προσέθεσεν:  «"Ινα,  Οπου  έγώ  είμι,  και  ύμείς  έκεΐ  ή- 
τε17».  «Τόσην  φροντίδα  Εχω  λάβει  δι’  αότην  τήν  Οπό- 
θεσιν,  ώστε  ήδη  θά  εΐχον  έπιληφθή  αύτής,  έάν  δέν  είχε 
έτοιμασθή  πρό  πολλοϋ  διά  σάς»,  θέλει  οϋτω  νά  δείζη 
δτι  πρέπει  αύτοί.  νά  Εχουν  θάρρος  καί  πεποίθησιν, 

β'.  "Επειτα,  διά  νά  μή  θεωρηθη  δτι  λέγει  αυτά, 
ώς  νά  θέλη  νά  ψυχαγωγήση  αύτούς,  άλλά  διά  νά  πι¬ 
στέ  ύσουν  δτι  είναι,  όπως  τά  λέγει,  προσέχει:  «Καί 
δπου  ύπόγω  οΤδατε,  καί  τόν  όδόν  οϊδατε»18.  Βλέπεις, 
πως  παρέχει  είς  αύτούς  άπόδειξιν  τοΟ  δτι  αύτά  δέν  Ε¬ 
χουν  λεχθη  ώσκόπως;  Τούτο  δέ  λέγει,  έπειδή  είδε  κα¬ 
λώς  δτι  ή  ψυχή  αυτών  έν  συνεχείς*  τοΰτο  ζητεί  νά  μά- 
θη·  διότι  ό  μέν  Πέτρος  Ελεγε,  έκεΐνο,  τό  όποιον  Ελεγε19, 
όχι  διά  νά  μώθη,  άλλά  διά  νά  Τόν  άκολουθήση,  όταν 
δέ  έπετιμήιδή  έ  κείνος,  καί  εκείνο,  τό  όποιον  κατ1  άρχήν 
έψαίνετο  άδύνατον,  ό  ί3διος  ό  Κύριος  τό  άπέδειξεν  ώς 
δυνατόν,  έπειδή  δέ  έφάνη  άδύνατον,  ώδήγησε  τόν  Πέ¬ 
τρον  εΐς  τήν  Επιθυμίαν  νά  γνωρίση  αύτό  με  άκρίβειαν, 
διά  τοΰτο  λέγει  είς  αύτούς :  «Καί  τήν  όδόν  οΙδατε»'  διό¬ 
τι,  δπως  όταν  είπε:  «Άπαρνήση  με»,  ένώ  κανείς  δέν  εΐ- 


1  Ε.  Ίωάν.  14.  2. 
18.  Ίωάν.  Μ,  2. 

17.  Ιωάν.  Τ4,  3. 

18.  Ίωάν.  14.  4. 
ΙΌ.  Ίωάν.  13,  36. 
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πε  τίποτε,  Ερευνών  τάς  σκέψεις  των,  Ελεγε:  «Μή  τσ- 
ράττεσθε»,  οΰτω  καί  ώδώ,  δτσεν  είπεν:  «οΐδατε»,  έδεί- 
κνυε  τήν  Επιθυμίαν  τόν  κυριαρχούσαν  είς  τήν  σκέψιν 
αύτών,  καί  ό  "Ιδιος  δίδει  είς  αύτούς  άφορμήν  νά  έ  ρω¬ 
τήσουν. 

Τό  δέ  «ποΟ  υπάγεις;»  ό  Πέτρος  τό  λέγει  Ενεκα  της 
πολλής  φιλοστοργίας,  ό  θωμάς  δ!  Ενεκα  δειλίας  λέγει: 
«Κύριε,  ούκ  οΐδαμεν  πού  υπάγεις»20.  Τόν  τόπον  δέν  γνω- 
ρίζομεν,  λέγει,  «καί  τήν  Εκεί  ©έρουσοαι  όδόν  πώς  εΐσό- 
μεθα;»21.  Καί  παροπήρει  μέ  πόσην  εύλόοβειαν  διατυπώ¬ 
νει  τήν  έρώτησιν'  διότι  δεν  είπεν:  «ΕΙπέ  ήμΐν  τόν  τό¬ 
πον*,  άλλά:  «ούκ  οΐδαμεν  ποΟ  ύπάγεις»-  διότι  τοΰτο 
πρό  πολλοΰ  δλοι  έπεθύμουν  νά  μόθουν'  διότι  έάν  οί 
Ιουδαίοι  άκοόοντες  αότό  ήπόρουν,  άν  καί  βεβαίως  έ- 
πεθύμουν  νά  άπαλλαγοΰν  άπο  Αύτόν,  πολύ  περισσό¬ 
τερον  έιτεθύμουν  νά  τό  μάθουν  Εκείνοι,  οί  όποιοι  ούδέ- 
ποτε  ήθελον  νά  χωρισθουν  άπό  Αύτόν22. 

Έφοβοϋντο  βεβαίως  νά  έ  ρωτήσουν  Αύτόν,  άλλ’  δ- 
μως  έκ  της  πολλής  άγάπης  και  τής  πολλής  άγωνίας  Τόν 
ηρώτησαν.  Τί  λέγει  λοιπόν  ό  Χριστός;  «Έγώ  είμι  ή  ό- 
δός  καί  ή  άλήθεΐα  καί  ή  ζωή.  ΟύδεΙς  δύναται  έλθείν 
πρός  τόν  Πατέρα,  εί  μή  οι5  έ·μοΰ»23. 

Διατί  λοιπόν,  όταν  ήρωτήθη  ύπό  του  Πέτρου:  «ΠοΟ 
ύπάγεις:»,  δέν  είπεν  άμέσος:  «Έγώ  πρός  τον  Πατέρα 
πορεύομαι1  ήμεΐς  δέ  ού  δύνασθε  έλθεΐν  νυν»,  άλλά  πα¬ 
ρενέβαλε  περίοδον  τόσων  λόγων,  δημιουργήσας  έρω- 
τήσεις  καί  άποκρίσεις:  Διότι  είς  μέν  τούς  Ιουδαίους 
εύλόγως  δέν  Ελεγε  τούτο,  είς  τούς  μαθητάς  του  δέ  δια- 
τί  δέν  τό  Ελεγε;  Είπε  μέν  καί  είς  αυτούς  καί  εις  τούς 
Ιουδαίους  ότι  έκ  τοΟ  θεοΰ  ήλθε  καί  πρός  τόν  Θεόν 


20.  Ίωάν.  14,  6. 

21.  Ίωάν,  14,  5. 

22.  "Ιδβ  τήν  συμμετρίαν  μετά  τής  όποιας  δκπ-υπώνε]  τήν  ών- 
τίθβαιν  τούτην  ό  θείος  Ιεράρχης. 

ΕΤ  νάρ  Ιουδαίοι  διηπάραυν  σηοΟοντες,  καΐτοι  γε  άΡΟλλαγήναι  αϋτου 
βαϋΑόμενσι, 

πολλώ  μάλλον  οΙ  μπδέΓτοτε  σύτοϋ  χωριοθί^νρι  βουλόμενοι 
ραθεΤν  ήθελον. 

23.  Ίωάν.  14,  9. 
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μεταβαίνει,  καί  τώρα  δέ  αύτό  τό  λέγει  σαφέστερον 

οπτό  πριν. 

"Αλλως  τε,  καί  εις  τούς  Ιουδαίους  μέν  δέν  τό  εί¬ 
πε  μέ  τόσην  σαφήνειαν,  διότι,  έάν  έλεγε  ν*  «ού  δύνασθε 
πρός  τόν  Ποσέρα  έλθεΐν,  εΐ  μή  δι*  έμού»,  παρευθός  θά: 
ένόμιζον  τούς  λόγους  τούτους  ώς  έκφρασιν  άλαζονεί- 
ας,  τώρα  δέ,  Αφού  άπέκρυψε  τούτο  Από  αύτούς,  προε- 
κ  άλεσε  ν  Αγωνίαν.  *Αλλά  καί  είς  τούς  μαθητάς  καί  είς 
τόν  Πέτρον,  θα  έλεγέ  τις,  διατί  δέν  ώμίλησε  κατ'  αό- 
τόν  τόν  τρόπον;  Διότι  έγνώριζεν  δτι  είναι  μεγάλη  ή 
προθυμία  αύτού  καί  δτι  ένεκα  τούτου  περισσότερον  θά 
Τόν  έπίεζεν  ένοχλών  Αύτόν. 

Διά  νά  Αποτ  ρέψη  λοιπόν  αύτόν  Από  αυτά,  κρύπτει 
τούς  ώς  άνω  λόγους24.  “Αφού  δέ  κατώρθωσεν  έ  κείνο, 
τό^όποΐον  ήθελε,  διά  τής  άσαφείας  καί  της  άποκρύψεως 
τοΰ  λόγου,  πάλιν  Αποκαλύπτει  αύτό*  διότι  όταν  είπεν* 
«δπου  είμί,  ούδείς  δύναται  έλθεΐν»,  προσέθεσεν:  *Έν 
τη  οικία  του  Πατρός  μου  μοναΐ  πολλαί  είσι»,  καί  πάλιν: 
«Ούδείς  έρχεται  προς  τόν  Πατέρα,  εί  μή  δΓ  έμοϋ». 

Τούτο  λοιπόν  δέν  ήθελεν  είς  αύτούς  νά  τό  είπη  έξ 
άρχής,  διά  νά  μή  προκαλέση  περισσοτέραν  Αθυμίαν-  ό¬ 
ταν  δέ  κοσεπράΟνεν  αύτούς,  τότε  λέγει  τούτο-  διότι, 
άψ’  δτου  έπετιμήθη  6  Πέτρος,  άπεμάκρυνεν  ό  Κύριος  τό 
μεγαλύτερο ν  μέρος  τής  άθυμίας,  καί  οΐ  μαθηταί  φοβη- 
Οέντες,  μήπως  Ακούσουν  τούς  αύτούς  λόγους,  τούς  όποι¬ 
ους  είπεν  εις  τόν  Πέτρον,  Λμποδίζοντο  περισσότερον  νά 
όμιλήσουν, 

«Έγώ  εΐμι  ή  όδός»*  τούτο  Αποτελεί  Απόδειξιν  τού 
«ούδείς  έρχεται  εί  μή  δι’  έμού»-  τό  6έ  «ή  Αλήθεια  καί  ή 
ζωή»,  Αποτελεί  ΑπόΒειξιν  του  δτι  πάντως  αύτά  θά  γί¬ 
νουν.  «Δέν  διατυπώνεται  λοιπόν  έκ  μέρους  μου  ψεύδος, 
έάν  έγώ  είμαι  ή  Αλήθεια*  έάν  δέ  είμαι  καί  ή  ζωή,  οΟτε 
αύτός  6  θάνατος  δέν  θά  δυνηθή  νά  σάς  όμπαδίση  νά  Ελ¬ 
θετε  πρός  τόν  Πατέρα.  "Αλλως  τε,  έάν  «έγώ  ειμι  ή  ό- 
δός»,  δέν  θά  εχετε  Ανάγκην  όδηγοΰ-  έάν  δέ  είμαι  καί  ή 


24.  «Έγώ  πρός  τών  πατέρα  πορβΟομπΓ  ύμείς  δέ  ον  δύνασθε 
έλθει  ν  νίν-. 


Αλήθεια,  δέν  Αποτελούν  ψεύδος  τά  ύπ*  έμού  λεγόυενα* 
έάν  δέ  είμαι  καί  ζωή,  καί  Αν  ώποθάνετε",  θά  έπιτόχετε 
τά  λεχθέντα*. 

Τό  λεχθέν  βεβαίως  περί  της  όδοΰ  καί  κατενδησαν 
καί  ώμολογησαν,  τούς  δέ  λοιπούς  λόγους  ήγνόουν,  δέν 
έτόλμων  δμως  νά  εϊπουν  έ κείνα,  τά  όποια  ήγνόουν-  Αλ¬ 
λά  μεγάλη  ή  το  ή  παρηγοριά,  πού  Ελαβον  έκ  τών  λόγων 
περί  τής  όδοΟ.  «Έάν  λοιπόν  έγώ  είμαι  Κύριος»,  λέγει, 
«του  νά  σάς  όδηγήσω  πρός  τόν  Πατέρα,  δπως  δήποτε  θά 
έλθετε  έκεΐ»*  διότι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έλθετε  δι'  Αλ¬ 
λης  όδου. 

"Οταν  5έ  είπε  προηγουμένως:  «Ούδείς  δύνσιται  έλ¬ 
θει*  πρός  με,  έάν  μή  ό  Πατήρ  έλκύση  αύτόν»2*,  καί  πά¬ 
λιν:  «Έάν  έγώ  ύψωθώ  Από  τής  γής,  πάντας  έλκύσω 
πρός  έμαυτόν*27,  καί  τώρα  πάλιν:  «Ούδείς  έρχεται  πρός 
τόν  Πατέρα,  εί  μή  δι’  έμού»,  δεικνύει  τόν  Εαυτόν  Του 
ίσον  μέ  τον  Πατέρα. 

Πώς  δέ,  ένφ  εΐπεν:  «"Οπου  ύπάγω  οίδατε,  καί  τήν 
όδόν  οίδατε»,  προσέιθεσεν:  «ΕΙ  έμέ  έγνώκειτε,  καί  τόν 
Πατέρα  μου  έγνώκειτε  Αν,  καί  Απ*  Αρτι  γνώσεσθε  οίυ- 
τόν,  καί  έωράκατε  αύτόν»2*;  Λέγει  αύτά  όχι  Αντιψά- 
σκων*  διότι  έ  γνώριζαν  μέν  Αύτόν,  άλλ’  ΰχι  έτσι,  δπως 
Επρεπε*  διότι  ώς  θεόν  μέν  Τόν  έγνώριζον]  ώς  Ποιτέρα 
δέ  όχι  Ακόμη ,9'  διότι  κατόπιν  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  όταν 
έπεφοίτησεν,  έτελειοποίησεν  είς  οαύτούς  δλην  τήν  σχε¬ 
τικήν  γνώσιν. 

Εκείνο  δέ,  τό  όποιον  λέγει,  σημαίνει  περίπου  τού¬ 
τος  «ΕΙ  ήδειτε  τήν  έμήν  ούσίαν  και  τήν  Αξίοίν,  καί  τήν 
τού  Ποιτρος  ήδειτε».  - 

«Καί  Απ'  Αρτι  γνώσεσθε  αύτόν,  καί  έωράκατε  αυ¬ 
τόν»,  (τό  μέν  πρώτον  Αναφέρεται  εις  τό  μέλλον,  τό  δέ 


25-  *Κ3ν  όποθάνητε*.  Φράσις  ληφθεϊσα  έκ  τοΰ  Ευαγγελίου-  «ό 
πιατοΟων  είς  έμέ,  κ0ν  όποθόνπ,  Ζήσετσι».  (Ίωάν.  11,  29). 

26.  'ΝιΜν.  $,  44. 

27.  'Γωάν.  12,  32. 

28.  Ίωάν.  14.  7. 

2β.  Δηλ.  έγνώριΖον  μέν  τήν  ϋπορΕιν  ΘεοΟ,  δέν  έγνώριΖον  ό¬ 
μως  άκόνη  τήν  ϋπαρξιν  τών  Τριών  ύποστώοεων  τής  θεότητος  (Πα- 
■φύ".  Υβού  χοί  'ΑγΙομ  Πνεύματος). 
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δεύτερον  ε(ς  τό  παρόν),  δηλοοδή :  «δι’  έμοΰ»,  Λέγων  δέ 
«έωράκατε»  Ιννοεϊ  τήν  γνωσιν  διά  της  διάνοιας1  διότι 
τούς  μέν  όρατούς  δυνάμεθα  καί  νά  βλέπω  μεν  καί  νά  Α¬ 
γνοώ  μεν,  τούς  δέ  γνωστούς  δέν  δυνάμεθα  νά  γνωρί- 
ζωμεν  καί  νά  Αγνοώμεν20. 

Διά  τοϋτο  λέγει:  *Κ)αΙ  έωρΑκατε  αυτόν»*  όπως 
λέγει:  «"Ωφθη  καί  άγγέλοις»31.  "Αν  καί  βεβαίως  δέν 
παροιχτιάσβη  ή  Ιδία  ή  ΟΟσία  τοΰ  Πατρός,  ώλλ'  όμως 
λέγει  ό  Κύριος  ότι  εχει  παραυσιασθη,  δηλαδή  ίσον  εϊ- 
ν«ι  δυνατόν  είς  έ κείνους  νά  ίδουν  Αύτήν. 

"Εχει  δέ  λεχθή  οΰτω,  διά  νά  μάθης  ότι  έκεΐνος,  ό 
όποιος  είδε  τόν  Υιίόν  γνωρίζει  τον  Πατέρα.  Είδον  δέ  Αύ- 
τόν  όχι  ·μέ  μόνην  τήν  ούσίαν,  άλλά  περιβεβλημένον  μέ 
σάρκα.  Συνηθίζει  δέ  είς  άλλας  περιπτώσεις  και  τήν  δ- 
ψιν52  νά  τήν  Αποκολή  γνωσιν,  όπως,  όταν  Χέγη :  «Μα¬ 
κάριοι  οΐ  καθαροί  τή  καρόίφι,  ότι  αύτοί  τόν  θεόν  6- 
ψονται»35.  Καθαρούς  δέ  λέγει  τούς  Απηλλαγμενους  ό¬ 
χι  μόνον  έκ  τής  πορνείας  άλλά  καί  έξ  δλων  τών  άμαρ 
τημάτων*  διότι  πάσα  άμαρτία  Απσθέ,τει  είς  τήν  ψυχήν 
ρυπαρότητα. 

γ'.  ”Ας  πρώττωμεν  λοιπόν  τά  πότντα,  ώστε  νά  έξα- 
λείψωμεν  τήν  ρυπαρότητα.  Έκπλύνει  δέ  έκ  της  άμαρ- 
τίας  κατ'  άρχήν  τό  λουτρόν54,  κατόπιν  δέ  καί  άλλαι 
δδοί  παλλαί  καί  παντός  είδους*  διότι,  έφ'  όσον  ό  θεός 
είναι  φιλάνθρωπος,  καί  μετά  ταΟτα  έδωκεν  είς  ή  μάς 
ποικίλας  όδους  Απαλλαγής  Από  τά  άμαρτήματα,  έκ  των 
όποιων  πρώτη  είναι  ή  όδός  διά  τής  ελεημοσύνης·  διό¬ 
τι  λέγει:  «έλεημοσύναις  γάρ  καί  πίστεσιν  άπσκαθαίρον- 
ται  ώμαρτίαι»5*. 


30.  Αξιοπαρατήρητος  ένταΰθα  ή  ουμμετρία,  μετά  τήη  άποΐας  έκ- 
φρά^ει  τήν  Ιδέαν  τούτην: 

■Τούε  μέν  γάρ  όρωμένους  δυνάμεθα  καί  ώρρν  καί  ΰγνοβΤν 
τούίΐ  δέ  γινωσκουένοοά  ού  δυνάμεθα  γινώσκειν  καί  ύγνοείν», 
Παροτήρηοον  ένταΟθά  τά  οχήματα  Ιπανοΐρορδη,  άντιστροφήα  καί 
τό  ώμοιοτέλευ7ον 

51.  Τιμέθ.  3,  10. 

32-  Δηλ.  τό  άράν, 

33.  Ματθ.  5,  8. 

34.  ΔηΑ.  τό  βάπτιομα. 

35.  Πσροιμ,  15,  27. 
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Δέν  έννοώ  δέ  έλεημοσύνην,  ή  όποΐα  προέρχεται  έ£, 
Αδικίας,  διότι  τούτο  ούτε  έλεημοσύνη  δέν  είναι,  άλλά 
ώμότης  καί  Απανθρωπιά54*  διότι  τί  τό  όφελος  νά  έκδύ- 
σης  ένα  άνθρωπον  καί  νά  ένδόσης  άλλον;  διότι  πρέπει 
νά  Αρχίζω  μεν  τήν  πραξιν  όρμώμενοι  έκ  τής  εώσπλαγ- 
χνίας·  τούτο  δέ  είναι  Απανθρωπιά. 

Διότι  καί  Αν  όλα  τά  άρπσγέντα  άπό  άλλους  Αν¬ 
θρώπους  τά  δώσωμεν,  δέν  προκύπτει  οΰδέν  κέρδος  δι' 
ή  μάς*  καί  δεικνύει  τούτο  ό  Ζακχαίος,  ό  όποιος  είπεν 
ότι  τότε  έξιλεώνει  τόν  θεόν,  δίαν  δώση  τετραπλάσια 
έκ  των  Αφαιρεθέντων37, 

Ημείς  δέ  Απειρα  άρπάζοντίες,  καί  όλίγα  δίδον- 
τες,  νσμίζομεν  ότι  έξευμενίζομεν  τόν  θεόν,  μή  γνωρί- 
ζοντες  ότι  περισσότερον  Αύτόν  παροργ ίζομεν.  ΕΙπέ 
μου:  έάν  όνον  νεκρόν  καί  Αποσυντεθεί μένον,  άφού  τόν 
έσυρες  έκ  τών  διασταυρώσεων  τών  όδών  καί  έκ  τών 
παρόδων,  τόν  έξερες  εις  τό  θυσιαστήριον,  άρά  γε  δέν 
θά  σέ  έλιθοβόλουν  όλοι  ώς  βδελυρόν  καί  Ακάθαρτον ; 

Τί  λοιπόν;  έάν  Αποδείξω  ότι  ή  θυσία  ή  προερχομέ- 
νη  έξ  Αρπαγής  είναι  Ακάθαρτος  περισσότερον  Από  τήν 
προηγ ουμένη ν,  ποιαν  Απολογίαν  θά  έπιτόχωμεν;  Διότι 
&ς  ύπαθέσωμεν  ότι  δν  κειμήλιον  προέρχεται  έξ  άρπα- 
γής-  δεν  Αναδίδει  δυσοσμίαν  περισσοτέρσν  Από  τήν  δυ¬ 
σοσμίαν  νεκρού  όνου;  θέλεις  νά  μάθης  πόση  είναι  ή 
σαπρότης  τής  Αμαρτίας ;  "Ακούσε  τί  "λέγει  ό  Προφή¬ 
της:  «Προσώζεσαν  καί  έσάπηοαν  οΐ  μώλωπές  μου*50. 

Σύ  δέ  διά  λόγων  μέν  διατυπώνεις  τήν  Αξίωσιν  ό 
θεός  νά  λησμονήση  τά  κακά,  τά  όποια  πράττεις,  ό  ί¬ 
διος  δέ  μέ  έκεϊνα,  τά  όποια  πράττεις,  δηλαδή  Αρπά¬ 
ζω  ν  καί  πλεονεκτών,  συντελείς  ώστε  νά  τά  ένθυμήται 
συνεχώς,  έφ’  όσον  θέτεις  τά  δημιουργήματα  τής  άμαρ. 
τίας  σου  είς  τό  θυσιαστήριον.  Εις  τήν  περίπτωσιν  δΙ 
αυτήν  δέν  είναι  ρόνον  οαύτό  τό  Αμάρτημα,  άλλά  καί  τό 
θαρότερον  αύτου,  ότι  μολύνεις  τάς  ψυχάς  των  Αγίων* 


30.  Κατορρίητεται  βίΐτω  τά  άπόιρθεγμα  τών  -[ησΰυίτών  δτί  ά 
οκοπώη  άγιάίει  τά  μέοα. 

37.  Λουκ  18,  8. 

3Β.  Ψαλμ.  37,  2, 
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διότι  χό  μέν  θυσιαστήριον  Είναι  λίθος  και  άγ τάζεται,  αί 
δέ  ψυχαί  των  Αγίων  φέρουν  πάντοτε  αύτόν  τόν  Χριστόν, 
καί  τολμάς  νά  άνοιπέ|ΐπης  έκεί  θυσίας  προερχομένας 
από  τοιαύτην  Ακαθαρσίαν39; 

Δέν  είναι  αύτά  τά  χρήματα,  δύναται  νά  εϊπη  τις, 
άλλώ  είναι  άλλα.  Αύτά  Επισύρουν  γέλωτα  καί  άπο τε¬ 
λουν  φλυαρίαν,  Δέν  γνωρίζεις  ότι,  καί  όταν  είς  πολύ 
πλήθος  πέση  μία  σταγών  Αδικίας,  όλα  μολύνονται;  "Ο¬ 
πως  λοιπόν  είς  πηγήν  καθαρών  δτο^  και*1ς  ρίψ^|  κά¬ 
προν,  τήν  καθιστά  δλην  Ακάθαρτον,  ούτω  καί  είς  τόν 
πλούτον,  όταν  είσέλθη  πλεονεξία,  τά  κάμνει  δλα  νά  Α· 
ναδίδουν  τήν  έξ  αύτης  προερχομένην  δυσωδίαν, 

"Επειτα  τάς  μέν  χεϊρας  νίπτομε V,  όταν  είαερχώ μέ¬ 
θα  εις  Εκκλησίαν,  τήν  δέ  καρδίαν  όχι;  Μήπως  αί  χει¬ 
ρ*  ζ  όμιλοΰν40;  Ή  ψυχή  προφέρει  τούς  λόγους,  είς  Ε¬ 
κείνην  στρέφει  τό  βλέμμα  Του  6  θεός·  δέν  όφίσταται 
ούδεμία  Ανάγκη  καθαριότητος  τού  σώματος,  όταν  έ- 
κείνη  έχη  μολυνθή·  διότι  τί  τό  όφελος,  έάν  πλύνης  τό 
Εξωτερικόν  των  χειρών,  τό  δέ  έσωτερικόν  τό  £χης  Α¬ 
κάθαρτον ; 

Διότι  τό  σοβαρόν  και  τσ  μεταβάλλον  τά  πάντα  είναι 
τοΟτο,  ότι  τά  Ασήμαντα  ένω  φαδούμεθα,  Αδιάφορου  μεν 
διά  τά  σπουδαία.  Τό  νά  προσευνηθώμεν  βεβαίως  μέ  Α- 
νίπτους  χεϊρας,  δέν  έχει  σημασίαν,  Αλλά  νά  προσευ- 
χηθώμεν  μέ  Ανιπτον  (όχι  καθαρών)  διάνοιαν  είναι  τό 
χειρότερον  έξ  όλων  των  κακώιΑ 

"Ακούσε  τί  έχει  λεχθή  καί  εις  τούς  Ιουδαίους,  οΐ 
όποιοι  έχουν  Ασχοληθή  μέ  τοιούτου  είδους  Ακαθαρσίας: 
«Άπόπλυναι  άπο  κακίας  τήν  κάρδίαν  σου*42,  “Έως  πό- 


38.  Ό  Σολομών  κΓς  τώο  «Παροιμίας»  του  γράφει :  «ΤΙμο  τάν 
Κύριον  άηά  σών  δικαίων  πόνων  καί  ύηώρχου  αύτφ  άπό  ρών  καρπών 
δικαιοσύνης,  Τνα  ηίμπλητοι  τά  ταμβϊά  οοιι  πλησμονές  οπν,  οϊνψ  δ* 
οΙ  ληνοί  οοιι  έκβλύΖωσιν»  (Παροιμ,  3,  8-10). 

40.  «Φωνήν  άφιδοιν».  'Εκφραοις  πιθανήν  ΛηφβεΙσα  έκ  ΤοΟ  Δη- 
μοοθένους  («...μόνον  ούχΙ  λέγε»  Φωνήν  άφιείζ..,.  Α'  Όλιινβ.  2). 

41.  Διό  τούτο  κοί  όπΐ  τής  Εξωθεν  τοΰ  Ναού  τί\ς  Αγίας  Σοφίας 
Κρήνες  ήτο  άναγεγραμμένη  ή  φράοΐί: 

ΝίΨΟΝ  ΑΝΟΜΗΜΑΤΑ  ΜΗ  ΜΟΝΑΝ  ΟψΙΝ. 

42  Ίερ.  4,  14. 
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τε  θά  Εχης  σκέψεις  διά  τούς  κόπους  σου;  "Ας  πλυθω- 
μεν  καί  ημείς  όχι  διά  βορβόρου,  Αλλά  διά  καθαρού 
ύδατος,  δι’  έλεημοσύνης  καί  όχι  διά  πλεονεξίας. 

Κατά  πρώτον  νά  Απόσχης  της  Αρπαγής,  καί  τότε 
νά  δείξης  τήν  Ελεημοσύνην.  Έκκλίνωμεν  Από  κακού 
καί  ποιήσωμεν  Αγού&όν43.  Κράτει  τάς  χεϊρας  σου  μα¬ 
κράν  τής  πλεονεξίας,  καί  τότε  νά  όδηγήσης  αύτάς  είς 
τήν  Ελεημοσύνην,  "Αν  δέ  μέ  τάς  αύτάς  χεϊρας  έκδύσοΗ 
μεν  άλλους  Ανθρώπους,  καί  Αν  δέν  ένδυωμεν  ΒΓ  Εκεί¬ 
νων  τά  όποια  Αφηρόθησαν  έξ  αύτών,  ούτε  τότε  θά  Απο 
φύγωμεν  τήν  τιμωρίαν1  διότι  τό  μέσον  του  Εξαγνισμού 
καθίσταται  μέσον  παντός  παραπτώματος·  διότι  Από  τό 
νά  έλεης  κατ'  σύτόν  τόν  τρόπον  είναι  προτιμάτε  ρον  τό 
νά  μή  έλεης'  διότι  καί  είς  τόν  Κόίΐν44  ήτο  προτιμότερον  νά 
μή  προσφέρη  ούδόλως  θυσίαν.  Έάν  δέ  έκεΐνος,  6  όποιος 
προοέφερε  τά  κατώτερα  παρόργισε  τόν  θεόν,  πώς  δέν 
θά  Τόν  παρόργιση  έκεΐνος,  ο  όποιος  δίδει  τά  ξένα; 

Έγώ  εΐπον  είς  σέ,  λέγει,  νά  μή  άρπάζης  καί  δι' 
αύτών  μέ  τιμάς;  τι  νομίζεις;  ότι  εύχαριστούμαι  μέ  αύ- 
τά;  θά  ειπη  λοιπόν  πρός  σέ:  «Ύπέλαδες  Ανομίαν,  ότι 
έσομαί  σοι  έμοιος*  έλέγξω  σε  καί  παραστήσω  καπά  πρό- 
σωπόν  σου  τάς  Αμαρτίας  σου*45. 

Αλλά  είθε  νά  μή  συμβή  νά  Ακοόση  κανείς  αυτούς 
τούς  λόγους,  Αλλά  Αφού  έξασκήσωμεν  καθαρών  έλεη- 
μοσύνην,  καί  διατηρήσωμεν  φοτεινάς  τάς  λαμπάδας, 
νά  είσέλθωμεν  ούτως  είς  τόν  νυμφώνα  διά  χάριτος  καί 
φιλανθρωπίας  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  είς  τάν 
όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων. 
•Αμήν. 


43.  Ψαλμ.  36,  27. 

44.  Γεν.  4,  3  ·  7. 
46.  Ψολμ.  49,  21. 


4 


ΕΙΣ  το  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΟΔ'  (ΚΕΦ.  14) 


Β1 


ΟΜΙΛΙΑ  ΟΔ'  (74) 

(Ίωάν.  Λ',  8·14). 

«Λίγίΐ  χύτφ  Φίλιπποί1  Κύριί,  δ*£ξαν  ήμΐν  τ4γ  Πατέρα, 
χλΙ  $.ρ/Αΐ  ήμΐν.  Λ4γ»ι  κύτφ  ό  ΊησοΟς'  ΤοσοΟτον  χρόνον  μι®" 
δμδν  »ίμι,  καί  οδκ  Ιγνωκάς  μι,  Φίλιππι;  Ό  έωρακώς  έμΐ 
έώρακι  ιόν  Πατέρα»*. 

α'.  Ό  μέν  Προφήτης  6λεγεν  ε!ς  τούς  *  Ιουδαίους: 
«"Οψις  πόρνης  έγίνετό  σοι,  άπηναισχύντησας  πρός  πάν- 
τας»2,  δπως  φαίνεται  δέ  δέν  είναι  δίκαιον  νά  εΐπη  κα¬ 
νείς  ούτά  είς  έκείνην  τήν  πόλιν*  μόνον,  άλλά  καί  είς  έ- 
κείνους,  οΐ  όποιοι  μ§  άναισχυντίοα/  στρέφονται  (Αντιμέτω¬ 
ποι  πρός  τήν  «Αλήθειαν*1 4  διότι,  όταν  ό  Φίλιππος  είπε  πρός 
ιόν  Χριστόν:  «Δείξον  ήμΐν  τόν  Πατέρα  σου»,  Εκείνος 
λέγει:  «Τοσοΰτον  χρόνον  μεθ’  όμών  είμι,  καί  ούκ  έγνω- 
κΔς  με,  Φίλιππε»;  Καί  όμως  ύπάρχοον  μερικοί,  οι  ό¬ 
ποιοι  καί  μετά  τούς  λόγους  αύτούς  «Αποχωρίζουν  τόν 
Υίόν  άπό  τόν  Πατέρα. 

Π  ο  ίαν  έν  τούτοις  μεγοΛυτέραν  συγγένειαν  (Από  αύ- 
τήν  ζητείς5 *;  Διότι  μερικοί  έκ  τοΟ  λόγου  τούτου  έπεσαν 


1.  Ίωάν.  14.  Β  -  9. 

2.  Ιβρ.  3,  3. 

ϊ  ΔηΧ.  τήν  Ίερουοαλήμ, 

4.  -Πρώς  τήν  άλήβςιαν  άντιβλέπουσί'.  Ή  φράσις  αϋτη  έγράφη 

κατ  έπίδροαιν  τοΟ  Ί  «κρότους,  δατις  γρόφει  πρός  Δημόνικον;  «Ει> 
λαθοΟ  τός  διάβολός,  κδν  ψευδείς  ώοιν’  οΙ  γόρ  πολλοί  τήν  μέν  όλή· 
βοιαν  άγνοοΟαι,  πρός  «  τήν  δόξαν  όποβλέπουαιν».  {Ίσοκρ.  Πρός 

Δημόν  17). 

Β.  *ΚοΓτοι  ποίπν  μεΙ^ω  τοότής  ίητείς  έγγότητα*.  ΤοιοΟτος  τΰ- 
πός  έρωτήσεως  μετά  τοθ  καίτοι  κοί  ουγκρΓσεως  «Ορηται  παρ'  Ίσο- 
κρότεί:  «ΚαΙτο»  τΐε  5ν  τούτης  όγεμογίαν  έπιδεΙΕειεν  ή  πστριαπέρον 
τής  πρδτερον  γενομένης;...»  (Ίσοκρ.  Πανηγυρ.  37). 


είς  τήν  αδρεσιν  του  ΣαβελλίοιΑ  'Αλλά  καί  τούτους  καί 
έκείνους  άψού  άφήσωμεν  ήμεΐς  ώς  διαπράττοντας  πα¬ 
ρανομίας  έκ  διαμέτρου  άντυτους  μεταξύ  των,  άς  ε¬ 
ξετάσω  μεν  τήν  άκριΛή  έννοιαν  των  λόγων. 

«Τοσοΰτον  χρόνον  μεθ*  ύμών  είμι,  καί  ούχ  Ιγνω- 
κώς  με,  Φίλιππε;»,  λέγει.  Τί  δηλαδή;  Σύ  είσαι  ό  Πα¬ 
τήρ,  τόν  όποιον  έπιζητώ;  *Οχι>  λέγει.  Διά  τούτο  δέν 
είπεν :  «Ούκ  έγνωκας  αύτόν»,  (Αλλά  «Ούκ  ίίγνωκάς  με;», 
μή  δεικνύων  τίποτε  άλλο,  παρά  άτι  δέν  είναι  τίποτε 
άλλο  ό  Υιός,  παρά  αύτό  (Ακριβώς,  τό  όποιον  είναι  ό  Πα¬ 
τήρ,  μένων  εις  τήν  ούσίαν  Υιός. 

Διά  ποιον  λόγον  προέβη  είς  αύτήν  τήν  έρώτησιν 
ό  Φίλιππος;  Ό  Κύριος  ελεγεν:  «Εί  έμέ  έγνώκειτε,  καί 
τόν  Πατέρα  μου  έγνώκειτε  δν»7  καί  είς  τούς  Ιουδαί¬ 
ους  πολλάκις  είπε  τούτο '  άφοΰ  λοιπόν  ήρώτησεν  σύτόν 
ό  Πέτρος  πολλάς  φοράς,  καί  οί  Ιουδαίοι:  «Τις  έστιν  6 
Πατήρ;*,  ήρώτησεν  αύτόν  καί  ά  θωμάς,  καί  κανείς  δέν 
έμαθε  τίποτε  μέ  (Ακρίβειαν,  άλλά  (Ακόμη  ήγνοοΰντο  οί 
λόγοι  τού  Κυρίου,  διά  νά  μή  θεωρηθή  οτι  είναι  βαρετός 
6  Φίλιππος  καί  δτι  ένοχλεϊ  Αύτόν  μετά  τούς  Ιουδαίους, 
έφ'  όσον  καί  αύτός  έρωτα  λέγων:  «Κύριε,  ^δείξον  ήμΐν 
τόν  Πατέρα  σου»,  προσέθεσε:  «Καί  (Αρκεί  ήμΐν»-  δέν 
ζητούμε ν  τίποτε  περισσάτίρον. 

Καί  δμως  ό  Χριστός  έλεγεν:  «ΕΙ  έμέ  έγνώκειτε, 
καί  τόν  Πατέρα  μου  έγνώκειτε  άν>  καί  δι*  ΈαυτοΟ  έ- 
δείκνυε  τόν  Πατέρα,  άλλ’  έ  κείνος  άντέοτρεψε^  τήν  τά- 
ζιν  των  λεγομένων  καί  λέγει:  «Τόν  Ποαέρα  δεΐξον»,  ώς 
έάν  έγνώριζε  τόν  Ί  ήσουν  μέ  άκρίδειαν. 

Αλλά  δέν  άνέχεται  τούτον  ό  Χριστός,  άλλά  φέ¬ 
ρει  αύτόν  είς  τήν  κανονικήν  όδόν,  πεί&ων  αύτόν  νά 
γνωρίση  τόν  Ποπέρα  δι*  Αύτοά  ό  θωμάς  δέ  ήδελε  νά 


β·  Οντας  έπρέοβευεν  δτι  τά  τρία  πρόοωοα  τής  θεότητος  δίν  Φ- 
ηοτελούν  τρεΤς  υποστάσεις  δκΗφίνομένβς  άπ'  όλλήλων.  όλΑΔ  τρ«Τς 
τρόπους  έκψάνοδως  τοό  6νός  καί  του  ούτοϋ  θεοΟ.  Δτ\λ.  6  θεός  όν 
ρέν  Τ(1  δημιουργέ  έμψανΙΖίται  ώς  Πατήρ,  όν  δέ  τή  άπσλιηρώοει  ώα 
Υιός,  6ν  δό  τι  ΈκκληοΙφ  ώς  “Αγιον  Πνεϋμα. 

Άίιοπορατήρίτον  ότι  ό  θείας  Ίκράρχης  δόν  άποκαλεϊ  τοότην 
-αΤρεοιν»  ώς  άπεδόθη  έν  τή  μετσΦρόσοι,  όλλά  «νόαον·. 

7.  Ί«6ν.  14,  7. 
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Ιδη  τόν  Πατέρα  διό:  τούτων  τών  όφθαλμών  των  σω¬ 
ματικών,  ίσως  έπειδή  ήκουε  περί  των  Προφητών  δτι 
είδον  τόν  θεόν.  Αλλά  αύτά,  Φίλιππε,  ήσειν  έκφρώσεις 
προσαρμοζόμεναι  είς  τήν  νοητικήν  ικανότητα  των  Αν¬ 
θρώπων. 

Διά  τοΰτο  ό  Χριστός  Ελεγε:  «θεόν  οόδείς  έώρα- 
κε  πώποτε»9,  καί  πάλιν:  «Πας  ό  άκούσας  παρά  τοΟ  θε¬ 
ού  καί  μαθών  Ερχεται  πρός  με.  ΟΟτε  φωνήν  αυτού  Α- 
κηκόατε,  ούτε  είδος  αύτοΰ  έωράκατε*91  καί  είς  τήν  Πα- 
λαιάν  Διαθήκην:  «ΟύδεΙς  όψεταί  τό  πρόσωπό ν  μου,  καί 
ζήσεται»10. 

ΤΙ  κάμνει  λοιπόν  δ  Χριστός;  Λέγει  μέ  λίαν  έπιτι- 
μητικόν  τονον:  «Τοσουτον  χρόνον  μεθ’  ύμΰν  είμι»  καί 
ούκ  Εγνωκάς  με,  Φίλιππε»;  Καί  δέν  είπεν:  «Ούκ  είδές 
με»,  άλλ'  «ούκ  Ιγνωκάς  με*.  Μήπως,  λέγει,  θέλω  νά 
γνωρίσω  Σέ;  Τόν  Πατέρα  Σου  ζητώ  νά  Εδω,  Σύ  δέ  λέ· 
γεις  εις  έμέ :  «Ούκ  £γνωκάς  με» ;  Ποίαν  λοιπόν  λογικήν 
®ςέσιν  Εχει  τούτο;  Πολλήν  βεβαίως1  δηλαδή,  Επειδή  ό 
Κύριος  είναι  τοΰτο,  τό  όποιον  Ακριβώς  καί  δ  Πατήρ, 
μένων  Υιός,  εόλόχως  δεικνύει  τόν  Πατέρα  είς  Εαυτόν. 

"Επειτα,  διακρίνων  τάς  ύποστάσεις,  λέγει :  «Ό  έω¬ 
ρακώς  έμέ  έώρακε  τόν  Πατέρα»,  διά  νά  μή  ε,ίπη  κανείς 
δτι  ό  "Ιδιος  είναι  Πατήρ- καί  Υίός'  διότι  έάν  Αύτός  ήτο 
ό  Πατήρ,  δέν  θά  Ελεγεν :  «Ό  έωρακώς  έμέ  έκεΐνον  έώ- 
ρακε*. 

Πώς  δέ  δέν  είπεν  είς  αύτόν:  «^Αδύνατα  πράγματα 
ζητείς  καί  όχι  Ανάλογα  πρός  τάς  δυνάμεις  τοΟ  Ανθρώ¬ 
που,  διότι  εις  έμέ  μόνον  είναι  τοΰτο  δυνατόν»;  Επει¬ 
δή  ό  Φίλιππος  εΐπεν:  **Αρκε"  ήμΐν»,  ώς  έάν  ίννώριζβ 
τόν  "Ιδιον  τόν  ΗησοΟν,  Οΰτος  άπα δεικνύει  8τι  ούτε  Α'ύ- 
τον  δέν  Εχει  ϊδει1  διότι  Αληθώς  καί  Έκειιτ>ν  (τόν  Πα- 
τέρα)  θά  Βλεπεν,  έάν  ήδύνατο  νά  Ιδη  καί  Αύτόν  (τόν 
Υιόν).  Διά  τοΰτο  άκριδώς  έλεγεν:  «Ό  έωρακώς  έμέ 
έώρακε  τόν  Πατέρα»1  *£άν  κανείς  μέ  είδε,  θά  ϊδη  καί 
Εκείνον».  Εκείνο  δέ  τό  όποιον  λέγει,  σημαίνει  τοΟ- 


8-  Ίωόν.  1,  18, 

».  Ιωών,  Β.  45  «.αΙ  8,  37, 
10.  ΕΕ65.  33.  20. 
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το  περίπου,  δηλαδή  δτι  «οϋτε  έμέ,  ούτε  Έκεΐνον  είναι 
δυνατόν  νά  Ιδη  κανείς»1  διότι  ό  Φίλιππος  έζήτει  νά 
άποκτήση  γνωσιν  ΑύτοΟ  διά  τής  όράσεως·  καί  έπειδή 
ένόμιζεν  ότι  εχει  ίδει  Αύτόν  (δηλ.  τόν  ΊησοΟν),^  ήθε¬ 
λε  δέ  καί  τόν  Πατέρα  κατ1  αύτόν  τόν  τρόπον  νά  ΐδη,  ό 
Κύριος  άπσθεικνύει  δτι  ούτε  Αύτόν  τόν  "Ιδιον  δέν  εΐ- 
δεν11.  , 

Έάν  δέ  κανείς  δρασιν12  4δώ  έννοή  τήν  γνώσιν,  ούτε 
φέρω  άντίρρησιν  είς  αύτόν1  διότι  Εκείνος,  ό  όποιος  έ- 
γνώρισεν  εμέ,  έ γνώρισε  τόν  Πατέρα.  Δέν  εΐπεν  δμως 
τούς  λόγους  τούτους.  Αλλά,  διά  νά  δείξη  τό  όμοούσιον, 
είπεν:  «Εκείνος,  ό  όποιος  γνωρίζει  τήν  ίδικήν  μου  ού- 
σίαν,  γνωρίζει  καί  τήν  ουσίαν  τού  Πατρός». 

Καί  τί  είναι  τούτο;  δόναται  νά  εΐπη  τις1  έφ’  όσον 
καί  έ  κείνος,  ό  όποιος  γνωρίζει  τήν  κτίσιν,  γνωρίζει  καί 
τόν  θεόν.  Καί  δμως  δλοι  γνωρίζουν  τήν  _  κτίσιν  καί  την 
Εχουν  ΐδει,  Αλλά  τόν  θεόν  δέν  τόν  γνωρίζουν  δλοι. 

"Αλλως  τε,  άς  Ιδωμεν  τί  ζητεί  νά  ΐδη  ό  Φίλιππος. 
ΤΑρά  γε  ζητεί  νά  ΐδη  τήν  σοφίαν  του  Πατρός;  μήπως 
τήν  Αγαθότητα  Αύτου;  νΟχι*  Αλλά  ζητεί  νά  ΐδη,  νά 
γνωρίση  τοΰτο,  δηλαδή  τί  τέλος  πάντων  ^είναι  ό  θεός, 
αυτήν  τήν  ούσίαν  τοϋ  θεοΰ.  Ώς  πρός  τούτο  λοιπόν  Α¬ 
ποκρίνεται  ό  Ιησούς:  «Ό  έωρακώς  έμέ».  Εκείνος  δέ, 
ό  όποιος  είδε  την  κτίσιν,  δέν  είδε  καί  τήν  ούσίαν  τσΰ 
θεού. 

«Εΐ  τις  εΐδεν  έμέ,  ιόν  Πατέρα  μου  είδε»,  λέγει*  έΑν 
δέ  ήχο  ό  Ιησούς  Αλλης  ούσίας  (καί  δχι  τής  αύτής 
μέ  χόν  Πατέρα),  δέν  θά  Ελεγε  τούς  λόγους  τούτους. 
Διά  νά  χρησιμοποιήσω  δέ  κοινοτέρσν  Εκφρασιν,  κα¬ 
νείς,  δταν  Αγνοή  τόν  χρυσόν,  δέι*  δύνατσι  είς  τόν  άργυ¬ 
ρον  νά  Ϊδη  τήν  ούσίαν  τού  χρυσοΰ1  διότι  ή  φύσις  ένός 
ύλικοΟ  δέν  φαίνεται  διά  τής  φύσεως  Αλλου  ύλικοΟ. 

Διά  τοΰτο  καί  καλώς  ό  Κύριος  έπετίμησε  τόν  Φί- 


11.  Δηλ?  έδώ  διά  τής  έκφρύσεως  «Εώρακεν-  6  Κύριος  δέν  δη- 
λοΤ  δρασιν  σωματικήν,  διά  τών  σωματικών  άφθαλμών  ένεργουμένην, 
άλλά  έμδάΒμνοιν  τής  ψυχής  τοΟ  άνθρώπαιι  είς  τύ  τοϋ  θεοά. 

ΐ2.  Διά  τής  λέΕεως  μΕταφρά^Ομεν  τήν  λέΕιν  ·δψιν»  (άράν.  βλέ- 
πειν}.  ήν  χρηοιμοποιεΤ  ό  θείος  Ιεράρχης  ώς  οάοιβστικδν 
πράς  τό  «Εώρακε ν». 
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λ  ίππον  λόγων:  «Τοσοοτον  χρόνον  μεθ’  ύμών  είμι».  Τό¬ 
σην  διδασκαλίαν  έγεύθης,  είδες  θαύματα  μέ  κύρος,  καί 
δλα  έκεΐνα,  τά  όποια  ή  σαν  χαράκτη  ριστικά  της  θεό¬ 
τητας,  καί  τά  όποια  μόνον  ό  Ποπήρ  έπιτελεί,  δηλαδή 
άμαρτήματα  νά  συγχωρώντας  κρυπτά  νά  φέρωνται  είς 
τήν  δημοσιότητα1*,  τόν  θάνατον  νά  φεύγη14,  δημιουρ¬ 
γίαν  νά’έπιτελήται  έκ  της  γης13,  «καί  ούκ  εγνωκάς  με»; 

δ'.  Επειδή  δηλοίδή  είχε  περιβληθή  σάρκας  διά  τού¬ 
το  εΐπεν:  «Ούκ  Ιγνωκόΐς  με».  Είδες  τόν  Πατέρα;  Νά  μή 
ζητής  τίποτε  έπί  πλέον  νά  ϊδης'  διότι  είς  Αύτόν  μέ  5- 
χεις  (δει.  Έάν  μέ  είδες,  νά  μή  έκδηλώνης  ούδόλως 
περιέργειαν  διότι  καί  είς  έμέ  έγνώρισες  Εκείνον, 

«Ού  πιστεύεις  δτι  έγώ  έν  τω  Πατρί;»16,  δηλαδή: 
«είς  έ κείνην  τήν  ούσίαν  φαίνομαι». 

«Τά  ρήματα,  Α  έγώ  λσλώ,  Απ'  έμαυτοΟ  ού  λαλώ»17. 
Είδες  Ικφρασιν  έξαίρουσαν  τήν  συγγένειαν  καί  Αποδει- 
κνύουσσν  τήν  ΰπαρξιν  μιας  καί  τής  αύτής  ούσίας; 

«Ό  δέ  Πατήρ,  ό  έν  έμσΐ  μένων,  αύτός  ποιεί  τά  έρ¬ 
γα» 1β.  Πώς,  Αφού  ήρχισεν  άπό  τούς  λόγους,  ήλθεν  είς 
τά  Ιργα;  Διότι  έκεΐνο,  τό  όποιον  κανονικώς  ήκσλού- 
Θει,  ήτο  νά  εΐπη :  «Αύτός  λαλεί  τά  ρή·ματα»'  Αλλά  έδώ 
δύο  επιχειρήματα  φέρει,  τό  περί  διδασκαλίας  καί  τό 
περί  τών  θαυμάτων,  ή  Ακολουθεί  αύτήν  τήν  πορείαν 
του  λόγου  (ιδηλαδή  έκ  των  λόγων  είς  τά  έργα),  έ- 
πειδή  καί  οί  λόγοι  άπετέλουν  έργα. 

Πώς  λοιπόν  Αύτός  έπιτελεί  Ιργα;  Καί  δμως  Αλ¬ 
λαχού  λέγει:  *ΕΙ  μή  ποιώ  τά  έργα  του  Πατρός  μου, 
μή  πιστεύετέ  μοι»19*  πώς  λοιπόν  έδώ  λέγει  δτι  ό  Πα¬ 
τήρ  έπιτελεί  τά  έργα;  Τό  λέγει  διά  νά  δηλώση  αύτό 


13.  «Ές  μέοον  ργ6ί»ενα»,  Κατύ  τήν  άνώλογον  Νεοελληνικήν 
δκφραοιν:  =νύ  βγαίνουν  στή  μέαη·. 

14.  Εννοεί  τώ  Θαύματα  τί)ς  Άναστόοεως  νεκρών. 

15.  Πρόκειται  περί  τής  θεραπείας  τοΰ  τυφλοί  5  &  τής  έπιχρΙ- 
οεωο  πηλού  είς  τούς  όφΘαλμούς  αύτοϋ, 

1Θ.  ’ Ιωάν  14,  10. 

17.  Ίιβάν.  14,  10. 

18.  Ίωάν.  14,  10. 

19.  ΊιοΟν.  10,  37. 


το&το,  δτι  δηλ.  ότι  δέν  μεσολαβεί  τίποτε  μεταξύ  του 
Πατρός  καί  τοΟ  ΥίοΟ.  ,  Λ  , 

Έκεΐνο  δέ,  τό  όποιον  λέγει,  σημαίνει  τούτο:  «ΟΟκ 
άν  άλλως  έποίησεν  6  Ποτήρ,  καί  άλλως  έγώ»  και  ό¬ 
μως  είς  άλλην  περίπτωσιν  λέγει  δτι  καί  Αύτός  καί  δ 
Πατήρ  έργάζεται-  «Ό  Πατήρ  μου  Ιως  άρτι  έργαζεται, 
κάνώ  έργάζομαι»20,  διότι  έκεΐ  μέν  θέλει  νά  δείξη  τήν 
μή  υπαρξιν  διαφοράς  είς  τά  Ιργα,  έδώ  δέ  τήν  ταυτό¬ 
τητα  είς  αύτά. 

Έάν  δέ  ή  συνήθης  διά  λόγων  έμφάνισις  παρουσιά- 
ζη  κάποιαν  ταπεινότητα,  νά  μή  άπορήσης'  διότι  δτεΝ 
ό  Κύριος  είπε  προηγουμένως:  «Ού  πιστεύεις»,  τότε  εί¬ 
πε  τοΰτο,  θέλων  νά  δείξη  δτι  έσχη  μάτισε  τούς  λόγους 
κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον,  διά  νά  φέρη  τόν  Φίλιππον  εις 
τήν  πίοτιν  διότι  είσεχώρει  εΊς  τάς  καρδίας  αύτων. 

«Πιστεύετε  δτι  έγώ  έν  τφ  Πατρί,  καί  ό  Πατήρ  έν 
έμοί;*21.  “Επρεπε  μέν  σείς,  άκούοντες  Πατέρα  και  ΥΙ- 
όν,  νά  μή  ζητείτε  τίποτε  άλλο  πρός  παράστασιν  τής 
κατά  τήν  ούσίαν  συγγένειας  Αύτων,  έάν  δέ  δέν  άρκή 
τοΰτο  εις  σάς  διά  τήν  άπόδειξίν  του  όμοτίμου  καί  όμο- 
ουσίου,  τουλάχιστον  μάθετε  περί  τούτου  έκ  τών  έργων. 

Καί  έάν  τό  «ό  έωρακώς  έμέ  έώρακε  τόν  Πατέρα 
ου»  έλέγετο  διά  τά  Ιργα,  &έν  θά  Ιλεγεν  κατόπιν:  «Εί 
έ  μή,  διά  τά  έργα  πιστεύετέ  μοι»22. 

Έπειτα,  θέλων  νά  δείξη  δτι  δόναται  νά  έπιτελη 
δχι  αύτά  μόνον,  άλλά  καί  άλλα  έργα  πολύ  σπουδαιό¬ 
τερα  Από  αύτά,  έκθέτει  αύτά  μέ  Ιξαρσιν*  διότι  δέν  λέ¬ 
γει:  «καί  μείζονα  τούτων  δύναμαι  ποιήσαι»,  άλλά,  πρά¬ 
γμα  τό  όποιον  ήτο  πολύ  περισσότερον  Αξιοθαύμαστο ν, 
λέγει :  «Καί  είς  άλλους  δύναμάι  νά  δώσω  τήν  δύναμιν, 
νά  έπιτελέσουν  Ιργα  σπουδαιότερα  Από  αύτά,  (τά  ό¬ 
ποια  μέχρι  του  δε  έχετε  ΐδει)  *. 

«Αμήν,  άμήν  λέγω  Ομΐν  δτι  ό  πιατεύων  είς  έμέ  τά 
Ιργα,  α  εγώ  ποιώ,  κάκεινος  ποιήσει,  κα\  μείζονα  τού- 


20.  Ίωάν.  5,  17, 

21.  Ίωάν.  14,  11. 

22.  Ιωάν.  14,  11. 
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των  -ποιήσει·  δτι  έγώ  πρός  τ6ν  Πατέρα  πορεύομαι*23. 
Τούτο  σημαίνει:  «είς  σας  τού  λοιπού  άνήχει  τό  Εργον 
της  έπιτελέσεως  θαυμάτων  διότι  έγώ  άπερχομαι». 

"Επειτα,  άφαυ  Επέτυχε ν  Εκείνο,  είς  τό  δποίον  άπε- 
σκότιει  ό  λόγος  Του,  λέγει  ότι,  «δ  άν  αίτήσησθε  έν  τώ 
όνόματί  μου,  λήψεσθε,  καί  έγώ  τούτο  ποιήσω,  ϊνα  Εν  £- 
μοί  δοξασθή  ύ  Γίοττήρ*24.  Βλέπεις  πώς  πάλιν  ό  "Ιδιος  Ε- 
πιτελεί  τό  Εργον  τούτο,  τό  όποιον  άνοοφέρει25;  διότι  λέ¬ 
γει:  «ποιήσω  έγώ».  Καί  δέν  είπε:  «Το  ζητώ  άπό  τδν 
Πατέρα»,  άλλά  είπεν:  «ΐνα  δοξασθη  έν  έιιοί  ό  Ποίτήρ». 
Καί  ΰμως  εις  άλλην  περίπτωσιν  Ελεγεν:  «Ο  θεός  δοξά¬ 
σει  αύτόν  Εν  έαυτω»2β,  εδώ  δέ  λέγει :  «Αύτός  δοξάσει  τόν 
Πατέρα»  διότι  όταν  6  ΥΙός  φαίνεται  ότι  δύναται  νά  Ε¬ 
πιτελή  μεγάλα  έργα,  θά  δοξασθη  6  Πατήρ. 

ΤΙ  σημαίνει  δέ:  «Έν  τώ  όνόματί  μου*;  Σημαίνει  έ- 
κεϊνο  άχριβώς,  τό  όποιον  ελεγον  ο ί  Απόστολοι:  «Έν 
τφ  όνόματι  Ιησού  Χρίστου  Εγειραι  καί  περιπάτει***1 
διότι  δλα  τά  θαύμοαα,  τά  όποια  Επετέλεσαν,  ό  Κύριος 
τά  ένήργει.  «Καί  χειρ  Κυρίου  ήν  μετ’  οώτών»25* 

«Έγώ  ποιήσω»,  λέγει.  Βλέπεις  χάρος;  Δηλαδή  τά 
δι’  άλλων  πραγματοποιούμενα  έργα  ό  "Ιδιος  τά  έπιτε- 
λεΐ2*  ώς  πρός  δέ  τά  έπιτελούμενα  δι’  Αύτοΰ  αυτοπρο¬ 
σώπως  δέν  έχει  τήν  Ισχύν,  άλλά  τή  Ενεργείς  τοΟ  Πα- 
τρός  έπιτελεΐ  αύτά3σ; 

Καί  ποιος  δύναται  νά  είπη  αύτούς  τούς  λόγους31 ; 
Διά  ποιον  λόγον  δέ  λέγει  αύτούς  κατόπιν;  Διά  νά  έπι- 
δεδαιιόση  τόν  λόγον  Του  καί  νά  δείξη  δτι  Εκείνα,  τά  ό- 
ποια  έλέχθησαν  προηγουμένως,  ή  σαν  λόγοι  προσαρμο- 
,ζόμεντΗ  είς  τήν  νοητικήν  δυνατότητα  τοΟ  άνθρώπου. 


23.  Ιωάν.  14,  12. 

24,  Ίωάν.  14.  13, 

26.  Δηλ.  τό  «6  βν  αΐτήοτσθβ». 

2β.  Ίωάν.  13.  32. 

27,  ΠράΕ.  3,  β. 

26.  Πράξ.  11.  21. 

29.  «ΤσΟτο  ποιήσω»,  Ίωάν.  14,  13. 

30.  «Ό  δέ  Πατάρ  ό  έν  έμϋ!  μένων  αύτάς  παιεΓ  Τά  έργα-  Ίωάν, 
14,  10. 

31.  «'Εγώ  ηοιηοω». 
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Τό  δέ  «πρός  τόν  Πατέρα  πορεύομαι»  σημαίνει  τού- 
το;  «Δέν  θά  άφανισθώ,  άλλά  παραμένω  είς  τήν  Ιδίαν 
μου  άξίαν,  καί  είμαι  είς  τούς  ούρανούς».  *Όλα  αάτά  δέ 
τά  έλεγε ,  διά  νά  παρηγορήση  αύτούς'  διότι,  Επειδή  ήτό 
φυσικόν  οί  μαίθηταί,  έφ*  οσον  άκόμη  δέν  εΐχον  κατανοή¬ 
σει  τούς  περί  άναστάσεως  λόγους  τοΟ  Κυρίου,  νά  έπιδί- 
δωνται  είς  θλίβε  ράς  σκέψεις,  υπόσχεται  δτι  αύτοί  τά  Ερ¬ 
γα  αύτοΟ  τού  είδους  είς  άλλους  -θά  έπιτελέσουν32,  Ενώ 
Εκείνος  φροντίζει  δι*  αύτούς,  καί  δεικνύει  δτι  μένει  αίο. 
νίως  καί  δέν  μένει  μόνον,  άλλά  καί  μεγαλυτέραν  δύνα- 
μιν  θά  παρουσιάση”. 

γ\  "Ας  άκολουθήσωμεν  λοιπόν  Αύτόν,  καί  άς  λά- 
βωμεν  τόν  σταυρόν*  διότι  άν  καί  δέν  είναι  τώρα  περίο¬ 
δος  διωγμού,  ύφίσταται  όμως  πε ρίπτω σις  άλλης  μορ¬ 
φής  θανάτου-  διότι  λέγει ;  «νεκρώσατε  τά  μέλη  ύμών  τά 
έπί  της  γης»34.  "Ας  σβέσωμεν  λοιπόν  τήν  Επιθυμίαν, 
άς  νεκρώσωμεν  τόν  θυμόν,  άς  Εξαλείψω  μεν  τόν  φθό¬ 
νον35.  Τούτο  άπο τελεί  θυσίαν  ζώσαν36, 

Ή  θυσία  σύτη  δέν  καταλήγει  είς  τέφραν,  σΟτε  δια¬ 
σκορπίζεται  είς  καπνόν,  ούτε  Εχει  Ανάγκη  ξύλων,  καί 
πυρός.  καί  μαχαίρας37,  διότι  ώς  πυρ  καί  μάχαιροη/ 
Εχει  τό  Πνεύμα  τό  "Αγιον.  Αυτήν  τήν  μάχαιραν  άφσύ 
χρησιμοποίησης,  νά  άποκόψης  έκ  της  καρδίσς  σου  τό 
περιττόν  και  ξένον,  νά  άνοιξης  την  κεκλεισμένην  άκοήν 
σου-  διότι  αί  άσθένειαι  καί  αί  πονηραί  έπιθυμίαι  συνη¬ 
θίζουν  νά  φρώττουν  τήν  είσοδον  του  λόγου-  δηλαδή 
καί  ή  Επιθυμία  τών  χρημάτων,  όταν  τεθή  πρό  ήμών, 
δέν  αφήνει  νά  Ακούσω  μεν  τόν  λόγον  περί  Ελεημοσύ¬ 
νης,  καί  δ  φθόνος  δταν  παρουσιασθή,  παρακωλύει  ώς 
τείχος  τήν  περί  άγάπης  διδασκαλίαν,  καί  άλλο  έλάτ- 


32.  -ΚάκτΤνος  ποιήσει-  Ίωάν.  14,  12, 

33.  -Καί  μείίονα  τούτων  ποιήοβι».  Ίωάν.  14,  12. 

34.  Κολοσ.  3,  5. 

35.  Παρατηρεί  τάς  μεταφορικός  έκφράσεις  καί  τά  κλιμακωτόν 
οχήμα:  “Σβέοωμεν  οάν  έπιθνμίαν,  άηοκτ«|νωμεν  &υμάν.  άνέλωμεν 
ψθάνον». 

38.  Ρωμ.  12,  1 

Ϊ7.  Ταυτα  ί^οαν  τά  χορσκτηριστικά  τών  θυοιων  τώγ  2ώων. 
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τωμα,  όταν  παρουσιασθή,  νωθροτέραν  καθιστφ  τήν  ψυ¬ 
χήν  δι’  όλα. 

ΜΑς  έξαλείψωμεν  λοιπόν  τάς  πονηρός  έπιθυμίας· 
διότι  καί  όρκε!  νά  θελήσωμεν,  καί  8λα  θά  σβεαθοΟν. 
Νά  μή  παρατη  ρήοωμεν  βεβαίως  τούτο,  8τι  δηλαδή 
καταδυνσστεύει  ή  μάς  ή  έπιθυμία  τών  χρημάτων,  άλλά 
ή  κοχαδυνάστευσις  αδτη  εΐναι  δημιούργημα  της  όκ\η- 
ρίας  μας. 

Πολλοί  βεβαίως  λέγουν  δτι  οΟτε  τί  είναι  ό  άργυρος 
δέν  γνωρίζουν"  διότι  ή  έπιθυμία:  α&τη  δέν  είναι  φυ¬ 
σική"  διότι  αί  φυσικαί  έπΐ'θυμίαι  εύθύς  έξ  άρχής  (άπό 
τής  πρώτης  στιγμής  τής  δημιουργίας  του)  ένεφυτεό- 
θησαν  είς  τόν  άνθρωπον"  ό  χρυσός  δέ  καί  δ  άργυρος 
έπ’  άρκετόν  χρόνον  δέν  ήτο  γνωστόν  τ(  τέλος  πάντων 
είναι3 

Έκ  ποίσς  αίτιος  λοιπόν  ηύξήθη  ή  έπιθυμία  δι'  σύ- 
τά;  έκ  τής  ματαιοδοξίας  καί  της  μεγίστης  όκνηρίας' 
διότι  έκ  τών  έπιθυμιών  άλλαι  μέν  είναι  άναγκαΐαι, 
άλλαι  δέ  φυσικαί,  αλλαι  δέ  ούδέν  έκ  τών  &όο  τούτων. 

Αναφέρω  σχετικά  παραδείγματα38 :  δοαι  έπιθυμίαι, 
όταν  δέν  έκπλΐ]ρ»νται,  καταστρέφουν  τό  ζφον,  αδται 
είναι  φυσικαί  κσί  άνογκαΐαι  (όπως  τών  τροφίμων, 
τών  ποτών,  καί  ή  έπιθυμία  του  ϋπνου) ,  ό  δέ  έρως  τών 
σωμάτων,  είναι  μέν  φυσικός,  άλλά  δέν  είναι  άναγκαΐος, 
(διότι  πόλλοί  έχουν  κατοτνικήσει  αυτόν,  καί  δέν  κατε- 
στρώφησαν),  ή  δέ  έπιθυμία  τών  χρημάτων  δέν  είναι 
φυσική  οΟτε  Αναγκαία.  άλλα  περιττή"  καί  άν  θέλωμεν, 
δέν  δεχόμεθα  τήν  κυριαρχίαν  αύτής. 

'ΙΗσύχασε39,  καί  ό  Χριστός  όμιλών  περί  παρθενίας 
λέγει:  «ό  δυνάμενος  χωρεϊν  χωρείτω»40.  Περί  των  χρη- 


37α.  Τό  αύτό  περίπου  λέγει  χαΙ  είς  τήν  Βδην  όμιλίαν  του  {πα- 
ράγρ.  γ"). 

39.  -ΟΤον».  Έκφραοιε  Οΐΐνήθης  παρά  Πλότωνι. 

39.  «Άμέλει».  "Εκφρασις  παρά  Πλύτωνι.  Πιθανόν  ό  θείος  Ιε¬ 
ράρχης  νύ  έχρησιμοποίηοεν  όμψοιέροε  τός  λέξεις  έχων  ύπ’  δψιν 
τ&  χωρίον  31  {62  6)  του  «Φαίδωνος*,  διαλόγου  τοθ  Πλάτωνος,  &ν- 
θα  έξετήζεται  ζήτημα  σχετικόν  τήν  όρετήν. 

40.  Ματ«.  19,  12, 
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μάτων  δέ  δεν  όμιλε!  κατά  τόν  αύτόν  τρόπον,  άλλά  τί 
λέγει:  «Έόν  μή  τις  Αποτάξηται  αύτοΰ  πάσι  τοΐς  ύπάρ- 
χουσιν  ούκ  £στι  μου  άξιος»4*1  δηλαδή  έκεΐνο  μέν,  τό  ό¬ 
ποιον  ήτο  εΰκολον42,  τό  συνε&οόλευεν,  έκεΐνο  δέ,  τό  ό¬ 
ποιον  ύπερισχύει  τών  περισσοτέρων  Ανθρώπων43,  τό  ά- 
φήκεν  είς  τήν  έκλσγήν  σύτών.  Διατί  λοιπόν  ΑποστεροΟ- 
μεν  έαυτούς  πόσης  δικαιολογίας;  Διότι  έκεΐνος  μέν,  ό 
όποιος  έκυριεύθη  ύπό  τοΰ  τυραννικωτέρου  πάθους  δέν 
θά  τιμωρηι&ή  πολύ,  ό  δέ  οοίχμαλωτισθείς  ύπό  τοΟ  Ασθε¬ 
νούς  πάθους,  είναι  Υστερημένος  οίασδήποτε  δικαιολο¬ 
γίας-  διότι,  τί  θά  Απαντήσω  μεν,  δταν  λέγη  ό  Κύριος: 
«Πεινώντά  με  εϊδετε,  και  ούκ  έθρέψατε»44 ;  ποίαν  δι¬ 
καιολογίαν  θά  προβάλωμεν;  τήν  πτωχείαν;  άλλά  δέν 
Είμ&θα  πτωχότεροι  άπό  τήν  χήραν  έκεΐνην,  δ  όποία  Α- 
φοΰ  Ερριψε  δύο  όβολοός,  ύπερέδαλεν  όλους45-  διότι  ό 
θεός  δέν  ζητεί  ποσόν  εισφοράς,  άλλά  βαθμόν  διαθέ- 
σεως"  καί  τούτο  είναι  χαρακτηριστικόν  τής  προνοίας 
Αύτοϋ. 

Άφοΰ  θαυμάσω  μεν  λοιπόν  καί  ήμεΐς  τήν  φιλανθρω- 
πίαν  Λύτου,  άς  συνεισφέρω  μεν  κατά  τάς  δυνάμεις  μας, 
διά  νά  δυνηθώμεν,  άφοΰ  καί  κατά  τήν  παρούσαν  καί 
κατά  τήν  μέλλουσαν  ζωήν  έπιτύχωμεν  τήν  φιλο^θρω- 
πίαν  τοΰ  θεού  είς  μέγα  βαθμόν,  νά  γευθωμεν  τά  ύπε- 
σχημένα  είς  ήμας  άγαθά  διά  χάριτος  καί  φιλοτνθρω- 
πίας  τοΰ  Κυρίου  ήμών  ΊησοΟ  Χρίστου,  είς  τόν  όποιον 
Ανήκει  ή  δόξα  είς  τούς  οΛώνας  τών  αίώνων.  Αμήν. 


41.  Λοιικ.  14,  33. 

42.  Δηλοδή  ή  ώΓΚ3<ρυγή  τής  φιλοχρηματίας. 

43.  Δηλ.  τό  σχετικόν  μέ  τήν  οωμσηκήν  έπιθσμίσν. 

44.  ΜατΘ.  25,  42. 

45.  Μώρκ.  12,  42-44. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΟΕ'  (75) 
(Ίιοάν,  ιδ' ,  15  ■  30) . 


«Έ£ν  άγαπΛτι  μ«,  τάς  Ιντολάς  τάς  ίμάς  τηρήσατ**  καί 
έγώ  έρωτήοω  τόν  Πατέρα,  κχΐ  άλλον  Παράκλητον  δώόει  δ- 
μΐν,  ΐνα  μ«ίνη  μίθ’  δ<ιών  ίίς  αιώνα,  τό  Π  ΥίΟμα  τϊ)ς  άληθίίας, 
δ  δ  ·*&ψ}$  οό  δύνατα;  λαδεΤν,  8τι  ού  βδωρβϊ  αύτό,  άόδέ  γς- 
γιί>Φΐε[  «ώτέ*1. 

α'.  Υπάρχει  Ανάγκη  έπιτελέσεως  Ερ γων  καί  πρά¬ 
ξεων  έκ  μέρους  ήμών,  εις  πάσαν  περίπτωσιν.  καί  όχι 
έπιδείξεως  διά  ίων  λόγων  διότι  τό  νά  εΐπη  κανείς  λό¬ 
γους  καί  νά  όποσχεθή  είναι  εύκολον  -βεβαίως  είς  πάν¬ 
τα  άνθρωπον,  Αλλά  νώ  έπιτελέση  κανείς  πράξεις  δέν 
είναι  έξ  ίσου  εύκολον2. 

Διατί  λοιπόν3  εΤπον  αύτά;  Διότι  πολλοί  είναι  τώ- 


1.  Γωών.  Η,  15-17. 

2.  Όρα  την  όντΓθεοιν,  ένθα  είς  τό  τέλος  τών  δύο  όντιτίθε  μό¬ 
νων  προτάσεων  δέν  θέτει  τήν  αύτήν  λ£€ιν,  άλλό  συνωνύμους: 

-Ε*πβΐν  γόρ  καί  ύποοχέο€αι  παντΙ  τον  ρόδιον, 
ηρδζαι  δέ  ούκ  έπ  όμοίως  εύκολον. 

3.  Αξιοπαρατήρητος  ή  όρώτηαις  «ΤΙ  δήποτε;...»  καί  ή  διά  τού 
6  "δτι,.>  είααγομένη  άπάντηοις.  Τό  είδος  τούτο  οχήματος  Οποίο- 
ρβς  καί  άνθυποφορδς  είναι  έν  χρήσει  παρά  Δημοοθένει,  πράγμα  τό 
όποίον  δσνάμεθο  νά  Βιαπίοτώοωμεν  όντιπορσθάλλαντες,  τό  οίκ&ϊον 
χωρία ν  τού  Εκκλησιαστικού  ρήτορος  πρός  χωρία  ταΟ  Αρχαίου  ρή- 
τοροα: 

Χρυσοστόμου:  -ΤΙ  δήποτε  δέ  ταϋτα  εΤπον ι  ότι  πολλοί  νϋν  είσι, 
λέγοντες  φοδεΤσθπι  τδν  θεόν  καί  άγαπόν,  τοϊς  66  δργοις  τό  έναντία 
έπιδείκνυτσι». 

Δημοσθένοιις ι  “ΚαΙτοι  τΙ  δήποτε,  ώ  δνδρες  Αθηναίοι,  νομίζετε 
τήν  μέν  Γών  Ποναθηνσΐων  έορτήν  καί  τήν  τών  ΔισνυοΙων  άεΐ  τού 
καθήκοντος  χρόνου  γίγνεσθαι...  ότι  έκεΐνο  μόν  δπαντσ  νόμψ  τέτα- 
κτοι...».  (Α'  Φιλιττ,  353. 

-ΤΙ  δήποτε ;  ότι  πρός  πλεονεξίαν... 

...  εΤδε  τοθτ’  άρθώς».  (Β'  Φιλιττ.  7], 
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ρα  έκεΐνοι,  ο(  όποιοι  λέγουν  ότι  φοβούνται  καί  Αγαπούν 
τόν  Θεόν,  Αλλά  μέ  τά  έργα  Αποδεικνόουν  τό  άντίθε- 
τον'  ό  δέ  θεός  ζητεί  τήν  Αγάπην,  Λ  όποια  δεικνύεται 
διά  τών  έργων.  Διά  τούτο  έλεγε  και  πρός  τούς  μα0η- 
τάς  Του:  «Έάν  άγαπαίΕ  με,  τάς  έντολάς  μου  τηρή¬ 
σατε». 

Διότι,  Αφού  είπεν:  «δ  έάν  αΐτήρητε,  έγώ  ποιήσω*4, 
διό  νά  μή  νομίσουν  οΐ  Μαβθηταί  ότι  τό  νά  ζητουν  έχει 
Ισ^ύν  είς  πασον  περΕπτωοιν,  προσέιθεσεν:  «Έάν  Αγα¬ 
πάτε  με»·  τότε,  λέγει,  θά  πραγματοποιήσω  τό  ζητοό- 
μενον. 

Επειδή  δέ  ήτο  φυσικόν,  όταν  αύτοί  ήκουσαν  νά  λέ- 
γη  :  «έγώ  πρός  τόν  Πατέρα  πορεύομαι»5,  νά  θορυβη¬ 
θούν,  λέγει:  «Δέν  εΐναι  έκδήλωσις  άγάπης  τοΰτο,  δηλ, 
τό  νά  ταράσσεσθε  τώρα,  άλλά  τό  νά  πείθεσθε  εϊς  τούς 
λόγους  μου*  έβωκα  εϊς  σας  έντολήν  νά  άγοιπδτε  δ  εϊς 
τόν  άλλον,  νά  κό^ινετε  ό  εϊς  ©Ις  τόν  άλλον,  δ, τι  καί  έγώ 
είς  σας»,  ΤοΟτο  είναι  άγάπη,  τό  νά  πεΕθεσθε  δηλα&ή 
είς  αότούς  τούς  λόγους  καί  νά  ύποτάσσεαθε  τόν 
άγο^ιώμενον6. 

«Καί  έ ρωτήσω  τόν  Πιατέρα,  καί  άλλον  Παράκλητον 
δώσει  δμίν*.  Ό  λόγος  πάλιν  ούτος  προσαρμόζεται  είς 
τήν  νοητικήν  Ικανότητα  τών  Ανθρώπων.  Δηλαδή  έπειδή 
ήτο  φυσικόν  οΐ  Μαθηταί,  έφ*  δσον  δέν  εΐχον  μέχρι  τότε 
γνωρίσει  τόν  Πατέρα,  νά  ζητούν  πολύ  έκείνην  τήν  συνάν¬ 
τησή  τούς  λόγους  Του,  τήν  κατά  σάρκα  παρουσίαν 
ΑύτοΟ,  καί  νά  μή  δέχωνται  ούδεμίαν  παρηγορίαν,  όταν 
Εκείνος  ήτο  άπών,  τί  λέγει;  «Έρωτήσω  τόν  Πατέρα 
καί  άλλον  Παράκλητον  δώσει  ύμιν»·  δηλαδή,  «άλλον, 
ώς  είμαι  έγώ». 

ΛΑς  αίσθαι^θοΰν  αισχύνην  οΐ  πρεσδεύοντες  τάς  νοση· 
ράς  ιδέας  του  Σαβελλίου7  καί  οί  μή  Ιχοντες  τήν  όρθήν 
γνώμην  περί  χοΟ  Άγιου  Πνεύματος*  διότι  τό  θαύμα  τού 
λόγου  τούτου  είς  τούτο  έγκειται,  δτι  τάς  έκ  διαμέτρου 
Αντιθέτους  αίρέσεις  δι*  ένός  πλήγματος  κατέΦαλε*  διό- 

Λ.  Ίωόν.  14,  Μ, 

5.  Ιωάν.  14,  12. 

8.  ΔηΑοδή  είς  τόν  Κδριαν. 

7.  Ίδε  όμιλίαν  74  οημ.  θ. 
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τι  μέ  τό  νά  &ΪΤΓΤ] :  «"Αλλον*  δεικνύει  τήν  διαφοράν  τής 
ύποστάσεως  ΑύτοΟ,  μέ  τό  νά  εΐτττ)  δέ  «Παράκλητον»  δει¬ 
κνύει  τήν  συγγένειαν  τής  σύσίας8. 

Διατί  δέ  λέγει:  «Έρωτήσω  τόν  Ποπέρα» ;  Διότι, 
έάν  έλεγεν :  «Έγώ  πέμψω»,  δέν  θά  έπίστευον  έ£,  Ισου* 
τώρα  έκεΐνο,  τό  όποιον  έπιδιώκεται  ύπό  τοϋ  *1ησο0  εί¬ 
ναι  τούτο,  δηλαδή  νά  γίνη  πιστευτός  Οδτος  ό  “Ιδιος* 
διότι  κατόπιν  λέγει  ότι  Αοτός  ό  “Ιδιος  στέλλει  Αύτόν 
(δηλαδή  τόν  Παράκλητον),  όταν  λέγη :  «Λάβετε  ΠνεΟ- 
μα  “Αγιον»5,  έδώ  δέ  λέγει  ότι  παρακαλεϊ10  τόν  Πατέ¬ 
ρα,  ώστε,  νά  καταστήση  ες  αύτούς  Αξιόπιστο  ν  τόν  λό¬ 
γον  αύτόν. 

Έφ’  όσον  ό  Ιωάννης  λέγει  περί  ΑύτοΟ  ότι  «έκ  τοΟ 
πληρώματος  αύτού  ήμεϊς  πάντες  έλάβομεν»11,  έκεΐνο,  τό 
όποιον  εΐχε,  πώς  τό  λαμβάνει  άπό  "Αλλον;  καί  πάλιν: 
«Αύτός  Ομας  βοσττίσει  έν  Πνεύματι  άγίφ  και  πυρί»12.  ΤΙ 
περισσότερον  άπό  τούς  Αποστόλους  είχεν,  έάν  έπρόκει* 
το  νά  ζητήση  άπό  τόν  Πατέρα  νά  δώση  είς  άλλους  “Α¬ 
γιον  ΠΊΐΰμοί,  έφ4  όσον  έκεΐνοι  πολλάκις  καί  άνευ  προσ¬ 
ευχής  φαίνονται  ότι  έπιτελοϋν  τό  έργον  τοΰτο;  Πώς  δέ, 
έαν  κατόπιν  παρακλήσεως  Αποστέλλεται  ϋπό  τού  Πα- 
τρός,  Αύτό  (δηλαδή  τό  Πνεύμα)  άφ’  ΈαυχοΟ  Ιπταται 
έπί  τών  άνθρώπων;  Πώς  5έ  στέλλεται  Ικ  μέρους  “Αλ¬ 
λου  Έχεΐνο,  τό  Όποιον  πανταχοΰ  παρευρίσκεται  καί 
διανέμει  Ιδιαιτέρως  είς  έκαστον  τάς  δωρεάς  ΑύτοΟ,  ό¬ 
πως  θέλει,  καί  λέγει  μέ  κΟρος :  «Αφορίσατε  δή  μοι  τόν 
Παύλον  καί  τόν  Βαρνάβαν;»13. 

"Αν  καί  είς  τόν  θεόν  ήσαν  λειτουργοί  έκεΐνοι,  οί 


8.  Όρπ  κατά  ποϊον  ουμμετρικόν  τρύπαν  έ·κφράζει  6  θείος  Ιε¬ 
ράρχης  τάς  ιδέας  ταίιτας: 

«Τφ  μέν  γρρ  εΐπεΤν  «"Αλλον*  δείχνυσιν  ούτοΰ  τής  ΟποοτΑοοικ 
τήν  διαφοράν, 

τφ  δέ  είπείν'  «Παράκλητον»  τής  ούαίος  τήν  αυγγένειαν». 

9.  Ίωάν,  29.  22. 

10.  «  Ε ρωτήσω  τάν  Πατέρα·.  Τ6  ρήμα  «έρωτώ»  έν  τή  Αγία 
Γραφή  πολλά*  ις  σημαίνει:  «παρακαλώ».  (Πρ8λ.  λατιν.  ΒΟβΟ) . 

11.  Ίωάν.  1,  16. 

12.  Λουκ.  3,18. 

13.  ΠρύΕ.  13.  2. 


όποιοι  έλειτούργουν,  έν  τούτοις  μέ  κΟρος  έκάλεσεν  Αυ¬ 
τούς  τό  Πνεύμα  είς  Ι&ικόν  Του  εργον*  δέν  έλεγε  τούτο, 
διά  νά  δείξη  ότι  έκάλει  αύτούς  είς  Εργον  άλλο,  άλλά 
διά  να  δείζη  τήν  έξουσίαν  ΑύτοΟ. 

Τί  σημαίνει,  δύναπαί  τις  νά  είπη,  λοιπόν  τό:  «*Ε- 
ρωτήσω  τόν  Πατέρα»;  Τό  λέγει  ό  ιΙησο0ς  θέλων  νά 
δείξή  ότι  είναι  καιρός  τής  παρουσίας  ΑύτοΟ  (του  Α¬ 
γίου  Πνεύματος·  διότι  #τοιν  έκαθώρισεν  αύτούς  διά  τής 
θυσίας  Του,  τότε  έπεφοίτησε  τό  Πνεϋμα  τό  “Αγιον.  Καί 
διατί  λοιπόν,  έφ’  όσον  ό  ' Ιησούς  ήτο  μετ*  αύτών,  δέν 
ένεφανίζετο  τό  Πνεύμα  τό  “Αγιον;  Διότι  άκόμη  ή  θυ¬ 
σία  δέν  είχε  προσφερθή. 

"Οταν  δέ  έν  συνεχείς  καί  ή  άμοιρτία  έλύθη,  καί  οί 
Ιδιοι  έστέλλοντο  είς  άποστολάς  έπικινδύνους,  καί  ήτοι- 
μάζοντο  διά  τούς  Αγώνας,  Επρεπε  νά  έλθη  έ κείνος,  δ 
όποιος  θά  ήλειψεν  αύτούς14;  Διά  ποιον  λόγον  δέ  δέν 
έρχεται  ^τά  τήν  Άνάστασιν  τό  Πνεύμα;  Διό  νά  δε¬ 
χθούν  Τοΰτο  λίαν  εύχαρίστως,  όταν  αίσθ ανθούν  είς  μ£. 
γαν  βαθμόν  τΛν  έπιθυμίαν  δι’  Αύτό*  διότι,  όσον  ήτο 
■μετ'  αύτων  ό  Αριστός,  δέν  κατείχοντο  ύπό  θλίψεως,  ό¬ 
ταν  δέ  άπηλθεν,  άποστΕρηθέντες  ΑύτοΟ  καί  καταλη- 
φθέντες  ύπό  πολλού  Φόβου,  έπρόκειτο  μέ  πολλή ν  ν 
θυμίαν  νά  δεχθούν  Αύτό. 

«Μεθ’  ύμών  μένει».  Ό  λόγος  οίτος  δεικνύει  ότι 
δέν  Απέρχεται  ούτε  μετά  τόν  θάνατον.  Διά  νά  μή  ύπσ- 
νοήσσυν  δέ  πάλιν  άλλην  ένσάρκωσιν,  όταν  Ακούσουν  πε¬ 
ρί  Παρακλήτου,  καί  */αμείνουν.νά  Ιδουν  <χύτήν  προ- 
γ ματοπο ιουαένην,  θέλων  ό  Κύριος  νά  διορθώση  τήν  σκέ- 
ψιν  των  ούτήν  λέγει:  «Ό  κόσμος  ού  δύναται  λαδεΐν  οώ- 
τό».  Διότι  δέν  θά  συναναστραφή  μέ  σας,  ώς  συνοΛ-ε- 
στράφην  έγώ,  άλλά  θά  κατοικήση  εις  αύτάς  τάς  ψυχάς 
σας·  διότι  αΰτήν  τήν  σημασίαν  Εχει  τό  «έν  ύμΐν  £οται»15. 


14.  «...  καί  πρδς  τοΟο  άγώνας  άπεδύαντρ,  £δει  τάν  άλ@Ιφθντα 
έλβδΤν-.^  Ή  μεταφορά  έλήψθη  έκ  τών  άρχαίων  άγώνων.  καί  δή  έκ 
τοϋ  άγώνας  τής  πάλης,  κοτώ  τάν  όποϊον  ο!  άντίπαλοι  ήλείφαντο  δι' 
έλαΙαίί,  διά  νά  είναι  τά  σώμα  των  εΟκρμπτον. 

15.  Ίωάν.  14,  17. 
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■Ονομάζει  δέ  Αύτό  ΠνεΟμα  Αλήθειας16,  θέλων  διά  τής 
όνομασίας  αυτής  νά  δείξη  τάς  προεικονίσεις  τάς  πε- 
ριεχσμένας  είς  τήν  Παλαιών  Διαθήκην17. 

«'Ίνα  μεθ^ύμδν  ή*.  ΤΙ  σημαίνει  «μεθ'  ΰμών  ή»; 
Εκείνο,  το  όποιον  λέγει  ό  "Ιδιος  διά  τόν  Εαυτόν  Του, 
δηλαδή:  «έγώ  μεθ’  υμών  &Ιμι»ΙΒ.  "Αλλως  τε  ύπαινίσσε- 
ται  και  κάτι  άλλο,  δηλαδή  άτι  «δέν  θά  πάθη  αύτά,  τά 
όποια  θά  πάθω  έγώ,  'οδτε  Βά  άπέλθη*. 

«"Ο  ό  κόσμος  οΟ  δύναται  λαβεΐν,  δτι  οό  θεωρεί  αύ¬ 
τό».  Τί  λοιπόν^  είπέ  μου19,  είναι  έχ  τών  όρατών;  ούδό- 
λως.  Αλλά  έ&ώ  όμιλε!  ό  Κύριος  περί  γνώσεως.  Πρασέ- 
θεσε  λοιπόν:  «Ο Οδέ  γινώσκει  αύτό»’  διότι  ουνηθίζει 
καί  έπΐ  της  έπιμελοΟς  γνώσεως  νά  κάμνη  λόγον  περί 
όράσεως'  διότι,  έπειδή  έκ  των  αίσ&ήσεων  ή  σπουδαιο- 
τέρα  είναι  ή  δρασις,  δι’  αύτής  πάντοτε  εΐκονίζει  τήν  4- 
πιμελή  γνώσιν. 

Κόσμον  δέ  έ&ώ  ένοεί  τούς  πονηρούς,  καί  οδτω  πα- 
ρηγορεΐ  αύτούς,  λέγων  δτι  &ώσ^  εις  αύτούς  δώρον  I- 
ξαίρ&τον.  Παραπήρει^μέ  πόσας  έκφράσεις  πλουτίζει  τόν 
λόγον  περί  αύτοΰ  τού  δώρου.  Είπεν :  «εΐναι  άλλος,  όπως 
έγώ»2*  είπεν  δτι  «ούκ  άφίησιν  ύμας*·  εΤπεν  δτι  «πρός 
ύμάς  μόνους  έρχεται,  ώσπερ  οδν  καί  έγώ»·  είπεν  δτι 
«έν  ύμεΐν  ^ένει*·  άλλα  οϋτε  μέ  αύτόν  χόν  τρόπον  άπέδα· 
λε  τήν  θλιψιν  αύτών.  Διότι  οί  ΜαθηταΙ  Αύτόν  έζήτουν 
άκόμη,  καί  τήν  συναναστροφήν  μέ  Αυτόν  φροντίζω ν 
λοιπόν  δι*  αύτην  τήν  Επιθυμίαν  των,  λέγει:  «Ούδέ  Εγώ 
άφήσω  ύμας  όρφανούς*  έρχομαι  πρός  ύμάς*21. 

«Μή  ψοάηθήτε»,  λέγει,  «δέν  εΐπον  δτι  στέλλω  άλ¬ 


19.  Ίωόν.  15,  29. 

17.  Δηλ(£ή  την  Ιβχΰν  τών  διατάξεων  το&  Μωσαϊκού  Νόαου. 
τάν  όποΓον  οι/νεπλήρωσεν  ό  Κύριος. 

28.  Ματ*.  28,  20. 

1θ.  -εΐΐέ  μοι».  Η  πρότααις  οϋτη  ή  συχνή  παρβμβαλλϋμένη  είς 
τδς  ερωτήσεις  τός  ρητορικός  Οπό  τοΟ  θείου  Ιεράρχου,  «χει  λη<ρθπ 
π  ^..υβ0^6*0**·1  δατιο  ποιείται  χρήσιν  τής  τοιαύτης  έκφράσεοχ;. 
Π.χ.  «Η  θουλεοθ'  οίπέ  μοι.  περιιόντες  ηυνθόνεσθαι.,.ΐι·.  ΓΑ*  φι- 
λιπ.  10). 

29.  -"ΑΑΑου  ποράκΛητον  δώσει*. 

21.  Ίωόν.  14,  17. 


λον  Παράκλητον  διά  τόν  λόγον  τούτος  δηλαδή  Επειδή 
μέχρι  τέλους  Απομακρύνομαι  άπό  σάς-  δέν  εΐπον  δτι 
«παρ’  ύμΐν  μένει»  διά  τοΟτσ,  δηλαδή  έπειδή  δέν  πρόκει¬ 
ται  νά  σάς  ΐδω  πλέον1  διότι  (μαζί  μέ  τό  Αγιον  ΠνεΟ¬ 
μα)  καί  Εγώ  ό  "Ιδιος  έρχομαι  πρός  σδς*. 

«Ούκ  ώφήσω  ύμας  όρφανούς».  Διότι,  Επειδή  δταν 
ήρχισε  νά  όμιλη  Ελεγε:  «Τεκνία»22,  διά  τοΟτο  καί  Εδώ 
λέγει :  «Ούκ  άφησω  ύμάς  όρφοινούς»23. 

6\  Κατ’  άρχήν  μέν  λοιπόν  Ελεγεν  δτι  «ήζετε,  δπου 
έγώ  υπάγω»24  καί  δτι  «έν  τη  οΐκίφ  τού  Πατρός  μου  μο- 
ναΐ  πολλαί  εΐσιν»23,  Είδώ  δέ“  Επειδή  ήτο  μακρός  ό  χρό¬ 
νος  έκεϊνος26,  δίδει  τό  ΠνεΟμοί.  Άλλα,  Επειδή,  έφ’  οσον 
δέν  έγνώριζον  τί  τέλος  πάντων  έσήμαινεν  6  λόγος  οώ- 
τός,  δέν  ήσ&άνοντο  άρκετήν  παρηγορίαν,  «Ούκ  άφήσω 
υμάς  όρφανούς»,  λέγει1  διότι  τούτο  κυρίως  έζήτουν. 

Αλλά,  έπειδή  τό  «ίρχομαι  πρός  ύμάς»  δτο  φρά- 
σις  άνθρώπου,  ό  όποιος  δηλοΐ  έμφάνισιν,  διά  νά  μή 
Επιζητούν  πάλιν  έμφάνισιν  όμοιοι  μέ  τήν  προηγουμέ- 
νην,  παρατηρεί  πώς  δέν  ώ μίλησε  μέν  σαφώς  περί  τού¬ 
του,  άλλά  έ'καμεν  ύπαινιγμόν  διότι,  δταν  είπεν1  «"Ετι 
μικρόν,  καί  δ  κόσμος  ού  θεωρεί  με»27,  προσέθεσεν:  «Υ¬ 
μείς  θεωρείτε  με*2Β>  ώς  νά  Ελεγεν:  «"Ερχομαι  μέν  πρός 
σάς  6χι  δρως  κοώ’  δμοιον  τρόπον,  κσί^  δν  ήλθον  καί 
προηγουμένως  συναναστρεφό μένος  μέ  σας  πάντοτε  κα¬ 
θημερινώς». 

Καί  διά  νά  μή  λέγουν:  «Πώς  λοιπόν  είπες  είς  τούς 
Ιουδαίους:  «Άπ’  άρτι  ούκ  δψεσ&έ  με»29,  έξαλείφει 
τήν  φαινομένην  άντίθεσιν,  άφού  είπε:  «πρός  ύμας»  μό¬ 
νους·  διότι  καί  τό  Πνεύμα  τοιάύτης  φύσεως30  εΐναι. 


22  Ίωάν  13,  33. 

23.  Δηλ,  ό  Κύριος  χρησιμοποιεί  4κΦράσ«ιο  οίκογενοΰκών  σχέ¬ 
σεων. 

24.  Ίωάν.  14,  3. 

25.  Ιωάν.  14.  4. 

26.  Δηλ.  ό  μέχρι  τής  ηρσγμστοποιήοεως  τών  λόγων  τούτων. 

27.  ' I ωών.  14,  19. 

28.  Ίωόν.  14.  19. 

29  Ίωάν.  1  β.  10. 

30.  Δηλαδή  ν&  μή  έμφα νΙίεται  βίς  όλους  τούς  όνθρώποσς. 
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«”Οτι  έΥώ  ζώ-  ύμεΐς  ζήσεσθέ»31.  Δέν  χωρίζει 

ΛΐΛν  ΑηίΎΓ  Α  ·ι·Αιαγ  α·Α\  «...  _ Λ.  / 


βεβαίως  ήμας  ό'  Σταυρός  μέχρι  τέλους,  παράλιον 
4α  καλύπτει  έμέ.  Είς  έμέ  δέ  φαίνεται 


|ν  μικρόν  διάστημα  . Γ - -  ^ 

οτι  ζωήν  εννοεί  Οχι  μόνον  τήν  παρούσαν,  άλλά  καί  τήν 
μέλλουσον.  1 

«Έν  Εκείνη  η)  ήμέρα  γνώσεαθε  δτι  έγώ  έν  τώ  Πα- 
τρί,  καί  υμείς  Ιν  έμοί,  καί  έγώ  έν  όμϊν»32.  01  λόγοι 
ουτοι  ως  πρός  μέν  τόν  Πάτέρα  άναφέρονται  είς  τήν 
οΟσίαν,  ώς  πρός  δέ  τούς  Μαθητάς  είς  τήν  δμόνοκτΥ 
καί  εις  την  έκ  μέρους  τοΟ  θεού  βοήθειαν. 

Καί  πώς  δικαιολογείται33  τοΟτο;  είπέ  μου,  δύνοο- 
ται  νά  ειπη  τις-  πώς  λοιπόν  δικαιολογείται  Λ  άντίθε- 
οις;  διότι  είναι  μεγάλη  καί  λίαν  άπειρος  ή  άπόστα- 
σις  μεταξύ  του  Χριστού  καί  τών  μαθητών  έάν  δέ  γοη- 
σιμοποιουνται  οΐ  αύτοί  λόγοι34,  νά  μή  άκορήσης*  διάτι 
συνττθίζει  ή  Γραφή  πολλάχις  τάς  αύτάς  Εκφράσεις,  αί 
όποιαι  λέγονται  έττί  τοΟ  θεού  καί  έπί  τών  άνθρώττων. 

νά  υπ  ΤίΤΓ  νΛΥΐίΓΐιιπ*!ΤΛΐΛ  . Λ  _ ►. ι . .  ν  Γ  . 


„  \  ,,λ  ι  ~  — 7  '-'^ν  ΐΛ?νμ*υΊ|ων. 

να  μή  τάς  χρησιμοποϊη  μέ  τήν  αύτήν  Εννοιαν*  διότι 
γόμεθα35,  καί  υιοί  θεού3*,  καί  έκάστη  Εκ- 


καί  Θεοί  λεγ<  ^ —  ,  ν«ι  νβν^  ,  γ\<-μ  άκαυτη  εκ- 

φραοις  Οναφερομενη  είς  ήμας  καί  είς  τόν  θεόν  δέν  «- 
ϊλί:  ν*  αώ7Ι^  Εννοιαν*  καί  είκών  λέγεται  ό  Υίός2η  καί 
καί  ήμεις  λαμβάνομεν  αύτάς  τάς  όνομασίας* 
αλλά  μεγάλη  είναι  ή  άπόστασις,  (ή  διαφορά). 

...  '  ?Ιπ?!λ!ν:  β  Χριστού,  Χριστός  δέ  θεού»»* 

άλλα  δέν  υφίσταται  όμοια  σχέσις  τού  Χριστού  πρός  τόν 
θεόν,  καί  ήμων  πρός  τόν  Χριστόν. 


31.  Ίωάν.  14,  19. 
32  ’Γωάν.  14,  20. 


ΙεοοΟ  ΧΛΐΥ,ί^ϊ,η,Λ61  Αάν0ν*'  Η  χρησιμοποιούμενη  ύπ6  πΛ 
ίΐΚνΜ  °Δλχ6Κ'?Ρΰ<,'β/δχ61  ί6^*1  Γΐβανόν  ±*  «Ο 

ΥΓ7^.νο?ι  "**  “ΑΑλ  Τοω£:  ίχει  τ·νά  λόγον-  {Πλ.  Φαίδων  «V  .Τά 

ϊίόντϊϊ  ν  ^  φί>0νίμωτότουίϊ  **  Τ0ύτΊ5  τής  θεραπείας  ώ- 

ϊ52ϊί,ΛίΧ  *ί  .Λνβ'-βτοΒοιν  αύτών  οίπερ  «ριανοί  είσι  τών  δντων  έθΓ· 
βτάτα'·  β*®!·  οι*  *Χε'  λόγον».  {Πλ.  Φαίδων  7). 

34.  Ως  έν  Ίωόν.  14,  20. 

35.  Α'  Κορινθ.  θ,  5. 

3».  Γαλ.  3,  28. 

37.  Κολοσ.  1,  1Β 

38.  Α'  Κθριν&.  11,  7. 

39.  Α'  Κορ^νβ.  3,  23. 
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Τί  σημαίνει  δέ  έκεΐνο,  τό  όποιον  λέγει;  «"Οταν  άνα· 
στώ»,  λέγει,  θα  γνωρίσετε  δτι  δέν  έχω  ΟποχωρισΘή 
Οπό  τόν  Πατέρα,  άλλά  Εχω  τήν  αύτήν  δόναμιν,  καί  δ- 
τι  μέ  σας  είμαι  συνεχώς,  δεδομένου  ότι  τά  πράγματα 
Θά  διακηρύττουν  τήν  βοήθειαν  πρός  σας,  ή  όποια  πα¬ 
ρέχεται  έκ  μέρους  μου,  οί  έχθροί  θά  καταβάλλωνται, 
σείς  θά  όμλήτε  θαρραλέος,  τά  κακά  θά  φεύγουν*5, 
τό  κήρυγμα  θά  άκμάζη  καθημερινώς,  όλοι  Θά^  ύποχω- 
ροΰν  καί  θά  όποτάσσωνται  είς  τόν  λόγον  της  εύσε- 
βείας. 

«Καθώς  άπέστειλέ  με,  κάγώ  άπέστειλα  ύμας»41. 
Βλέπεις  δτι  ούτε  έδώ  δέν  Εχει  τήν  αύτήν  σημασίαν  ή 
λέζις;  Διότι  έάν  δεχθώμεν  τήν  αύτήν  λέςιν  μέ  τήν  αυ¬ 
τήν  σημασίαν  καί  έπί  τού  θεού  καί  έπί  τών  Μαθητών, 
ούδόλως  Θά  διαφέρουν  οΐ  Απόστολοι  Οπό  τόν  Χριστόν. 

Διατί  λέγει  δέ:  «Τότε  γνώσεσθε»;  Διότι  τότε42  εϊ- 
δον  Αύτόν  νά  έχη  άναστηθή  καί  νά  συναναστρέφεται 
μέ  αΰτοός,  τότε  έγνώρισαν  τήν  όρθήν  πίστιν*  διότι  ήτο 
μεγάλη  ή  δύναμις  τού  Πνεύμοαος,  ή  όποια  καθ*  όλα  έζ- 
επαίδευεν  Αύτούς, 

«Ό  Εχων  μου  τάς  έντολάς,  καί  τηρών  αότάς,  έκεΐ- 
νός  έστιν  ό  αγαπών  με»*3-  διότι  δέν  άρκεΐ  μόνον  τό 
νά  Εχω  μεν  τάς  έντολάς,  άλλά  καί  νά  τηρώμεν  αύτάς 
μέ  έπιμέλειαν.  Διατί  λέγει  δέ  πολλάκις  είς  αύτους 
τόν  αύτον  λόγον;  ίπ.Υ.  «Έάν  άγαπδτέ  αε  τάς  έντολάς 
μου  τηρήσατε»,  κοα  *6  Εχων  τάς  έντιΛας  μου  καί  τη¬ 
ρών  αυτας*,  καί  «έάν  τις  μου  άκοόση  τόν  λόγον,  καί 
τη  ρήση  αύτόν,  έκεΐνός  έστιν  ό  άγαπών  με’  ό  μή  άκού- 
ων  μου  τούς  λόγους,  ούκ  Λγοοπξΐ  με»44). 

Νομίζω  δτι  δ  Κύριος  κάμνει  ύπαινιγμόν  περί  τής 
Θλίψεως  οώτών.  Διότι  άφού  πολλΛ  έδίδαζεν  είς  αύτούς 
περί  θττνάτου,  λέγων:  «Ό  μισών  τήν  ψυχήν  αύτοΟ  έν 


40.  «Έκ  μέσου  γινομένων».  Κατά  τήν  κοινήν  έκφροοιν:  «φεύ¬ 
γουν  ώπό  τή  μέση». 

41.  Ίωόν.  20,  21. 

42.  Δηλ.  κατό  τήν  έπιφοίτησιν  τοΟ  ΑγΙαυ  Πνβύματος. 

43.  Ιωάν.  14,  21. 

44.  Ιωάν.  14,  23-24. 
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τφ  κόσμιμ  τούτφ,  είς  ζωήν  αιώνιον  ΛοΧείαζ,ει  αύτήν»45, 
καί  «έάν  μή  τις  λάβη  τόν  σταυρών  αυτού  καί  άκολου 
θήση  μος  οοκ  έστι  μου  άξιος»46,  πρόκειται  δέ  καί  άλλα 
περισσότερα  νά  είπη,  ψέγων  τούς  μαθητάς,  λέγει :  «Νο¬ 
μίζετε  σείς  δτι  ένεκα  Αγάπης  ύπσφέρετε  έκ  λύπης;  Τό 
νά  μή  λυπήσ&ε  βεβαίως  θά  ή  το  χαρακτηριστικόν  της 
άγάπης'  (έπειδή  θέλει  δέ  τούτο  τό  έπιχείρημα  καδ’  ο¬ 
λοκληρίαν  νά  στήριξή,  προχωρων  είς  τόν  λόγον  Του  τόν 
σχετικόν,  Επαναλαμβάνω  ν  αυτό  κλείει  τούτον*  δηλαδή 
λέγει:  «ΕΙ  ήγαπαχέ  με,  έχάρητε  &ν,  δτι  πρός  τόν  Πα- 
τέρα  μου  πορεύομαι»47)·  διότι  τώρα  λόγφ  δειλίας  ό- 
ποφέρετε  έκ  λύπης-  τό  νά  λαμβάνετε  δέ  τσιαώτην  στά¬ 
σιν  απέναντι  τού  θανάτου  δέν  είναι  γνώρισμα  έ κεί¬ 
νων,  οϊ  όποιοι  ένθΟμοΟνται  τάς  έντολάς  μου'  διότι  έ¬ 
πρεπε  σείς  νά  σταυρωθήτε49,  έάν  πράγματι  μέ  ήγα- 
πατε'  διότι  καί  ό  λόγος  μου  συμβουλεύει  νά  μή  ψο- 
δεΐσθε  Εκείνους,  οί  όποιοι  θανατώνουν  τό  σώμα4*,  Τούς 
άνθρώπους  τοΟ  χαρακτηρος  τούτου  καί  ό  Πατήρ  Αγα¬ 
πά,  καί  έγώ  Αγαπώ». 

«Καί  Εμφανίσω  αύτοΐς  έμαυτόν*50.  Κατόπιν  ό  Ιού¬ 
δας51  λέγει :  «καί  τ{,  δτι  ήμϊν  μέλλεις  έμφανίζειν  σκασ¬ 
τόν;*53. 

ν'*  Παρατηρείς  δτι  ύπά  τής  δειλίας  έχει  συνθλι- 
αύτων;  διότι  ό  Ιούδας  συνεκιχήθη  καί  έτοο- 
ράχθη,  καί  ένόμισεν  δτι  δπως  τούς  νεκρούς  τούς  βλέ- 
πομεν  είς  όνειρο  ν,  οδτω  καί  ό  Κύριος  έπρόκε  ιτο  νά 
εμφανίζεται  είς  αύτούς.  Διά  νά  μή  σχημοαίσουν  λοι¬ 
πόν  τήν  γνώμην  ταύτην,  Ακούσε  τι  λέγει:  «Έγώ  καί 
δ  Πατήρ  έλευσόμεθα  πρός  αύτόν,  καί  μονήν  παρ'  αύ- 


45.  Ιωάν.  12,  26. 

4β.  Ματθ.  10,  38. 

47.  Ίφάν.  14,  28. 

48.  Μαιθ.  18,  24. 

48.  Μστθ.  10,  2Θ. 

50.  Ίωάν,  Η,  2ί. 

51.  Ο  ΕίανγεΑιοτής  6ντα0θο  5ιευκρι<τ2ει  περί  τούτου,  λίγων· 
Όύχ  Λ  ΤοκαριώτΓΐί.  (  Ιωάν,  14,  22). 

52.  Ίωάν.  Η,  22. 


τφ  ποιήσομεν»53*  σχεδόν  τούτο  λέγει:  «"Ωσπερ  ό  Πα¬ 
τήρ  Εμφανίζει  έσυτον,  οϋτω  καί  έγώ». 

"Οχι  μόνον  δέ  διά  των  λόγων  τούτων,  άλλά  καί 
διά  τής  φράσεως;  «μονήν  παρ'  αύτφ  ποιήσομεν»  έξή- 
λειψε  τήν  γνώμην  αύτών  (περί  έμφανίσεως  ΑύτοΟ  είς 
όνειρα)-  αδτη  δέ  ή  φράσις  δέν  είναι  χαρακτηριστική 
όνείρων. 

Σύ  δέ  παρατήρει  δτι  ό  μαθητής  καί  Θορυβείται 
καί  δέν  τολμςί  νά  εΐπη  καθαρά  Εκείνο,  τό  όποιον  έπε- 
θύμει  να  είπη'  διότι  δεν  είπεν:  «’Αλλοίμονον  είς  ή  μάς, 
Αφοΰ  Αποθνήσκεις,  καί  πρόκειται  νά  παρουσιάζεσαι  είς 
ή  μάς,  καθ’  δν  τρόπον  παρουσιάζονται  έκεϊνοι,  αί  όποιοι 
έχουν  άποθάνει»*  δέν  ώμίλησεν  6  Ιούδας  κατ'  αύτόν 
τόν  τρόπον,  άλλά  είπε :  «ΤΙ  Ιστιν,  δτι  ήμΧν  μέλλεις  έμρ 
νίζειν  σεαυτόν,  καί  ούχΐ  τφ  κόσμω» ; 

Λέγει  λοιπόν  ό  Κύριος:  «όμάς  Αποδέχομαι,  δτι  0- 
μεις  τήν  Εντολήν  μου  τηρείτε».  Δηλαδή  διά  νά  μή 
νομίσουν  οί  μαθηταί,  βλέποντες  Αύτόν  κατόπιν,  δτι  εί¬ 
ναι  φάντασμα,  διά  τούτο  προλέγει  αύτά,  Καί  διά  νά  μή 
νομίσουν  δτι  θά  παρουσιασθή  είς  αύτούς,  καθ'  δν  τρό¬ 
πον  Ανέφερα,  διά  τούτο  λέγει  καί  τήν  αίτίαν  δηλαδή 
λέγει:  Επειδή  τηρείτε  τάς  έντολάς  μου,  καί  τό  Πνεύ¬ 
μα  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  πρόκειται  νά  παρουσιασθή 
είς  σας  (δηλαδή  καθ’  δν  τρόπον  Έγώ). 

Έάν  δέ,  ένω  τόσον  χρόνον  συνσναστρεφόμενοι  μέ 
Αύτόν  οΐ  Μαθηταί,  άκόμη  Βέν  ύπομένουν  τήν  έμφά- 
νισίν  Του  έκείνην,  μάλλον  δέ  ούτε  κατανοούν  αύτήν, 
τ(  θά  Ιπασχον,  έάν  ένεφανίζετο  ό  Κύριος  είς  αύτούς 
κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον;  Διά  που  το  καί  τρώγει  μετ’ 
αύτών,  διά  νά  μή  θεωρηθή  φάντασμα·  διότι  έάν  έπί  των 
ύδάτων  δταν  είδον  Αύτόν\  έ  σχημάτισαν  αύτήν  τήν  γνώ¬ 
μην54,  &ν  καί  παρουσιάζετο  ύπό  τήν  αύτήν  μορφήν,  καί 
πρό  όλίγου  χρόνου  εΐχεν  άπομακρυνθη  άπό  αύτούς, 
ποιαν  γνώμην  θά  έσχημάτιζον,  έάν  βεβαίως  Εβλεπον 
Αύτόν  άμέσως  μετά  τήν  Άνάστασιν,  Αύτόν  τόν  όποιον 


53.  Ίωάν,  14,  23. 

54.  Ματβ.  14,  29  καί  Μάρκ.  8,  48. 
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εΐχον  ΐδει  νά  κρατήτοιι  καί  νά  είναι  έσπαργανωμένος ; 

Διά  τούτο  συνεχώς  λέγει  είς  αύτούς  δτι  θά  παρου- 
σιασθη,  καί  διατί  θά  παρουσιασθη ,  καί  πώς  &ά  παροι> 
σιασθη,  διά  νά  μή  έκλάδουν  Αύτον  ώς  φάντασμα. 

*Ό  μή  Αγαπών  με  τούς  λόγους  μου  ού  τηρεΐ.  Καί 
ό  λόγος,  δν  ήκούσατε,  ούκ  £στιν  έμος,  Αλλά  τού  πέμ- 
ψαντός  με»35.  "&στε  βχι  μόνον  έμέ  δέν  Αγαπφ,  Αλλά 
ούτε  τόν  Πατέρα,  έκεΐνος,  ό  όποιος  δέν  Ακούει  τούς  λό¬ 
γους  μου·  διότι  έάν  τοϋχο  εΐναι  άπόδειξις  Αγάπης,  δη¬ 
λαδή  τό  νά  Ακούη  κανείς  τάς  έντολάς,  αί  έντολαΐ  δέ  εί¬ 
ναι  του  Πατρός,  τότε  έκεΐνος,  ό  όποιος  άκούει  αύτάς, 
δχι  μόνον  τόν  Υίόν,  άλλά  καί  τόν  Ποτέρα  Αγαπά.  Άλ¬ 
λά  πώς  ό  λόγος  είναι  Ιδικός  Του,  (Υιέ  Θεού),  καί  δχι 
Ιδικός  Σου;  Τούτο  σημαίνει:  «τίποτε  δέν  λέγω  ξένον 
πρός  τόν  Πατέρα,  ούτε  τίποτε  άλλο  ΐδικόν  ^ου  άντίθε- 
τον  πρός  έ  κείνο,  τό  όποιον  πρεσβεύει  Εκείνος», 

«Ταύτα  έλάλησα  ύμΐν,  παρ’  ύμΐν  ^ιένων*54.  Επει¬ 
δή  δέ  αύτά,  τά  όποια  είπεν  ή  σαν  άσαφη,  καί  άλλα  μέν 
δέν  τά  κατενόουν,  διά  τά  περισσότερα  δέ  εΤχον  καί 
Αμφιβολίας,  διά  νά  μή  ταράσσωντσι  πάλιν,  ούτε  νά  έ- 
ρωτούν:  «Ποίας  έντολάς;»,  Απήλλάξεν  τούς  Μαθητάς 
άπό  τήν  Αγωνίαν  αύτήν,  άφου  εϊπεν:  «Ό  δέ  Παράκλη¬ 
τος,  δν  πέμψει  ό  Ποττήρ  έν  τφ  όνόμοαί  μου,  έκεΐνος  ύμδς 
διδάξει»57.  «’Ίσως  αύτά,  τά  όποια  έλέχθησαν  είς  σας 
τώρα,  νά  εΐναι  άσαφή'  άλλά  σαφής  διδάσκαλος  τού¬ 
των  είναι  Έκεΐνος  (6  Παράκλητος), 

Τό  δέ  «παρ’  ύμΐν  μένει»  είναι  ύπαινιγμός,  άτι  Αό- 
τός  (ό  Ιησούς)  θά  Απέλθη.  "Επειτα,  διά  νά  μή  λυ¬ 
πώντας  λέγει  δτι,  έφ’  δσον  μένει  πλησίον  αύτών,  καί 
τό  Πνεύμα  δέν  έρχεται,  τίποτε  σπουδαιον,  ούτε  ύψηλόν 
δέν  θά  δυνηθοΰν  νά  κατανοήσουν,  Αίτιά  δέ  λέγει,  θέ- 
λων  νά  προπαρασκευάση  αύτούς  νά  ύπομείνουν  μέ 
γενναιότητα  τήν  άναχώρησιν  ΑύτοΟ,  έφ’  δσον  αδτη  θά 
κατταοττ)  αιτία  μεγάλων  Αγαθών  δι’  αύτούς. 


55.  Ικΐν.  Η,  24. 
58.  1  Ιωάν.  14,  25. 
57.  Ιωάν.  14.  26. 


Συνεχώς  δέ  δνομάζει  «Παράκλητον»5*  τό  "Αγιον 
Πνεύμα,  λόγω  τών  θλίψεων,  αΐ  όποιαι  κατείχαν  τότε 
αύτούς.  Έπειοή  λοιπόν  καί  αύτά  δταν  ήικουον  οί  Μα* 
θηταί  έταράσσοντο,  άναλογιζόμενσι  τάς  ένοχλήσεις, 
τούς  πολέμους,  τήν  άναχώρησιν  Αύτοΰ,  παρατήρει  πώς 
ό  Κύριος  καθησυχάζει  αυτούς  λέγων:  «ΕΙρήνην  άφίημι 
ύμΐν»39·  σχεδόν  λέγει:  «ΤΙ  βλόπτεοθε  άπό  τήν  ταρα¬ 
χήν  τού  κόσμου,  έφ*  δσον  Απέναντι  μου  τηρείτε  εΐρή- 
νην;  διότι  ή  έν  λόγφ  είρήνη  δέν  είναι,  δπως  ή  είρήνη 
του  κόσμου·  διότι  ή  μέν  έξωθεν  προερχομένη  είρήνη, 
και  διά  κακόν  συνάπτεται  πσλλάκις  καί  ώνωηκλής 
εΐναι,  καί  τούς  έχοντας  αύτΥιν  ούδόλως  ώφελεΐ,  6γώ 
δέ  παρέχω  τοιάύτην  εΙρήνην,  ώστε  μεταξύ  σας  νά  είρη- 
νεύετε,  πράγμα  τό  όποιον  σας  καθιστςι  Ισχύ ροτέ ρους». 

Άλλ*  έπειδή  είπε  πάλιν:  «Άφίημι»,  τό  όποιον  ή  το 
λόγος  Ανθρώπου,  0  όποιος  Αναχωρεί,  καί  ήτο  Αρκε¬ 
τός  ό  λόγος  αύτός  νά  ταράξη  τους  Μαθητάς,  διά  τού¬ 
το  ό  Κύριος  λέγει  πάλιν:  «ΜΛ  ταρασσέσθω  όμών  ή 
καρδία,  μηδέ  δειλιώτω»6®,  Βλεπεις  δτι  έταράσσοντο 
άφ’  ένός  μέν  Ενεκα  φιλοστοργίας,  Αφ’  έτέρου  δέ  ένε¬ 
κα  δειλίας; 

«Ήκούσοτε  δτι  έγώ  εΐπον  ύμΐν,  δτι  ύπάγω  πρός  τόν 
Πατέρα,  καί  έρχομαι  πρός  ύμας.  Εί  ήγαπδτέ  με,  έχά- 
ρητε  άν  δτι  πορεύομαι  πρός  τόν  Πατέρα,  δτι  ό  Πατήρ 
μείζων  μού  έστι*61.  Καί  ποιαν  χαράν  έπρόκειτο  τούτο 
νά  φέρη  είς  αύτούς;  ποίαν  παρηγοριάν; 

δ’.  Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτό,  τό  όποιον  έλέχθη; 
Δέν  έγνώριζον  άκόμη  περί  της  Άναστάσεως,  ούτε  εί- 
χον  περί  του  Κυρίου  τήν  γνώμην,  τήν  όποιαν  Επρεπε 
νά  έχουν*  (διότι  πώς  ή  το  δυνατόν  αύτό  δι’  έκείνους, 
οί  όποιοι  ούτε  δτι  θά  αναυτηθτϊ  δέν  έγνώριζον;)  ένά- 
μιζον  δέ  δτι  ό  Πατήρ  είναι  μέγας.  Λέγει  λοιπόν:  «έ- 


56.  Πηράγεται  έκ  τοϋ  «Λαρσκαλώ»,  όπερ  είς  τήν  προκειμένην 
περίπτωοιν  σημαίνει .  -πορομιιθοίΐμαι,  παρηγορώ*·  έηρμένωο:  Παρά¬ 
κλητος  ;=  Πορήγορορ. 

58.  Ί«όν.  14,  27. 

60.  ΊοΛν.  14,  27. 

61.  ’ I ωάν.  14.  26. 
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άν.  καί  δι’  έμέ  φοβεΐσθε,  μέ  τήν  Ιδέαν  δτι  δέν  δύνα¬ 
μαι  έγώ  νά  προστατεύσω  τδν  έ'αυτόν  μου,  οϋτε  έχε¬ 
τε  τήν  πεποίθησιν  δτι  μετά  τήν  σταύρωσιν  πάλιν  θά 
σάς  ΐδω,  έν  τουτοις,  έφ'  δσον  Ακούσατε  δτι  Απέρχομαι 
πρός  τόν  Πατέρα,  έπρεπε  τοΟ  λοιπού  νά  χαρήτε  διότι 
θά  μεταβώ  πρός  Άνώτερον  καί  Δυνάμενον  νά  έξα- 
λειψή  δλα  τά  κακά». 

«Υμείς  ήκούσοαε,  δτι  έγώ  εΐπον  ύμΐν».  Διοαί  έ¬ 
χει  προσθέσει  αύτούς  τούς  λόγους;  Διότι  τόσον  μεγά- 
λην  πεποίθησιν  έχω,  λέγες  δι'  έκεΐνα,  τά  όποια  συμ¬ 
βαίνουν,  ώστε  καί  νά  προείπω  αύτά*  διά  τούτο  δέν  φο¬ 
βούμαι.  Τούτον  τόν  λόγον  λοιπόν  καί  διά  τό  μέλλον 
«εΐπον  ύμϊν  πρίν  γενέσθαι,  Τνα,  όταν  γένηται,  πιστεύσητε 
δτι  έγώ  είμι»62*  ώς  νά  έλεγε:  «Μήπως  έγνωρίζετε  αύ- 
τά,  έάν  έγώ  δέν  τά  Ιλεγον;  άλλα  δεν  θά  τά  Ιλεγον,  έάν 
δέν  εΐχον  πεποίθησιν  δτι  θά  πραγματοποιηθούν». 

Είδες  δτι  ό  λόγος  οδτος  προσαρμόζεται  είς  τήν  νο- 
ητικήν  ικανότητα  αότών63 ;  Διότι  καί,  δταν  λέγ(] :  *Δο- 
κείτε  δτι  ού  δύναμαι  παρακαλέσαι  τόν  Πατέρα,  χαΐ 


62.  Ιωάν.  14.  29. 

«3.  -Είδες  συγκαταβάσεις  Τόν  λόγον  ΰντα;».  Ό  θείος  Ιεράρ¬ 
χης  χρησιμοποιεί  τήν  λέζιγ  «ουγκβτώθαοίν»,  δταν  βέλη  νό  τΌνίσΠι  ότι 
4  Κύριος  χρησιμοποιεί  λέξεις  συμφώνους  πρός  τό  μέτρα  τής  δνθρω- 
πίνης  ϊιανοίας,  διό  νό  τονίση  ύψηλός  έννοιας.  ΑΟτύι  δέν  94  ήσαν  κα¬ 
τανοητοί  ύπό  τών  άνΟρώπων.  έάν  έχρησιμΰπΟΐοΟντρ  Εκφράσεις  όνάλσ- 
γα»  πρός  τά  ύψος  αυτών,  Τούτο  μαρτυρεί  καί  ό  Απόστολος  Παύλος 
γράφω ν  είς  έπι στολήν  του  τό  έξής:  -ΟΙ δα  άνθρωπον  έν  Χριστώ  πρό 
ίτών  δεκατεσσάρων...  όρπογέντα  τόν  τοιοϋτον  έως  τρίτου  αύρανού. 
Καί  οίδα  τόν  τοιοΟτον  όνθρωπσν...  ότι  ήρπάγη  είς  τόν  παράδεισον  Καί 
ήχουοεν  άρρητα  ρήμοτα,  ά  ούκ  Εξόν  άνθρώπω  λολήααι»,  (β'  Καρινθ. 
12,  2  -4} 

Καί  οι  όρχαΙαι  έπίοτευον  διό  τούς  θεούς  των,  ότι  δέν  χρησιμο¬ 
ποιούν  τάς  αυτός  έκφράαεις  μέ  τούς  άνθρώπους.  Ούτως  ό  "Ομηρος 
λέγει  περί  ταυ  Σκαμάνδρου  ποταμού: 

«Όν  ΐάνθον  καλέουοι  θεοί,  όνδρες  δέ  Σκώμανδρσν*.  (Όμ-  ΊΑ. 
Υ  75).  Περί  δέ  ένός  είδους  όρπακτικοΟ  όρνέου  ό  αυτός  ποιητής  λέ¬ 
γει:  -Χαλκίδα  κικλήσκουσι  θεοί,  όνδρες  δέ  κύμιδνιν»  ('Ομ.  Ίλ. 
ϊ  291).  Δηλαδη  έπίστευον  οί  όρχαΤοι,  ότι  οΐ  θεοί  χρησιμοποιούν  τε¬ 
λεί  ο τέρας  Εκφράσεις  ύπό  τούς  άνθρώπους.  (Διπλόν  γόρ  δή  δτι  αΐ  γε 
θεοί  πύτά  κολοβοί  πρός  όρθότητα  βπερ  {στι  φύσει  όνόματα.  Πλάτ. 
Κρστύλος  391  ϋ) 
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τταραστήσει  μοι  δώδεκα  λεγεώνας  Αγγέλων;»44,  όμιλεΐ 
σύμφωνα  μέ  τόν  τρόπον  του  σκέπτεσθαι  τών  Ακουόν- 
των  διότι  οί3τε  έκεΐνο  δύναται  νά  εΐπη  τις,  καί  Αν  Α¬ 
κόμη  είναι  λίαν  παράφρων,  δτι  δέν  ήδύνατο  νά  δσηθή- 
ση  τόν  Εαυτόν  Του,  άλλά  «Τχεν  Ανάγκην  Αγγέλων, 
έπειδή  όμως  οί  Μα&ηταΙ  εΐχον  γνώμην  περί  Αύτσύ  ώς 
Ανθρώπου,  διά  τοΟτο  λέγει:  «Δώδεκα  λεγεώνας  Αγ¬ 
γέλων»·  καί  δμως  βέβαια  Απλώς  μίαν  έρώτησιν  Απηύ- 
θυνε  πρός  τούς  Ρωμαίους  κοΛ  τούς  ύπηρέτας,  καί  &ρ(Λ- 
ψεν  αύτούς  πρός  τά  όπίσω45. 

Έάν  δέ  λένη  κανείς  δτι  είναι  μεγαλύτερος  δ  Πα¬ 
τήρ,  ώς  πρός  τό  δτι  Αποτελεί  πηγήν  πρσελβύσεως  του 
Υιού,  ούτε  είς  τούτο  έκφράζομεν  Αντίθετον  γνώμην64. 
Άλλ’  δμως  τούτο  δέν  κάμνει  τόν  ΥΙόν  νά  εΐναι  Αλλης 
ούσίας.  Εκείνο  δέ,  τό  όποιον  λέγει  ό  Κύριος,  σημαίνει 
τούτο  περίπου:  «Έφ'  δσον  είμαι  έδώ,  εΐναι  εύλογον  νά 
νομίζετε  σείς  δτι  κινδυνεύομεν,  έάν  δέ  άπέλθω  έκεΐ,  νά 
έχετε  τήν  πεποίθησιν  δτι  εύρισκόμεθα  έν  Λοφολεί^Τ  διό¬ 
τι  ούδείς  θά  δυνηθη  νά  υπερίσχυση  Εκείνου  (δηλοοδή 
του  θεού)»·  δλοι  δέ  οί  λόγοι  οστοι  έλέγοντο  πρσσαρ- 
μοζόμενοι  είς  τήν  Αδυναμίαν  τών  μαθητών-  «διότι  χαί 
έγώ  μέν  έχω  θάρρος,  καί  δέν  ύπολογίζω  τόν  θάνοαον». 

Διά  τούτο  βεβαίως  είπε:  «ΤοιΟτα  εΐπον  ύμιν,  πρίν 
γενέαθαι»,  «Επειδή  δέ»,  λέγει,  «Ακόμη  δέν  δύνασθε  νά 
κοπανοήστε  τόν  λόγον  περί  αυτών,  διά  τούτο  σας  λέγω 
παρηγορητικούς  λόγους  αναφέρων  τόν  Πατέρα,  διά  τόν 
Όποιον  λέγετε  δτι  είναι  μέγας». 


64.  Μ<πθ.  26,  33. 

55.  Ιωάν.  1β.  5. 

86.  «Ύη'  ούτήν  τήν  έννοιαν  μόνον  Βύνατοι  ό  Πατήρ  νό  όνομα- 
σθή  -μεΐΖων-'  ούχϊ  μειΐων  ύπό  τήν  κυρίαν  Εννοιαν,  άλλά  πρότορος' 
ώς  οΐοοδ,ήποτε  πατήρ  6έν  οίνοι  φύσει  ρίΙΖων  τοΰ  υΐοδ  ούτοΟ,  άλλά 
ρώνον  ιτρότερος.  Αάτη  είναι  ή  γνώμη  τοΰ  Χρυσοστόμου*.  {ΎποοημβΙω- 
οις  οχαλιαατοΟ  έν  τή  Πατρολογία  τοΟ  ΜΙ  ΟΝΕ.  Ρ.Ο,  Τ,  50  στήλη  408 
Λατινική  μετόφρασις,  ύποοημ.  (α).  Λατινιστί  έχει  ώς  έξης:  «ΕΑ  90- 
ίΚΜ  ΡΑΤΙΟΝΕ  ΡΟΤΕ3Τ  ΡΑΤΕΗ  ΜΑΙΟΗ  ΩΙΟΙ ;  1ΜΟ  Ν(»  ΡΚΟΡΒΙΕ 
ΜΑΙΟΓΪ,  5ΕΩ  ΡΒΙΟΡ;  υΤ  0ϋΐνΐ3  ΡΑΤΕΠ  ΝΟΝ  Ε3Τ  ΝΑΤυΠΑ  ΜΑίΟΠ 
ΡΙίΙΟ  δυο,  5ΕΩ  ΡΠΙΟΠ  ΤΑΝΤυΜ.  ΕΑ  Ε3Τ  ΜΕΝ5  ΟΗΠΥ505ΤΟΜΓ»>. 
Τό  πρότερος  Ενταΰθα  δέν  λέγεται  άπό  άπόψεως  χρόνου. 
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ΆψοΟ  λοιπόν  παρηγόρησεν  αύτούς,  λέγει  πάλιν  λό¬ 
γους  προκαλοΟντας  λύπην:  «Οόκέτι  λάλήσω  με#  δ- 
μων»β7.  Διά  ποιον  λόγον;  «"Ερχεται  γάρ  ό  τού  κόσμου 
τούτου  άρχων,^  καί  έν  έμοί  έχει  ούδέν»64.  Άποκαλεϊ 
δέ  άρχοντα  του  κόσμου  τόν  διάβολον,  όνσμάζων  οϋτω 
και  τούς  πονηρούς  Ανθρώπους·  δέν  έξουσιάζει  δηλαδή 
τόν  ούρανόν  καί  τήν  γην,  διότι  δλα  θά  τά  Ανέτρεπε  και 
θά  τά  κατέρριπτε*  έξουσιάζει  δέ  αύτούς,  οΐ  όποιοι  πα- 
ραδίδουν  εις  αύτόν  τούς  έ  αυτούς  των.  Διά  τούτο  δνο- 
μάζει  αύτόν  καί  άρχοντα  τού  σκότους  του  αίώνσς  τού¬ 
του69,  σκότος  έδώ  πάλιν  Αποκαλών  τάς  πονηράς  πρά¬ 
ξεις. 

ΤΙ  λοιπόν;  ό  διάιβολος  Σε  θανατώνει;  Οόδόλως70, 
διότι  δέν  έχει  ού&εμίαν  έξουσίαν  έπ’  έμού.  Πώς  λοιπόν 
Σέ  θανατώνουν;  Διότι  τό  θέλω,  καί  διά  νά  γνωρίση  δ 
κόσμος  δτι  Αγαπώ  τόν  Ποαέρα·  διότι,  ένφ  δέν  είμαι  6- 
πόλογος  διά  θάνατον,  λέγει,  οΟτε  όφείλω  εις  Εκείνον, 
έν  τούτο ις  διά  τήν  άγότιην  άπέναντι  τού  Πατρός  ύπομέ- 
νω  τόν  θάνατον. 

Τούτο  δέ  λέγει  διά  νά  ένθαρρύνη  πάλιν  τήν  ψυχήν 
των  μαθητών,  καί  διά  νά  μάθουν  ότι  όχι  παρά  τήν  θέ- 
λησίν  Του,  άλλά  μέ  τήν  θέλησίν  του  έρχεται  προς  τό 
σταυρικόν  πάθος,  καί  περιφρονών  τόν  διάβολον. 

Διότι  δέν  ήτο  άρκετόν  νά  εϊπη  δτι  «μικρόν  χρόνον 
μεθ*  όμων  εΐιμ1*  >  άλλά  συνεχώς  έπαναλαμβάνει'  τούτο, 
τό  όποιον  προξενεί  λύπην,  εύλόγως,  μέχρις  δτου  κατα- 
στήση  αύτό  παραδεκτόν  έκ  μέρους  τών  Μαθητών,  άφοΰ 
παρεμβάλλει  είς  τούτο  καί  τά  άγα&ά.  Διά  τούτο  έκτο- 
τε  λέγει:  «Υπάγω  καί  έρχομαι»  καί  δτι  «δπου  είμί  έ- 
γώ,  ΐνα  καί  ύμεΐς  ήτε»72,  καί  <ού  δύναοθέ  μοι  νύν  Ακο 


07,  Ίωάν  14,  30. 

Θ0  Ίωάν,  14,  30. 

63.  Εφεσ.  θ,  12. 

70.  «Τ|  ο  Ον-  6  διάβολός  Σε  Αναιρεί;  ούδαμώε*.  Τύπος  έρωταπο- 
κρίσεοκ:  ληψθεΐΰ  έκ  τών  Πλατωνικών  δισλώγων.  (Πρβλ.  Πλ.  ΚρΙτ. 
8,  10,  12,  Φαίδων  9,  10,  10,  19,  21,  20,  29.  Κρατύλαο  425ο,  κΛ  ) 

71.  'ίωάν.  7,  3». 

72.  ΊωΑν,  14.  3. 
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λουθησαι,  Ακολουθήσετε  δέ  ύστερον»73  καί  «πρός  τόν 
Ποτέρα  πορεύομαι»,  καί  «ό  Πατήρ  μείζων  μού  έσΐιν», 
καί  «πριν  γενέσθαι  εΐρηκα  ύμΐν»,  καί  άτι  «ούκ  ύπ’  Α¬ 
νάγκης  ταΰτα  πάσχω,  αλλά  δι’  Αγάπην  τού  Πατρός», 
ώστε  νά  έννοήσουν  οϊ  Μαθηταί  δτι  τό  συμβαΐνον  δέν 
είναι  όλέθριον,  ούτε  προξενεί  βλάβην,  έάν  βεβαίως  Ε¬ 
κείνος,  ό  Όποιος  Αγαπφ  είς  μέγαν  βαθμόν  Αύτόν  (τόν 
Ίησούν),  καί  Αγαπαται  ύπ*  Αύτσύ  θέλει  τούτο. 

Διά  τούτον  λοιπόν  τόν  λόγον  συνεχώς  ώμίλει  Α 
ναμιγνύων  τά  εύχάριστα  καί  τά  δυσάρεστα,  θέλων  νά 
Ασκήση  τό  φρόνημα  αύτών*  διότι  καί  τό  «παρ*  ύμΐν  μέ¬ 
νει»  καί  τό  δτι  «συμφέρει  ύμΐν*74,  ή  Αναχώρησές  μου, 
ήσαν  λόγοι  Ανθρώπου  παρη γορουντος  αύτοος. 

Διά  τούτον  δηλάδή  τόν  λόγον  έκ  τών  προτέρων 
Απείρους  λόγους  είπε  περί  τοΟ  Πνεύματος,  το  «έν  ύ¬ 
μΐν  έστίί  καί  «6  κόσμος  ού  δύναται  λαβείν»,  καί  «αύ- 
τός  άναμνήσει  πάντα»,  καί  «Πνεύμα  άληθεΐας»,  καί 
«Πνεύμα  άγιον»,  καί  «Παράκλητον»  καί  δτι  «συμφέρει 
ύμΐν»,  διά  νά  μή  θλίβωνται  οΐ  Μαθηταί,  μέ  τήν  ιδέαν 
δτι  δέν  ύπάρχει  κανείς,  ό  όποιος  θά  τούς  προστατεύ- 
ση  καί  θά  τούς  βοηθήση.  Λέγει  δέ  δτι  συμφέρει  είς  αύ- 
τόύς  νά  Λναχωρήση,  θέλων  νά  δείξη  δτι  θά  καταστή- 
ση  αυτούς  πνευματικούς. 

ε\  Τούτο  βεβαίως  βλέπομε ν  καί  δτι  έχει  πραγμα¬ 
τοποίηση-  διότι  έκεϊνοι  οί  όποιοι  έτρεμον  καί  έψοβούν- 
το,  8ταν  έλαβον  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  έρρίπταντο  είς 
τό  μέσον  τών  κινδύνων,  καί  ήτοιμάσ&ησαν  διά  τόν 
σίδηρον,  τό  πύρ,  τά  θηρία,  τούς  θαλεοσσίους  κινδύνους 
καί  παντός  είδους  τιμωρίαν,  καί  ,αύτοί,  οΐ  όποιοι  ήσαν 
άγράμματοι  καί  Απαίδευτοι  ώμίλουν  μέ  τόσον  θάρρος 
ώστε  νά  έκπλήττουν  τούς  Ακροατάς-  διότι_  Από  πήλι¬ 
νους  τό  Πνεύμα  κατέστη  σε  ν  σΰτούς  σίδηρους,  καί  πτε- 
ρωτούς,  καί  δέν  Αψήκεν  αύτούς  νά  ύποπέσουν  είς  ούδε- 
μίαν  ΑνθρωπΙνην  Αδυναμίαν  διότι  είναι  τοιαύτη  ή  χά¬ 
ρις  έκείνη  (τού  Άγιου  Πνεύματος),  καί  δν  εύρη  θλΐ- 


73.  ’Γωύν.  13,  39, 

74.  Ίωάν.  10,  7. 
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φιν,  τήν  διαλύει,  καί  άν  εύρη  έπιθυμίαν  πονηράν,  τή 
αφανίζει,  καί  άν  «Ορη  δειλίαν,  τήν  άπομακρονει,  καί 
δέν  άςήνει  έκεΐνον  ό  όποιος  μετέχει  Αύτού  νά  είναι  τοΟ 
λοιπού  άνθρωπος75,  ώλλά,  ως  έάν  υετέβη  είς  τόν  ούρα* 
νόν,  νά  φαντάζεται  βλα  τά  έχει  ευρισκόμενα,  προετοι¬ 
μάζει  αύτόν7* 

Διά  τούτο  κανείς  δέν  έλεγαν  δτι  κάτι  έξ  έκείνων, 
τά  όποια  εΐχεν,  είναι  I δικόν  του,  άλλά  έπεδίδοντο 
μέ  ζήλον  είς  τάς  προσευχάς,  καί  μέ  χαράν  καί  άπλότη- 
τα  καρδίας77,  διότι  τοΟτο  κυρίως  θέλει  τό  "Αγιον  Πνεύ¬ 
μα-  «ό  γάρ  καρπός  του  Πνεύματος,  χαρά,  εΙρήνη,  πί- 
στις,  πραότης»78. 

Καί  ΰμως  πολλάκις  θλίβονται  οί  πνευματικοί  άν¬ 
θρωποι,  δύναται  νά  εϊπη  τις-  άλλά  ή  λύπη  είναι  έδω  πε¬ 
ρισσότερον  εύχάριστος  άπό  τήν  χαράν.  Διότι  καί  ό  Κάίν 
έλυπήθη,  άλλα  κοιτά  τήν  κοσμικήν  λύπην·  καί  ό  Παύ¬ 
λος  έλυπήθη,  άλλά  σύμφωνα  μέ  τήν  κατά  θεόν  λύπην77. 

Διότι  παν  δ, τι  είναι  πνευματικόν,  άποφέρει  μέγ ι¬ 
στόν  κέρδος·  δπως  παν  κοσμικόν  άποφέρει  τήν  χειρί- 
στην  ζημίαν. 

"Ας  προσελκύσωμεν  λοιπόν  τήν  άκαταμάχητον  βοή¬ 
θειαν  του  Πνεύματος,  φυλάσσοντες  τάς  θείας  έντσλάς, 
και  σύδόλως  θά  ή  μέθα  κατώτεροι  των  άγχέλων*  διότι 
ούτε  έκεΐνοι,  έπενδη  είναι  άσώματοι,  είναι  τοιούτοι,  δη  λ. 
Ινάρετοι  (διότι,  έάν  συνέβαινε  τοΟτο,  κανείς  έκ  τδν 


75-  "Ανθρωπος  βεβαίως  ι)π6  τήν  έννοιαν  τοϋ  γήινου,  τοϋ  οω- 
ματικοϋ. 

75,  Λίαν  διδακτικοί  καί  όηοψβεγματικοΙ  οΙ  λόγοι  ο&τοι  τοΟ  θείου 
"Ιεράρχου  περί  τοϋ  Αγίου  Πνεύματος: 

■Τοιαύτη  γάρ  ή  χάρις  έχείνη,  κΟν  άβυμίαν  εύρη,  διαλύει 

κΰν  επιθυμίαν  πονηρόν,  δαπανδ 
κδν  δειλίαν,  ίκθόλλδΓ, 

καί  ούκ  άφΙΤ|οι  λοιπόν  ΰνθρωπςν  είναι  τόν  μεταοχόντα  οΰτοϋ, 
ώλλά,  ώσπερ  είς  αΰτάν  μεταοτάντσ  τόν  ούρανόν,  πάντα  τό  έκεΤ 
ψαντόξεαβαι  παρασκευάζει*. 

77  Πράε.  2.  4Θ. 

78.  Γαλ.  5.  22-23. 

70,  *Ορα  τήν  άντίθεαιν:  Έπεΐ  καί  ά  ΚόΤν  ελυπήθη,  ώλλ£>  τήν  τσΰ 
κόσμου  λύπην  κσΙ  Λ  ΠαΟλας  έλυπήθη,  ώλλά  τήν  «οτά  θεόν. 


άσωμάτων  δέν  θά  καθίστατο  πονηρός),  άλλά  ή  διάθε- 
σις  είς  πασον  περίπτωσιν  είναι  αιτία  δλων  τών  πρα¬ 
γμάτων. 

Διά  τούτο  καί  μεταξύ  των  άσωμάτων  εύρέθησαν 
κατώτεροι  άπό  άνθρώπους  καί  δή  μή  έχοντας  λογι¬ 
κόν,  καί  μεταξύ  I κείνων  οί  όποιοι  Εχουν  σώματα  άντι- 
θέτως  ευρέθησαν  άνθρωποι  άνώτεροι  «άπό  τούς  Λσω- 
μάτους.  ’  Ολοι  λοιπόν  οί  δίκαιοι,  οΐ  όποιοι  κατοικούν 
τήν  γήν,  άν  καί  Εχουν  σώματα,  κατώρθωσαν,  έκεΐνα 
τα  όποια  κατώρθωσαν'  διότι  κατώκησαν  ώς  έάν  ή- 
σαν  παρεπίδημοι,  τόν  δέ  ούρανόν  ώς  πολ?ταιΜ. 

Νά  μή  λέγης  λοιπόν  ούτε  σύ:  «Περιβάλλομαι  σάρ¬ 
κα,  δέν  δύναμαι  νά  ύπερτερήσω.  ούτε  νά  κατοοβάλω 
τούς  ύπέρ  τής  άρετής  μόχθους*.  Νά  μή  κατη γορήσης 
τόν  Δημιουργόν  διότι  έάν  τό  νά  φέρωμεν  σάρκα  καθι¬ 
στά  Αδύνατον  τήν  άρετήν,  τότε  ή  κατηγορία  δέν  στρέ¬ 
φεται  Εναντίον  μας*  άλλά  τό  δτι  τό  νά  φέρωμεν  σάρκα 
δέν  καθιστφ:  Αδύνατον  τήν  άρετήν,  τό  απέδειξε ν  ή  χο¬ 
ρεία  των  άγίων. 

Τόν  Παύλον  λοιπόν  δέν  τόν  ή.μπόδισεν  ή  φύσις  της 
σαρκός  νά  κατσστη  τοίοΟτος,  οίος  κατέστη,  ούτε  τόν 
Πέτρον  νά  λό£η  *τας  κλείδας  τών  ούροτνών81*  καί  6 
Ένωχ  δέ,  ένώ  περιεθλήθη  σάρκα,  μετέστη  καί  δέν  εύ- 
ρίσκετοβί'  ούτω  καί  ό  Ήλιος  ήρπάγη  είς  τόν  ούρανόν 
αέ  τήν  σάρκα,  καί  6  ’Αώραάμ  μετά  τού  Ισαάκ  καί  τού 
έγ γόνου,  ένω  είχον  σάρκα,  έλαμψαν  καί  ό  Ιωσήφ  μέ 
τήν  σάρκα  έπάλαισε  πρός  τό  Ακόλαστον  έκεϊνο  γύ¬ 
ναιο  ν®3. 

Καί  διιατί  νά  άναφέρω  τήν  σάρκα;  Καί  άλυσιν 


®9,·  ΤίΛτ|5  ^νβυμίζει  δν  χωρίον  τ«5ΰ  Κικέρωνος,  ύ  όποΤος  γράφει: 
•ΕΧ  νίΤΑ  ΙΤΑ  ΟΙδΟΕΩΟ  ΤΑΜΟϋΑΜ  ΕΧ  ΗΟδΡΙΤίΟ,  ΝΟΝ  ΤΑΜ 
ΟυΑΜ  ΕΧ  ΟΟΜΟ.  ΟΟΜΜΟΒΑΝΟΙ  ΕΝΙΜ  ΝΑΤυθΑ  ΩΕνΕΒδΟΗΙϋΝ 
ΟΕΟΡΤ  Ν°Ν  ΗΑΒΙΤΑΝΟΙ»,  ςΟΙΟ.  -ΟΑΤΟ  ΜΑΙΟ  Η  ΌΕ  βΕΝΕΟΤυ 
ΤΕ*  θ-4).  (  Εκ  τοϋ  βίου  άποχωρώ  ώς  έκ  τάπομ  φιλοξενίας,  ούχΐ  ώ: 
άξ  οίκίος,  Διότι  ή  Φύοις  έδωκε  τόπον  παρεπιδημίας  κοΙ  οϋνΙ  κστοι 
κΙπς) .  Α 

$1.  Ματθ.  18,  13-19 


82.  Γεν,  5,  24  καί  Σοφ.  Σβιρ.  44.  ΙΑ 
33  Γεν.  39,  7  ·  13. 
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Ακόμη  έάν  θέσης  πέριξ  τής  σαρκός  σου,  ούδόλως  βλά¬ 
πτεται/  διότι.  6  Παύλος  λέγει:  Αν  καί  έγώ  έχω  δθθή, 
«Αλλ'  ό  λόγος  τού  θεοΟ  ού  δένεται*84. 

Και  τί  Αναφέρω  τά  δεσμά  καί  τήν  Αλυσιν;  Πρόσθε¬ 
τε  τό  δεσμωτήριο ν  καί  τά  κλείθρα,  καί  ούτε  τότε  κα¬ 
θίστανται  αύχα  έμπόδια  είς  τήν  Αρετήν.  Οΰτω  λοιπόν 
έδίιδαξεν  6  ΠαΟλος'  διότι  δεσμός  της  ψυχής  δέν  είναι  ό 
σίδηρος,  άλλά  ή  δειλία  καί  η  έπιθυμία  των  χρημάτων, 
καί  τά  άπειρα  πάθη'  αύτά  δεσμεύουν  τό  σώμα,  καί  Αν 
Ακόμη  είναι  λελυμένον  (Από  τα  ύλικά  δεσμά). 

Αλλά  αύτά  γεννώνται  Από  τό  σώμα,  δύναται  νά  «{· 
πη  τις.  Αύτά  Αποτελούν  ψευδή  δικαιολογίαν  καί  πρό- 
φασιν’  διότι,  έάν  έγεννώντο  Από  τό  σώμα,  δλοι  θά  τά 
ιχρίσταΛ'το  αύτά  δηλαδή  όπως  τόν  κόπον  καί  τόν  δπνον 
καί  τήν  πείναν  καί  τήν  δίψαν  δέν  δυνάμεθα  νά  διαφύ- 
γωμεν,  έπειδή  ύπάρχουν  έκ  φύσεως,  οϋτω  καί  τά  πά¬ 
θη,  έάν  ήσαν  τοιαΰτα,  δέν  άφηναν  κανένα  μακράν  τής  έ- 
ξοασίας.  Έάν  δέ  πολλοί  άνθρωποι  τά  διαφεύγουν,  είναι 
καταφανές  ότι  τά  τοιαΰτα  ελαττώματα  είναι  δημιουρ- 
γήμςετα  ψυχής,  ή  όποια  περιπίπτει  είς  όκνηρίαν. 

Αύτά  λοιπόν  άς  Αποκόψωμεν,  καί  Ας  μό  κατηγο- 
ρώμεν  τό  σώμα,  Αλλά  άς  ύποτάξωμεν  αύτό  είς  τήν  ψυ¬ 
χήν,  ώστε,  έχοντες  αύτό  εόχαλιναγώγητον,  νά  έπιτύχω- 
μεν  τά  αιώνια  Αχάθά  διά  χάριτος  καί  φιλανθρωπίας  του 
Κυρίου  ήμών  ΊησοΟ  Χρίστου,  είς  τόν  όποϊον  Ανήκει  ή 
δόξα  εις  τούς  αιώνας  τών  αΙώνων.  Αμήν. 


84  Β'  Τιμόθ.  2,  9, 


ΟΜΙΛΙΑ  0<Γ  (76) 
(Ίωάν.  ιβ',  31  —  ιι',  10). 


-.Έγ«ίρ6οθ«,  &γωμ*ν  έντεΟΛεν»1 


α'.  Δειλήν  καί  άνανδρον  καθιατς:  τήν  ψυχήν  ή  Α¬ 
μάθεια,  δπως^  βεβαίως  μεγάλην  καί  ύψηλήν  ή  έκπαί- 
οευσις  διά  τών  ού ρονιών  δογμάτων  διότι  μία  ψυχή, 
δτχτν  δέν  καταβάλλη  έπιμέλειαν,  είναι  δειλή  6χι  εκ 

?ύαεως,  ά)Λ4  4κ  διοίθέσεως2- 3 *  διότι  δταν  ΐδω  τόν  Αν- 
ρεΐον  άλλοτε  μέν  δεικνύοντα  τόλμην,  άλλοτε  δέ  δει¬ 
λίαν,  δέν  Ισχυρίζομαι  πλέον  δτι  τό  πάθος  ύφίσταται 
έκ  Φύσεως-  διότι  τά  4κ  ψύσεως  ύπάρχοντα  δέν  μετα¬ 
βάλλονται. 

Πάλιν,  δταν  ϊδω  αύτούς,  οί  όποιοι  τώρα  είναι  δει¬ 
λοί,  νά  καθίστανται  διά  μιας  τολμηροί,  πάλιν  τήν  αύ- 
τήν  γνώμην  σχηματίζω,  ώποδίδων  τό  παν  είς  τήν  διά¬ 
βαν.  Διότι  καί  σί  Μαθηταί  ήσαν  είς  μέγαν  βαθμόν  δει¬ 
λοί,  πρίν  μάθουν  έκείνα,  τά  όποια  έπρεπε,  καί  πρίν  Α¬ 
ξιωθούν  της  δωρεάς  του  Άγιου  Πνεύματος,  κατόπιν  δ- 
μως  κατέστησαν  θαρραλεώτεροι  Από  τούς  λέοντας. 

Καί  ό  Πέτρος,  ένφ  δέν  όδόνατο  νά  ύπομείνη  άπει- 
λήν  προερχομένην  έκ  τών  λόγων  κορασιού8,  έκρέματο 
μέ  τήν  κεφαλήν  πρός  τά  κόπτω,  καί  έμοοστιχώνετο,  καί, 
ένφ  διέτρεχε  μυρίους  κινδύνους,  δέν  έσιώπα,  άλλά  ώς 


1.  Ίωών.  14,  31. 

2.  «οΰ  ΚΟΤ6  Ψύοιν,  όλλό  κστώ  προοίρεσιν».  Τούο  όρους  φύσιν  κοΙ 
προαίρεσιν  πιθανόν  ό  θείος  Ιεράρχης  νό  έλαβε ν  έκ  τού  Ί  «κρότους 
προλ.  «Ηγείτο  γύρ  «{ναι  πρός  έτοιρίσγ  πολλφ  κρείττω  ψύοιν  νάρου  καί 
τρόπον  γένους  κο!  προαΓρεο.ν  όνάγκης.,  (  Ρσοκρ.  πρός  Δπμόν.  10). 

3.  Ματ-0.  26,  60-75.  Μάρκ.  14,  65  >72.  Λουκ.  22,  55 -62.  Ιωάν 

1  θ.  17  καί  25  -27. 
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νά  ύφίστοτο  4ν  όνείρω,  έκεΐνα  τά  όποια  έπασχεν,  παρ 
ταΰτα  έδείκνυε  θάρρος"  άλλά  δέν  έκαμνε  τούτο  πρό 
της  Σταυρώσεως  τοΰ  Κυρίου. 

Διά  τοΟτο  ό  Χριστός  έλεγεν:  «έγείρεσθε,  άγω  μεν 
εντεύθεν».  Διά  ποιον  λόγον;  £ΐπέ  μου’  δέν  έγνώριζε 
τήν  ώραν,  κατά  τήν  όποίαν  έπρόκειτο  νά  παρουσιασθη 
ό  Ιούδας;  Αλλά  Αψοβεΐτο  μήπως,  Αφού  Ιλθη  Εκεί  Εθ- 
ρη  αύτοός,  καί  πριν  ό  Κύριος  συμπληρώση  τήν  Αρί* 
στην  διδασκαλίαν  του,  μήπως  παροοσιαοθοϋν  οΐ  σχε- 
βιάζσντες  τά  κακά  έναντίον  Λύτου ; 

Άπσμάκρυνε  άπό  σου  τοιαύτην  Ιδέαν  I  διότι  αύτά 
είναι  άσόμφωνα  πρός  τήν  Αξίαν  Αύτοϋ.  Έάν  λοιπόν  δέν 
έ  φοβείτο,  διατί  Αρά  γε  άπομακρύνει  αύτούς  άπό  Εκεί, 
καί  άφοΰ  συνεπλήρωσε  τήν  δυδασκαλίοτμ,  άδηγεΐ  τότε 
αυτούς  είς  τόν  κήπον,  ό  όποιος  ήτο  γνωστός  είς  τόν 
Ιούδαν;  Και  άν  Ακόμη  ήρχετο  6  Ιούδας,  δέν  ήδύνα- 
το  νά  έικτυφλώση  τούς  όφθαλμούς  αυτών,  πράγμα  τό 
όποιον  έκαμε  καί  δταν  6  ίδιος  δέν  παρευ  ρίσκετσ* ; 

Διατί  λοιπόν  Αποχωρεί  άπό  έκεΐ;  Δίδει  καιρόν  εις 
τούς  Μοθητάς  νά  Αναπνεύσουν  όλίγον'  διότι  καί  εύλο¬ 
γον  ήτο  αύτοί,  Επειδή  εύρίσκοντσ  είς  φανερόν  μέρος, 
νά  τρέμουν  καί  νά  φοβώνται  καί  Ινεκα  τοΰ  χρόνου 
καί  ένεκα  τοΰ  τόπου1  δηλαδή  και  νύζ  ή  το  δαθυτάτη, 
καί  δέν  ήτο  δυνατόν  είς  τούς  Μαθητάς  νά  προσέχουν 
είς  τούς  λόγους  τοΰ  Κυρίου,  άλλά  πάντοτε  νά  στρέ- 

Ϊουν  είς  τόν  νοΟν  των  καί  νά  φαντάζωνται  αύτούς,  οΕ 
ποιοι  θά  παρουσιασθουν  καί  μάλιστα  ήτο  έπόμενον 
νά  συμβαίνουν  αύτά,  έφ'  δσον  καί  ό  λόγος  του  Διδα¬ 
σκάλου  έκαμεν  αύτούς  νά  άνοβυένουν  τά  δεινά*  «έτι  γάρ 
μικρόν»4 5 *,  λέγει,  «καί  ούκ  εΐμί  μεθ'  ύμών»,  καί  «έρχε- 
ται  δ  τοϋ  κόσμου  τούτου  βρχων»*. 

ΆφοΟ  λοιπόν,  δταν  ήκουον  τούτους  τούς  λόγους 
καί  παρομοίους,  έταράσσοντο,  μέ  τήν  Ιδέαν  8τι  έντός 


4.  Ίωάν.  1β,  6, 

5.  1  Ιωάν.  14.  1β. 

9,  Ιωάν.  Η,  30. 
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όλίγου7  θά  συλληφθοΰν,  όδηγεΐ  αΰτούς  είς  άλλον  τό¬ 
πον,  ώστε,  ΑφοΟ  νομίσουν  δτι  εύρίσκονται  έν  ΑσφαλεΙςς 
τοΰ  λοιπού  νά  άκούουν  τούς  λόγους  Λύτου  άνευ  φόβου" 
καθ'  όσον  μάλιστα  έπρόκειτο  νά  Ακούσουν  σπουδαία 
δόγματα.  Διά  τούτο  λέγει:  «Έγείρεσθε,  #γωμεν  έν- 
τεόθεν». 

Κατόπιν  προσθέτει:  «Εγώ  είμι  ή  άμπελος,  ύμεΐς 
τά  κλήματα»8.  ΤΙ  θέλει  νά  ύπαινιχθή  διά  της  παραβο¬ 
λής  αύτης;  "Οτι  έκεΐνος,  ό  όποιος  δέν  προσέχει  είς 
τούς  λόγους  τοΰ  Κυρίου  δέν  είναι  δυνατόν  νά  ζήση,  καί 
δτι  τά  μέλλοντα  θαύματα  έπιτελοΰνται  διά  τής  δυνά- 
μεως  τού  Χριστού. 

«Ό  Πατήρ  μου  ό  γεωργός  έστι»9,  ΤΙ  λοιπόν;  "Ε¬ 
χει  άνάγκην  βοηθείας  ό  ΥΙός;  Άπσμάκρυνε  τοιαύτην 
(δέον  άπό  σου!  Διότι  τό  παράδειγμα  της  Αμπέλου 
δέν  δεικνύει  τοϋτο.  Πρόσεχε  λοιπόν  μέ  πόσην  Επιμέ¬ 
λειαν  διατυπώνει  τήν  παραβολήν  δηλαδή  δέν  λέγει 
δτι  ή  ρίζα  γεύεται  τήν  φροντίδά  τοϋ  γεωργοΟ,  άλλά 
τά  κλήματα.  Ή  ρίζα  δέ  είς  τήν  παραβολήν  αότήν  έχει 
παραλειφθή  δχι  δι’  άλλον  λόγον,  άλλά  διά  νά  μάθουν 
οί  Μαθηταί  Οτι  δέν  δύνανται  τίποτε  νά  έπιτελέσουν 
άνευ  τής  δυνάμεως  ΑύτοΟ,  καί  δτι  κατά  τοισΰτον  τρό¬ 
πον  πρέπει  νά  είναι  ήνωμένοι  μέ  τήν  πίστιν,  καθ’  δν 
τρόπον  τό  κλήμα  μέ  τήν  άμπελον. 

«Παν  κλήμα  έν  έμοί  φέρον  καρπόν,  αίρει  οώτό  ό 
Πατήρ»10.  Έδώ  Υπαινίσσεται  τήν  ζωήν,  άποδεικνύων 
δτι  δεν  είναι  δυνατόν  άνευ  έργων  νά  εύρίσκεται  κανείς 
εις  αύτήν. 


7.  «...  έθορυβοϋντο,  ώς  αΟτίκο  μόλο  άλωσάμενοι».  Τό  τμήμα  ταΟ- 
το  όγραψεν  6  Ιερός  Χρυσόστομος  Εχων  Οπ'  6ψιν  πιθανόν  χωρίον  τής 
■ΚΟρου  'Αναβάσεως-  τοΟ  ϊβνοφΟντοι:,  £νθα  ό  ύν  λόγψ  ουγγρπφεϋα 
γράφει :  νίνθα  δή  πολύς  τάραχος  όγόνβτο"  ούτίκα  γάρ  έδόκουν  οΙ 
Έλληνα  καί  ηάντες  δ6  άτάκτοιρ  βψίσιν  έπιπεσΕϊσθαι».  (Ξενοφ.  Κό¬ 
ρου  Άνάβαοις,  1.  6,  2). 

ΕΙς  άμφότερα  τά  χωρία  παρίσταται  έκδήλωσις  φόβου  πβρΐ  άμί- 
οου  κινδύνου. 

δ,  Ί«ιάν.  15,  1, 

9.  Ίωάν.  15,  1. 

10.  Ίωάν.  15,  2. 

6 
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*Καί  π&ν  τό  καρπόν  φέρον  καθαίρει  αύτό» 11  *  τοϋ- 
το  σημαίνει :  «πολλής  έπιμ&είας  Απολαύει  ν  ποιεί».  Παρ’ 
δτι  ή  ρίζα  Εχει  Ανάγκην  νά  τύχη  φροντίδος  πρδ  των 
κλημάτων,  ακαπιαμένη  πέριξ  αύτης,  καί  γυμνουμένη, 
έν  τούτοις  ό  Κύριος  έοώ  δέν  άμιλεϊ  ούδόλως  περί  αύ- 
της,  Αλλά  καθ*  όλακληρίαν  όμιλε!  περί  κλημάτων,  θέ¬ 
λω  ν  νά  δείξη  δτι  ό  "Ιδιος  μέν  είναι  αύτάρκης,  οι  δέ  Μα- 
θηταί  Εχουν  Ανάγκην  πολλής  βοήθειας  έκ  μέρους  του 
γεωργού,  καί  άν  Ακόμη  είναι  εις  μέγαν  δαρμόν  ένά- 
ρετοι. 

Διά  τόδτο  λέγει :  «Τό  καρπόν  φέρον  καθαίρει»·  δη¬ 
λαδή  τό  μέν  πρώτον,  Επειδή  είναι  άκαρπον,  ούτε  είς  τήν 
άμπελον  δύναται  νά  πσραμένη,  τό  δέ  δεύτερον,  έπειδή 
καρποφορεί,  κοόθιστο:  αύτό  γονιαώτερον.  Δύναται  δέ  να 
εΓπη  τις,  δτι  τοΟτο  Εχει  λεχθή  έν  ογέσει  καί  πρός  τάς 
θλίψεις  αώτων,  ζά  όποίαι  τότε  θά  έπηκολοόθουν  διότι 
τό  «καθαίρει  αύτό»  σημαίνει  «περικόπτει»,  πραγμα  τό 
όποιον  καθιστά  γονιμώτερον  τό  κλήμα.  Έκ  τούτου  δει¬ 
κνύεται  δτι  αϊ  δοκιμασίαι  άκόμη  ισχύ  ροτέ  ρους  καθι¬ 
στούν  αύτοϋς. 

"Επειτα,  διά  νά  μή  λέγουν:  «Περί  τίνων  ταυτα  λέ¬ 
γει;»  καί  πάλιν  έμβάλη  αύτούς  είς  Αγωνιώδεις  σκ£- 
ψεις12,  λέγει;  «"Ηοτι  ύμεΐς  καθαροί  έστε  διά  τόν  λό¬ 
γον  δ  ν  λελάληκα  υμΐν»13.  Βλέπεις  πώς  παρουσιάζει 
τόν  Εαυτόν  Του,  δτι  φροντίζει  διά  τά  κλήματα;  Διότι 
λέγει;  «Εγώ  σας  έκαθάρισατ  (Αν  καί  προηγουμένως 
δεικνύει  δτι  ό  Πατήρ  έπιτελεί  τοΰτσ,  έν  τούτο ις  τίποτε 
δέν  μεσολαβεί  μεταξύ  του  Πατρός  καί  του  Υίου)  *+  πρέ¬ 
πει  οέ  έν  συνεχεία  νά  έπιτελεσθοΟν  τά  έκ  μέρους  οας 
Εργα». 

Κατόπιν,  διά  νά  δείξη  δτι  έκαμε  τούτο,  δχι  έπειδή  Ε- 
χει  Ανάγκην  τής  έκ  μέρους  αύτών  δπηρεσίας,  άλλά  διά 
νά  προκύπτουν,  πρσάθέτει:  «Ίίσπερ  τό  κλήμα  ού  δόνα- 
ται  άφ’  έαστοΟ  φέρειν  καρπόν,  οϋτως  ούδέ  ό  έν  έμοί  μή 


ΐι.  Ίωόν.  15,  2. 

12.  Κατά  τά  κοινώς  Λεγόμενον;  «ο*  δνναιεο· 

13.  Ίωάν.  15,  3. 

14  Δηλ.  «ν  ίιπόρχΒΐ  ούβεμία  διαφορά  μεταξύ  Αύτών. 
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μένων»15.  Διότι,  διά  νά  μή  ΑτιοχωρισθσΟν  Ενεκα  τής  δει¬ 
λίας,  τήν  έξασθενήσασαν  ψυχήν  των  Μαθητών  τήν  ένν- 
σχόει  καί  τήν  Ενώνει  μέ  τόν  Εαυτόν  Του,  καί  παρέχει  διά 
τό  μέλλον  Ελπίδας  άγαθάς16,  δηλαδή  ή  μέν  ρίζα  παρα¬ 
μένει,  ή  δέ  άφαίρεσις  καί  ή  διατήρησις  είναι  Εκείνα,  τά 
όποια  ύφίστανται  τά  κλήματα. 

Κατόπιν,  ΛφοΟ  προέτρεψε  τούς  ΜαΦητάς  καί  από 
τάς  δύο  πλευράς,  δηλαδή  καί  άπό  τά  ευχάριστα  καί  Α¬ 
πό  τά  δυσάρεστα,  ζητεί  πρώτον  έκείνα,  τά  όποια  δύ- 
νανται  νά  έπιτελεσθοΟν  έκ  μέρους  ήμών.  «Ό  έν  έιιοί 
μένων,  κάγώ  έν  αύτφ»1?,  Παρατηρείς  δτι  καί  ό  Υιός 
οχι  όλιγώτερον  άπό  τόν  Ποαέρα  συμβάλλει  είς  τήν 
φροντίδα  διά  τούς  Μαθητάς;  διότι  ό  μέν  Πατήρ  καθα¬ 
ρίζει  αύτούς,  ό  δέ  Υιός  τούς  κρατεί  μεθ*  ΈαυτοΟ.  Ή 
5έ  παραμονή  είς  τήν  ρίζαν,  αύτή  κάμνει  νά  καρποφο¬ 
ρούν  τά  κλήμοαα'  διότι  Εκείνο  μέν,  τό  όποιον  δέν  κα¬ 
θαρίζεται,  παραμένει  δέ  είς  τήν  ρίζαν,  φέρει  καρπόν, 
Αν  καί  όχι  όσον  Επρεπε,  έ κείνο  δέ  τό  όποιον  δέν  πα¬ 
ραμένει  είς  τήν  ρίζαν,  ουδόλως  φέρει  καρπόν.  Άλλ* 
δμως  καί  δ  καθαρισμός  Εδείχθη  δτι  είναι  Εργον  τοΟ 
Υιού,  καί  ή  παραμονή  είς  τήν  ρίζαν  Εργον  τού  Πατρός 
ό  όποιος  καί  τήν  ρίζαν  Εχει  γεννήσει, 

β'.  Είδες  πώς  είναι  δλα  κοινά,  δηλαδή  καί  η  κά- 
θαρσις  καί  ή  άπόλαυσις  της  δυνάμεως  της  άντλουμέ- 
νης  έκ  τής  ρίζης;  Μεγάλη  ζημία  είναι  βεβαίως,  τό  ν'* 
μή  δύναται  κανείς  νά  έπιτελέση  ούδέν  Εργον·  δέν  τερ¬ 
ματίζει  δμως  6  Κύριος  μέχρι  τούτου  του  σημείου  την 
τιμωρίαν,  άλλά  περαιτέρω  συνεχίζει  τόν  σχετικόν  λό¬ 
γον  δηλαδή  λέγει:  «έβλήθη  Εξω»11  (δεδομένου  δτι  δέν 
είναι  πλέον  άντι κείμενον  τής  Εργασίας  τοΟ  γεωργού), 


15.  Ίωάν.  15,  4  Τά  κείμενον  τής  Κ.Δ.  ίχει  ώς  έξής;  -κοθώς 
τά  κλήμα  ού  δύναται  καρπόν  φέρειν  άφ'  έουτοϋ,  έάν  μ  ή  μεΐνπ  έν  τή 
άμπέλψ,  ούτως  ούδέ  ύμείς,  έών  μή  όν  έμαΙ  μεΐνητε»- 

18.  «ΚοΙ  χρηστός  ΐιποτείνει  λοίαάν  άλπ36ας».  Έκφρπσις  έν  χρή- 
«ι  παρά  ΔημοοθένίΓ  ιΐότω  πρβλ.;  -Τάς  έλπίδας  ύμΤν  ύποτβίνων». 
(Δημοοθ  ·Π«ρΙ  αΙΛιτάίεωςρ  19).  *...  Καί  τών  έλπίδων,  άς  όπέτειν&ν 
ό  'Αρι στόμαχος»  ίΔημοοθ.  «Κατά  Αρ,σΓοκράτους·  14). 

17  Ίωάν,  15.  5, 

10.  Γωάν.  15,  β. 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  (ΓΪΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  0<Γ  (ΚΕ0.  14-15) 


«καί  ξη  ραίνεται*1 9·  τούτο  σημαίνει:  «έάν  εΐχε  μέρος  της 
ρΙζή<»»  τ$  Απσμακρύνει·  έάν  εΐχε  χ&ποιαν  χαριν,  στερεΐ- 
ται  αύτης,  καί  μένει  άνευ  της  βοήθειας  τής  προερχο- 
μένης  έξ  Εκείνου  καί  της  ζωής». 

Καί  ποιον  είναι  τό  Αποτέλεσμα;  « ΕΙς  τό  πυρ  βάλ¬ 
λεται»2®.  Αλλά  δέν  περιέρχεται  είς  τοιαύτην  καπάατα- 
σιν  έ κείνος,  ό  όποιος  παραμένει  πλησίον  του  Κυρίου. 

Κατόπιν  ό  Κύριος  δεικνύει  τί  σημαίνει  τό  νά  παρα- 
μείνη  κανείς  πλησίον  Λύτου,  καί  λέγει:  «Έάν  τά  ρή¬ 
ματα  μου  έν  όμΐν  μείνη*21.  Βλέπεις  δτι  καί  προηγου¬ 
μένως  δικαίως  έλεγον  δτι  ζητεί  ό  Κύριος  τήν  Λπ&ει- 
ζιν  της  πίστεως  τήν  έχδηλουμένην  διά  τών  έργων;  Διό¬ 
τι,  δτοη;  είπεν:  «δ  έάν  οοίτήοητε  ποιήσω»22,  προσέθεσεν: 
«Έάν  άγαπατέ  με,  τάς  έντολάς  τάς  έμάς  τηρήσατε»23, 
καί  έδώ  λέγει:  «Έάν  μένητε  έν  έμοί»  καί  τά  ρήματά 
μου  έν  ύυϊν  μείνη»  δ  έάν  θελήσητε,  αΐτήσεσθε,  καί  γε· 
νησεται  ύμϊν®2*. 

Αύτά  δέ  τά  έλεγε,  βέλων  νά  άποδείξη  δτι  οΐ  μέν 
σνεδιάζοντες  κακόν  κατ*  Αύτοΰ  θά  κατακαουν,  σΐ  δέ 
ΜαθηταΙ  θά  φέρουν  καρπόν.  Τόν  φόβον  λοιπόν,  ό  ό¬ 
ποιος  έξεδηλώνετο  ύπό  τών  Μαθητών,  ώφοΟ  μετέθεσε ν 
είς  έκείνους  ίτούς  έπιβούλους)23,  και  {&ειξε;,  $τι  οί 
Μαθηταί  θά  είναι  Ακαταμάχητοι,  λέγει :  «Έν  τοότω  1- 
δοξάαθη  ό  Πατήρ  μου,  Ινα  υμείς  μοι  γένηαθε  μαθηταί, 
και  καρπόν  πολύν  φέρητε*2*. 

Έκ  τούτων  των  φράσεων  καθιστά  Αξιόπιστον  τόν 
λογον  διότι  έάν  ή  καρποφορία  τείνη  πρός  τήν  δόξαν 
του  Πατρός,  δέν  θά  άμελήση  διά  τήν  Μ  δικήν  Του  δόξαν. 


I Β  Ιωάν.  15,  6. 

20.  Ίωόν.  15,  β. 

21.  Ιωάν.  15.  7. 

22.  Ιωάν.  14,  14. 

23.  Ιωάν.  14.  15. 


24.  Ιωάν,  15  7.  Ολίγον  πορηλλαγμένον  τά  χωρίον 

.  ~Ϊαγ,ΓΪ;0' ,  ^  ,  ιϊώ^τονΙσπ  *τι  <κί|ν01  ί°'  Επίβουλοι)  πρέπει 

νδ  φοβία  ντο»  καί  όχι  οί  Μαστοί . 

_ 2β.  Ίωάν  15  δ.  Ενταύθα  6  θείος  Ιεράρχες  θίτει  τάς  προτά- 

οεΐΰ  κατά  σωρόν  όντιστροφον  τής  τού  ούθενυκοΟ  κειμίνομ. 
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«Καί  γενήσεοθε  έμοί  μαθηταί»27.  Παρατηρείς,  πώς 
έκεΐνος,  ό  όποιος  καρποφορεί,  έ  κείνος  είναι  μαθητής; 
Τί  σημαίνει  δέ:  «Έν  τουτω  έδοξάσθη  6  Πατήρ»;  Ση¬ 
μαίνει:  «χαίρει,  όταν  έν  έμοί  μένητε,  όταν-  καρπόν  φέ- 
ρητε». 

«Καθώς  ήγάπησέ  με  ό  Πατήρ,  κΑγώ  ήγάπησα  ό- 
μάς»29.  Έδώ  τού  λοιπού  όμιλεΐ  κατά  τρόπον  περισσό¬ 
τερον  νοητόν  είς  τούς  Ανθρώπους29”  διότι  ό  λόγος  αύ- 
τός,  δεδομένου  δτι  έχει  απευθυνθη  πρός  Ανθρώπους, 
έχει  τήν  Ανάλογον  Ισχυν”  διότι  Εκείνος,  ό  Όποιος  καί 
νά  άποθάνη  προετίμησεν,  καί  ήξίωσε  τόσης  τυμής  έ¬ 
χε  (νους,  οί  οποίοι  ήσοιν  καί  δούλοι  καί  έ)/θροι  καί  πολέ¬ 
μιοι,  καί  ϋφωσεν  αυτούς  είς  τούς  ούρανους,  πόσην  έκτα- 
σιν  Αγάπης  έδειξεν; 

Έάν  λοιπόν  σας  Αγαπώ,  έχετε  θάρρος·  έάν  ή  καρ¬ 
ποφορία  Αποτελή  δόξαν  του  Πατρός,  μή  ύποπτεύετι  τί¬ 
ποτε  κακόν. 

"Επειτα,  διά  νά  μή^κσταιστήση  αύτούς  άδιαφόρους, 
βλέπε  πώς  πάλιν  έφιστφ  τήν  προσοχήν  οώτών.  «Μείνατε 
έν  τη  άγάττη  τή  έμη»30”  διότι  τούτο  Από  σας  έξαρταται. 
Αλλά  πώς  θά  πραγματοποιηθώ  τούτο ;  «Έάν  τάς  έντο- 
λάς  μου  τηρήτε»,  λέγει,  «καθώς  έγώ  τοϋ  Πατρός  μου 
τάς  έντολάς  τετήρηκα»31. 

Πάλιν  ό  λόγος  προχωρεί  κατά  Ανθρώπινον  τρόπον 
διότι  βεβαίως  ό  Νσμοθέτης  δέν  έπρόκειτο  νά  ύποταγη 
είς  έντολάς32.  Βλέπεις  δτι,  έ  κείνο  τό  όποιον  πάντοτε  λέ- 


27.  Ίωόν.  15,  6, 

26  Ιωάν.  15,  6.  ' 

29.  Είναι  τούτο,  τό  όποιον  ουχνά  ά  Ιεράς  Χραοόσταμος  κσλρΐ 
«σνγκπτόβαοιν». 

30.  Ίωόν.  15,  δ. 

31.  Ιωάν.  15,  10. 

32.  Δηλαδή  ό  ΊηοοΟς  ώς  Θεός  εϊνα»  Νομοβέτης  τοΟ  θείου  Νό¬ 
μου,  ώό  6  Πατήρ  έπομένωε,  ώς  ΒΙδων  τάς  Εντολάς,  δέν  ύπό«Βΐτθι 
ιΐς  αύτός,  ώς  οί  ίνδρωπαι,  όλλά,  άψ*  όσον  χρησιμοποιεί  έκφράαεις 
κατό  άνθρώπινον  σύστημα,  λίνει  μετρΕΟ  τ<Ι*ν  Αλλων  ώο  Υίάς  τηρεί 
■Λς  έντολάς  τοϋ  Πατρός,  ύπό  τήν  άνίρωπίνήν  βεβαίως  Ιδιότητα. 

«Ού  γάρ  δήπαυ  ό  νομοθέτης  ύπό  έντολάς  έμελλε  κείοβαθοι*. 
Πρθλ,  τά  τοΟ  ΛυαΙου:  ·Οΰ  γάρ  δήπον  τόν  αύτόν  ϋμείς  μέν  ώς  δννά- 
μενον  άφπφήοΕοθε.  οί  δέ  θεομοβέτρι  ώς  άδύνστον  όντα  κληροϋοθαΐ 
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γω,  τούτο  καί  έδώ  δεικνύεται  λόγφ  τής  Αδυναμίας  των 
άκρο ατών ;  Δηλαδή  τούς  περισσοτέρους  λόγους  τούς  λέ¬ 
γει  σύμφωνα  μέ  τήν  σκέψιν  αύτών  (προσαρμόζει  αύ- 
τούς  εις  τήν  νοητικην  ίκο^ότητα  αύτων),  καί  δι’  όλων 
δεικνύει  εις  τούς  Μαθητάς  ότι  εύρίσκονται  έν  άσφσλειςχ, 
καί  ότι  οί  έχθροί  αύτών  0ό  άφανισθοΰν,  καί  5τι  παν 
8, τι  έχουν  Αποκτήσει,  τό  έχουν  λάβει  Από  τόν  Υίόν,  καί 
δτι,  έών  έπιδείξουν  ένάρετον  βίον,  ούδείς  0ό  καταβά¬ 
λω  ποτέ  αυτούς, 

Νά  σκεφθης  &έ  δτι  ό  Κύριος  όμιλεΐ  είς  τούς  Μα- 
θητάς  μέ  μεγαλύτερον  κύρος*  διότι  δέν  εϊπεν :  «Μείνα¬ 
τε  έν  τη  Αγάπη  τοΟ  Πατρός»,  άλλό  εΐπεν:  «έν  τη  έμή». 

"Επειτα,  διά  νά  μή  λέγουν:  «δτε  μάς  κατέστησες 
πολεμίους33  πρός  πόντας,  τότε  μάς  έγκαταλείπεις  κοΛ 
Αναχωρείς»,  δεικνύει  δτι  δέν  έγκαταλείπει  αύτούς,  άλ- 
Χά  ογϊι  είναι  ήνωμένος  ,μέ  αύτούς  κατά  τοιοΟτον  τρόπον, 
έάν  θέλουν  έ κείνοι,  καθ*  δν  τρόπον  τό  κλήμα  μέ  τήν 
άμπελον.  Καί  πάλιν,  διά  νά  μή  καταστούν  Αδιάφοροι 
ένθαρρυνθέντες  έκ  τών  λόγων  Εκείνου,  λέγει  δτι  δέν 
είναι  Αμετάβλητον  τό  καλόν,  έάν  δεικνύουν  Αδιαφορίαν. 

"Επειτα,  διά  νά  μή  παρουσιάση  τήν  δλην  ύπόθε- 
σιν  ώς  Ανήκουσαν  είς  Αύτόν,  καί  συντελέση  είς  τό  νά 
έκπέσουν  περισσότερον  έκ  τής  Πιστέ  ως  οι  ΜαθητοΚ, 
λέγει:  «Έν  τούτω  έδοξάσθη  ό  Πατήρ»*  δηλαδή  είς  πά¬ 
σαν  περίπτωσιν  δεικνύει  τήν  Ι&ικήν  Του  άγάπην  καί 
τήν  Αγάπην  τού  Πατρός  πρός  αύτούς. 

Επομένως  δέν  Απετέλουν  δόξαν  αί  έκ&ηλώσείς 
των  *  I  ουδαίων3*4,  Αλλά  4 κείνα,  τά  όποια  έπρόκειτο  νά 
λάβουν33. 

Κατόπιν,  διά  νά  μή  λέγουν:  «Έξεπέσαμεν  άπό  τά 
πατρικό  Αγαθά,  έγκατελείφθημεν,  έστερήθημεν  τών 


κωλύοουσιν·,  (Λυο.  «ύπέρ  άδυ νότου»  13).  Αμφφτερα  τά  χωρίο  είσο- 
γάμε να  διά  τοΟ  ού  γόρ  δήπου,  δεικνύουν  τό  νομικώς  καί  λογικές  ά· 
δύνοτχιν. 

33,  «ίΕΒΟολέμωσας*.  Πρβλ.  -Όλυνθίους  έκπολενώοαι  δεΤν  ®ι- 
λίππψ»  {Δημοαθ.  Α'  ΌλμνΦ.  7). 

34.  δηλοδή  ή  τυπική  τήρηοις  τοϋ  ΜωσοΤκοΠ  Νόμον  καί  τό  πο- 
ρομφερή. 

3$.  δηλ.  τήν  θειον  Χάριν  μετά  τών  δωρεών  Αύτής, 


πάντων»,  λέγει:  «παρατηρήσατέ  με*  έγώ  ήγαπήθην  ύπό 
τοΰ  Πατρός,  άλλ’  όμως  υφίσταμαι  αύτά,  τά  όποια  πα¬ 
ρουσιάζονται  πρό  6μοΟ*  δέν  σας  έγκαταλείπω  δε  διά 
τήν  έλλειψιν  Αγάπης  τώροΓ  διότι  έάν  έγώ  πρόκειται 
νά  θανατωθώ,  καί  δέν  θεωρώ  τούτο  ώς  άπόδειξιν  έλ- 
λείψεως  άγάπης  έκ  μέρους  τού  Πατρός,  ούτε  σεις  πρέ¬ 
πει  νά  ταράσσεσθε·  διότι  έάν  παραμένετε  σταθεροί 
είς  τήν  άγάπην  μου,  ουδόλως  θά  δυνηθουν  τά  κακά 
αύτά,  τά  έπερχόμενα,  νά  προξενήσουν  ζημίαν  είς  δ,τι 
Αφορά  τήν  Αγάπην. 

γ'.  Άφοΰ  λοιπόν  ή  Αγάπη  είναι  κάτι  σπουδάΐον  καί 
άκατα  μάχη  τον,  άς  δείξωμεν  σύτήν  διά  τών  έργων.  Ό 
Κύριος  έκείνους,  οί  όποιοι  ήσαν  έχθροί,  τούς  συν^φι- 
Χίοσεν  μέ  Αότόν,  ήμεϊς  δέ,  άφοΰ  κατέστη  μεν  φίλοι,  Ας 
παραμεινωμεν  τοιούτοι*  Έ κείνος  έκαμε  την  άρχήν,  ή- 
μεΐς  Ας  τόν  Ακολουθήσω  μεν  Εκείνος  δέν  μάς  Αγα?πφ 
Απαβλέπων  είς  προσωπικόν  Του  κέρδος,  (διότι  δέν  έ¬ 
χει  ούδεμίαν  Ανάγκην),  ήμεΐς  τούλάχιστον  Ας  άγαπώ- 
μεν  Απσβλέποντες  είς  τό  συμφέρον  μας·  Εκείνος  αύ¬ 
τούς,  οί  όποιοι  ήσαν  έχθροί  ήγάπησεν,  ήμεϊς  αύτόν,  ό 
όποιος  είναι  φίλος,  Ας  Αγαπήσωμεν^’  διότι  τώρα  βε¬ 
βαίως  πράττσμεν  τά  Αντίθετα*  διότι  καθημερινώς  έξ 
αίτιας  ήμών,  βλασφημεΐται  δ  θεός,  2νεκα  τών  Αρπα¬ 
γών  καί  τής  πλεονεξίας. 

Καί  Ισως  κανείς  Από  σάς  νά  είπη  :  «Καθημερινώς 
όμιλεϊς  περί  πλεονεξίας».  Είθε  νά  ή  το  δυνατόν  καί 
κάθ1  έκάστην  νύκτα  νά  λέγω  τούτο  I  είθε  καί  είς  τήν 
Αγοράν  Ακολουθών  τούς  Ανθρώπους,  καί  είς  τήν  τρά¬ 
πεζαν  (δηλαδή  έν  ώρα  γεύματρς)  I  είθε  καί  αί  γυναί¬ 
κες,  χαΐ  οι  φίλοι,  καί  τά  τέκνα,  καί  οί  δούλοι  καί  οί  γε¬ 
ωργοί,  καί  οί  γείτονες,  καί  ούτό  τό  έδαφος,  καί  οΐ  τοΐ- 


36.  Παροτηρήοατ*  τούφ  αυμμετρικούα  πορολΑπλιαμο&ς  μκτπΕύ  τοΟ 
ΚυρΙοα  ήμών: 

-Αύτόΰ  Εχθρούς  δνταε  κατή^αΕεν,  ήμβίο  φίλοι  γενόμενοι  μείνωιιεν1 
αύτάο  ήρζατο,  ήμεϊς  κόν  ώκολοιιθήοωμεν* 
αΟτάο  ούκ  είς  οΙκ&Τον  κέρδος  άΥαπά’ 

(ήνίνδδής  Υίρ  έστιν),  ήμεϊς  κβν  εΐε  τά  αυμφέρον  ήμΤν' 
ούτός  ίχθρούς  ίντας  έφΙλησεν,  ήμβίς  Κδν  φίλον  6ντο  άγαπήσωμεν· 


66 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  I ΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  0<Γ  (*«>.  14-16) 


οι  νά  ήτο  δυνατόν  πάντοτε  νά  έκστσμίζουν  αύτόν  τόν 
όγον,  ώστε  νά  ήδυνάμδθα  οΟτω  νά  παύσωιιεν  έπ'  όλί- 
γον,  νά  όμιλώμεν  σχετιικώςΐ  διότι  δλην  την  οικουμέ¬ 
νην  τήν  προσέβαλεν  αότη  ή  άσθένεια,  καί  καταλαιιδά- 
νει  τάς  ψόχάς  δλων,  καί  οΰτω  μεγάλη  καθίσταται  η  τυ¬ 
ραννία  του  μαμμωνά37. 

*Υπό  του  Χρίστου  άπηλευθερώθημεν,  καί  είιιεθα  δοΟ- 
Χοι  εις  τόν  χρυσόν*  "Αλλου  άνακηρύττομεν  την  Εξου¬ 
σίαν,  καί  εις  άλλον  ύπακούσμεν*  και  είς  δ,τι  διατάξη 
μετά  προθυμίας  ύπακούομεν*  καί  τήν  συγγένειαν,  καί 
τήν  φιλίαν,  καί  τήν  φύσιν,  καί  τούς  νόμους,  καί  όλα  τά 
άγνοουμεν  έξ  αίτιας  έχείνου. 

Κανείς  δέν  στρέφει  τό  βλέμμα  του  είς  τόν  ούρανόν» 
κανείς  δέν  σκέπτεται  τά  μέλλοντα.  Αλλά  θά  Ιλθη  και¬ 
ρός,  δταν  δέν  θά  προκύψη  κέρδος  ούτε  άπό  αύτούς  τούς 
λόγους*  διότι  λέγει:  «Έν  τω  έϋδη,  τΙς  έξομολογήσεταί 
σοι;»38, 

Ποθητός^εΐναι  6  χρυσός,  καί  πολλή ν  άπόλαυσιν  πα¬ 
ρέχει  είς  ι*|  μας,  καί  συντελεί  είς  τό  νά  τιμώ  μέθα,  άλλά 
όχι  καθ’  δν  τρόπον  ό  ούρανός*  διότι  τόν  πλούσιον  πολ¬ 
λοί  καί  άποστρέφονται  καί  μισοΟν,  έ  κείνον  δέ  6  όπόΐος 
διάγει  ένάρετον  βίοι*  σέβονται  καί  τιμούν32. 

Άλλά  ό  πτωχός  περιγελάται  καί  δν  άκόμη  είναι  έ- 
νάρετος,  δύναται  νά  εΐπη  τις.  Δέν  γίνεται  όμως  τοΟτο 
έκ  μέρους  ά\£ρώπων  λογικών,  άλλ’  έκ  μέρους  έκείνων, 
σι  όποιοι  είναι  παράλογοι*  διά  τοΟτο  δέν  πρέπει  οΰτε 
νά  δίδωμεν  σημασίαν  διότι  οΟτε  καί  δν  έμυκώντο  μέν 
οί  όνοι,  καί  Εκραζον  αΐ  κολοιοί40,  οί  δέ  σοφοί  όλοι  ελϊ;- 
γον  έπαίνους,  θά  κατελίπομεν  τήν  όμήγυριν  αύτήν41, 


37.  Μσμωνβς.  ’Αραμαϊκή  Λέξις  οημσίνοι/σο  τόν  πλοΟτσν.  (Πρ0λ. 
Ματθ.  6,  24,  Λουκ,  16,  13  καί  Κολ.  3,  5), 

38.  ΦαΑμ.  3,  0. 

39.  Λίαν  διδακτικοί  οΐ  Λόγοι  οδτοι: 

«Τόν  γόρ  πλοοτοΟντα  κοΐ  άποστρέφονται  πολλοί  καί  μκτοΟσι,  τόγ 
δέ  έν  άρστή  Ζιΐιντα  αΙδούνται  καί  τιμώοιν». 

40.  Κολαιός.  είδος  πτηνού  (ή  κοινώς  λεγομένη  «καλιακοϋδα») . 

41.  Θέατρον  ύποκαλεΤ  αύτήν  6  Ιερός  Χρυοόστομας.  διό  νό  δεί- 
ΕΠ  δτι,  όταν  εύρίσκ&τοί  τις  είς  θέατρσν.  προσέχει  τό  έν  αύτφ  λεγό- 
μ«νσ.  μή  δίδων  σημασίαν  είς  τούς  έξωθεν  θορόθους*  πολλφ  μάλλον 
πρέπει  νό  ουμβοίνη  τοΟτο  είς  τός  Ιερός  όμηγύρεις  τών  Χριστιανών 
καί  έν  γένει  είς  τήν  Ζωήν  τοΟ  Χριστιανοί. 
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καί  θά  έστρέφομεν  την  προσοχήν  πρός  τάς  κραυγάς 
των  μή  έχόντων  λογικόν*  διότι  είναι  όμοιοι  μέ  κο- 
λοιοός,  καί  κατώτεροι  άπό  όνους  δσοι  θαυμάζουν  τά 
τής  παρούσης  ζωής. 

"Επειτα,  δν  μέν  έπίγειος  όασλεύς  σέ  θαυμάζη, 
δέν  δίδεις  σημασίαν  εις  τό  πλήθος,  καί  δν  άκόμη  δλοι 
γελοΟν  είς  βάρος  σου,  δν  δέ  σε  έπαινη  ό  Δεσπότης  τών 
όλων,  έπιζητεις  τούς  έπαίνους  των  κανθάρων  καί  τών 
κωνώπων;  Διότι  οί  παράλογοι  άνθρωποι  μέ  αύτά  τά 
έντομα  ό  μοιάζουν  έν  συγκρίσει  πρός  τόν  θεόν,  μάλλον 
δέ  ούτε  μέ  αύτά,  άλλά  είναι  κάπως  κατώτεροι  άπό 
αύτά, 

Μέχρι  πότε  θά  κινούμεθα  έντός  του  βορβόρου ·{  μέ- 
ρι  πότε  θά  καθιστώ  μεν  δι’  ήμας  θεατάς  τούς  άργοσχό- 
ους  καί  τούς  γαστριμάργους;  Εκείνοι  δύνανται  νά 
έπΐδοκιμάζοσν  τούς  παίζοντας  κύβους42,  τούς  μεθύον- 
τας,  τούς  κοιλισδούλους*  άλλά  εικόνα  τής  άρετής  ή 
τής  κακίας  δέν  δύνανται  ούτε  εις  τό  βνειρόν  των  νά 
σχηματίσουν. 

"Επειτα,  έάν  κανείς  σέ  σκώπτη,  έπειδή  δέν  γνω¬ 
ρίζεις  νά  κστσσκευάζης  τούς  όχετους  των  ύδραγωγε  ί¬ 
ων,  δέν  θά  τό  θεω ρήσης  κακόν,  άλλά  καί  θά  γελάσης 
είς  βάρος  έκείνου,  ό  όποιος  Αποδίδει  είς  σέ  τήν  έν  Χόγιρ 
άγνοιαν,  δταν  θέλης  δέ  νά  άσκήσης  τήν  άρβτήν,  έχε 
νους,  οΐ  όποιοι  δέν  έχουν  γνώσιν  αύτής,  τούς  καθιστάς 
κριτάς  έν  σχέκτει  πρός  αύτήν; 

Διά  τοΰτο  οΰ&έποτε  φθάνομεν  είς  τήν  τέχνην  έ- 
κείνην43,  διότι  δέν  ά\·ςτθέτομεν'τήν  ύπόθεσίν  μας  εις  τούς 
έμπειρους,  άλλά  είς  τούς  άμαβεϊς.  Εκείνοι  δέ  κρίνουν 
όχι  σύμφωνα  μέ  τούς  κανόνας  της  τέχνης,  άλλά  μέ  τήν 
άμάθειάν  των. 

Διά  τοΰτο,  παρακαλώ,  δς  μή  λοιμβάνωμεν  όπ’  όψιν 


42,  Παίγνιον  των  άρχσίων.  (Πρθλ  τό  αημβρινή  «Ζόρια»). 

43.  Ενταύθα  ό  Ιερός  Χρυσόστομος  πορομσιόΖέι  τήν  Αρετή ν  μέ 
τέχνην,  τήν  όποΙαν  προοποθοίμεν  νό  μάθωμεν. 
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τούς  πολλούς4*  (ώς  πρός  τήν  γνώμην  των),  μάλλον  θέ 
ούτε  έπαίνους  να  έπιθΰμώμεν,  οϋτε  χρήματα,  οϋτε  πλού¬ 
τον,  οϋτε  κακόν  νά  θεωρωμεν  τήν  πτωχείαν·  διότι  καί 
τής  φρονήσεως,  καί  της  καρτερίας  καί  πώσης  Φιλοσοφί¬ 
ας  είναι,  οιΐδάσκαλος  εις  ήμάς  ή  πτωχεία45,  διότι  καί  ό' 
Λάζαρος44  μέ  τήν  πενίαν  Εζη,  καί  έστεφανώνετα,  καί  ό 
Μακώ6  μόνον  άρτον  νά  εϋρη  έπεθόμει,  καί  ό  Ίωσή®  εί- 
ε  περιέλθει  είς  τήν  έσχάτην  πενίαν,  καί  ή  το  δχι  μόνον 
οϋλος,  όλλά  καί  δεσμώτες,  καί  &ι’  αότόν  τόν  λόγον  πε¬ 
ρισσότερον  αύτόνθαυμάζομεν  καί  δέν  έπαινοΰίμεν  τόσον 
αύτόν,  Οταν  διένεμε  τόν  σίτον,  δσον,  όταν  έμενεν  είς  τό 
δεσμωτήριο ν  ούτε  δταν  περίΕΪάλλετσ  τό  διάδημα,  Αλλά 
όταν  περιειδώλλετο  τήν  άλυσιν  ούτε  όταν  έκάθπτο  έπ 
τοΟ  θρόνου,  άλλά  όταν  κάθίστατο  άντικείμενον  έπιόο ό¬ 
λης  καί  έπωλεΐτο47. 

Αύτά  λοιπόν  8λα  έχοντες  ύπ’  ΰψιν,  καί  τούς  στεφά¬ 
νους,  οί  όποιοι  πλέκονται  άπό  αύτούς  τούς  Αγώνας,  ΰ- 
χι  τόν  πλούτον,  τήν  τιμήν,  τήν  πολυτέλειαν  καί  τήν  Εξου¬ 
σίαν,  άλλά  τήν  πενίαν,  τήν  άλυσιν,  τά  δεσμά  καί  τήν 
καρτερίαν  ύπερ  της  Αρετής  νά  θαυμάζωμεν'  διότι  τά 
μέν  τέλος  των  πρώτων  είναι  πλήρες  θο ρόδων  καί  ταρα¬ 
χής  καί  έχει  ουνδεθή  μέ  τήν  παρούσαν  ζωήν,  τό  δέ  κέρ¬ 
δος  των  τελευταίων  είναι  ό  ουρανός  καί  τά  εύρισκόμε- 
να  είς  τούς  ούρανούς  Αγαθά,  τά  όποια  ούτε  όφθαλμός 
είδεν,  ούτε  οδς  ήκαυσεν48·  τά  όποια  είθε  νά  συιμδή  δ- 
λοι  νά  έπιτύχωμεν  διά  χάριτος  καί  φιλανθρωπίας*  του 
Κυρίου  ήμών  Ίησοΰ  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  ^ 
δόζα  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων,  Αμήν. 


44.  ΠρβΑ.  τό  τού  Σωκράτουό,  λέγοντος  ε.Ι·=  τ6ν  Κρίτωνο;  «Οϋκ 
ύρς,  ώ  Οίλτιϋτδ.  πώνι*  ήμίν  οϋτω  φροντιοτάον,  τί  έροΰσιν  οΙ  πολλοί 
ήμβε,  ώλλ'  ά,τι  ό  έποίων  περί  δικαίων  καί  άΒίχα>ν,  ό  είς  καί  οΰτή  ή 
ώλήβειο». 

45.  ΠρβΑ.  «Διογένης  τήν  πενίον  αύτοδίδακτον  ά<ρη  δίνοι  έπικαΟ- 
ρημσ  πρός  φιλοοοφίαν'  δ  γάρ  άκ&ίνην  πδίθειν  τοϊα  λόγοια  ηειρβοδαι, 
τοΰτ'  έν  έργοιΟ  τήν  πενίσν  σναγκάζειν»  (Στόδ.  Άνθ.). 

4Θ.  “Γίβ  παραβολήν  πλουσίου  κα·  Λαζάρου  [Λουκ.  18,  1Θ-31). 

47.  Γβν.  37  κ.6. 

48.  ΈντβΒθα  ά  θεΐοο  Ιεράρχης  έπαναλαμβόνδι  τούς  λόγους  τοΟ 
■Αποστόλου  Πσύλου;  »ΰ  όφθαλμός  ούκ  είδε  κοΙ  οΰς  οϋκ  ήκαυοεν*. 
(Α’  Κορινθ.  2,  8). 


ΟΜΙΛΙΑ  ΟΖ'  (77). 

('Χωάν.  ι«\  11  —  ι<ττ\  3)  · 

ίΤαΟτα  λελΐληχα  όμΤν,  ίν*  ή  χαρ4  ή  Ιμή  Ιν  δμίν  μ*ί- 
ν-ξ],  Χ'*ί  ή  ιώηρωθ£.  Αδτη  έατίγ  ή  έντόλή  ή  I- 

μή,  (νκ  άγαυτίϊτε  άλλήλαις,  χαβάς  ήγώπη0*  ^β*1· 

α’.  Πάντα  τά  Αγαθά  τότε  Λποφέρουν  τήν  άμοΛήν, 
δταν  φθάσουν  είς  τό  άρμόζον  Αποτέλεσμα,  έΑν  οέ  δια¬ 
κοπή  έν  τώ  μεταξύ  ή  έπιτέλεσίς  των,  τότε  Αποτελούν 
ναυάγιον.  Καί  δπως  χό  πλοίον  τό  φέρον  Απειρα  φορτία, 
έάν  δέν  φβάση  είς  τούς  λιμένας,  Αλλά  Φυθισθή  είς  τό 
μέσον  τού  πΕλάγουςΤ  ούδεμίαν  ώφέλεισν  συναπσκομί- 
ζει  έκ  τοϋ  μακροΟ  ταξειΙδίου,  <!λλά  καί  μεγολυτέραν 
ζημίαν  δημιουργεί,  όσον  μεγαλυτέρους  κόπους  ύπέμει- 
νεν,  ούτω  ζημιούνται  καί  αί  ιΐιυχαί,  αί  όποΐαι,  έν^  πλη¬ 
σιάζουν  πρός  τό  τέλος  τών  κοπών,  καταπίπτουν  καί  κα¬ 
ταρρέουν,  ένω  εύρϋακονται  είς  τό  μέσον  τού  Λγώνος. 

Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  6λεγεν  δτι  δόξα  καί  τιμή 
καί  είρήνη  θά  συναντήιση  αύτούς,  οί  όποιοι  τρέχουν  μέ 
ύπομσνήν  διά  τήν  έπιτ&εσιν  έργων  άγαβών2·  τούτο 
λοιπόν  Ακριβώς  καί  διά  τούς  Μο^ητάς  τώρα  ετοιμά¬ 
ζει  6  Χριστός.  Αφού  δηλαδή  έδ'έχβη  αυτούς,  καί  έ κείνοι 
έχαίροντο  δι’  Αυτόν,  κοετόπιν  χό  πά©ος,  βταν  θά  έτε- 
λεΐτο.  καί  οί  δυσάρεστοι  λόγοι  έπρόκειτο  νά  διακόψουν 
αύτήν  τήν  εόχαρίστησιν,  άφοΰ  ώμίλησεν  Αρκετά  καί  πα- 
ρηγορησεν  αύτούς,  λέγει:  «ΤαΟτα  λελάληκα  ύμίν,  ϊνα 
ή  χαρά  ή  έμή  έν  ύμΐν  μείνη,  καί  ή  χαρά  ύμων  πληρωθη»· 


1.  Ιωάν.  15,  11  -  12. 

2.  Ρωμ.  2.  7,  Ή  μεταφορά  έλήφθη  έκ  τοΟ  σταδίου,  ένθα  οί  δρο¬ 
μείς  όγωνίζονται  νά  φθώσουν  σΙσΙως  «Ια  τά  τέρμα. 
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ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  1ΩΑΚΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΟΖ'  (ΚΕΦ.  15- 1β) 


τούτο  σημαίνει,  «διά  νά  μή  άπομακρυνθήτε  άττ*  έμοΰ, 
διά  νά  μή  δικοόΨητε  τόν  δρόμον3*  έχαίρετε  δι’  έμέ,  καί 
είς  μέγαν  βαθμόν,  άλλά  σάς  κατέλαβε  θλΐΦις*  «χυτήν 
λοιπόν  £γώ  θά  Εξαλείψω,  διά  νά  Ελθη  είς  τό  τέλος  ή  χα¬ 
ρά*1  θέλει  νά  δείξη  δτι  τά  συμβαΐνοντα  είς  τήν  παρού¬ 
σαν  περίστασιν  δέν  εΐναι  άξια  λύπης,  άλλά  τέρψεως. 

«Ειδον  δτι  σείς  έσκανδαλίσθητε'  δέν  σάς  καταφρό¬ 
νησα,  δέν  είπα:  διατί  νά  μή  παραμένετε  γενναίοι;  άλ¬ 
λά  είπον  είς  σάς  λόγους  προκαλοθντας  παρηγοριάν. 
Μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  θέλω  διά  παντός  νά  σας  διατηρή¬ 
σω  στοΛερούς  είς  τήν  αυτήν  Αγάπην.  Ηχούσατε  περί 
βασιλείας*  ή<*3άνθητε  χαράν.  Διά  να  καταστή  λοιπόν 
πλήρης  ή  χαρά  σας,  είπον  τούτους  τούς  λόγους». 

«λύτη  δέ  έστιν  ή  έντολή,  ϊνα  Αγαπάτε  άλλήλους, 
καθώς  έγώ  ήγάπησα  ύμάς».  Βλέπεις  δτι  ή  άγάπη  τοΟ 
θεοδ  είναι  συνδεδεμένη  μέ  τήν  Ιδυκήν  μας  καί  έχει 
συναφθή  κατά  τοιοΟτον  τρόπον,  ώς  νά  άποτελή  σειράν 
μετ’  αύτής;  Διά  τούτο  άλλοτε  μέν  λέγει  δτι  είναι  δύο 
αί  σχετικοί  έντολαί,  άλλοτε  δέ  μία*  διότι  δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν,  δτοίν  λάβη  κανείς  τήν  μίαν  έντολήν,  νά  μή  Εγη 
καί  τήν  έντολήν  τήν  άλλην1  διότι  άλλοτε  μεν  λέγει :  «Έν 
τούτω  ό  νόμος  καί  οι  προφήται  κρέμονται»4,  «Χλλοτε 
δέ  λέγει:  «"Οσα  θέλετε  ϊνα  ποιωσιν  ομΐν  οΐ  άνθρωποι, 
τά  αύτά  και  ύμεΐς  ποιείτε  αύτοϊς'  οΒτος  γάρ  έστιν  ό 
νόμος  καί  οΐ  προφήται»5,  καί  «πλήρωμα  νόμου  ή  άγά¬ 
πη»6  πράγμα,  τό  όποιον  καί  έδώ  λέγει. 

Διότι  έ«άν  τό  νά  «παρατείνουν*  έξαρτάται  άπό  τήν 
άγ<άπην,  ή  δέ  άγάπη  έκ  τής  τηρήσεως  τών  έντολών,  ή 
δέ  έντολή  είναι:  «ινα  άγαπώμεν  άλλήλους»,  τό  νά 
παραμείνη  κανείς  είς  τόν  θεόν  έξαρτάται  έκ  τής  ά¬ 
γάπη  ς  πρός  άλλήλους7 *. 


3.  Ενταύθα  6  θείος  Ιεράρχης  έχε»  ύπ'  όψιν  τό  τοΟ  Αποστόλου 
Παύλου  «Τόν  δρόμον  τετέλεκσ  (Β'  Τιμώθ,  4,  7). 

4.  Μστ«.  22,  40. 

5.  Ματθ.  7,  12. 

$.  Ρωμ  13,  10. 

7.  Ίωόν.  16,  10.  Ό  έκκλ.  ρήτωρ  προβαίνει  είς  $ν  «Ιβος 

σωρείτου  αι/λλογιαμοΟ.  βηλοάή  διό  νά  όποδεΙΣη  ότι  τό  νά  παραμέ¬ 

νουν  οΐ  βνθρωποι  είς  τόν  Θεόν  έξορτόται  ίκ  τ^ς  πρός  όλλήλαιις  6* 
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Καί  δέν  λέγει  διά  τήν  άγάπη ν,  άλλά  δεικνύει  καί 
τόν  τρόπον  αύτής:  «Καθώς  έγώ  ήγάπησα  υμάς».  Πά¬ 
λιν  δεικνύει  δτι  ή  άναχώρησΐς  Του  αϋτη  δέν  είναι  έΚ* 
δήλωσις  μίσους,  άλλά  αγάπης1  «ώστε  Επρεπε  περισσό¬ 
τερον  δι'  αύτόν  τόν  λόγον  να  θαυμάζωμαι·  διότι  πρός 
χάριν  των  ψυχών  σας  θυσιάζω  τήν  ζωήν  μου».  ’Αλλ'  είς 
ούδεμίαν  περίπτωσιν  δέν  όμιλεί  κατ*  αύτόν  τόν  τρόπον, 
άλλά  μόνον  είς  τήν  άρχήν  μέν  περιγράφων  τόν  άρισπ 
ποιμένα®,  έδώ  δέ  ένφ  νουθετεί  αυτούς  καί  δεικνύει  τής 
άγαπης  τό  μέγεθος,  καί  τόν  Εαυτόν  Του,  Ποιος  εΐναι. 

Άλλά  διά  ποιον  λόγον  εις  πάσαν  περίπτωσιν  τονί¬ 
ζει  τήν  άγάπη  ν:  Διότι  τοϋτο  είναι  τό  χαρακτηριστικόν 
γνώρισμα  των  Μαθητών  Του,  τούτο  είναι  έκείνο,  τό  ό¬ 
ποιον  συιΦέτει  τήν  άρετήν.  Διά  τοΰτο  καί  ό  Πάΰλος  τό¬ 
σα  λέγει^  περί  αύτής,  δεδομένου  δτι  ήτο  γνήσιος  Μα¬ 
θητής  τοΟ  Χριστού  καί  Ελαβε  πείραν  αύτής9. 

«Ύιμεΐς  φίλοι  μού  έστε"  πάντα  γάρ  δσα  ήκουσα  πα¬ 
ρά  τοΟ  Πατρός  μου,  έγνώρισα  ύμΐν» 10.  Πώς  λέγει  λοι¬ 
πόν:  «Πολλά  Εχω  λέγειν  ύμϊν,  άλλ’  ού  δυνασθε  βαστά- 
ζειν  άρτι»11 ;  Τίποτε  άλλο  δέν  άποδεικνύει  διά  του  «πάν¬ 
τα»  καί  του  «άκοΟσαι»,  παρά  δτι  τίποτε  ξένον  δέν  λέ¬ 
γει,  <3λλά  μόνον  έ  κείνα,  τά  όποϊα  ήκουσεν  έκ  τοό  Ποο- 
τρός.  Επειδή  δέ  τούτο  κυρίως  θεωρείται  χαρακτηρι¬ 
στικόν  φιλίας  δτι  είναι,  δηλοδή  τό  νά  σάς  λέγω  τά  Α¬ 
πόρρητα,  έκρίθητε,  λέγει,  άξιοι  καί  αύτής  της  συμμε¬ 
τοχής12. 

νΟταν  δέ  λέγη  «πάντα»,  έννοεΐ  δ«τα  Επρεπεν  Εκεί¬ 
νοι  νά  Ακούσουν. 

"Επειτα  ψέρει  καί  άλλην  άπόδειξιν  τής  ψιλίας  β- 


γόπης,  αυλλογ&τα·  ώς  όΕης: 

Τά  «μεϊναι·  άπό  τής  άγάπης  γίγνετοι 
ή  άγάπη  άπά>  τής  τηρήοεως  των  έντολών  γίγνςται 
έντολή  τοΟ  θεοΟ  όστιν:  *Ίνσ  όγαπώμβν  άλλήλους. 

Άρσ  τό  μεϊνοι  έν  γψ  θεψ,  άπά  της  πράς  άλλήλους  όγόπης  γίγνβτοι. 

8.  Ιωάν.  10,  11*14. 

β.  Α’  Κορινθ  13,  1-8.  Τό  χωρίον  τοΟτο  χαροκτηρΙΖιται  ώς  "Υ¬ 
μνος  της  Αγάπης. 

10.  Ιωάν.  15,  14. 

11.  Ίωάν.  18,  12. 

12.  Δηλαδή  ε(ς  τήν  γνώοιν  των  όπορρήτων. 


«4  ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

γι  τυχαίαν.  ΠόΤα  λοιπόν  είναι  αύτη :  «Ούχ  ύμεΤς  μ£  έ- 
ζελέζαοθε»,  λέγει,  «Αλλ’  έγώ  έξελεξάμην  όμας»13*  τού¬ 
το  σημαίνει:  «έγώ  έπεδίώξα  τήν  φιλίαν  σας».  Καί  δέν  έ- 
στάθη  έΙδώ,  Αλλά  λέγει  «ΐθπκα  ύμάς»14,  δηλαδή,  «1φ6> 
τευσα*,  «ινα  όμείς  ύπάγητε»*5  (Ακόμη  χρησιμοποιεί  τήν 
μεταφοράν  της  Αμπέλου)  δηλαδή  «ϊνα  έπεκταθήτε»,  «καί 
καρπόν  φέρητε,  καί  ό  καρπός  όμών  μένρ»16. 

Έάν  δέ  πάραμένη  ό  καρπός,  πολύ  περισσότερον 
σείς·  διότι  δέν  ήγάπησα  μόνον  σάς,  λέγει,  Αλλά  καί.  με¬ 
γίστη  ν  εύεργεσίαν  παρέσχον,  έκτείνων  τά  κλήματά  σας 
είς  παν  μέρος  της  οικουμένης. 

6',  Παρατηρείς  διά  πόσων  τρόπων  δεικνύει  τήν  Α¬ 
γάπην  Του;  μέ  τό  νά  λέγη  είς  τούς  Μοοθητάς  τά  Απόρ¬ 
ρητα,  μέ  τό  νά  Ιπιδιώξη  πρώτος  τήν  φιλιού  αύτών,  μέ 
τό  νά  χαρίστι  είς  αύτοΟς  σπουδαία  Αγαθά,  μέ  τό  νά 
πάθη  υπέρ  αυτών  έκεΐνα,  τά  ύποϊα  τότε  δποκτχε. 

Έκ  τούτων  άποδεικνύει  δτι  καί  παραμένει  συνε¬ 
χώς  μέ  αύτούς,  οΐ  όποιοι  πρόκειται  νά  δώσουν  καρπόν 
της  διδασκαλίας  Του*  διότι  είναι  Ανάγκη  νά  λάβουν  τήν 
έκ  μέρους  Αύτοϋ  βοήθειαν,  διά  νά  καρποφορήσουν. 

«"Ινα,  δ  έάν  αΐτήσητε  τόν  Ποττέρα  4ν  τώ  όνόφιατί 
μου,  δώ  ύμϊν*17·  έάν  δέ  ό  Πατήρ  λαμβάνη  τό  αίτημα, 
πώς  τό  πραγματοποιεί  ό  Υιός;  Διά  νά  μάθης  δτι  6  Υιός 
δέν  είναι  κατώτερος. 

«Ταυτα  λελάληκα  ύμϊν,  Ινα  Αγαπάτε  όλλήλους»13* 
, τούτο  σημαίνει :  «δέν  λέγω  αύτούς  τούς  λόγους,  διά  νά 
διατυπώσω  μομφήν,  δτι  θυσιάζω  τήν  ζωήν  μου,  δτι  πρώ¬ 
τος  ήλθον  πρός  σας.  Αλλά  διά  νά  σας  παροτρύνω  είς 
φιλίαν. 

"Επειτα,  έπειδή  τό  νά  καταΐδιώκωνται  6πό  του  πλή¬ 
θους  καί  νά  όνεϋδίζωνται  ή  το  δυσάρεστον  καί  Ανυπόφο- 


13.  Ίωόν.  1 5,  16. 

14.  Ίωάν  15.  1β- 

15.  Ιωάν.  15,  1β. 

16.  Ιωάν.  ΙΕ.  1$. 

17.  Ίωόν.  15,  1  β. 

15,  Ίωόν.  15,  17.  (Τ4  αύθενπκόν  κείμενον  όντί  τοϋ  -Λελόληκο- 
έχει  τό  ·£ντ£Λλομ(ΐι>). 
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ρον,  χαΐ  Αρκετόν  καί  τήν  ύψηλά  Ισταμένην  ψυχήν  νά  κα- 
τα&άλη,  διά  τούτο,  άφοΟ  προεΐπε  πολλά,  καταλήγει  είς 
τούτο*  δηλαδή  Αφού  προητοίμασε  τήν  ψυχήν  αύτών,  τό¬ 
τε  φθάνει  είς  αύτά,  θέλων  να  Απόδειξή  έν  Αφθονία  δτι 
αύτά,  τά  όποια  προλέγει,  είναι  ύττέρ  αυτών,  δπως  ακρι¬ 
βώς  Απέδειξε  καί  τά  «άλλα*  δηλαδή  δπως  είπεν  δτι  «δέν 
πρέπει  νά  θλίβεσθε,  Αλλά  καί  νά  χαίρεσθε,  διότι  Λπέρ- 

ααι  πρός  τόν  Πατέρα»  (διότι  πράττει  τούτο  δχι  έγκα* 
είπων,  Αλλά  ©Ις  μέγαν  βοθμόν  Αγαπών  αύτούς) ,  ού- 
τω  καί  έδώ  δεικνύει  δτι  πρέπει  νά  χαίρουν  καί  δχι  νά 
λυπώνται. 

Καί  παροιτήρει  πώς  Αποδεικνύει  αύτό*  δηλαδή  δέν 
είπε:  «γνωρίζω  βτι  είναι  λυπηρόν  τό  μέλλον  νά  συμ- 
βή,  Αλλά  πρός  χάριν  μου  νά  τό  ύπομείνετε,  Αφού  καί 
δι’  έμέ  πάσχετε»*  διότι  αύτή  ή  δικαιολογία  δέν  ήτο 
Αρκετή  νά  παρηγορήση.  Διά  τούτο  Ακριβώς,  Αφού  Α¬ 
φή  κεν  αύτήν,  προβάλλει  άλλην.  Ποία  λοιπόν  είναι  αύ- 
τη;  "Οτι  αυτό  (δηλαδή  τό  διώκεσθαι  καί  όνειδίζεσθαι) 
είναι  Απόδειξις  της  προτέρας  Αρετής.  Καί  Απεναντίας  Ε¬ 
πρεπε  νά  λυπησθε,  δχι  διότι  μισεϊσθε  τώρα,  Αλλά  έάν  4- 
πρόκειτο  νά  Αγαπασθε  Οπό  τού  κόσμου·  διότι  τούτο  6- 
παινίσοΕται  δτοίν  λέγη:  «Ε1  έκ  του  κόσμου  ήτε,  ό  κό¬ 
σμος  άν  τό  ίδιον  έφίλει»19, 

"Ωστε  έάν  Λγαπάαθε,  είναι  φανερόν  δτι  ούτω  Θά 
παρείχετε  ^μίαν  Ινδειξιν  πονηριάς.  "Επειτα,  έφ*  δσον 
όταν  πρσειπεν  αύτό  δέν  τό  έτελείωσεν,  τό  συμπληρώ¬ 
νει  πάλιν  διά  τοΰ  λόγου :  «Ούκ  ίστι  δοΟλος  μείζων  τού 
Κυρίου  αύτοΟ.  ΕΙ  έμέ  έδιωξαν,  καί  ύμας  διωξουσιν»20. 
"Εσειξεν  δτι  ώς  πρός  τούτο  θά  γίνουν  οί  Μαθηταί  είς 
μέγ ιστόν  βαθμόν  μιμηταί  Αύτού*  διότι  έφ*  δσον  μέν  ήτο 
έν  σαρκι  ό  Χριστός,  οί  Ίουδάίοι  κατ’  Εκείνου  διεξή- 
γαγον  τόν  πόλεμον,  δταν  δέ  μετέστη,  κατ’  έκείνων  πά¬ 
λιν  έστράφη  ή  'μάχη. 

'  Επειτα  έπειδή,  έφ1  όσον  ήσαν  όλίγοι,  έταρ^ίί^ϊσο^'· 
το,  δεδομένου  δτι  έπρόκειτο  νά  Αντιμετωπίσουν  πόλεμον 
τόσου  μεγάλου  πλήθους,  ενθαρρύνει  τήν  ψυχήν  αύτών  6 


10.  Ίωόν.  15,  19, 
20.  Ίωόν.  15,  20. 
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Κύριος,  λέγων  δτι  «τούτο  κυρίως  Αποτελεί  έργον  χαράς 
δηλαδή  τό  δτι  μισεΐσθε  Οπό  των  Ανθρώπων  διότι  κατ’ 
αυτόν  τόν  τρόπον  θά  αυμμετάσχετε  των  ποβθων  μου.  Δέν 
πρέπει  λοιπόν  σεις  νά  θορυβήσσε-  διότι  σείς  δέν  είσθε  Α¬ 
νώτεροι  Από  έμέ-  διά  τούτο  λοιπόν  καί  προηγουμένως  εί¬ 
πα;  *Οόκ  ιέστι  δούλος  μείζων  τοΰ  κυρίου  αύτου».  "Ε¬ 
πειτα  Ακολουθεί  καί  τρίτος  παρηγορητικός  λόγος,  δτι 
δηλαδή  καί  ·6  Πατήρ  θερίζεται  μετά  των  Μαθητών-  διότι 
λέγει τ  «Τούτα  άπαντα  ποιήσουσι  διά  τό  όνομά  μου,  ότι 
ούκ  οίδασι  τόν  πέμψαντά  με»21  δηλαδή  «κακεΐνον  ύβρί- 
ζουσι». 

Πρός  τούτο ις  Θέλων  νά  στερήοη  τούς  Ιουδαίους  δι¬ 
καιολογίας,  καί  προσθέτων  καί  άλλον  παρηγορητικόν 
λόγον,  λέγει:  «ΕΙ  μή  ήλθον  καί  έλάλησα  αύτοϊς,  άμαρ- 
τίαν  ούχ  είχαν»22,  Αποδεικνύων  δτι  Αδίκως  θά  έπιτελέ- 
σουν  τάς  ειΐς  βάρος  Αύτου  καί  των  Μαθητών  ένεργείας, 

«Διατί  λοιπόν  μάς  ώδήγησες  είς  τόσα  κοικά;  δέν 
έ γνώριζες  έκ  των  προτέρων  τούς  πολέμους  καί  τό  μί¬ 
σος;  »,  Διά  τούτο  λέγει  πάλιν:  «Ό  έμέ  μι-σών  καί  τόν  Πα¬ 
τέρα  μου  μισεί*23,  προλέγων  εις  αύτους  σοβαρόν  τιμω¬ 
ρίαν  προερ^σμένην  έκ  τής  διάθέσεως  ταύτης. 

Διότι  έπειδή  πάντοτε  έδικαιολ  ο  γούντο,  δτι  χάριν 
τού  Πατρός  έδίωκον  Αύτόν,  ό  Κύριος  καταρρίπτων  τήν 
δικαιολογίαν  αύτών,  είπε  τούς  λόγους  τούτους-  {ού 
γάρ  έχουσι  πρόφασιν)-  «παρέσχον  τήν  διά  τέδν  λό¬ 
γων  διδασκαλίαν,  προσέθεσα  τήν  διδασκαλίαν  διά  των 
έργων  σύμφωνα  μέ  τόν  νόμον  τοΰ  Μωΰσέως,  ό  όποιος 
προσέταξεν  όλους  νά  πείθωνπαι  είς  έκεΐνον,  ό  όποίος 
πράττει  καί  λέγει  τοιαΰτα  διδάγματα,  δταν  μάλιστα 
αύτά  όδηγούν  είς  τήν  εύσέβειοιν,  καί  παρουσιάζουν 
σπουδαιότατα  θαύματος. 

Δέν  είπε  δέ  Απλώς  «ση.μεΐα»,  άλλά  εΐπεν:  «δ  μη- 
δείς  άλλος  έποίησε»24,  Καί  αύτών  των  θαυμάτων  οι  Ι¬ 
διοι  οί  Ιουδαίοι  ύπήρξαν  μάρτυρες,  λέγοντες:  «Ού* 


21.  Ίωόν.  15,  21. 

22.  Ίωάν,  15,  22. 

23,  Ιθ)άν.  15.  23. 

24,  Ίωάν.  15,  24, 


δέποτε  ούτως  έφάνη  άνθρωπος  ιέν  τφ  Ισραήλ»25,  καί 
«ούκ  ήκοΰσθη  έκ  τοΰ  «Ιωνος  δτι  ήνοιξέ  τις  όφθαλμούς 
τυφλου  γεγεννη-μένου»24  καί  τό  σχετικόν  μέ  τόν  Λάζα¬ 
ρον,  καί  δλα  τά  άλλα  παρόμοια,  καί  ό  θαυματουργικός 
τρόπος-  δλσ  είναι  καινοφανή  και  παράδοξα. 

Διατί  λοιπόν,  θά  ήδύνατο  νά  είπη  τις,  καί  Σέ  καί  ή- 
μάς  διώκουν;  «'Ότι -έκ  τού  κόσμου  ούκ  έστέ.  ΕΙ  έκ  του 
κόσμου  ήτε,  ό  κόσμος  &ν  τό  ίδιον  έφίλει*27. 

Κατ’  Αρχήν  ύπενθυμίζει  είς  αύτούς  τούς  λόγους,  τούς 
όποιους  είπε  καί  πρός  τούς  Αδελφούς20  αύτού-  άλλά  έ- 
κεΐ  μέν  κατά  ήπιώτερον  τρόπον  τα  λέγει,  διά  νά  μή  θθ- 
ρυδήση  αύτούς,  έ&ώ  δέ  άντιθέτως,  Αιτε  κάλυψε  τό  πάν. 

Καί  άπό  τί  είναι  φανερόν  δτι  -μισού μέθα  δι’  αύτόν 
τόν  λόγον;  ’Από  έκεΐνα,  τά  όποία  γίνονται  είς  βάρος 
μου.  Δηλ.,  είπέ  μου,  τί  έκ  των  λεχθέντων  ή  πραχθέντων 
Εχοντες  νά  κατηγορήσουν,  δέν  μέ  έδέχθησαν;  έπειτα,  έ- 
πειδή  ή  ύπόθεσις  ήδύνατο  εις  ή  μας  νά  προκαλέση  έκ- 
πληξιν,  άνέφερε  καί  τήν  αίτιον-  δηλαδή  τήν  πονηριάν 
των  *  Ιουδαίων, 

Καί  ούτε  άρκεΐται  είς  αύτό,  άλλά  έπι καλείται  καί 
τόν  Προφήτην,  διά  νά  δείξη  δτι  6  Προφήτης  είχε  προα¬ 
ναγγείλει  αότά  έξ  Αρχής,  καί  Ιλεγεν :  «έμίοησάν  με  δω¬ 
ρεάν»29,  πράγμα,  τό  οποίον  καί  ό  Παύλος  πράττει.  Δη¬ 
λαίδή,  έπειδή  πολλοί  ήπόρουν,  πώς  οί  Ιουδαίοι  δέν  ε- 
πίστευσαν,  άναφέρει  προφήτας,  οί  όποιοι  προλέγουν  έξ 
άρχής,  καί  δεικνύουν  τήν  αίτιον,  δτι  δηλαδή  ή  πονηριά 
αύτών  καί  ή  άφροσύνη  είναι  ή  αίτια  τής  Απιστίας  αύτών. 

Έάν  τόν  λόγον  Σου  δέν  έτήρησαν,  διά  τούτον  τόν 
λόγον  ούτε  τόν  Ιδικόν  μας  δέν  θά  τηρήσουν*  έάν  έδιωξαν 
Σέ,  διά  τούτο  καί  ήμάς  θά  καταδιώξουν  έάν  είδον  θαύ¬ 
ματα,  τά  όποία  ούδείς  άλλος  έπετέλεσεν,  έάν  ήκουσαν 


25.  Ματ*.  9.  33. 

26.  Ίωάν.  9,  32. 

27.  Ιωάν.  15,  19 

25.  Πιθανών  ό  θείος  Ιεράρχης  νά  εννοή  τήν  άπάντηοίν,  τήν  6- 
ποίαν  έδαίκεν  ώ  Ιησούς  πρώς  τούς  νομιζομένους  ύ&ελφούς  του,  ήτοι 
τά  τέκνα  τοϋ  Ιωσήφ  4κ  τής  πρώτης  γΐιναικός  αύτοΟ.  (Ίωάν.  7,  3·θ). 
29.  Ψαλμ.  65,  5. 
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λόγους,  τούς  όποιους  αύ&είς  άλλος  εΐπεν,  έάν  μισούν 
τόν  Πατέρα  σου,  κοΛ  ΖΙ  μαζί  μέ  Εκείνον,  διά  -ποιον 
λόγον,  θά  Ιλεγέ  τις,  μας  έρριψες  έν  μέσω  αύτών;  πώς 
ήμεΐς  τού  λοιπού  θά  ή  μέθα  Αξιόπιστοι;  Ι“Ιοϊος  δέ  Από 
τούς  όμοεθνεΐς  μας  θά  προσέξη  είς  ή, μάς; 

γ'.  Διά  νά  μή  ταράσσονται  λοιπόν  σκεπτάμενοι 
αύτά,  παρατήρει  ποιαν  παρηγορίοη/  προσθέτει.  «"Οταν 
£λθη  ό  Παράκλητος,  δν  έγώ  πέ,μψω,  τό  Πνεύμα,  τό 
Πνευαα  της  Αληιθείας,  δ  παρά  τοΰ  Ποτρός  έχτχορεύε- 
ται,  Εκείνος  μαρτυρήσει  περί  έμού.  Καί  ύμεϊς  δέ  μαρ¬ 
τυρείτε,  δτι  Απ’  Αρχής  μετ’  έμοΟ  έστέ*30.  Εκείνος  θά 
είναι  Αξιόπιστος·  διότι  είναι  Πνεύμα  Αλήθειας, 

Διά  τούτο  6  Κύριος  δέν  ώνόμασεν  αύτό  «Πνεύμα  άγι¬ 
ον»,  Αλλά  «Αληθείας».  Τό  δέ  «δ  παρά  τοΰ  Πατρός  Εκ¬ 
πορεύεται*  δεικνύει  δτι  όλα  Ακριβώς  τά  γνωρίζει,  ό¬ 
πως  Ακριβώς  καί  ό  Ιησούς  λέγει  περί  ΈαυτοΟ,  δτι 
δηλαδή  «οΐδα  πόθεν  έρχομαι,  καί  ποΟ  ύπάγω»31-  καί 
έκεΐ  τα  λέγει  αύτά  όμιλών  περί  της  Αλήθειας. 

«*Όν  έγώ  πέμψω*.  Ιδού  δτι  δ  άποστέλλων  τό  Πνεύ¬ 
μα  δέν  είναι  μόνον  ό  Πατήρ,  Αλλά  καί  ό  Υίός.  Καί  σείς 
δέν  θά  ήσθ?  Αξιόπιστοι,  οΐ  όποιοι  μετ*  Εμού  συνανε- 
στ^άφητε,  και  δεν  ήκούσστε  τήν  διδασκαλίαν  μου  άπό 

Και  οί  Απόστολοι  &έ  έκ  τούτων  των  λόγων  διαβε- 
βαιώνουν  λέγοντες :  «ΟΤτινες  συνεφάγομεν  και  συνεπίο» 
μεν  αύτώ»32.  "Οτι  αύτά  δέ  έχουν  λεχθη  Οπό  τοΟ  Κυρίου 
δ>ί  ΐ  πρός  εύχαρίστησιν  Απλώς  των  Μαθητών,  τό  Πνεύμα 
τό  “Αγιον  Επιβεβαιώνει  αύτό  ώς  μάρτυς  διά  τούς  λό¬ 
γους. 

«ΤαΟτα  λελάληκα  ύμίν,  Τνα  μή  σκανδαλιάθήτε*33* 
δηλαδή,  «δταν  ΐδητε  πολλούς  Απειθουντας,  καί  δεινά  πά- 
σχοντας  ύμας». 

«Αποσυναγώγους  ποιήοουσιν  ύμάς»34.  Διότι  συνε- 


30.  Ιωάν.  15,  26  -27, 

31.  Ιωάν.  8.  Μ. 

32.  Πράξ,  10,  41. 

33.  Ίωάν.  16,  1, 

34.  1  Ιωάν.  16,  2. 


φώνησαν  πλέον,  έάν  κανείς  όμολογήση  τόν  Χριστόν,  νά 
άπομακρυνθη  τής  συναγωγής”. 

«Άλλ’  έρχεται  ώρα,  Τνα  πας  ό  Αποκτείνας  ύμας  δό- 
ξη  λατρείαν  προσφέρειν  τώ  θεφ»36,  Ούτω  θά  Επιδιώ¬ 
ξουν  τόν  Ιδιπόν  σας  φόνον,  μέ  τήν  Ιδέαν  δτι  είναι  πραξις 
ευσεβής  καί  Αρεστή  είς  τόν  θεόν. 

"Επειτα  προσθέτει  πάλιν  τούς  παρηγορητικούς  λό¬ 
γους:  «Καί  ταυτα  ποιήοουσιν,  δτι  ούχ  έγνωσαν  τόν  Πα¬ 
τέρα,  οόδέ  έμέ*37.  *  Αρκεί  »1ς  σάς  ώς  παρηγορία  τό  δτι 
θά  πάσχετε  αύτά  δι*  έμέ  καί  διά  τόν  Πατέρα.  Έδώ  ύπεν- 
θυμίζει  πάλιν  είς  αύτούς  τόν  μακαρισμόν,  τόν  όποιον  ί- 
λεγεν,  δταν  ήρχιζρν  αυτόν,  ώς  έξής:  «Μακάριοί  έστε, 
δταν  όνειδίσωσιν  ύμας,  καί  διώξωσι,  καί  είπωσι  παν 
πονηρόν  ρήμα  καθ’  υμών  ψεύδόμενοι  Μνεκεν  έμοΟ.  Χαί¬ 
ρετε  καί  ΆγαλλιδάθΙε,  ότι  δ  μισθός  ύμών  πολύς  έν  τοΐς 
ούρανοΐς»3®. 

«ΤαΟτα  λελάληκα  ύμΐν,  Τνα,  δταν  6λθρ  ή  ώρα,  μνη- 
μονεύητε  τούτων»39*  ώστε  άπό  αύτούς  τούς  λόγους  καί 
τούς  λοιπούς  νά  τούς  θεωρήτε  Αξιόπιστους·  διότι  δέν 
θά  έχετε  νά  είπητε  ότι,  διά  νά  κολακεύσω  σάς,  Ελεγον 
μόνον  τά  εύχάριστα,  δτι  οΐ  λόγοι  αύτοί  ή  σαν  λόγοι  Α¬ 
πάτης-  διότι  Εκείνος,  ό  όποιος  έχει  πρόθεσιν  νά  έξα- 
πατήση,  δέν  θά  προέλεγεν  εις  σας  καί  λόγους  Αποτρε¬ 
πτικούς. 

Διά  τούτο  λοιπόν  προέίπον  είς  σάς  τά  μέλλοντα 
νά  συμθοΟν,  ώστε  νά  μή  οιαταράξουν  σάς,  δταν  παρου¬ 
σιαστούν  Απροσδοκήτως,  Αλλά  καί  δι’  άλλον  λόγον, 
δηλαδή  διά  νά  μή  λέγετε  δτι  δέν  Εγνώριζον  έκ  των 
προτέρων  δτι  αύτά  θά  συμβούν. 

«Μνημονεύετε  οδν  δτι  έγώ  εϊπον  ύμϊνν  διότι  πάν¬ 
τοτε  οί  Ιουδαίοι  διά  τήν  καταδίωξιν  τών  Μαθητών 


35.  *-Μδη  γόρ  συνάθίντο.  ίάν  τις  άμολογήση  τόν  Χριστόν,  Τνα 
όηοουνόγωγρς  Υένςται-.  Ένταϋθα  ό  θείος  Ιεράρχης  έιτανολαμβάνζι 
οχβίόν  τούς  λόγους  τοΰ  Είιαγγελιστοθ,  όμιλοΰντος  περί  τής  θεραπεί¬ 
ας  τοΟ  τυφλοΟ  (  Ιωάν.  9,  22). 

36.  Ίωάν.  1ί,  2. 

37.  Ίωάν.  16.  3. 

36.  Μστθ.  5,  11  -  12. 

38.  Ίωάν,  16,  4. 
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προέβαλλον  πονηράν  δικαιολογίαν,  καταδιώκοντες  αύ- 
τούς  ώς  κατο:στροφεϊς.  Αλλά  δέν  έτάροοσσε  τούς  Μο&η· 
τάς  τούτο,  έφ’  ίσον  ήκουσαν  έκ  τών  προτέρων  καί  έγνώ- 
ριξσν  τούς  λόγους,  διά  τούς  όποίους  επασχον  διότι  ήτο 
Αρκετή  ή  αΙτία  τών  συαβαινόντων  νά  ένθαρρύνη  αύ- 
τούς.  Διά  τούτο  τήν  αιτίαν  αύτήν  είς  πασαν  περίπτω- 
σιν  έποτ/ολαμβάνει  ό  Κύριος  λέγων:  «Οόκ  έγνωσάν 
με»,  καί  ότι  «δι’  έμέ  πϋιήσουσι,  καί  διά  τό  δνομά  μου 
καί  διά  τόν  Πατέρα»40,  καί  ότι  «ίγώ  πρώτος  βπαθον, 
καί  ότι  «δέν  ΑποτολμοΟν  αύτάς  τάς  πράξεις  Από  δΐ- 
καιολογη  μένην  αιτίαν». 

δ'.  Αύτά  καί  ήμεΐς  Ας  σκειττώμεθα  είς  τάς  δοκι¬ 
μασίας,  όταν  ύποφέρωυεν  κάτι  έκ  μέρους  πονηρών  Αν¬ 
θρώπων,  στρέφοντες  τό  βλέμμα  μας  είς  τόν  *  Αρχηγόν 
ήμων  καί  τελειωτήν  της  πίστεως,  καί  δτι  πάσχομεν  4κ 
μέρους  χυδαίων  Ανθρώπων,  καί  διά  τήν  Αρετήν,  καί  δι’ 
Εκείνον  διότι  Αν  σκεπτώμεθα  αύτά,  ολα  θά  είναι  εύ- 
κολώτατα  καί  υποφερτά1  διότι  έόν  κανείς,  όταν  πάσχη 
δι’  Αγαπητά  πρόσωπα,  καυχαται  έπίσης  διά  τούτο,  έάν 
κανείς  πάθη  κάτι  διά  τόν  θεόν,  ίγο(ού  αΐσθησιν  θά  δοκι- 
μάση  διά  τα  κακά; 

Διότι  έάν  ό  "Ιδιος  ένα  συμβάν  προκαλούν  άποδο- 
κιμασίαν,  δηλαδή  χήν  σταύρωσιν,  τήν  ώνόμαζε  δόξαν 
πρός  χάριν  ημών,  πολύ  περισσότερον  ήμεΐς  πρέπει  νά 
έχωμεν  τοιαύτην διόθεσιν  διότι,  έάν  δυνάμεθα  τόσον  νά 
περιφρονώμεν  τό  πάθη,  πολύ  περισσότερον  τά  χρήμα¬ 
τα  καί  τήν  πλεονεξίαν. 

Πρέπει  λοιπόν,  δτοιν  πρόκειται  νά  πάσχωμεν  κάτι 
δυσάρεστον,  δχι  τούς  πόνους,  άλλά  καί  τούς  στεφάνους 
νά  σκεπτώμεθα41·  διότι  όπως  Ακριβώς  οί  έμποροι  δχι 
μόνον  τά  πιΛάγη,  Αλλά  καί  τά  κέρδη  σκέπτονται,  οδ- 
τω  καί  ήμεΐς  τόν  ούρανόν,  καί  τήν  Απέναντι  τού  θεού 
ελευθερίαν  λόγου  πρέπει  νά  Αναλογιξώμεθα. 


40.  Ίωάν.  15,  21. 

41.  Ό  Ιωάννης  ό  Χρυσόστομος  έφόνη  λΓαν  συνεπής  *1ς  τούς 
Λόγους  τούτους,  ώς  διοπιοτοϋται  έκ  τού  όλου  βίου  αύτο»,  κα]  πρό 
πάντων  έκ  τού  τέλους  αϋτοϋ. 


Καί  Αν  φανπ  εύχάριστος  ή  πλεονεξία,  νά  σκεφθ^ς 
ότι  ό  Χριστός  δεν  τήν  θέλει,  καί  Αμέσως  θά  σοΟ  φανή 
δχι  εύχάριστος·  πάλιν  έάν  είναι  βαρύ  τά  νά  δίδης  είς 
τούς  πτωχούς,  νά  μή  σταματήσης  τήν  σκέψιν  σου  είς 
τήν  σχετικήν  δαπάνην,  άλλά  νά  μεταφέρης  Αμέσως 
τήν  διάνο ιάν  σου  εις  τόν  θερισμόν4*  έκ  της  σχετικής 
σποράς. 

Καί  όταν  είναι  βαρύ  τό  νά  Απέχης  Από  έπι^λ^ίαν 
ξένης  γυναικός,  νά  σκεφθης  τόν  έκ  του  κόπου  τούτου 
στέφανον,  καί  εύκόλως  θά  Οπομείνης  τόν  κόπον  διό¬ 
τι  έάν  ό  φόβος  τών  Ανθρώπων  Αποτρέπει  Από  τάς  Α¬ 
τόκους  πράξεις,  πολύ  περισσότερον  ό  πόθος  διά  τόν 
Χριστόν. 

Σκληρά  είναι  ή  Αρετή43-  Αλλά  Ας  περιβάλωμεν  τήν 
δψιν  αάτης  μέ  τήν  έκτασιν  τής  ύποσχέσεως  τών  μελ¬ 
λόντων  Αγαθών  διότι  ο(  μέν  ενάρετοι  καί  Ανευ  αώτων 
τών  Αγαθών  τήν  βλέπουν  σύτήν  καθ*  έαυτήν  ώραίαν, 
καί  διά  τοΰτο  έξασκοΰν  αύτήν,  καί  διά  τό  δτι  Αρέσκει 
είς  τόν  θεόν,  δέν  Εργάζονται  δι’  αύτήν  μέ  τόν  σκοπόν 
τής  Αμοιβής,  καί  θεωρούν  σπουδαίαν  τήν  σωφροσύνην, 
δχι  διά  νΑ  μή  τιμωρη'θοΰν,  Αλλά  διότι  τοιαύτην  έντολήν 
έδωκεν  6  θεός.  ’£αν  δέ  κανείς  εΐναι  Ασθενέστερος (ώς 
πρός  τήν  έξάσκησιν  τής  Αρετής) ,  Ας  σκεφθή  καί  τά  βρα¬ 
βεία. 

Τοιουτοτρόπως  Ας  πράττωμεν  καί  έπΐ  τής  έλεη- 
μοσύνης,  καί  Ας  έλεώμεν  τούς  συνανθρώπους  μας,  καί 
νά  μή  βλέπω  μεν  μέ  Αδιαφορίαν  νά  Αψσνίζωνται  έκ  της 
πείνης-  διότι  πώς  δέν  εΐναι  άτοπρν  οί  ίδιοι  μέν  νά  κα- 
θήμεθα  έπί  τής  τραπέζης  γελώντες  καί  έπιδιδόμενοι 
είς  τρυφηλόν  βίον,  ένω  δέ  άκούομεν  Αλλους,  οί  όποιοι 
διέρχονται  διά  τής  γειτονικής  όδού,  θρηνοΰντοις,  νά  μή 
στρέφω  μέθα  πρός  τόν  κλαυθμόν,  Αλλά  καί  νά  δυσανα- 


42.  Δηλ.  τήν  έκ  μέρους  τού  Θΐθ0  άμοιβήν  διά  τήν  έλεημοσΰνην. 

43.  Πρ9λ.  τό  τού  Άρίστοτέλαυς:  ·’Αρετό  πολύμοχθε  γένει  όρο* 

Τ€(ψΙ*. 
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βεν,  καί  νά  άποκσλώμεν  τόν  θρηνούντα  άπα- 

Τ(  λέγεις,  άιβρωπε;  δι’  άρτον  Ινα  σοφίζεται  κα¬ 
νείς  άπάτην;  Ναι,  ούναται  νά  άπαντήση  τις.  Δι'  αύτόν 
λοιπόν  τόν  λόγον  κυρίως  άς  έλεήται/  δηλαδή  άς  άπαλ- 
Χάσσεται,  δι’  αύτόν  κυρίως  τόν  λόγον  έίκ  της  Ανάγκης. 

Άλλ’  έάν  δέν  θέλης  νά  δώσης,  νά  σή  ύβρίσης  τον 
ζητοΰντα’  έάν  δέν  θέλης  νά  παύσης  τό  ναυάγιον,  νά 
μη  ώθήσης  χόν  ναυαγόν  είς  βάραθρον. 

Διότι,  νά  σκεφ&ής,  δταν  τον  πτωχόν,  πού  θά  προσ- 
έλθη  είς  σέ.  τόν  άπωθήσης,  είς  ποίοτν  κατάστασιν  θά 
εύρεθβς,  δταν  παρακολής  τόν  θεόν  διότι  λέγει:  «δ 
μέτρω  μετρεΐτε,  άνπιμετρηθήσεται  ΰμΐν»4* 

Να  σκεφθής  πέος  ό  πτωχός  '9ά  άιτέλθη  συντετριμ¬ 
μένος,  κύπτων  κάτω  τήν  κεφαλήν,  όδυρόμενος,  άφοΟ 
Ελαβε  μαζί  μέ  τήν  πτωχείαν  καί  τήν  πληγήν  τήν  προερ- 
χομένην  έκ  τής  ΰβρεως-  διότι  έάν  τήν  έπαιτείαν  την 
θεωρήτε  σείς  κατάραν,  τό  νά  μή  λάβη  κανείς,  δταν 
ζητρ,  καί  νά  άπέλθη,  άφοΰ  ύβρισθη,  πόσην  κακοδαι¬ 
μονίαν  δημιουργεί; 

Μέχρι  πότε  θά  άμοιάζωμεν  μέ  τά  θηρία,  καί  αύ- 
τήν  τήν  άνθρωπίνην  ήμών  φύσιν  θά  άγνοώμεν  ένεκα 
της  πλεονεξίας ;  Πολλοί  στενάζουν  δι'  αύτά  άλλά  δέν 
θέλω  μόνον  τώρα,  άλλά  πάντοτε  νά  διατηρούν  αύτήν 
τήν  εύσπλαγχνίαν46. 


4-4.  «Πώς  γόρ  ούκ  Ατοπαν  αύτούς  μδν  ύπ  Ιτής  τραπέ?ης  κοβί- 
Ζεοθαι  γελώντας  καί  τρυφώντος,  έτέρων  δέ  διά  τοΟ  Αμφόδου  παρίόν- 
των  ακούοντας  όλοιρυρομόνων,  μι>Μ  έπιοτρόφεσ&αι  πρός  τήν  όλολιι- 
γήν.  Αλλά  καί  όυοχεραΐνειν  καί  Απατεώνα  καλεϊν;»,  Λίαν  Αποφθεγμα¬ 
τικοί  ο!  Λόγοι  οδτϊι,  Ώε  πρός  τήν  ούνταξιν  τού  τμήματος  τούτου  ό 
6ε1ος  Ιεράρχης  πιθανόν  νΑ  ίλοθεν  Οπ’  6ψ<ν  χωρίαν  λόγου  τοΟ  Λο 
σίου,  τό  όπαϊον  καί  παραθέτομεν; 

«Καίτοι  π«ς  ούκ  6τοπόν  έστιν,  ώ  βουλή,  τοΰτον  αύτόν,  εΙ  μ£ν 
όη  Αοτράθης  όχούμενον  έώρα  με,  σκοπόν,  (τΐ  γάρ  Αν  κοΙ  έλεγεν;), 
ότι  δ'  |/ι I  τούς  ήτη μένους  ίππους  άναβα Ινω,  πειρόοβαι  πείθειν  ημάς, 
ώς  δυνατός  είμι;-  (Αυσ.  ·ΰπέρ  Αδυνάτου»  12). 

45.  Ματθ,  7,  2. 

46.  Δηλοδή  πολλοί  όκροστοί,  καβ’  ήν  στιγμήν  όμιλεΐ  ό  ρήτωρ,  αΙ- 
οθόνονται  έλεος,  Αλλά  οότος  σννιστή  είς  αύτούς,  νά  μή  αΙαθΑνωντοι 
τοΟτα  προοκαΓρως,  χαθ'  ήν  στιγμήν  όμιλε),  καί  κατόπιν  νά  παρέλθη  τό 
οΐσθήμσ  τούτο,  άλλά  πάντοτε  νά  οίσθάνυίνται  όλεος. 


Νά  σκεψθης  τήν  ή  μέραν  έικείνην,  κάθ'  ήν  θά  στά- 
θώμεν  πρό  τοό  βήματος  τού  ΧριστοΟ,  καί  θά  παραχα- 
λώμεν  νά  τύχωμεν  έλέους,  καί,  άφοΟ  φέρη  ό  Χριστός 
είς  τό  μέσον  τούς  πένητας,  καί  θά  λέγ(|  πρός  ημάς  άτι. 
«δι’  ένα  άρτον  καί  ένα  όβόλόν  προεκαλέσατε  είς  τάς 
ψυχάς  αύτών  τόσον  μεγάλη ν  θύελλαν»,  τ(  θά  άπαντή- 
σωμεν;  τί  θά  άπολογηθ&μεν  δέ ; 

Διά  νά  βεβαιωθής  δέ  δτι  καί  αύτούς  θά  φέρη  εις 
τό  μέσον,  άκουσε  τ(' λέγει:  «Έψ*  όσον  ούκ  έποιήσοαε 
ένι  τούτων,  ούδέ  έμοί  έποιήσατε*47-  διότι  έκεΐνοι  (οί 
πένητες)  δέν  θά  είπουν  τίποτε  πρός  ή  μάς,  άλλ’  ό  θεός 
Οπέρ  αυτών  θά  έπιτιμήση  ήμδς.  Διότι  καί  τόν  Λάζα¬ 
ρον  εΐδεν  ό  πλούσιος,  καί  δ  μέν  Λάζαρος  τίποτε  δέν 
είπε  πρός  αύτόν,  ό  δέ  Άθραάμ  ώμίλησε  δι*  έκεΐνον. 

Οδτω  θά  συμβή  καί  έν  αχέσει  μέ  τούς  πτωχούς, 
οί  όποιοι  τώρα  κ<χταφρονοΟνται  έκ  μέρους  μας1  δηλα¬ 
δή  δέν  θά  ίδωμεν  αύτούς  νά  προτείνουν  τάς  χεΐρας  μέ 
δψιν  άξιολύπητον,  άλλά  νά  εύρίσκωνται  έν  άναπαυΛί1 
ήμείς  δέ  θά  λάβω  μεν  τήν  δψιν  έκείνων,  καί  είθε  μόνον 
τήν  δψιν,  καί  δχι  τό  πολύ  οκληρότερον,  δηλαδή  τήν  τι¬ 
μωρίαν  ! 

Διότι  οθτε  ό  πλούσιος  έπεθύμει  έκεΐ  νά  χορτασθη 
άπό  τά  ψιχία,  άλλά  έφλέγετο,  καί  έτιμωρεϊτο  σκληρώς 
καί  ήκουσεν:  «άπέλαυες  τά  άγοθά  σου  έν  τη  ζωή  σου 
καί  ό  Λάζαρος  τά  κακά*4". 

Νά  μή  θεώρώμεν  λοιπόν  τόν  πλούτον  ώς  κάτι  τό 
μέγα  διότι  αυτός  είναι  δι'  ή  μάς  έφόδιον  διά  τήν  κόλα- 
σιν,  έάν  δέν  προσέχωμεν  δπως  βεβαίως,  έάν  προσέχω- 
μεν,  καί  ή  πτωχεία  καθίσταται  προσθήκη  καί  άνέσεως 
και  άναπαύσεως  είς  ή  μάς·  διόχι  καί  τά  άμαρτήματα 
έξοΑείφομεν,  έάν'  εύχαρίστως  ύπομένομεν  τήν  πτωχεί¬ 
αν,  καί  πολλή  ν  έλευθερίαν  λόγου  άποκτώμεν  ένώπιον 
του  Θεοί). 

ε'.  Νά  μή  ζητώ  μεν  λοιπόν  πάντοτε  τήν  άνεσιν, 
διά  νά  εδρωμεν  άνεσιν  έκεΐ,  άλλά  νά  δεχθώμεν  νά  ύπο- 
μείνωμεν  τους  κόπους  διά  τήν  άρετήν,  καί  νά  περικό¬ 
πτω  μεν  τά  περιττά,  καί  τίποτε  περισσότερον  νά  μή  ζη- 


47.  Ματ*.  25,  45. 
45  Λουκ.  16.  2Β. 
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τώμεν,  άλλα  δλα  τά  ύπάρχοντά  μας  νά  τά  δαπανώμβν 
διά  τούς  έχοντας  Ανάγκην  διότι  ποίαν  δικαιολογίαν  θά 
προβάλω  μεν,  όταν  Εκείνος  μέν  υπόσχεται  είς  ήμάς  τόν 
σύρανόν,  ήμεϊς  δέ  δέν  δ  ίδωμεν  εις  Αύτόν  ούτε  άρτον; 
όταν  Εκείνος  μέν  πρός  χάριν  σου  Ανατέλλη  χόν  ήλιον49, 
και  σου  προσφέρη  ολην  τήν  ύπηρεσίαν  της  κτίσεως,  σύ 
δέ  ούτε  ένδυμα  δίδης  είς  Αύτόν,  ούτε  φρόντιζες  νά 
εύρη  στέγην; 

Καί  τί  Αναφέρω  τήν  κτίσιν  καί  τόν  ήλιον;  ΣοΟ  I- 
δωκε  τό  σώμα  Του,  τό  Τίμισν  ΑΤμα  Του,  ού  δέ  οϋτε  νά 
πίη  δέν  δίδεις  είς  Αύτόν;  Μίαν  Φοράν  δδωκες  είς  Αύ- 
τόν;  “Αλλά  δέν  Αποτελεί  τούτο  έλεημοσύνην  διότι  έφ' 
όσον,  ένφ  έχεις,  δέν  δίιδεις,  δέν  έχεις  άκόμη  έκπληρώ- 
σει  το  δλον  εργον  σοιν  διότι  καί  αΐ  παρθένοι,  ένώ  ειχον 
τάς  λαμπάδας,  ειχον  έλαιο ν,  άλλά  6χι  Αρκετόν^. 

"Επρεπε  βεβαίως,  καί  Αν  άκόμη  παρείχες  Από  τά 
ίδικά  σου,  νά  μή  ήσαι  τόσον  φειδωλός1  τώρα  δέ,  ένώ  δί· 
δεις  τά  προερχόμενα  έκ  τού  Δεσπότου,  δια  ποιον  λόγον 
είσαι  φειδωλός;  Μήπως  θέλετε  νά  μάθετε  τήν  αιτίαν 
αύτής  τής  άποτνθρωπίας,  ΟΙ  μή  έλεήμονες  τά  υπάρχον¬ 
τά  τιον  τά  συλλέγουν  άπό  τήν  πλεονεξίαν,  καί  ώς  πρός 
τήν  έλεημοσύνην  δέν  είναι  πρόθυμοι1  διότι  έ κείνος,  δ 
όποιος  μανθάνει  κατ’  αύτόν  τόν  τρόποι·1  νά  κερδίζη, 
δέν  γνωρίζει  (δέν  συνηθίζει)  νά  δ'οηιοινφ. 

Διότι,  πώς  ί κείνος,  ό  όποιος  έχει  προπαρασκευα¬ 
στή,  διά  νά  άρπάζη,  δύνοπαι  νά  άσκήση  τόν  έαυτόν  του 
δι*  Αντίθετον  ένέργειαν;  διότι  έ κείνος,  ό  όποιος  λαμβά¬ 
νει  τά  άνήκοντα  εις  άλλους,  πώς  θά  δυνηθή  νά  παρα- 
χωρήση  τά  Ιδιχά  του  είς  άλλον; 

Διότι  καί  ό  κύων,  δταν  συνηθίση  νά  τρώγη  σάρ¬ 
κας,  δέν  δύναται  πλέον  νά  φυλάττη  *  τίιν  άγέλην1  διά 
τούτο  τούς  κύνας  αυτούς  οι  ποιμένες  τους  θανατώνουν. 
Τουτο  δέ,  διά  νά  μή  πάθωμεν  καί  ήμεΐς,  Ας  άπέχωμεν 
άπό  γεύμα  αύτοϋ  του  είδους1  διότι  γεύονται  σάρκας 


49.  Ματθ,  5,  45. 

50.  Μστθ.  25,  1-13 
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καί  έκεΐνοι,  οϊ  όποιοι  προκαλοΟν  τόν  διά  της  πείνης 
θάνατο*/51. 

Δέν  βλέπεις  πώς  ό  θεός  άφήκεν  είς  ήμάς  δλα  τά 
πράγματα  κοινά;  Διότι,  έάν  έπέτρεψε  νά  ύπάρχουν 
πτωχοί  άπό  άπόψεως  χρημάτων,  καί  αύτό  τό  έκαμε 
χάριν  των  άποκτωντων  πλούτη,  ώστε  νά  δύνανται  οδ· 
τοι  νά  έξαλείφουν  τά  άμαρτήματά  των  διά  τής  έλεημο- 
σύνης  πρός  ιέ  κείνους1  σύ  δέ  και  είς  τούτο  κατέότης  σκλη¬ 
ρός  καί  Απάνθρωπος. 

Διά  τούτο  είναι  φοβερόν  δτι,  έάν  καί  είς  τά  σπου¬ 
δαιότερα  ζητήματα  έλάμβανες  αύτήν  τήν  έξουσίαν»  Βά 
ένήργεις  μυρίους  φόνους,  καί  θά  Απέκλειες  καί  τό  φώς 
καί  δλην  τήν  ζωήν  διά  νά  μή  συμβή  δέ  αύτό,  άναγκα- 
στικώς  ή  μπόδισε  τήν  άπληστίαν  είς  έκείνα. 

“Εάν  δέ  πονήτε,  άκούοντες  αύτούς  τούς  λόγους,  πο¬ 
λύ  περισσότερον  έγώ,  δλέπων  νά  συμβαίνουν  αυτά53, 
Μέχρι  πότε  σύ  θά  είσαι  πλούσιος,  καί  έκείνος  πτωχός; 
Μέχρι  τής  έσπέρας54,  περαιτέρω  δέ  όχι  πλέον  διότι  εί¬ 
ναι  τόσον  βραχύς  ό  βίος,  καί  δλα  πλέον  συντόμως  θά 
άπέλθουν,  ώστε  τό  παν  νά  θεωρήται  ώς  σύντομος  ώρα. 

Ποία  άνόγκη  υπάρχει  είς  σέ  Αποθηκών  μέ  Αφθο¬ 
νίαν  πραγμάτων,  καί  πλήθους  δούλων  καί  οικονόμων; 
διατί  νά  μή  έχης  κήρυκας  τής  έλεημο  σύνης ;  Διότι  ή 
μέν  Αποθήκη  ούδεμίαν  φωνήν  Αφήνει,  άλλά  καί  πολ¬ 
λούς  ληστάς  θά  προσελκύση,  αί  δέ  άποθήκαι  των  πτω¬ 
χών  πρός  αύτόν  τόν  θεόν  θά  άναβοΰν,  καί  θά  κατα¬ 
στήσουν  εύχάριστον  τήν  παρούσαν  ζωήν,  καί  δλα  τά 
Αμαρτήματα  θά  έξαλείψουν,  καί  δόξαν  έκ  μέρους  τοΟ 
θεού,  καί  τιμήν  έκ  ·μέρους  των  Ανθρώπων  θά  φέρουν, 

Διατί  λοιπόν  άρνείσαι  είς  τόν  έαυτόν  σου  τόσα  Α¬ 
γαθά;  Διότι  όχι  έκείνους  (τούς  πένητας),  Αλλά  τόν 


51.  Τοιοϋτοι  ύπήρΕσν  οΐ  χατό  τήν  περίοδον  τής  κατοχής  όπο- 
χρύπτοντβί;  τά  τρόφιμα  καί  πωλοϋντ«ς  αύτά  είς  ϋπερόγκσυε  τιμάς, 
οΙ  καλούμενοι  “μουρΟΥΟΡΪΤΒΐ». 

52.  "Οπως  δπλ.  εις  τό  ζήτημα  τής  χρήοεως  τού  πλούτου. 

53.  Πσρπτήρβι  τόν  παραλληλιαμόν: 

«Εϊ  Βέ  όλνεϊτε.  ταϋτα  άκούοντες 

πολΑφ  μάλλον  έγώ,  ταϋτα  γινόμενα  άρών, 

54.  -Εσπέραν-  έννοβΤ  τόν  θάνατον, 
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έαυτάν  σου  βά  ώφελήσης  είς  μεγαλύτερον  βαθμόν, 
ταν  εΟεργετής  έκείνους*  όιότι  είς  μέν  τούς  πένητας  θά 
δπανορθώσης  τήν  κατάστασιν  της  παρούσας  ζωής,  διά 
δέ  τόν  έ  αυτόν  σου,  'θά  Αποταμιεύσης  έκ  των  προτίρων 
τήν  μέλλοίχκχν  δόξαν  καί  τό  θάρρος!3'  τά  όποια  εϊθε  νά 
συμδη  ΰλοι  ήμεΐς  νά  έπιτύχωμεν  διά  χάριτος  καί  φιλαν¬ 
θρωπίας  τού  Κοριού  ήμών  ΊησοΟ  Χρίστου,  εις  τον  Ό- 
ττοϊον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  τό  κράτος  είς  τούς  αΙώνας. 
•Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΟΗ'  (78). 

(Ίωλν.  ις',  4- 16) . 

«ΤαΟτα  δέ  έξ  άρχή<  «ύκ  ίΤπον  &αΙν,  &τι  όμών  ή- 
μην.  Νϋν  δέ  δπάγω  πρί>ς  τδν  π^μψαντά·  μ«  χ-χί  ούδείς  έξ 
δμΦν  έρωτ£  με-  II  οϋ  ό^άγβις;  ’Αλλ’  δ-ι  ταΟτα  λελάληχΛ 
δμϊν,  ή  λύπη  πεπλήρκ/χίν  δμών  τήν  καρίιαν»1. 

α' .  Μεγάλη  είναι  ή  τυραννία  τής  θλίψεως  καί  έχσμεν 
ήμεΐς  Ανάγκην  -πολλής  Ανδρείας,  ώστε  νά  στοθώμεν  μέ 
γενναιότητα  Απέναντι  αύτού  του  πάθους,  καί  έκμεταλ- 
λευόμενοι  τήν  έξ  αύτοΟ  προκύπτουσαν  χρησιμότητα, 
νά  Αφήνωμεν  τό  περιττόν·  διότι  τό  πό$ος  τούτο  έχει 
καί  κάποιαν  χρησιμότητα  δηλαδή  δταν  μέν  άμαρτάνω- 
μεν  ήμεΐς  ή  άλλοι,  τότε  ιιόνον  είναι  όρθόν  νά  λυπώμε- 
θα,  δταν  δέ  εύρεθώμεν  εις  περιπτώσεις  άι^ρωπίνων  ΰ- 


55.  *Ι6β  άΓιάφθεγμα  μετά  θαυμααίου  παραλληλισμοΟ :  «Ού  γόρ 
ύκΐΙνο4*ς.  άλΑά  οεαυ70ν  εύηοιήοειο  μειΖώνως  ευεργετών- 
τοίε;  μέν  γάρ  τ6  παράντα  έπανορθώοεις 
σαΐ/τήι  δέ  τήν  μέλΛουσαν  δόξαν  κοΙ  παρρηοίαν  προαποβήση». 

1.  Ί«6ν.  19,  4-Β. 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΟΗ'  (ΚξΦ  1β)  107 

ποθέσεων,  τού  λοιπού  είναι  άχρηστος  ή  θλΐψιζ. 

Αφού  λοιπόν  καί  τούς  μαθητάς.  έφ1  όσον  5έν  ή- 
σαν  άκόμη  τέλειοι,  ή  θλίψις  προσέβαλε,  παρατήρβι 
πως  ό  Κύριος  διορθώνει  αύτούς  ·διά  τής  έπιπλήξεως- 
διότι  έ κείνοι,  οί  όποιοι  ύπέβολλον  προηγουμένως  εις 
Αύτόν  μυρίας  έ  ρωτήσεις,  (διότι  καί  ό  Πέτρος  έλεγε: 
«Πού  ύπάγείς:»2,  καί  ό  θωμάς:  «Ούχ  οΤδαμεν,  πού  6· 
πάγεις,  καί  πώς  δυνάμεθα  τήν  0δόν  είδέναι;*1,  καί  δ 
Φίλιππος:  «Δε ιξόν  ήμΐν  τόν  Πατέρα  σου*)4,  αύτοί  τώ¬ 
ρα,  δταν  ήκουσαν  οτι  «Αποσυναγώγους  ποιήσουσι*5, 
καί  δτι  «μισήσουσιν  ύμδς»4  καί  δτι  «ό  Αποκτείνας  ύ- 
μβς  δόζει  λατρείαν  προαίφέρειν  τφ  θεώ»7,  τόσον  Απ«* 
θαρρύνΟησον,  ώστε  νά  μή  δόνανται  έν  συνεχείς  ούτε  νά 
Αρθρώσουν  λέζιν,  οΰτε  νά  συζητήσουν  μέ  τόν  Κύριον. 

Τούτο  Ακριβώς  λοιπόν  ψέγων  είς  αύτούς  έλεγε: 
«Ταύτα  έξ  Αρχής  ούκ  «Τπον  ύμ!ν,  δτι  μεθ*  ύμών  ή  μην. 
Νυν  δέ  ύπάγω  πρός  τόν  πέμψαντά  με,  ικαί  ούδκίς  ίξ 
ύμών  έρωτρ  με-  Πού  ύπάγεις:  Άλλ*  άτι  ταϋτα  λελά- 
ληκα  ύμΐν,  η  λύπη  πεπλήρωκεν  ύμών  τήν  καρδίαν».  Διό¬ 
τι  είναι  φοβερόν  πράγμα  ή  άμετρος  θλΐψις  φοβερόν 
πράγμα  κοί  πρόξενος  θανάτου. 

Διά  τούτο  ό  Παύλος  έλεγε:  «Μή  πως  τή  περισσο- 
τέρφ:  λύπη  καταποθη  ό  τοιούτος*®. 

«Τούτα  δέ  έ£  Αρχής  οΰκ  εϊπον  ύμΐν»,  λέγει.  Αλλά 
διά  ποιον  λόγον  δέν  τά  εΐπεν  έζ  Αρχής:  Διά  νά  μή  λέ- 
γη  κανείς  δτι  έκ φράζει  είκσΐσίας  έξ  έκείνων,  τά^όποϊα 
πόλλάκις  συμβαίνουν.  Καί  «δισττί  λοιπόν  έπιχειρβΤ  πρά¬ 
γμα,  τό  όποιον  έχει  τόσην  δυσκολίαν;  Τά  έγνώριζον 
μέν.  λέγει,  αύτά  καί  έξ  Αργής,  καί  δέν  τά  Ελεγον,  βχι 
έπειδή  δέν  τά  έγνώριζον,  <5λλά  «δτι  ύμών  ή  μην*. 

Καί  τούτο  πάλιν  τό  λέγει  κατά  τρόπον  νοητόν  είς 
τούς  Ανθρώπους*  Ισοδύναμε!  μέ  τό  νά  έλεγεν:  «Έπει- 


2,  Ίωάν.  13.  16. 

3.  Ίωάν.  14.  5. 

4  Ίυχίιν.  14,  θ. 

5.  Ίωάν.  16.  2. 

6.  Λαυ*.  9,  22. 

7.  Ίωάν.  16,  2. 

8.  Β’  Κορίνβ.  2.  7- 
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δή  ήσθε  έν  άσφαλείςι,  καί  ήτο  δυνατόν  νά  μοΰ  υποβάλ¬ 
λετε  Ερωτήσεις,  δταν  ήθέλατε,  καί  έναντίον  έμού  δλος 
6  πόλεμος  έστρέφετο,  καί  ήτο  περιττόν  νά  εϊκω  αύτά 
έξ  άρχης», 

Αρά  γε  λοιπόν  δέν  τό  είπε  τούτο;  δέν  εΐπεν,  Λ- 
φοΰ  όκ  άλεσε  τούς  δώδεκα:  «Έπΐ  ήγεμόνας  καί  βασι¬ 
λείς  άχθήσεσθε  καί  μαστιγώσουσιν  ύμδς  έν  ταΐς  συνα- 
γωγαις»;  Πως  λοιπόν  λέγει:  «Άπ’  άρχής  ούκ  εΐπον»; 
Διιότι  έκεΐ  προεϊπε  μαστιγώσεις  καί  προσαγωγός  αώ¬ 
των  ένώπιον  των  Αρχόντων,  δέν  εΐπεν  δμως  δτι  τόσον  Θά 
θεωρηθή  ό  Θάνατος  αώτων  ύπό  των  ’ Ιουδαίων  σημαν¬ 
τικός,  ώστε  τό  γεγονός  νά  Θεωρηται  καί  ώς  λατρεία· 
διότι  τούτο  κυρίως  περισσότερον  έξ  δλων  ήτο  άρκετόν 
τούς  ΜάΘητάς  νά  καταφοβήση,  δηλαδή  τό  έάν  έπρό 
κειτο  νά  δικασθοϋν  ώς  Ασεβείς  και  καταστροφείς, 

Πλήν  τούτων  δέ  των  λόγων  δυνάμεθα  και  τούτον 
τόν  λόγον  νά  προσθέσωμεν,  ότι  είς  μέν  τήν  πρώτην  περί- 
πτωοιν  εΐπεν  έκεΐνα,  τά  όποια  έπρόκειτο  νά  ύποστοΟν 
έκ  μέρους  των  έθνικών,  εις  αυτήν  δέ  έδώ  τήν  περίπτο- 
σιν  προσέθεσε  καί  έκείνα,  τά  όποια  έπρόκειτο  νά  ύπο- 
στουν  έκ  μέρους  των  Ιουδαίων,  μέ  μεγαλυτέραν  £ξο:ρ- 
σιν,  καί  έπληροφόρησεν  αύτούς  δτι  αύτά  πλησιάζουν. 

*Νΰν  δε  ύπώγω  πρός  τόν  πέμψαντά  με,  καί  ούδείς 
έξ  ώμων  λέγει"  ΠοΟ  ύπάγεις;  Άλλ'  δτι  ταυτα  λελάληκα 
ύμιν,  ή  λύπη  πεπλήρωκεν  ύμών  τήν  καρδίαν».  Καί  αυτή 
ή  παρηγοριά  δέν  είναι  μικρά,  τό  ότι  δηλαδή  οΐ  Μαθηταί 
δμαθον  δτι  6  Κύριος  έ γνώριζε  τήν  ύπερδολικήν  θλιψιν 
των·  διότι  έκ  της  άγωνίας  διά  τήν  άναχώρησιν  ΑύτοΟ, 
καί  έκ  τής  Αναμονής  των  έπι  κειμένων  δεινών  (διότι  δέν 
έγνώριζον,  έάν  θά  δυνηθοΟν  νά  όπο  μένουν  αύτά  μέ  γεν¬ 
ναιότητα)  έμειναν  έμβρόντητοι. 

Διατί  λοιπόν  6  Κύριος  δέν  προεΐπεν  είς  τούς  Μαθη- 
τάς  αύτά  κατόπιν,  δταν  δηλαδή  ήξιώθησαν  νά  λάβουν 
τό  “ Αγιον  Πνεΰμσ;  Διά  νά  μάθης  δτι  ήσαν  είς  μέγοτν 
βαθμόν  ένάρετοι’  διότι  έάν,  ένώ  άκόμη  δέν  εΐχον  Αξιωθή 
τής  έπίΦοίτήσεως  του  Αγίου  Γίνεόματος,  δέν  Απεσκίρτη- 
σαν  άπο  τόν  Διδάσκαλον,  σκέψου  ποιου  χαρακτήρος  έ- 
πρόκειτο  νά  είναι,  δταν  ήξιώθησαν  τής  χάριτος  τού  Α¬ 
γίου  Πνεύματος1  διότι  έάν  τούς  λόγους  του  Κυρίου  πε¬ 
ρί  των  μελλόντων  ήκουον  τότε  (δηλαδή  μετά  τήν  έπι- 


φοίτησιν  τού  *  Αγίου  Πνεύματος)  καί  ύπόμενον,  τότε 
τό  παν  θά  άπεδίδουεν  είς  τό  “Αγιον  Πνεύμα·  τώρα  δέ 
όλόκληρος  ό  καρπός  είναι  δημιούργημα  του  φρονήμα¬ 
τος  αύτών,  καί  καθαρά  άπόδειξις  του  πόθου  Αύτών  διά 
τόν  Χριστόν,  ό  όποιος  έβασάνιζε  τήν  άκόμη  γυμνήν» 
διάνοιαν  αύτών. 

«Άλλ’  έγώ  τήν  άλήθειαν  ύμϊν  λέγω»1®.  Παρατή- 
ρει,  πώς  παρηγορεϊ  αύτούς  πάλιν:  «διότι  δέν  λέγω 
τούς  λόγους  τούς  προκαλουντας  εύχαρίστησιν»,  λέγει» 
«Αλλά,  καί  &ν  άπείρους  φοράς  λυπηθήτε,  πρέπει  νά  Α¬ 
κούσετε  έ  κείνο,  τό  όποιον  συμφέρει1  διότι  σύμφωνον 
μέν  μέ  τήν  έπιθυμίαν  σας  είναι  νά  είμαι  έγώ  παρών, 
άλλά  τό  συμφέρον  σας  είναι  άλλο», 

"Ιδιον  δε  Εκείνου,  ό  όποιος  λαμβάνει  πρόνοιαν, 
είναι  διά  τά  συμφέροντα  τών  φίλων  νά  μή  λαμβάνη  ύπ* 
6ψιν  τήν  έπιθυμίαν  αύτών  καΐ  νά  μή  άπομακρύνη  αύ¬ 
τούς  άπό  έκεΐνο,  τό  όποιον  τούς  ώβελεΐ1  διότι  λέγει: 
«Έάν  γάρ  έγώ  μή  άπέλθω,  ό  Παράκλητος  ού  μή  έλ- 
θη»11.  Τί  λέγουν  έδώ  έκεΐνοι,  οί  όποιοι  δέν  έχουν  τήν 
όρθήν  γνώμην  περί  του  Πνεύματος12;  συμφέρει  νά  ά- 
πέλθη  ό  Κύριος,  καί  νά  Ελθη  δούλος;  Βλεπεις  πόσον 
μεγάλη  είναι  ή  Αξία  τού  Πνεύματος; 

«Έάν  δέ  άπέλθω,  πέμψω  αύτόν  πρός  ύμάς»13,  ΚάΙ 
ποιον  θά  είναι  τό  κέρδος;  Εκείνος  δταν  Ιλθη  θά  έλέγξη 
τόν  κόσμον14,  δηλαδή,  «δέν  θά  πράσου ν  αύτά,  χωρίς 
νά  τιμωρηθούν,  δταν  έλθη  ό  Παράκλητος·  διότι  άρκε- 
τά  μέν  είναι  τά  έργα  τά  όποια  ήδη  !γουν  γίνει  νά  άπο- 
στομώσουν  τούς  Ιουδαίους·  δταν  δέ  καί  δι’  Εκείνου 
έπιτελώνται  αύτά,  καί  διατυπωθούν  διδάγματα  τελειό¬ 
τερα  καί  τελεσθούν  θαύματα  μεγαλύτερα,  πολύ  περισ¬ 
σότερον  θά  κατακριθοΟν,  βλέποντες  τόσα  νά  γίνωνται  έν 
τφ  Όνόματί  μου1  τούτο  δέ  καθιστρ  σαφεστέρον  τήν  Από- 


0.  Δηλ.  μή  φωτισθεΤοαν  ύκόρΓ)  ύπό  Τού  ΆγΙΟΟ  Πνεύματος. 

10.  Ιωάν.  10,  7. 

11.  Ίωΰν.  18,  7. 

12.  Υπονοεί  τούς  σίρεπκούς  τούς  πρεσβεύοντας  έσφαλμένην  δο¬ 
ξασίαν  περί  τού  "Αγίου  Πνεύματος. 

13.  Ίωάν.  10.  7. 

Η.  Ίιοάν.  18,  8. 


Γ' 
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δειξιν  της  “Αναστάσεως'  διότι  τώρα  μέν  θύνσνται  νά 
λέγουν:  Είναι  ύ  υίύς  τού  τέχτονος,  τού  όποίου  γνωρί,- 
ζομεν  τόν  ποτέρα  καί  τήν  μητέρα·  δταν  δμως  Ιδουν  τόν 
Οόη,τχτον  νά  χαταργήται,  τήν  κακίαν  νά  έκβάλλεται  τήν 
χωλότητα  τής  φύσεως  νά  διορθώνεται15,  τούς  δαίμονας 
νά  έχδιώκωνται,  τήν  Ανέκ φραστον  χορηγίαν  τοΟ  Πνεύ¬ 
ματος,  καί  δλα  αύτά  νά  γίνωνται  δια  τής  έπικλήσεως 
τοΟ  Όνόματός  μου,  τί  θά  εΐπουν;  Διότι  περί  έμοΟ  έ- 
μσρτόρησε  καί  ο  Πατήρ,  -θά  μαρτυρήση  δέ  καί  τό  Πνεύ- 
μα'  &ν  καί  είς  τήν  Αρχήν16  έμαρτύρησεν,  έν  τούτοις  καί 
τώρα  θά  πράξη  τούτο*. 

β\  Τό  δέ  «έλέγξει  περί  Αμαρτίας».17,  σημαίνει  τοΰ- 
το:  « Ο ίο^δήποτε  δικαιολογίαν  αώτων  θά  άποχλείση,  καί 
θά  Απόδειξη  δτι  ύπέπεσαν  είς  παραπτώματα  Ασυγχώρη¬ 
τα»·  καί  περί  δικαιοσύνης,  δτι  έγώ  πρός  τόν  Πατέρα  πο¬ 
ρεύομαι,  καί  ούκ  £τι  θεωρεΐτέ  με*,β'  δηλαδή,  «παρέσχον 
άμεμπτον  βίαν». 

Καί  ώς  πρός  τούτο  Αποτελεί  άπόδειξιν  τό  δτι  με¬ 
ταβαίνει  πρός  τόν  Πατέρα-  έπειδή  δηλαδή  πάντοτε  κα- 
τηγόρουν  τόν  ΊησοΟν  δτι  δέν  προέρχεται  έκ  τοΟ  θεσΟ, 
καί  διά  τούτο  Ιλεγεν  Αύτόν  Αμαρτωλόν  καί  παράνο¬ 
μον,  λέγει  δτι  καί  αΰτήν  τήν  δικαιολογίαν  θά  τήν  κα- 
ταρρίψη-  «διότι,  έάν  τό  νά  θεωρούμαι  Ιγώ  δτι  δέν  προ¬ 
έρχομαι  Ικ  τού  Θεού  τούτο  άποδεικνύη  παρανομίαν,  δ- 
ταν  τό  Πνεύμα  δείξη  δτι  έγώ  Απηλθον  4κεΐ,  καί  όχι  προ- 
σωρινώς,  Αλλ*  δτι  παραμένω  έκεϊ,  (διότι  τό  «ούκ  γτι  θεω* 
ρεΐτέ  με*,  είναι  φράσις  Εκείνου,  ό  Όποιος  άπσδεικνύει 
τούτο) ,  τί  θά  εΐπουν  έν  συνεχείς ; 

Παρατήρει  δτι  διά  τών  δύο  τούτων  έπιχειρημάτων 
καταρρίπτεται  ή  πονηρά  γνώμη  των  Ιουδαίων  δηλαδή 
ούτε  τό  νά  έπιτελή  κανείς  θαύματα  είναι  χαρακτηριστι¬ 
κόν  Αμαρτωλού  (διότι  δέν  δύναται  Αμαρτωλός  να  έπι- 
τελή  θαύματα)  ι®,  ούτε  τό  νά  εύρίσκεται  πλησίον  τού 


ι&,  Πράε.  3.  1*28 

14.  Ματδ.  3,  18.  Μώρκ.  1,  10.  Λουκ.  3,  22.  Ίωάν,  1,  32. 

17.  Ίωάν.  19,  0. 

18.  Ιωάν.  1β,  10. 

19.  'ίωών.  9.  1  θ,  κοΙ  31  -  33. 
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Θεού  αιωνίους  είναι  ίδιον  Αμαρτωλού.  *Ώστε  δέν  δύνα- 
σθε  πλέον  \ά  λέγετε  δτι  «αΰτος  Αμαρτωλός  έσιιν,  δτι 
ούκ  έστιν  έκ  τού  θεού». 

«Περί  δέ  κρίσεως,  δτι  ό  Αρχών  τού  κόσμου  τούτου 
κέκριται*20.  Πάλιν  έδώ  έπαναφερει  τόν  λόγον  περί  δι- 
καιοσύνης,  διότι  κατενίκησε  τόν  Αντίδικον*1.  Δέν  θα  κα- 
τενίκα  δέ  αύτόν,  έάν  ή  το  Αμαρτωλός*  πράγμα  τό  όποιον, 
ούτε  κανείς  δίκαιος  έκ  των  Ανθρώπων  δέν  ήδυνήθη  νά 
πράξη.  «Διότι,  δτι  έχει  κατακριθή  θΓ  έμέ,  Θά  τό  γνω¬ 
ρίσουν  έκεΐνοι,  οΐ  όποιοι  μετά  ταύτα  Θά  καταπατούν 
αύτόν,  καί  Θά  γνωρίζουν  καλώς  τήν  'Ανάστασίν  μου, 
γεγονός  τό  όποιον  Αποτελεί  χαρακτηριστικόν  Εκεί¬ 
νου,  6  Όποιος  κατακρίνει-  διότι  ό  Αντίδι κος  δέν  ήδυ¬ 
νήθη  νά  μέ  καταβάλη. 

Αφού  λοιπόν  οί  Ιουδαίοι  Ελεγον  δτι  δαιμόνιον  έ¬ 
χω,  καί  δτι  είμαι  πλάνος,  καί  αύτοί  οί  λόγοι  κοτόπιν 
θά  άποδειχθουν  δτι  είναι  Ανυπόστατοι-  διότι  δέν  θά 
κατέβαλαν  αύτόν,  έόν  ή  μην  Οπόλο γος  δι’  Αμαρτίαν  χώ¬ 
ρα  δέ  καί  έχει  κατακριθή  καί  έχει  έκτοπισθή». 

«"Ετι  πολλά  έχω  λέγειν  ύμϊν,  άλλ*  ού  δύνααθε  βα- 
στάζειν  Αρτι*22.  Λοιπόν  «συμφέρει  ϊμέ  Απελθεΐν»23,  έάν 
βεβαίως  τότε  πρόκειται  νά  δοοστάσετε  αύτά,  δταν  δηλα¬ 
δή  Απέλθω.  Και  τί  έχει  γίνει;  Άνώτερον  Σοΰ  είναι  τό 
Πνεύμα,  έφ'  δσον  τώρα  μέν  δέν  βαστ  άζυμε  ν  αύτά,  τότε 
δέ  Εκείνο  θά  παρασκευάση  ήμδς  ώστε  νά  δυνηθωμεν 
τούτο;  άνωτέρα  είναι  ή  ένέργεια  τού  Πνεύματος  καί 
τελειοτέρα; 

Δέν  συμβαίνει  τούτο'  διότ^  καί  Εκείνος  (δηλ,  ό 
Παράκλητος)  ΘΑ  είπη  τούς  Ιδύκούς  μου  λόγους.  Διά 
τούτο  λέγει :  «Άφ’  έαυτού  λαλήσει  ούδέν,  Αλλά  δσα  Αν 
Α^οώση  λαλήσει,  καί  τά  έρχόμενα  Αναγγελεί  ύμίν.  Ε¬ 
κείνος  έμέ  δοξάσει,  δτι  έκ  τού  έμού  λήψεται  καί  Αναγ- 
γελεϊ  ύμίν.  Πάντα,  δσα  £χει  ό  Πατήρ,  έμά  έστιν»24. 


20.  Ίωόν.  10,  11, 

21.  Δηλαδή  τόν  διάβολον 

22.  Ιωάν.  19,  12. 

23  Ιωάν,  19.  7. 

24.  Ίωάν.  10,  13-15. 
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Διότι,  Επειδή  είπεν  δτι  «Εκείνος  ύμάς  διδάξει  καί 
άναμνήσει,  καί  έν  ταΐς  θλίψεσιν  ύμάς  παραμυθήσε- 
ται»,  πράγμα  τό  όποιον  ό  "Ιδιος  ό  Ιησούς  δέν  Εκαμε, 
καί,  δτι  «συμφέρει  έμέ  Απελθεϊν»,  «κάκεΐνον  έλθείν»,  καί 
«νυν  μέν  ού  δύνασθε  βαστάζει ν,  τότε  δέ  δυνήσεσθε*, 
καί  δτι  «δδηγήσει  είς  πδσοιν  τήν  Αλήθειο^»25,  διά  νά 
μή  θεωρήσουν  οί  Μαθηταί,  Ακούοντες  αύτούς  τούς  λό¬ 
γους,  ώς  Ανώτερον  τό  Πνεύμα,  καί  καταλήξουν  είς  τήν 
χειρστέραν  γνώμην  άσεβείας,  διά  τούτο  λέγει:  «Έκ  τοΟ 
εμού  ληφεται*·  τούτο  σημαίνει:  «' Εκείνα  Ακριβώς,  τά 
όποια  Εγώ,  αύτά  θά  εΐπη  καί  Εκείνος*. 

“Οπως  Ακριβώς,  δταν  λέγη  περί  Έαστοΰ:  «Άπ*  έ- 
μ αυτού  ού  λ·αλώ»2δ,  Εννοεί  τούτο,  δτι  τίποτε  Εξ  δσων  λέ¬ 
γει  δέν  είναι  Εκτός  των  λόγων  τού  Πατρός,  τίποτε  Ιδιαί¬ 
τερον  Απέναντι  Εκείνου  ή  ξένον  πρός  Εκείνον,  οΰτω  ό- 
μιλεΐ  καί  περί  τού  Πνεύματος. 

Τό  δέ_«έκ  του  Εμού»  σημαίνει:  «Εξ  δσων  Εγώ  γνω¬ 
ρίζω,  έκ  της  ίδικής  μου  γνώσεως-  'διότι  ή  γνώσις  ή  Ιδική 
μου  και  τού  Πνεύματος  είναι  μία». 

«Καί  τά  Ερχόμενα  Αναγγελεί  ήμίν»,  Εξύψωσε  τό 
φρόνημα  αύτών  διότι  διά  τίποτε  άλλο  δέν  διψά  τόσον  τό 
Ανθρώπινον  γένος,  όσον  διά  νά  μανθΑνη  τά  μέλλοντα. 
Διά  τούτο  συνεχώς  ήρώτων  τόν  Κύριον  «Πού  ύπάγεις;», 
ποία  είναι  ή  όδός27;  Άπαλλάσσων  λοιπόν  τούς  Μαθη- 
τάς  καί  Από  οώτήν  τήν  φροντίδα  λέγει  δτι  «πάντα  θά 
προείπη  είς  σας,  ώστε  νά  μή  κατούβληθήτε  Απροφύλα- 
κτοι». 

«Εκείνος  Εμέ  δοξάσει».  Πώς;  «Έν  τω  Όνόματί  μου 
θά  συντελέση  εις  τήν  Επιτέλεσιν  τών  Εργων».  Διότι.  Ε¬ 
πειδή  έπρόκειτο  νά  ΕπιτεΧέσοον  σπουδαιότερα  θαύ¬ 
ματα,  δταν  θά  Ενεψανίζετο  τό  Πνεύμα,  διά  τούτο,  πά¬ 
λιν  τονίζων  τήν  Ισοτιμίαν  Αύτού,  λέγει:  «Εκείνος  έμέ 
δοξάσει». 

Ποίαν  Εννοεί  «πάσαν  Αλήθειαν»;  Διότι  καί  τούτο 
μαρτυρεί  &ι*  Αύτόν  (τόν  Παράκλητον),  δτι  Αύτός  δηλ. 


25.  Ίωάν.  16,  13. 

26.  Ίιοόν.  14,  10 

27.  Ίωάν.  14,  5  καί  13,  36. 


ή  μας  «δδηγήσει  είς  πάσαν  τήν  Αλήθειαν»^  διότι  6  "Ιδιος 
μέν  ό  Χριστός  καί  Επειδή  είχε  περιβληθη  σάρκα  ,  καί 
διά  νά  μή  θεωρηθη  δτι  όμιλεϊ  περί  Έαυτου  ,καί  επει¬ 
δή  Ακόμη  οί  Μαθηταί  δέν  έγνώριζαν  σαφώς  περί  της 
Άναστασεως,  καί  Επειδή  ήσαν  Ατελέστεροι,  καί .διά  τους 
Ιουδαίους,  διά  νά  μή  θεωρηθούν  δτι  τιμωρούν  Αυτόν 
ώς  πσρανομούντα,  συνεχώς  δέν  έξέφερε  κανένα  υψη¬ 
λόν  λόγον,  ούτε  σαφώς  ή  διδασκαλία  Του  παρουσίασε 
διαφοράς  Από  τήν  διδασκαλίαν  τού  Μωσαϊκού  Νόμου1 
δταν  δέ  οί  Μαθηταί  Απέχω  ρίσθη  σαν  άπό  τούς  Ιουδαί¬ 
ους,  καί  Εκείνοι  τού  λοιπού  ή  σαν  Εξω  τού  περιβάλλον¬ 
τος  τού  Ιησού  καί  πολλοί  έπρόκειτο  νά  πιστευσουν  καί 
νά  συγχορηθούν  διά  τά  άμαρτήματά  των,  καί  άλλοι 
ή  σαν  Εκείνοι,  οί  όποιοι  όμιλούν  περί  Αύτού,  εύλόγως 


περί  Εαυτού. 

«“Ωστε  δέν  είναι  Αποτέλεσμα  της  άγνοίας  μου»,  λέ¬ 
γει,  «τό  δτι  δέν  είπον  Εκείνα,  τά  όποια  Επρεπε  νά  εϊπω, 
άλλα  της  άδυναμίας  των  Ακουόντων*.  Διά  τούτο,  δταν 
είπεν:  «"Οδηγήσει  είς  πάσαν  τήν  Αλήθειαν»,  προσέθε- 
σεν:  «Άψ'  έοιυτού  ούκ  Ερεί».  Διά  νά  βεβαιωθής  δηλα¬ 
δή  δτι  τό  Πνεύμα  δέν  Εχει  Ανάγκην  διδασκαλίας,  Ακού¬ 
σε  τί  λέγει  ό  Παύλος:  «Ούτω  καί  τά  του  θεού  ούδείς 
οίδεν,  εί  μή  τό  Πνεύμα  τού  θεού»23. 

"Όπως  λοιπόν  τό  πνεύμα  τού  Ανθρώπου  γνωρίζει, 
χωρίς  νά  μανθάνη  Από  άλλον,  ούτω  καί  τό  Πνεύμα  τό 
δ  Αγιον  «έκ  τού  Εμού  λήψεται»·  τούτο  σημαίνει:  «θά 
εΐπη  λόγους  συμφώνους  πρός  τούς  βικούς  μου».  «Πάν¬ 
τα,  δσα  Εχει  ό  Πατήρ,  έμά  έ<7αν»Λ  «Επειδή  λοιπόν  Ε¬ 
κείνα  είναι  Ιδικά  μου,  ό  δέ  Παράκλητος  θά  εΐπη  λόγους 
τού  Πατρός  μου,  τούς  Ιδυκούς  μου  θά  εΐπη»29. 


γ\  Αλλά  διατί  δέν  ήρχετο  τό  Πνεύμα  πριν  ό  Χρι- 


28.  Α  ΚορινΛ.  2,  11, 

29  ΕνταΟθο  ά  θκίοο  Ίβράρχης  χρησιμοποιεί  είδος  κατηγορικοΟ 
συλλογισμού: 

Ό  Πορό κλιτοί  έκ  τών  τοΰ  Πατρός  έρκΐ. 

Πόντο,  δοσ  ίχδι  ό  Πατήρ,  έμά  έσπν. 

"Αρα  6  Παράκλητος  έκ  τών  έρϋιν  όρεί 
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<π6ς  άπέλθη ;  Διότι  έφ'  δσον  άκόμη  δέν  είχεν  άρθή  ή 
κατ*ρ«  τό  προπατορικόν  ώμάρτημα  δέν  είχε  λυθή,  άλλ’ 
ακόμη  δλοι  ησαν  ύπόλογοι  διά  τήν  τιμωρίαν,  δέν  θά  ήρ- 
χετο.  Πρέπει  λοιπόν,  λέγει,  νά  λυθη  Λ  £χθρα,  και  & 
συμφιλιώστε  σείς  μέ  τον  θεόν,  και  τότε  νά  δενθήτε 
τήν  δωρεάν  έκείνην,  Λ 

Αλλά  διατί  λέγει:  «Πέμψω  αΟτόν*;  Τούτο  αημαΐ- 
νει:  «θά  σάς  προπαρασκευάσω  διά  νά  ύποδεχθήιε  Αό- 
τον»·  διότι  πώς  άποστέλλεται  Έκεΐνσ,  τό  Όποιον  εόρ(- 
αχεται  παντοΰ;  "Αλλως  τε  δεικνύει  καί  τήν  διαφοράν 
των  ύπσστώσεων,  Διά  δύο  λόγους  δέ  λέγει  αύτά  κατ'αύ- 
τόν  τόν  τρόπον,  καί  έπειδή  αυτοί  δυακόλως  θά  άπε- 
σπώντο  άπό  Αύτόν,  νά  τούς  πείση  νά  προσκολληθούν 
εις  τό  Πνεύμα,  καί  διά  νά  λαπρεύσουν  Αύτό'  διότι  ή- 
δυνατο  μέν  καί  ό  "Ιδιος  νά  έπιτελέση  αύτά,  άλλά  διά 
τούτον  τόν  λόγον  άφήνει  νά  έπιτελή  καί  ΈκεΤνο  βαύ- 
ΒΞ5  δί*  νά  τήν  άξίαν  ΑύτοΟ'  διότι  δπως  ό 

Πατήρ  δύναται  νά  δημιουργήοτη  τά  όντα,  ό  δέ  ΥΙός 

λΕΧ/Γ*1  Τ0  ?υ?ώ'  δι*,' μάθωμεν  τήν  Δύναμιν  ΑάτοΟ, 
όμοίως  συμβαίνει  καί  μέ  τό  "Αγιον  Πνεΰμα. 

Διά  τούτο  καί  δ  "  Ιδιος  έσαρκώθη,  φυλάττων  τήν 
ένέργειαν  διά  τό  Πνεύμα30,  καί  φράττων  τά  στόμια 
έκεΐνων,  οί  όποιοι  λαμβάνουν  τήν  ύπόθεσιν  τής  &6Κ. 
«Μ*™  ^Λανθρωπίας  6ς  εύκαιρίαν  άσεβοΰς  δοξσσί- 

5  ί*<χν  ,λέγσυν  8τι  το0το  ^σρκώ&η  ό  ΥΙός 

όπειδΥ]  ήτο  κατώτερος  τού  Πατρός,  θά  είπωμεν  πρώ 
αΰτους:  «ΤΙ  δυναάθε  λοιπόν  νά  είπητε  περί  τοΰ  Πνεό* 
ματος;  Διότι^&έν  έλαβε  σάρκα,  καί  'δέν  θά  εΖτε  διά 

ΥΙου^  οβ£  «°τατλννΐΛ^Ιτως  0Τί  Α0τ0  Είνσι  ^ώτΓ^ον  τοΟ 
ΥΙου,  οοτε  δτι  ό  ΥΙός  είναι  κατώτερος  ΑύτοΟ, 

Διά  τούτο  καί  έπί  τοΟ  Βαπτίσματος  ή  Τριάς  λααβά- 

καΐ  ό  ΥΙόο1^  Π^Ρ  **£!“ *  νά 

καί  ό  ΥΙός,  καί  τό  ΠνεΟμα  τό  Αγιον  άλλά,  έπειδή  περί 


35 ■  Δββοΐίένβΐι  δτι,  δπως  λένει  άλλαχοΟ  6  Ίβράς  Χοι»ο6<ττουί«: 

ίή ν  ^Επΐ'ίνπ^0  ϊ?μϊ°(  έΓεπΤελ6π^0αν  ύηύ  τ®ν  Α^στόλωΤ  |Ϊε^ 

Π]  Μ  2?)^  ΑγΙβι/  Πνκι^ΤΟς-  Π*  «οί  Ίωάν.  7.  36^39 

3Τ.  ΐννκκί  τούς  αιρετικού*;. 


τού  Γιατρός  ούδείς  άμφίβάλλει,  ή  δέ  άαφιδόλία  ήτο  πε- 
ρί  τού  Υιού  καί  τοΟ  Πνεύμοάος  τοΟ  Άγιου,  διά  τούτο 
έχει  ληοθή  είς  τήν  μυσταγωγίαν  ή  Άγια  Τριάς,  ώστε 
κοιτά  τήν  κοινωνίαν  των  άπορρήτων  έκ^ίνων  άγονων, 
νά  μάθωμεν  καλώς  καί  τήν  κοινωνίαν  τής  άξίας  αύτών. 

Διότι,  διά  νά  βεβαιωθής,  δτι  δύναται  δ  ΥΙός  νά  ί- 
τπτελέση  μόνος  αύτά,  τά  όποια  δύναται  έπΐ  τού  Βαφτί¬ 
σματος  μετά  τού  Πατρός  νά  έπιτελέση  Οδτος,  καί  τό 
Πνεύμα  τό  "Αγιον,  πρέπει  νά  άκούσης  σαφώς  περί  αυ¬ 
τών  δηλαδή  εις  τούς  Ιουδαίους  Ελεγεν:  «"Ινβ  γάρ 
είδήτε  δτι  έ^ουσίαν  έχει  6  ΥΙός  του  άνθρώπου  έπί  τής 
γης  άφιέναι  άμαρτίας»32  καί  πάλιν:  «"Ινα  υίοΙ  φωτός 
γένησ&ε»33,  καί  «έγώ  ζωήν  αιώνιον  δίδωμι  ούτοις»34- 
κατόπιν  μετά  ταΰτα  λέγει:  «ΐνσ  ζωήν  2χωσι  καί  πε¬ 
ρισσόν  Ιχωσιν»05. 

ΑΑς  ίδωμεν  &έ  καί  τό  ΠνεΟμα  νά  έπιτελή  αύτό  τού¬ 
το.  Ποΰ  είναι  δυνατόν  νά  τό  Ιδωμεν;  «Έκάσπρ  δέ  ή 
φανέρωσις  τοΰ  Πνεύματος»,  λέγει,  «δίδοται  τιρδς  τά 
συμφέρον»34·  (Εκείνος  λοιπόν,  ό  Όποιος  παρέχει  αύ¬ 
τά,  πολλφ  μ&λλον  έχει  τήν  δύναμιν  νά  συγχωρή  καί  ά- 
μαρτήματα) '  καί  πάλιν:  «Τό  ΠνεΟμά  έστι  τό  ζωοποι* 
οΰν»3?;  καί  «ζωοποιήσει  διά  τού  ένοικοΟντος  αύτου  Πνεύ¬ 
ματος  έν  ύμϊν*38,  καί  «Τό  Πνεύμα  ζωή  διά  δικαιοσύ¬ 
νην»39,  καί  πάλιν:  *ΕΙ  δέ  Πνεύματι  άγεσθε,  ούκ  έοτέ 
ύπό  νόμον»40*  «ού  γάρ  έλάβετε  πνεύμα  δουλείας  πάλιν 
εις  φόβον,  άλλ’  έλάβετε  Πνεύμα  υιοθεσίας*41*  καί  τό¬ 
τε  δέ  όλα,  δσα  Θοώμοπα  έπετέλουν,  διά  της  παρουσίας 
τοΰ  Πνεύματος,  τά  έπετέλουν  καί  &1ς  τούς  ΚορινΘίους 
γράφω ν  ο  Παΰλος  έλεγεν:  «^Αλλ*  άπελούσασβε,  άλλ' 


32.  Μήρκ.  2.  10. 

33.  Ί«6ν.  12,  3β. 

34  Ίωάν.  10,  28. 

35.  Ιωΰν.  10,  10. 

30.  Α’  ΚορινΘ.  12,  7. 
37.  Ιωάν.  β.  63- 

3Β  Ρωμ.  δ,  1 1 . 

30.  Ρωμ  8.  10. 

40.  Γαλ,  5,  10 

41.  Ρωμ.  0,  15. 
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ήγιάσθητε  έν  τφ  όνόματι  τοϋ  Κυρίου  ήμών  ΊησοΟ  Χρί¬ 
στου,  καί  έν  τφ  Πνεύματι  τοΰ  θεού  ήμών»·12. 

Επειδή  λοιπόν  περί  μέν  τοΰ  Ποαρός  πολλά  ήκου- 
σαν.  καί  τόν  Υιόν  δέ  εΐΰον  «τι  έπετέλεσε  πολλά»  περί  δέ 
τοΰ  Πνεύματος  τίποτε  Ακόμη  σαφώς  δέν  έγνώριζον, 
θαυμτουργεί  καί  Αύτό  καί  εισάγει  τήν  τελείαν  γνώσιν. 

Άλλά^διά  νά  μι*ι  σχηματισθή  γνώμη  «τι  είναι  Ανώ- 
τερον,  (τοδτο  πρό  όλίγου  είπον) ,  διά  τοΟτο  δ  Κύριος 
λέγει:  «“Οσα  άν  άκούση  λαλήσει,  καί  τά  έργόμενα  Α- 
ναγγελεί*.  Διότι  έάν  δέν  συνόδαινε  τούτο,  πως  δέν  θά 
ήτο  πσράξενον,  έάν  τότε  έπρόκειτο  τά  "Αγιον  ΠνεΟμα 
νά  Ακούση  ρούς  λόγους  του  Πατρός,  καί  πρός  χάριν 
των  Μαθητών;  Διότι  ούτε  έπρόκειτο  τότε  σύμφωνα  μέ 
τήν  γνώμην  σας  νά  λάδη  γνώσιν,  παρά  μόνον  χάριν  μό¬ 
νον  έ  κείνων,  οι  όποιοι  θά  ήκουον.  Καί  ποιος  λόγος  πα* 
ρανομώτερος  άπό  αύτόν  δέν  θά  ύπήρχε; 

"Αλλως  τε  καί  τί  έπρόκειτο  νά  Ακούση  τά  “Αγιον 
ΠνεΟμα;  δέν  τά  είπεν  όλα  αύτά  διά  τών  προφητών; 
Διότι  έάν  μέν  έπρόκειτο  νά  διδάξη  περί  τής  καταργή- 
σεως  τοΟ  Νόμου,  είχε  λεχθή  τούτο»  έάν  δέ  περί  τοΟ 
Χριστοΰ  καί  της  θεότητος  Λύτου  καί  τής  οίκονομίας, 
καί  αύτά  είχον  Χε^θή'  καί  τί  δηλαδή  σπουδαιότερον  έ- 
πρόκειτο  μετά  ταυτα  νά  εΐπη; 

«Καί  τά  έρχόμενα  Αναγγελεί*.  Έδώ  κυρίως  δει¬ 
κνύει  τό  Αξίωμα  Λύτου,  έφ'  δσον  τούτο  κυρίως  Αποτε¬ 
λεί  Ιδιότητα  τοΟ  θεοΟ,  δηλαδή  τό  νά  λέγη  τά  μέλλον¬ 
τα.  Έάν  δέ  καί  Αύτό  έμάνθανεν  άπό  άλλους,  δέν  θά  εΐ- 
ύπεροχήν  Απέναντι  τών  Προφητών  άλλ* 
έδω  μέ  τούς  Ανωτέρω  λόγους  ό  Κύριος  δεικνύει  τήν  έν 

3<έσει  πρός  τόν  θεάν  Ακριβή  γνώσιν,  δτι  δηλαδή  τά 
νεύμα  είναι  Αδύνατον  νά  εΐπη  τι  διάφορον. 

Τό  6έ  «έκ  τοϋ  έμοϋ  λήψετάι»  σημαίνει:  «έκ  τοΟ  χα- 
ρίσματος,  τό  όποιον  ήλθεν  είς  τήν  σάρκα  μου»  ή :  «έκ 
της  γνώαεως,  τήν  όποιαν  και  έγω  έχω,  δχι  ώς  έχων  ό 
Παράκλητος  έλλειψιν  αότής,  οΰτε  ώς  έάν  έμαθε  άπό 
άλλον,  Αλλά  υπο  τήν  έννοιαν  «τι  ή  γνώσις  είναι  μία  καί 
η  αυτή*.  Γ 


«,  Α'  Κορινθ.  *,  μ. 
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Καί  διατί  ά  Κύριος  έξεφράσθη  κατ’  αύτόν  τόν  τρό¬ 
πον  καί  δχι  κατ’  άλλον ;  Διότι  Ακόμη  δέν  έγνώριζον  τά 
περί  τοϋ  *Αγίου  Πνεύματος.  Διά  τοοτο  Ακριβώς  μίαν 
μόνον  φροντίδα  λαμβάνει,  δηλαδή  νά  γίνη  πιστευτός 
καί  Αποδεκτός  έκ  μέρους  τών  Μαθητών,  νά  αή 
σκανδαλισθοΟν  έκ  τών  λόγων  τούτων  διότι,  έπειδή  ελε- 
γεν:  «Είς  έστιν  ύμών  ό  διδάσκαλος,  ό  Χριστός»43,  διά 
νά  μή  νομίσουν  δτι  δέν  πειθαρχούν  είς  Αύτόν,  έάν  πεί¬ 
θω  νται  είς  Εκείνον  (τό  Πνεύμα),  «μία»,  λέγει,  «είναι 
ή  Ιδική  μου  διδασκαλία  καί  ή  διδασκαλία  Εκείνου*  έξ 
έκείνων,  τά  όποια  έπρόκειτο  έγώ  νά  διδάξω,  έκ  τών  Ι¬ 
δίων  καί  Εκείνος  θά  όμιλήση.  Μή  νομίσετε  λοιπόν  «τι 
άλλα  είναι  τά  διδάγματα  ’Βκείνου'  διότι  καί  έκεΐνα  εί¬ 
ναι  Ιδικά  μου  καί  τήν  δόξαν  μου  Απηχουν»*  διότι  6ν  εί¬ 
ναι  χό  θέλημα  τοΟ  Πατρός,  καί  του  ΥΙοΟ,  καί  τοΰ  Αγίου 
Πνεύματος.  Ούτω  θέλει  νά  εΐμεθα  καί  ήμείς,  «ταν  λέ¬ 
γη:  «"I να  ώσιν  έν,  καθώς  καί  έγώ  καί  σύ  ϊν  έσμεν»44. 

δ\  Διότι  τίποτε  δέν  είναι  «μοιον  μέ  τήν  όμόνοιαν 
καί  τήν  συμφωνίαν*  διότι  ό  εϊς  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον 
γίνεται  τό  πολλαπλάσιον  μέρος  τών  άλλων  διότι  έάν 
υπάρχουν  δύο  ή  δέκα  μέ  τήν  ούτήν  ψυχικήν^  5 ιάθεσιν, 
ό  εϊς  πλέον  δέν  είναι  εΐς,  Αλλά  έκαστος  εκ  τών  Ανθρώ¬ 
πων  αύτών  καθίσταται  δεκαπλάσιος,  καί  θά  έβρης  είς 
τούς  δέκα  τόν  ένα,  καί  εις  τόν  «να  τούς  δέκα. 

Καί  άν  έχουν  έχθρόν,  δέν  καταβάλλεται  τόσον,  «- 
ταν  προσβάλη  τόν  ενσ,  δσον  «ταν  προσβάλη  τούς  δέ¬ 
κα*  διότι  δέν' βάλλεται  ύπό  ένός  μόνον,  Αλλά  Οπό  τών 
δέκα. 

Έστερήθη  τις;  άλλα  δέν  Οφίσταται  στέρησιν  διότι 
καθίσιαται  εύπορος  διά  τοΰ  μεγαλυτέρου  μέρους  (δηλ. 
διά  τών  έννέα  φίλων) ,  καί  τό  στερούμενον  μέρος,  θηλ, 
τό  μικρότερσν.  καλύπτεται,  Αναπληρώνεται,  διά  τοΰ 
μεγαλυτέρου  μέρους,  τό  όποιον  εύπορεΐ. 

"Εκαστος  έκ  τούτων  έχει  είκοσι  χεΐρας,  καί  είκο¬ 
σι  ν  όφ&αλμούς,  καί  άλλους  τόσους  πόδας*  διότι  δέν 


43.  Ματ6.  23.  8. 

44.  Ιϋϊάν.  17,  11. 
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βλέπει  μόνον  διά  τον  όφθ αλμών  τών  ίδικών  του,  Αλλά 
καί  διά  τον  όφθολμών  τών  άλλον,  δέν  στηρίζεται  μό¬ 
νον  έπΐ  των  Ιδικών  του  ποδών,  άλλά  καί  έπί  τών  πο- 
δών  των  άλλων,  δέν  έργάζεται  μόνον  διά  των  Ιδικδν 
του  χειρών,  Αλλά  κοΛ  διά  τών  χειρών  έκείνων. 

"Εχει  ψυχάς  δέκα-  διότι  δέν  μεριμνφ  μόνον  ό  ίδιος 
διά  τον  έαυτον  του,  άλλά  καί  έκεΐναι  ο:1  ψυχαΐ  δι’  αύ- 
τόν.  *Εάν  δέ  γίνουν  καί  έκατόν,  τό  αύτό  πάλιν  θά  συμ- 
βη  καί  θά  έπεκταθή  ή  δύναμίς  των. 

Είδες  τήν  ύπεροχήν  της  Αγάπης,  πώς  καθιστά  τόν 
Ενα  άκοιταγών ιστόν  καί  πολλαπλάσιον;  είδες,  πώς  δ 
εΐς  δΟναται  νά  είναι  και  είς  πολλά  μέρη,  δηλαδή  ά  αύ- 
τός  καί  εΐς  τήν  Περσίδα  καί  εις  τήν  Ρώμην;  και  είδες, 
δτι  έκεΐνο,  τό  όποιον  δέν  έπιτυγχάνει  ή  φύσις  τό  έπιτυγ- 
άνει  ή  Αγάπτι ;  ^Δηλαδή  έκείνο,  τό  οποίον  εϋρίσκετοο 
κεί  είναι  καί  έδώ,  έκεΐνο  δέ,  τό  όποιον  εόρίσκεται  έδώ 
είναι  καί  Εκεί*  μάλλον  δέ  όλόκληρος  6  φίλος  είναι 
έδώ,  όλόκληρος  καί  έκεί, 

Έάν  λοιπόν  Εχη  κανείς  χιλίους  φίλους  ή  δύο  χι¬ 
λιάδες,  νά  σκεφθή  εις  ποιον  σημείον  πάλιν  θά  αΰξήση 
τήν  δύναμίν  του.  Παρατηρείς  πόσον  αύξητικήν  δόνα- 
μιν  έχει  ή  άγάπη;  Διότι  τοϋτο  είναι  τό  Αξιοθοούμα- 
στον,  τό  νά  κσταστήση  τόν  Ενα  δυνατόν  ώς  είναι  χίλιοι 
άνθρωποι. 

Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  δέν  Αποκτώμεν  τήν  δύνατ 
ιμιν  αύτήν,  καί  καθιστώμεν  Ασφαλείς  τούς  Εαυτούς 
μας;  Τοϋτο  είναι  Ισχυρότερον  οίασδήποτε  Εξουσίας  καί 
πλούτου,  τούτο  εΐναι  άνώτερον  καί  της  ύ  γειας  καί  αώ¬ 
του  τοΰ  φωτός,  τοΟτο  εΐναι  ή  βάσις  της  χαράς45. 

,  Μέχρι  πότε  θά  περιορίζωμεν  τήν  άγάπην  είς  £ν  καί 
δύο  πρόσωπα;  Μάθε  περί  τοΰ  ζητήμοαος  τούτου  καί  έκ 
της  Αντιθέτου  πλευράς.  "Ας  ύποθέαωμεν  δτι  είναι  κά- 


45.  Αξιομνημόνευτοι  οΙ  λόγαι  οΰτοί;  «Τοϋτο  δυναστείας  καί 
πλούτου  κρεϊττον  παντός,  τοϋτο  ϋγιείαο,  τοϋτο  αύτοΟ  τοΟ  φωτός  ηλ«Γ- 
ον,  τούτα  ευθυμίας  ύπόθεσις». 

Περί  τής  ώξίσο  τής  φιλίας  £χαυν  διδόξ&ι  πολλοί  άρχαΤο  ώς  6 
Σωκράτης.  {"158  ■' Απομνημονεύματα»  Ιενοφώντος),  6  Ισοκράτης 
(Λόγος  πρός  -Δημόν.κο*.),  ό  Κικέρων  (ΩΕ  ΑΜίΩΙΤΙΑ)  κΛ. 


*οιος,  ό  όποιος  δέν  έχει  κανένα  φίλον,  πραγμσ  τό  ό¬ 
ποιον  είναι  χαρακτηριστικόν  της  μεγαλυτέρας  άνΓοη- 
σίας  (διότι  ό  Ανόητος  θά  εϊπη :  «δέν  Εχω  φίλον»)  ’  ο  άν¬ 
θρωπος  αότός  ποίαν  ζωήν  θά  διέλθη  διότι  καί  άν  είς  ά¬ 
πειρον  βοθμόν  είναι  πλούσιος,  και  &ν  εύρίσκεται  έν 
μέσω  άφθόνων  καί  πολυτελών  πραγμάτων,  καί  Λν  Εχη 
Αποκτήσει  άπειρα  Αγαθά,  καθίσταται  Ερημος  καί  γύ- 
μνός  Από  δλα. 

Είς  τούς  φίλους  όμως  δέν  συμβαίνει  τοϋτο,  άλλά, 
καί  άν  είναι  πτωχοί,  καθίστανται  εύπορώτεροι'  καί  Ε¬ 
κείνα,  τά  όποια  κάποιος  δέν  Επιχειρεί  νά  εΐπη  ό  Ιδιος 
όπέρ  τσΰ  έαυτοΟ  του,  αύτά  θά  τά  είπη  ό  φίλος  του1  καί 
όσα  δέν  δύναται  να  παρώσχη  είς  τόν  έ αυτόν  του,  θά 
δυνηθί]  δι’  άλλου,  καί  πολύ  περισσότερα,  καί  οϋτω  ή  φι¬ 
λία  θά  καταστη  δι’  ή  μάς  βάσις  πάσης  Αττολαύοεως  καί 
ώσφαλείας'  διότι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  βλάβη  Εκείνος,  ό 
όποιος  εύρίσκεται  ύπό  τήν  προστασίαν  τόσων  δορυφό¬ 
ρων  δέν  εΐναι  βεβαίως  οι  σωματοφύλακες  του  θασιλέ- 
ως  τόσον  έπιμελεΐς.  όσον  ούτοί  (δηλαδή  οί  φίλοι)·  διό¬ 
τι  Εκείνοι  μέν  (δηλαδή  οί  σωματοφύλακες)  έξ  άνάγ- 
κης  καί  φόβου  Ενεργούν  τήν  φρούρησιν,  οδτσι  δέ  έξ  εύ- 
νοϊκής  διαθέσεως  καί  Αγάπης,  αϋτη  δέ  Εχει  μεγαλυτέ- 
ραν  εξουσίαν  άπό  τόν  φόβον  καί  έκεΐνος  μέν  (ό  βασι¬ 
λεύς)  τούς  φρουρούς  αύτοΟ  φοβείται,  οΒτος  δέ(ό  φίλος) 
εΐς  αυτούς  μάλλον  παρά  είς  τόν  έ  αυτόν  του  Εχει  πε- 
ποίθησιν,  καί  χάρις  είς  αυτούς  κανένα  δέν  φοβείται,  έξ 
έ  κείνων,  οί  όποιοι  σχεδιάζουν  κακόν  Εναντίον  του. 

"Ας  έκμεταλλευθώμεν  λοιπόν  τό  άγσθόν  τοΟτο,44,  ό 
μέν  πτωχός,  διά  νά  Εχη  άνσκούφισιν  της  πτωχείας,  ό 
πλούσιος,  διά  νά  Εχη  τόν  πλούτον  έν  άσφαλείφ,  ύ  Αρ- 
χων,  διά  νά  διοική  μέ  άσφόλειοτν,  ό  έξουσιαζόμενος,  διά 
νά  Εχη  εύνοϊκούς  τούς  άρχοντας. 

ΤοΟτο  εΐναι  ή  άρχή  της  ήμερότητος,  τοϋτο  είναι 
ή  βάσις  της  πραότητος.  Διότι  καί  μεταξύ  τών  θηρίων 


4Θ.  «'Εμπορευοώμεθο  ούν  τήν  έμπορίαν  τπύτην»,  Ό  6*Τος  Ίε· 
ράρχηα  άρίσκόμενοο  βΐί  τήν  χρήοιν  μεταφορών  καί  παρομοκΰσεων, 
παρομοιάζει  έ€ώ  τήν  φιλίαν  μέ  ίπικ&ρΒίς  έμπόριον. 


Τ20  ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

κυρίως  είναι  σκληρά  καί  άτίθασσα  έκεΐνα,  τά  όποια 
δέν  σχηματίζουν  Αγέλας. 

Διά  τούτο  κατοικούμε ν  πόλεις,  καί  έχομε ν  Αγοράς, 
διά  νά  συναναστρ&φώμεθα  μεταξύ  μας.  Τούτο  καί  6 
Παύλος  συνέστησε  λέγων:  «Μή  έγ καταλ ιμπάνοντες  τήν 
έιυ συναγωγήν  εαυτών»47"  διότι  τίποτε  δέν  είναι  τόσον 
κακόν,  δσον  ή  μόνωσις,  καί  ή  Ιλλειψις  συμφωνίας  καί 
ή  μή  προσέγγισις  πρός  Αλλήλους48. 

θά  είπη  τις:  ΤΙ  είναι  λοιπόν  οΐ  Μοναχοί  καί  I- 
κεΐνοι,  οί  όποιοι  έχουν  καταλάβει  τάς  κορυψάς  τών  δ- 
ρέων;  Ούτε  έ κείνοι  είναι  Ανευ  φίλων,  Αλλά  άπέφυγον 
μέν  τούς  θορύβους  τής  Αγοράς,  έχουν  δέ  πολλούς  μέ 
τήν  αυτήν  ψυχικήν  διάθεσιν,  καί  ου νδεδε μένους  έπιμε- 
λως  μεταξύ  των  καί,  διά  νά  κατορθώσουν  αύτό,  Ανε- 
χώρησαν. 

Διότι,  έπειδή  ή  διαμάχη  διά  τάς  ύποθέσεις  δημι¬ 
ουργεί  πολλάς  Ιριδας,  διά  τούτο,  Αφού  άπήλθον49,  τήν 
άγάπην  καλλιεργούν  μέ  πολλή ν  έπιμέλειαν. 

Τ(  λοιπόν,  δύνατται  νά  εΐπη  τις,  έάν  κανείς  είναι 
μόνος,  καί  έ  κείνος  έχει  άπειρους  φίλους;  Έγώ  μέν 
Βεβαίως  θέλω,  έάν  είναι  δυνατόν,  νά  γνωρίζουν  νά 
συναναστρέφωνται  μεταξύ  των,  Αλλά  κατ'  Αρχήν  ή 
φιλία  νά  μένη  στοΦερά'  διότι  δέν  δημιουργεί  ό  τόπος 
τούς  φίλους. 

Πολλούς  βεβαίως  θαυμαστός  έχουν  οί  Μοναχοί1 
δέν  θά  τούς  έθαύμαζον  δέ  έκείνοι,  έάν  δέν  τούς  ήγάπων. 
Καί  οί  ίδιοι  πάλιν  οί  Μοναχοί  προσεύχονται  δι’  δλην 
τήν  οικουμένην,  πράγμα  τό  όποιον  άποτελεΐ  μεγίστην 
άπόδειξιν  φιλίοτς. 

Διά  τούτο  καί  είς  τά  μυστήρια  άσπαζόμεθα  άλλή- 
λους,  διά  νά  γίνωμεν  οί  πολλοί  έν'  καί  διά  τούς  Αμύη¬ 
τους  κάμνομεν  κοινάς  προσευχάς,  άναπέμπο-ντες  δεη- 


47.  Εβρ.  10.  25. 

4Β  Ο  Κικέρων  λέ γιΐ:  βΟΙΙΤυΩΟ  ΕΤ  ΥΙΤΑ  3ΪΝΕ  ΑΜΜ3Ι3  ΡΙ.Ε- 
ΝΑ  ΜΕΤυδ  ΕΤ  ΐΝ$Ώ[ΑΡυΜ  Ε3Τ  (Ή  μόνωσή  κοΙ  η  ζωή  6νκ»  «[. 
Λιιλγ  πΛι^ρι^  φ6θον  καί  παγίδων  είναι). 

40.  «Έκ  μέσου  γενάμεναι».  Πρβλ.  τι^ν  νεωτίραν  Ικφραιην;  ■Έ¬ 
φυγαν  άπδ  ?ή  μέσο». 
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σεις  υπέρ  των  Ασθενοόντων,  καί  τών  καρπών  τής  οι¬ 
κουμένης,  καί  τής  γής  καί  τής  θαλάσσης. 

Παρατηρείς  δλην  τήν  δύναμιν  της  άγάπης;  είς  τάς 
προσευχάς;  είς  τά  μυστήρια;  είς  τάς  προτροπής;  Ή 
Αγάπη  είναι  αίτιον  όλων  των  Αγαθών.  Έάν  άκολουθή- 
σωμεν  αύτήν  μέ  έπιμέλειαν,  καί  τά  έν  τή  παρούση  ζωή 
καλώς  θά  ρυθμίσωμεν,  καί  τήν  βασιλείαν  θά  έπιτύχω- 
μεν·  τήν  όποιαν  είθε  νά  συμβή  δλοι  νά  έπιτύ^ωμεν  διά 
χάριτος  καί  φιλανθρωπίας  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού 
Χριστού,  διά  τού  Όποιου  καί  μετά  τού  Όποιου  Ανήκει 
ή  δόξα  είς  τύν  Πατέρα,  συγχρόνως  μετά  τού  Αγίου 
Πνεύματος,  είς  τούς  αγώνας  των  αΙώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  Οθ'  (79). 

(Ίωλν.  16-33). 

«Μικρέν  7ΛΪ  'Λ  8*ωρ«Ιτί  μ*1  καί  πάλιν  μικρδν  καί  ί- 
ψεσΟέ  μ*,  5τι  όπλγω  πρδς  τ&ν  Πατέρα.  Είπαν  οΰν  1κ  τ(δν 
μαθητών  αύτοΟ  πρδς  άλλήλους*  Τί  έστιν,  δ  λέγιι1  Μικρόν;»1 
καί  τά  έξ^ς. 

α'.  Τήν  ψυχήν,  ή  όποία  πονεΐ  καί  κατέχεται  ύπό 
θλίψε  ως  πολλής  τίποτε  δέν  συνηθίζει  τόσον  νά  τήν  κα- 
ταβάλλη,  δσον  οί  λόγοι  οί  γεννώντες  τήν  λύπην,  έπα- 
ναλαμβανόμενοι  συνεχώς.  Διατί  λοιπόν  6  Χριστός,  Ηταν 
είπεν :  «Υπάγω»  καί  «ούκέτι  λαλήσω  μεθ’  ύμών*2,  συ¬ 
νεχώς  έποίναλαμδάνει  τά  αύτά,  λέγων  :  «Μικρόν  καί  οό- 
κέτι  θεωρεΐτέ  με»,  καί  «δτι  δπάγω  πρός  τόν  πέμψαντά 
με»; 


1.  Ίωάν.  16,  10-17. 

2.  Τωάν.  14,  30. 


122 


10 ΑΜΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Οθ  ίΚΕΦ.  16) 


123 


Δηλαδή  δταν  έκέρδισεν  αύτούς  διά  τών  περί  Πνεύ¬ 
ματος  λόγων,  τότε  πάλιν  κοααβόλλει  τά  φρονήματα 
αυτών.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  κάμνει  τούτο;  Δοκιμά¬ 
ζει  τό  φρόνημα  αύτών  καί  καθιστφ  «ύτό  καρτερικώτε- 
ρον,  και  συνηθίζει  αύτούς  καλώς  μέ  τήν  άκρόασιν  τών 
λυπηρών  νά  ύπομείνουν  μέ  γενναιότητα  τόν  Αποχωρι¬ 
σμόν  Αύτού*  διότι  έικεΐνοι,  οΐ  όποιοι  έξησκήθησαν  είς 
αύτό  μέ  τούς  λόγους,  έπρόκειτο  καί  είς  τήν  πραγμα- 
τοποίησίν  του  έν  συνεχεία  νά  ύπομείνουν  αυτό  εύκόλως. 

Έάν  δέ  κανείς  έξετάση  Ακριβώς,  καί  ό  ίδιος  ό  λό¬ 
γος  Του  Αποτελεί  παρηγοριάν,  τό  δτι  δηλαδή  είπε: 
«πρός  τόν  Πατέρα  Απέρχομαι»*  διότι  τούτο  ήτο  λόγος 
Εκείνου,  ό  Όποιος  δηλοί  οτι  δέν  θά  Απολεσ9ή,  Αλλά  ό 
θάνατος  Αυτού  Αποτελεί  μίοτν  μετάβασιν. 

Καί  άλλον  παρηγορητικόν  λόγον  προσέθεσε ν  είς 
αύτούς-  δηλαδή  δεν  είπε  μόνον:  «Μικρόν  καί  ούκέτι 
θεωρεΐτέ  με»,  ώλλά  καί  προσέθεσε  «Μικρόν  καί  δψε- 
σθέ  με»  δεικνύων  ότι  καί  θά  έποινέλθη,  καί  έπ’  όλίγον 
χρόνον  θά  είναι  ό  χωρισμός,  καί  διαρκής  ή  συνανα¬ 
στροφή  Αύτού  μέ  τούς  Μαθητάς, 

Τοΰτρ  όμως  δέν  τό  κατε  νόησαν.  Διά  τοΟτο  καί  εϋ- 
λόγως  δύναται  νά  άπορήση  κανείς,  πώς,  ένφ  πολλάκις 
ήκουον  αύτούς  τούς  λόγους,  Αμφιβάλλουν  τόσον,  ώς  νά 
μή  είχαν  Ακούσει  τίποτε;  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  δέν 
κατενόησαν  τά  λεγάμενα;  ’Ή  λόγω  της  λύπης,  δπως  έ- 
γώ  τουλάχιστον  νομίζω,  (διότι  αύτή  Απ&μάκρυνε  έκ 
τής  σκέψεως  αύτών  τά  λεγόμενα),  η  λόγω  της  Ασα- 
^είας  των  λεγομένων.  Διά  τοΰτο  καί  έφάνη'είς  αύτούς 
ότι^  ό  Κύριος  διετύπωσε  δύο  έννοιας  Αντιθέτους,  αί  ό¬ 
ποια  ι  πράγματι  δέν  ήσαν  Αντίθετοι*  διότι  λέγουν:  «εί 
όψόμέθά  σε,^ποΰ  ύπάγιεις;  εΐ  δέ  ύπάγεις,  πώς  όψόμεθά 
σε»;  Διά  τούτο  λέγουν:  «Ούκ  οΐδαμεν  τί  λαλεΐ»3. 

Διότι  έγνώ  ρίζαν  μέν  δτι  έπρόκειτο  νά  ώπέλθη,  ή- 
γνόουν  ότι  μετ’  όλίγον  χρόνον  θά  έλθη  πρός  αύτούς 
Διά  τούτο  λοιπόν  καί  έπιτιμα  αύτούς  ό  Κύριος,  διότι 
δηλαδή  δέν  κατενόησαν  τόν  λόγον  αύτόν.  Διότι  βέλων 
νά  έγχαράξη  είς  αυτούς  τήν  περί  του  θανάτου  Λύτου 


3.  Ίωάν.  10,  15. 


Ιδέαν  τί  λέγει;  «Αμήν,  Αμήν  λέγω  ύμΐν,  δτι  κλαύσετε 
καί  θρηνήσετε  ύμείς  (λόγοι,  ο(  όμοιοι  ήσαν  σχετικοί  μέ 
τόν  θάνατον  καί  τόν  σταυρόν),  δ  δε  κόσμος  χαρήσε- 
ται»4.  Δηλά&ή  έπειδή  οι  ΜαθηταΙ  δέν  ήθελον  τούτο,  8- 
σπευδον  ταχέως  νά  πιστεόσουν  δτι  δέν  θά  Λπόθάνη,  κα¬ 
τόπιν,  όταν  ήκσυσαν  δτι  θά  άποθάνη,  άμφέβαλλον,  μή 
γνωρίζοντες  τί  σημαίνει  τέλος  πάντων  τό  «μικρόν»,  διά 
τοΰτο  ό  Κύριος  λέγει:  «Κλαύσετε  καί  θρηνήσετε·  άλλ' 
ή  λύπη  ύμων  είς  χαράν  γενήσεται*5. 

"Επειτα,  βέλων  νά  Απόδειξη,  ότι  μετά  τήν  λύπην 
έρχεται  χαρά,  καί  δτι  ή  λύπη  γέννα  τήν  χαράν,  καί 
δτι  ή  μέν  λύπη  εΐνσι  σύντομος,  ή  δέ  εύχαρίστησις  συ¬ 
νεχής,  φέρει  παράδειγμα  έκ  του  κόσμου*  καί  τί  λέγει; 
«Ή  γυνή,  δταν  τίκτη,  λύπην  έχει»4.  Καί  χρησιμοποιεί 
παραβολήν,  τήν  όπσίαν  χρησιμποοιοΟν  καί  οΐ  πρσφήται, 
οϊ  όποιοι  συνεχώς  παραβάλλουν  τάς  θλίψεις  πρός  τόν 
έντονον  βαθμόν  τών  ώδίνων.  Εκείνο  δέ,  τό  όποιον  λέ¬ 
γει  ό  Κύριος,  σημαίνει  τό  έξής  περίπου:  «Ώδινες  θά 
σας  καταλάβουν  Αλλά  ή  ώδίνη  τού  τακετοϋ  καθίστα¬ 
ται  αίτια  χαρας» ,  καί  ούτω  συγχρόνως  Επιβεβαιώνει  τόν 
περί  της  Άναστάσεως  λόγον  Αύτού,  καί  Ατοδεικνόει 
δτι  τό  νά  άναχωρήση  Από  έδώ  δμοιον  είναι  μέ  τό  νά  ί 
ξέλι&η  κανείς  έκ  της  μήτρας  είς  λαμπρόν  φώς'  Ισοδυ- 
ναμεϊ  μέ  τό  νά  έλεγε:  «Νά  μή  Απορήσετε,  έπει&ή  διά 
έσου  τοιαυτης  λύπης  σας  όδηγώ  είς  τά  συμφέροντος 
ιότι  καί  ή  μήτηρ,  διά  νά  γίνη  μήτηρ,  οϋτω,  διά  μέσου 
λύπης  διέρχεται». 

Υπαινίσσεται  δέ  έδώ  καί  κάτι  μυστικόν,  δτι  δηλαδή 
Αύτός  κοαήργησε  τάς  ώ&ϊνσς  του  θανάτου  καί  €κα- 
μεν  ώστε  νά  γεννηθή  νέος  άνθρωπος.  Καί  δέν  είπε  μό¬ 
νον,  δτι  θά  παρέλθη  ή  θλϊψις,  άλλα  δτι  αΟυε  έ\θυμείται 
αύτήν7*  τόση  είναι  η  χαρά,  ή  όποια  έπακολουθεΐ,  ΟΒτο 
θά  συμ6ή  καί  &1ς  τούς  άγιους. 


4.  1 Γ ωών.  1β,  20. 

5.  Ιωάν.  19.  20. 

6.  Ίωάν.  16,  21. 

7.  ·ούδέ  μέμνηται  αιίτ^ε».  Ίωάν.  16,  21  (οΰκέτι  μνημονεύει  τί^ς 
9Μψ£ως) . 
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Καί  δμως  δέν  χαίρει  ή  γυνή  διά  τοΟτο,  διότι  δηλαδή 
ήλ&εν  άνθρωπος  εις  τον  κόσμον,  άλλ’  δτι  έγεννήθη  δι’ 
αότήν·  παιοίον*  διότι,  έάν  έχοαρε  διά  τό  πρώτον,  τίπο¬ 
τε  δεν  θά  ό μπόδιζε  καί  δι’  άλλην  γυναίκα,  ή  όποια  τί- 
κτει,  νά  χαίρουν  αΐ  μή  τίκτουσαι. 

Διατί  λοιπόν  ώμίλησεν  οΰτω;  Διότι  έλαβε  τό  παρά¬ 
δειγμα  τοΰ  τοκετού  πρός  τούτον  τόν  σκοπόν  μόνον,  δη* 
λαδή  διά  νά  δείξη  δτι  ή  λύπη  μέν  θά  είναι  πρόσκαιρος, 
ή  &έ  χαρά  θά  είναι  συνεχής,  ότι  ό  θάνοτος  άποτελεΐ 
μετάβασιν  πρός  τήν  ζωήν,  καί  μέγα  θά  είναι  τό  κέρ- 
οος  εκ  των  ώδίνων. 

Καί  δέν  εΐπεν  «έτέχθη  παιδιού  άλλ'  ότι  «άνθρω¬ 
πος»9.  Διότι  έδώ,  κατά  τήν  γνώμην  μου  ύπαινίσσεται 
τήν  άνάστασιν  Αύτού,  χαί  δτι  έπρόκειτο  νά  γεννηθή  ό¬ 
χι  διά  τόν  θάνατον  τόν  προκαλέσαντα  τάς  ώ-δΐνας,  άλ- 
λά  διά  τήν  Βασιλείαν,  Διά  τούτο  δέν  είπεν:  «Έγεννή- 
θη  αύτη  παιδίον»,  άλλ'  «έγεννήθη  άνθρωπος  είς  τόν  κό¬ 
σμον.  Και  ύμεΐς  ούν  νΰν  μέν  λυπηθήσεσθε'  πόλιν  δέ  6- 
ψομαι  ύμας,  καί  ή  λύπη  ύμών  είς  χαράν  γενήσεται»*. 

"Επειτα,  διά  νά  δείξη,  δτι  δέν  θά  άπσθάνη  πλέον, 
λέγει:  «Καί  ούδείς  αύτήν  αϊρέι  ά©’  όμων.  Έν  έκείνη  τη 
ήμέρα  έμέ  σύκ  έρωτήσετε  οόδέν»'°.  Πάλιν  τίποτε  άλλο 
δέν  άποδεικνύει  διά  των  λόγων  τούτων,  παρά  μόνον  δ- 
τι  προέρχεται  έκ  τού  Θεού.  Διότι  τότε  έν  συνεχεία  θά 
τά  γνωρίσετε  δλα, 

Τί  σημαίνει  δέ:  «Έμέ  ούκ  έρωτήσετε»;  Δέν  θά  έ¬ 
χετε  άνάγκην  μεσολαβητοΟ,  άλλά  άρκεϊ,  τό  "Ονομά 
μου  μόνον  άφοΟ  έπικολεσθήτε,  νά  τά  λάβετε  δλα,  Α¬ 
μήν,  αμήν  λέγω  ύμίν  δτι,  δσα  έάν  αίτήσητε  τόν  Πατέρα 
μου  £ν  τω  σνόματί  μου»11.  Δεικνύει  τήν  δύναμιν  τοΰ 
’  Ο  νάματός  ι  ου,  έφ’  δσον  βεβαίως,  ένφ  δέν  είναι  όρα- 
τός,  ούτε  παρακολεΐται,  άλλά  όνομαστί  μόνον  καλεΐ- 


Β.  Ίωόν.  1θ,  21. 

θ.  Ίωάν.  16,  21-22  καί  20.  ΈνταΟθσ  ό  θείος  Ιεράρχης  έπιλέ- 
γβι  φράσεις  έ«  ιών  τριών  τούτων  χωρίων. 

ΊΟ.  Ίωάν.  16,  22-23. 

11.  Ίωάν.  16,  23. 
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ται,  καί  ένώπιον  τοΟ  Πατρός  καθιστά  άνθρώπους  άξιο 
θαυμάστους11. 

ΠοΟ  λοιπόν  8χ£.ι  συμβή  τούτο;  Έκεϊ,  όπου  λέγουν: 
«ΊΈπιδε  έπΐ  τάς  άπειλάς  αύτών,  καί  δός  τοίς  δούλο ις 
σου  ^ετά  παριρησίαις  λαλεΐν  τόν  λόγον  σου,  καί  ποιεΐν 
έν  τω  όνόματί  σου  σημεία.  Καί  έσείσθη  ό  τόπος,  ένθα 
ήσαν*13.  Έδώ  άποδεικνύει  δτι  συμφέρει  πάλιν  Έκεΐ* 
νος  νά  άπέλθηΤ  έ®’  δσον  βεβαίως,  εως  τότε,  τίποτε  δέν 
έζήτησαν,  τότε  δέ  Βά  τά  λάβουν  δλα,  δσα  ζητήσουν. 
«Μή  νομίσετε  Βεβαίως,  δτι  έπειδή  του  λοιπού  δέν  θά  εί¬ 
μαι  με  σας,  δτι  Εχετε  έγκαταλεκρθη  τό  δνομά  μου  θά 
παράσχη  μεγαλυτέραν  έλευθερίαν  νά  δμιλήτε*. 

β'.  Επειδή  λοιπόν  ήσαν  συγκελαλυμμένα  αύτά,  τά 
όποια  εϊγον  λεχθή,  ό  Κύριος  λέγει:  «Ταυτα  έν  παροι* 
μίαις  λελάληκα  ύμίν,  καί  έρχεται  ώρα,  δτε  ούκ  έτι  έν 
παροιμίαις  λαλήσω  ύμίν»14,  «θά  £λθη  καιρός,  κατά  τόν 
όποιον  δλοι  θά  τά  γνωρίσετε  σαφώς*  (εννοεί  δέ  τόν 
χρόνον  τής  Άναστάσεο>ς)  ’  τότε  φανερά  θά  σάς  δμι- 
λήσω  περί  τού  Πατρός'  (διότι  καί  έπΐ  τεσσαράκοντα 
ή  μέρας  συνανεστρέφετο,  καί  συνωμίληοε  μέ  αύτούς, 
συνεστιαζόμενος  καί  λέγων  τά  περί  της  βασιλείας  τοΰ 
θεού)15*  διότι  τώρα  μέν,  έπειδή  είσθε  ύπό  τό  κράτος 
τοΰ  φόβου,  δέν  προσέχετε  είς  τά  Χεγόμενα,  τότε,  δτοτν 
μέ  Ιδητε  νά  έχω  άναστηθη,  καί  συναναστρέφεστε  μα¬ 
ζί  μου,  θά  δυνηθήτε  θαρραλέως  δλα  νά  τά  μάθετε, 
διότι  ό  "Ιδιος  ο  Πατήρ  θά  σδς  άγαπήση,  έπειδή  ή 
πρός  έμέ  πίστις  σας  θά  έχη  καταστη  σταθερά». 


12.  Λόγψ  τών  έπίτελουμένων  ύπ’  αύτών  θαυμάτων.  «ΌνσμπΖά· 
μινοζ-,  -έν  τφ  άνόματί  μου».  Ος  θλόπομεν  κίς  τάς  ΠρΛΕβις  των  “Α¬ 
ποστόλων  οϋτοι  πρύ  τ(1«  ^οπτλάοΒως  θεραπείας  έλεγον:  «ϊν  τ^  όνά- 
ματι  του  ΊηαοΟ*.  Π.χ.  ό  Απόστολος  Πάτρας  θερππεύων  τάν  χωλόν 
είπεν:  «Έν  τώ  όνόματι  ΊηοοΟ  Χριρτοϋ  τού  Ναζωραίου  άγδίραι  καί  πε- 
ριπάτρι»  (ΠράΕ.  3,  θ)’  6  δέ  ΆπάοΓολος  Παύλος  άπαλλάασων  έκ  τοΰ 
άκαθάρτοιι  πνεύματος  τήν  παιδίσκην  άν  Φιλίπποις,  είπεν  «Ις  τούτο: 
•παρογγάλλω  οοι  έν  τφ  άνόμβτι  Ιησού  Χριστού  έξςλθεϊν  άπ'  αύτίΐς» 
(Πράξ.  Τβ.  18). 

13.  ΠράΕ.  4,  28-31. 

Η,  Ίωάν.  1β,  25. 

ΙΕ.  ΠρόΕ.  1,  3  ·  4, 
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«Καί  ούκ  έρωτήσω  τόν  Πατέρα»16.  «Αρκεί  ή  Αγά¬ 
πη  σας  προς  έμέ,  διά  νά  σας  χρησιιιεύση  ώς  συνήγο¬ 
ρος».  «"Οτι  όμεις  έμέ  πεΦίλΛκστε  καί  πεπιστεύκοπε  δτι 
Από  τοΟ  θεού  έίξήλθον.  *Από  τού  Πατρός  έξήλθαν  καί 
έλήλυθα  είς  τόν  κόσμον.  Πάλιν  Αφίημι  τόν  κόσμον,  καί 
πορεύομαι  πρός  τόν  Πατέρα*17.  Διότι,  έπειδή  ό  περί  Ά- 
ναοτάσεως  λόγος  παρηγόρει  αύτούς  είς  μέγαν  δαθμόν, 
καϊ  μαζί  μέ  αύτόν  καί  τό  δτι  ήκουον  ότι  «παρά  θεού 
έζήλθον,  καί  έκεΐ  ύπάγω»,  διά  τούτο  ό  Κύριος  συνε- 
ώς  έ  παναλ  αμ  δ  όν  ε  ι  αύτά’  διότι  το  μέν  πρώτον  διε&ε· 
αίωνεν  δτι  όρθώς  πιστεύουν  είς  Αύτόν,  τό  δέ  δεύτερον 
δτι  πρόκειται  νά  εύρίσκωνται  έν  Αοφαλείφ. 

"Οταν  μέν  λοιπόν  Ελεγε:  «Μικρόν  καί  ού  Θεωρβΐ- 
χέ  με  καί  μικρόν  καί  δψεσθέ  με»,  εύλόγως  δέν  έγνώ· 
ριζον  τήν  σημασίαν  τών  λόγων  τούτον,  τώρα  δέ  δέν 
συμβαίνει  τούτο  πλέον. 

Αλλά  τ(  σημαίνει:  «Έμέ  ούκ  έρωτήσετε»;  Σημαί¬ 
νεις  «Δέν  θά  εΐπητε:  «Δεΐζον  ήμϊν  τόν  Πατέρα  σου»1*, 
και  «πού  ύπάγεις;»19,  διότι  θά  Αποκτήσετε  δλην  τήν 
,γνώσιν,  καί  ό  Πατήρ  θά  είναι  διατεθευμένος  Απέναντι 
σας,  όπως  κοοί  έγώ.  Τούτο  κυρίως  Εκαμεν  αύτούς  νά  &- 
ναπνεύσουν,  τό  δτι  δηλαδή  θά  είναι  φίλοι  είς  τόν  Πατέ¬ 
ρα.  Διά  τούτο  λέγουν :  «Νυν  οΐδαμεν,  δτι  οίδας  πάντα»3*. 

Βλέπεις  δτι  Απήντησε  σύμφωνα  μέ  έκεΐνο,  τό  ό¬ 
ποιον  εύρίσκετο  είς  τήν  διάνοιάν  των  λανθάνον;  «Καί 
ού  χρείαν  Εχεις,  Ινα  τις  σε  έρωτφ»·21,  δηλαδή,  πριν  ά- 
κούσ^ς,  γνωρίζεις  έ κείνα,  τά  όποια  μάς  Ανησυχούν, 
καί  μας  καθησύχασες,  δταν  είπες :  «Ό  Πατήρ  ύμας  φι- 
λεΐ,  δτι  έμέ  πεφιλήκατε». 

Μετά  τόσους  καί  τόσον  σπουδαίους  λόγους,  τότε 
λέγουν:  «Νυν  οΐδαμεν».  Βλέπεις,  πώς  είναι  Ατελείς; 
"Επειτα,  Επειδή  ώς  νά  εύχαριστοΰν  Αύτόν  λέγουν: 


«Νυν  οΐδαμεν»,  ό  Κύριος  λέγει:  «"Εχετε  άνάγκην  πολτ 
λών  άλλων,  ώστε  νά  φθάσετε  είς  τήν  τελειότητα:  τίπο¬ 
τε  Ακόμη  δέν  Εχει  κατορθωθη  Από  σας.  Τώρα  λοιπόν 
Οά  μέ  πραδώσετε  είς  τούς  έχθρούς,  καί  τόσος  φόβος  θά 
σάς  καταλά&η,  ώστε  δέν  θά  δυνηθήτε  ούτε  8λο<  μαζί 
νά  Αναχωρήσετε.  Αλλά  ούδέν  κοοκόν  δέν  πρόκειται  να 
πάθω  ενεκα  τούτων». 

Βλέπεις  πως  πάλιν  ό  λόγος  προσαρμόζεται  εις  τήν 
νόησιν  αυτών;  Κατά  τοΰτο  λοιπόν  κατηγορεί  τούς  Μα- 
θιπτάς,  δτι  συνεχώς  Εχουν  άνάγκην  προσαρμογής  τού 
λόγου  Του  είς  τά  Ανθρώπινα  μέτρα.  Διότι,  έπειδή  Ε¬ 
λεγαν:  «'Ί&ε  νϋν  παρρησίφ  λολείς,  καί  παροιμίαν  ού- 
δεμίαν  λέγεις,  καί  διά  τούτο  πιστεύομέν  σοι»,  δεικνύει 
ό  Κύριος  δτι  τώρα,  πού  πιστεύουν,  δέν  πιστεύουν  Ακό¬ 
μη,  ούτε  δέχεται  τούς  λόγους  αύτών.  Αύτά  τά  λέγει 
μεταφέρων  αύτούς  νοερώς  είς  άλλον  καιρόν32. 

Τό  5έ  «ό  Πατήρ  μετ'  έμοΰ  έ-στι»23  διά  τούς  Μαθη- 
τάς^πάλιν  τό  είπε*  διότι  ήθελε  πάντοτε  νά  μάθουν  τοΟ- 
το.  "Επειτα,  δεικνύων  δτι  δέν  παρεΐχεν  είς  αύτούς  τήν 
τελείαν  γνώοιν,  δταν  έλεγεν  αύτά.  Αλλά  είς  τοιούτον 
βαθμόν,  ώοτε  νά  μή  έπαναστατη  ή  σκέψις  των,  (διότι 
ήτο  φυσικόν  αύτοί  νά  σκέπτωνται  κατά  κάποιον  Αν¬ 
θρώπινον  τρόπον,  καί  δτι  δέν  θά  τύχουν  ού&εμιδς  δοη- 
θείας  έκ  μέρους  Εκείνου),  λέγει:  «Ταύτα  λίλάληκα 
υ£4ν·  Τ?Λέν,έμο1  εΙρήνην  Εχητε*^·  τοΰτο  σημαίνει  «ίνα 
μή  έκδαλητέ  με  της  διανοίας  ύμών25,  Αλλά  παραδέ- 
ζησθεχ·.  Γ 

ΝΑ  μή  θεώρηση  κανείς  λοιπόν  τούς  λόγους  ΤοΟ  Κυ¬ 
ρίου  τούτους  ώς  δόγμα-  διότι  Εχουν  λεχθη  πρός  πα- 
ρηγορίαν  ήμων  καί  Βι*  Αγάπην.  Διότι  λέγει:  «Δέν  ΘΑ 
υποστητε  αύτά  μέχρι  αυτού  τού  σημείου26  Θά  παύσουν 


1β.  Ίωάν.  16,  29, 

17.  Ιωάν.  10,  27-28, 
1Β.  Ίωίν.  14.  8, 

19.  Ιωάν.  14,  Ε. 

20.  Ιωάν.  10,  90, 

21.  Ιωάν.  16.  31, 


22.  Δηλαδή  δίαν  Θά  πραγματοποιηθούν  αύτά,  τά  άποίο  προλάντι 
“Ι  ΠΕΡ'  τών  όποίων  φοβοΟνται  σΙ  ΜοθήταΙ,  ή  έλπίζοι/ν  ' 

29,  Ίωάν.  16,  32. 

24.  Ίωάν,  15,  33. 

25,  Δηλαδή  κατά  τήν  κοινήν  4-κφραοίν:  «Νά  μή  μέ  6γάΛετ«  άπά 
το  νου  σοξ». 
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διά  σάς  τά  δεινά,  άλλά  έφ’  δσον  εύρίσκεσθε  είς  τόν  κό¬ 
σμον,  θά  έχετε  θλΐψιν,  όχι  τώρα,  ποό  παραδίδομαι,  άλλά 
χαί  μετά  ταϋτα.  Αλλά  διατηρήσατε  όψηλόν  φρόνημα* 
διότι  οόδέν  κακόν  θά  πάθετε·  διότι  όταν  ό  Διδάσκσλος 
ύπερτερήση  των  έχθρων,  οί  μοίθηταί  δέν  πρέπει  νά 
θλίβωνται».  Καί  πως,  είπέ  μου,  έχεις  νικήσει  τόν  κό¬ 
σμον27;  «ΕΙπον  μέν  ήδη  ότι  κστέιβολον  τόν  άρχοντα  τοΰ 
κόσμου2®,  θά  τό  γνωρίσετε  τούτο  καί  κατόπιν,  όταν  ό¬ 
λοι  θά  ύποχωροΟν  καί  θά  ύπακούουν  εις  σας. 

γλ  Είναι  δέ  δυνατόν  καί  ήμεΐς  νά  νικήσωμεν,  έάν 
θέλωμεν,  στρέφοντες  τό  βλέμμα  ε·1ς  τόν  Αρχηγόν  της 
Πίστεως  ήμών,  και  δαδίζοντες  αύτήν  τήν  όδόν,  τήν  6- 
ποίοτν  έχάραξεν  Αύτός  είς  ή  μάς·  τότε  ούτε  ό  θάνατος 
θά  ύπερισχύση  άπέναντί  μας. 

Τί  λοιπόν;  δεν  θά  ώποθάνωμεν;  δύναται  νά  είπη 
τις-  διότι  έκ  τούτου  είναι  ψανερόν,  δτι  ό  θάματος  δέν 
θά  όπερισχύση.  Καί  όμως  τότε  θά  είναι  ένδοξος  ό  Αντα¬ 
γωνιστής,  όχι  όταν  δέν  ουμπλακή  μέ  τόν  έχθρόν,  άλλ’ 
όταν,  εις  περίπτωσιν  κατά  τήν  όποίαν  θά  συμπλακή 
μέ  αύτόν,  δεν  κσιταβάλλεται.  Δέν  εΐμεθα  λοιπόν  λό- 
Υ<ρ  της  συμπλοκής  μέ  τόν  θάνατον  θνητοί,  άλλα  λόγω 
τής  νίκης  άπέναντί  του  Αθάνατοι29,  διότι  τότε  θά  εΐ- 
μεθα  .θνητοί,  έάν  παρεμένομεν  πλησίον  του  θανάτο 
συνεχώς. 

Διότι,  όπως  δέν  δύναμαι  νά  είπω  τά  λίαν  μακρό¬ 
βια  έκ  τών  ζώων  Αθάνατα,  &ν  καί  πολύν  χρόνον  παρα¬ 
μένουν  έξω  άπό  τόν  θάνατον,  ουτω  δέν  δύναμαι  νά 
εΐπω  θνητόν,  έπειδή  διελόθη  σωματικώς  διά  τοΟ  θα¬ 
νάτου,  έ  κείνον,  ό  όποιος  πρόκειται  μετά  τόν  θάνατον 
νό  άναστηθή·  είπέ  μου,  έάν  κάποιος  έπ'  όλίγον  κατέ¬ 
στη  έρυθρός,  αυτόν  θά  τόν  όνομάζωμεν  συνεχώς  έρυ- 
θρον;  ούδόλως·  διότι  τό  συμβάν  δέν  Αποτελεί  μόνιμον 


27.  Ιωάν  16.  30. 

28.  Ί«6ν.  12,  31  καί  16,  11. 

28.  Παρατήρει  τό  σχήμα  όντιθέσκωα,  δνθα  αί  προτάσβιζ  τίθενται 
κστό  πάριοον  οχί^μο: 

■Ού  τοίνι/ν  διό  τήν  ΰυμπλσκήν  θνητοί, 
άλλά  διό  τΛν  νίκην  αθάνατοι», 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΚΝ  ΟΜΙΛΙΑ  06 '  ίΚΕ*.  1Β)  129 

κατάστασιν.  Έάν  κάποιος  καταστη  ώχρός,  τούτον  θά 
όνομάσωμεν  Ικτεροπυίθη ;  Ούδόλως'  διότι  τό  πάθος  του 
είναι  πρόσκαιρον. 

Λοιπόν  ούτε  θά  όνομάσης  θνπτόν  έκεΐνον,  ό  όποιος 
έπ’  όλίγον  χρόνον  θά  περιέλθη  είς  τό  κράτος  του  θα¬ 
νάτου*  διότι  καί  τούς  κοιμω μένους  οϋτω  δυνάμεθα  νά 
όνομάσωμεν  διότι,  διά  νά  Ικφρασθώ  οδτωΤ  και  οι  κοι- 
μώμενοι  έχουν  άποθάνει,  καί  δέν  έπιτελούν  ούδεμίαν 
ένέργειαν. 

Φθείρει  ό  θάνατος  τά  σώματα;  Καί  τί  μέ.  αύτό; 
διότι  Αποθνήσκουν  τά  σώματα,  όχι  διά  νά  παραμεί¬ 
νουν  είς  την  φθοράν,  άλλά  διά  νά  καταστούν  άνώτβρα. 

■*Ας  νικήσω  μεν  λοιπόν  τόν  κόσμον"  άς  τρέξωμεν 
πρός  τήν  Αθανασίαν  άς  Ακόλουθή σωμεν  τόν  Βασιλέα· 
Ας  στήσωμεν  τρόπαιον  είς  Αυτόν  άς  περιφρονήσω^ιεν 
τάς  τέρψεις  αύτοΰ.  Καί  δέν  ύφίσταται  Ανάγκη  κόπων* 
άς  μεταθέσωμεν  τήν  ψυχήν  μας  πρός  τόν  Οόρανόν,  καί 
όλος  6  κόσμος  έχει  νιικηθή.  ΛΑν  δέν  έπίθυμήοης  αύτόν, 
έχει  νικηθη-  &ν  έμπαίξης  αύτόν,  έχει  νικηθη30. 

Ξένοι  εΐμεθα  καί  παρεπίδημοι31*  &ς  μή  θλιβώμε- 
θα  λοιπόν  διά  τά  λυπηρά  περιστατικά  διότι  ούτε,  έάν 
κατοΐγόμενσς  άπό  Χαμπράν  πατρίδα  καί  ένδόξους  προ¬ 
γόνους  άπήρχεσο  είς  άπομεμακρυσμένην  χώραν,  χω¬ 
ρίς  νά  είσαι  είς  ούδένα  γνωστός,  χωρίς  νά  Εχής  τέκνα, 
οΰτε  τιλοΟτον,  καί  κατόπιν  κάποιος  σέ  Οβριξε,  θά  έ- 
θλίβεσο,  ώς  έάν  ύφίστασο  ταΟτα  είς  τήν  πατρίδα  σου1 
διότι  τό  νά  γνωρίζης  κολώς  ότι  είς  ξένην  χώραν  εό- 
ρίσκεσαι  σέ  έπειθε  όλα  νά  τά  ύπσριένης  εύκόλως,  καί 
τό  νά  περιφρονήσαι,  καί  τό  νά  πεινςις  καί  νά  διψάς,  καί 
ό,τιδήποτε  πόθης. 

Τούτο  νά  σκεφθής  καί  τώρα,  δτι  δηλαδή  εΤσαι  ξέ- 


30.  --Αν  μίι  έπιθυμήοηε  οίτταΟ,  νβνΙκητΟΓ 
6ν  «αταγκλάσηΟ  αύτόν,  ηττηται». 

Συνώνυμοι  φράοπς  μέ  όμοιοκύταρκτον  καί  όμοίοτέλευτον 

ΟΧήμο· 

31.  Εβρ.  13,  14. 
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νος  καί  παρεπίδημος32,  καί  τίποτε  νά  μή  σέ  ταράσση 
νον. 

έκ  των  συμβαινσντων  είς  αύτήν'  διότι  καί  πόλιν  Εχεις, 
της  όποίας  τεχνίτης  καί  δημιουργός  είναι  ό  θεός·  ή  δέ 
έδώ  παρεπιδημία  γίνεται  έπΐ  βραχύν  καί  όλίγσν  χρό· 

Εκείνος,  ό  όποιος  θέλεις  άς  πλήττεται,  άς  βρί¬ 
ζεται,  άς  έΙξευτελίζετοίΓ  εύρισκόμεθα  είς  ξένην  χώραν, 
καί  ζώμεν  κατά  τρόπον  εύτελή·  διότι  τό  κακόν  είναι  νά 
πάθη  κανείς  αύτά  είς  τήν  πατρίδα  του,  μεταξύ  τών 
συμπολιτών  του’  τότε  είναι  ή  μεγαλυτέρα  προσβολή 
καί  ζημία. 

’Εάν  εόρίσκετσι  δέ  κανείς  έκεΐ,  όπου  &έν  έχει  κα¬ 
νένα  γνωστόν,  όλα  τά  ύπομένει  εύκόλως*  διότι  η  Ββρις 
κρίνεται  βαρυτέρα  έκ  της  νοοτροπίας  τών  έκτοζεοόν- 
των  αύτήν  π.χ.,  έάν  κανείς,  ένφ  γνωρίζει  ότι  ό  ϋπαρ- 
χος  είναι  ύπαρχος,  τόν  όβρίση,·  ή  Οβρις  θεωρείται  πι¬ 
κρά*  έάν  δέ,  όταν  θεωρήυη  κάποιον  ώς  Ιδιώτην,  τόν 
ύβρίση,  οΰτε  δύναται  νά  ΘΙξη  αύτόν,  6  όποιος  ΰφίστα- 
ται  τήν  ΰβριν. 

Τοιουτοτρόπως  λοιπόν  καί  ήμείς  άς  σκεφθώμεν*  διό¬ 
τι  δέν  γνωρίζουν  οί  ύβρισταί  έ  κείνο,  τό  όποιον  είμεθα, 
δηλαδή  δτι  εΤμεθα  πο/ατσι  τών  οΰρανών  καί  Κχσμεν 
άπογραφή  είς  τήν  άνω  πατρίδα,  καί  μετένομεν  τής 
χορείας  τών  Χερουβείμ,  *Ας  μή  θλιβώμεθα  λοιπόν,  οΟ- 
τε  τήν  ΰβριν  νά  τήν  θεωρώμε,ν  ώς  Ββριν.  Έάν  έγνώριζον 
αύτό,  δέν  θά  ύβριζον. 

Μας  θεωρουν  πτωχούς  καί  άθλίους;  Νά  μή  θεω¬ 
ρώ  μεν  λοιπόν  ήμείς  ούτε  αύτήν  τήν  όνομασίαν  ώς  δ- 
βριν'  είπέ  μου:  έάν  κανείς,  ένφ  όδοιπορεϊ,  άφού  προσ- 
περάση  τους  δούλους  του,  έκάθητο  όλίγον  διάστημα 
είς  πανδοχεϊον,  περιμένων  αύτούς,  έπειτα  ό  παν&οχεύς, 
η  κάποιος  έκ  των  όδσιπόρων  ώργίζετο  καί  τόν  Ββρι- 
ζεν,  άγνοων,  ποίος  ήτο,  άρά  γε  ό  είρημένος  όδοιπόρος 
οέν  θά  γελάση  διά  τήν  άγνοιαν  έ  κείνου;  δέν  θά  τέρψη 
αώτόν  περισσότερον  ή  πλάνη;  δέν  θά  διασκεδάση,  ώς 
νά  ύβρίζετο  κανείς  άλλος, 


32.  “Η  σκέψις  οΰτη  ουνετέλεοεν  ώστε  6  θείος  Ίίράρνης  νά  φέ 
ΡΠ  μέ  καρτβρίαν  τήν  έΕορίαν.  Ίδε  καί  ώριλίσν  76ιν,  σημ.  86. 
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Οϋτω  καί  ήμείς  άς  πράττωμεν*  διότι  καί  είς  πανδ> 
χεϊον  καθήμεθα,  άναμένοντες  τούς  Ιδικούς  μας,  οί  ό¬ 
ποιοι  βαδίζουν  αύτήν  τήν  όδόν.  "Οταν  τότε  όλοι  μαζί 
εόρεθώμεν,  τότε  θά  γνωρίσουν,  ποίους  ύβρίζουν.  Α6- 
τοί  τότε  θά  στρέψουν  τήν  κεφαλήν  πρός  τά  κάτω33,  τό¬ 
τε  θά  εΐπουν:  «Οδτός  έστιν,  δν  Ισχομεν  ήμβΐς  αϊ  ά¬ 
φρονες  είς  γέλωτα»94. 

δ',  "Ας  παρηγορήσωμεν  λοιπόν  τούς  έαυτούς  μας 
έ  αύτά  τά  δύο,  δηλαδή  καί  μέ  τό  δτι  ή  μεΐς  δέν  ύβρι- 
όμεθα  (διότι  δέν  γνωρίζουν  ποιοι  είμεθα),  καί  μέ  τό 
ότι,  καί  άν  θέλωμεν  νά  τούς  τιμωρήσωμεν,  θά  τιμωρη¬ 
θούν  σκληρότατα.  Αλλά  νά  μή  συμβή  νά  έχωμεν  τόσον 
σκληρόν  καί  άπόη/θρωπον  ψυχήν! 

ΤΙ  νά  κάμωμεν  λοιπόν,  όταν  ύβριζώμεθα  ύπό  τών 
συγγενών  μας;  οιότι  τούτο  είναι  βαρύ.  Τούτο  βεβαίως 
είναι  έλαφρόν.  Διατί  άρά  γε;  διότι  δέν  άνεχόμεθα  τά 
άγοητητά  πρόσωπα,  όταν  ιιδς  ύβρίζουν,  είς  τόν  αύτόν 
βαθμόν  μέ  εκείνους,  τούς  οποίους  δέν  γνωρίζομεν.  Πα- 
ρηγορούντες  λοιπόν  τούς  ύβρισθέντας,  λέγομε ν  πολλά- 
κις  αυτούς  τούς  λόγους:  «'Αδελφός  σου  είναι  αύτός, 
ό  όποιος  σέ  ύβρισε,  ύπόμεινέ  το  μέ  γενναιότητα1  πα 
τήρ  σου  είναι,  θειος  σου  είναι», 

Έάν  δέ  τό  όνομα  του  άδελφοΰ  καί  του  πατρός  εύ- 
λαβήσαι,  πολύ  περισσότερον,  έάν  εΐπω  κάτι  στενοτΐ* 
ρας  συγγενε(οις  άπό  αύτά'  δηλαδή  δέν  εΐαεθα  μόνον 
άδελψοί,  άλλά  καί  |ΐέλη,  καί  εν  σώμα.  Έάν  δέ  εύλα- 
βήσαι  τό  όνομα  του  άδελψοΰ,  πολύ  περισσότερον  του 
μέλους.  - 

Δέν  ήκουσες  τήν  παροιμίοιν  τών  έθνικών  ότι  πρίέ- 
πει  τούς  φίλους  νά  τούς  άνεχώμσθα  μέ  τά  έλαττώμα- 
τά  των35;  Δέν  ήκουοες  τόν  Παύλον  νά  λέγη  «άλλήλων 
τά  βάρη  βαστάζετε*36 ;  δέν  βλέπεις  τούς  έραστάς; 


33.  -Κάτω  νείιοκαι».  Κατά  τήν  κοινήν  ΙκΦΡασιν:  «θά  οκΰι^Οϋν 
τό  ΚΕφάλι». 

34.  Σοφ.  ΣοΛομ.  5,  3. 

3ί.  ΠρβΛ.  καί  τήν  σημβρινήν  παροιμίαν:  «Αγάπα  τό  φίλο  ΟΟΟ 
μέ  τά  έλαττώματά  του-. 

36.  ΓαΛ.  6,2. 
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(Διότι  Αναγκάζομαι,  έπειδή  δέν  δυνάμεθα  νά  λάβωμεν 
σχετικόν  παράδειγμα  άπό  σας,  να  φέρω  τόν  λόγον  είς 
έ κείνην  τήν  ύπό&εσιν.  Κάμνει  δέ  αύτά  καί  ό  Παύλος, 
όμιλών  οϋτω;  «ΕΙτα  τούς  μέν  τής  σαρκός  ήμών  πατέ¬ 
ρας  εϊχομεν  παιδευτάς,  καί  ένετρεπόμεθα»”.  Μάλλον 
οέ  έ  Κείνο  είναι  καταλληλότερον  διά  τήν  περίστασιν 
νά  εΤπωμεν,  τά  όποιον  Ακριβώς  λέγει  είς  τούς  Ρομαί- 
οος:  «"Ωσπερ»,  λέγει,  «παρεστήσατε  τά  μέλη  όμδν 
δούλα  τή  Ακαθαρσία  καί  τη  Ανομίφ  είς  τήν  Ανομίαν, 
οΰτρ  παραστήσατε  τά  μέλη'ύμων  δούλα  τη  δικαιοσύ¬ 
νη»3*  Διό  καί  ήμεϊς  έχοντες  πιεποίθησιν  άκσλουθοΰμεν 
το  παράδειγμα). 

Δέν  βλέπεις  λοιπόν  τούς  έραστάς,  πόσα  αύτοί, 
φθειρόμενοι  Οπό  πορνών  γυναικών,  δεινά  υποφέρουν, 
ραπιζόμενοι,  πληττόιιενοι,  καταγελώμενοι,  Ανεχόμενοι 
τήν  Ασέλγειαν,  τήν  αποστροφήν,  καί  τάς  μαρίας  ύβρεις 
της  πόρνης;  Άλλ’  δμως  καί  μίαν  φοράν  δταν  ϊδουν 
κάτι  ευχάριστο ν  καί  ήμερον,  νομίζουν  δτι  δλα  είναι 
εύτίΛή  δι*  αύτούς,  καί  όλα  εύνοϊκά,  καί  Αν  Ακόμη  Ακο- 
λσυ&ήση  πτωχεία,  ή  νόσος  ή  κάτι  παρόμοιον  δι’  αό- 
τούς  δηλαδή  ΘεωροΟν  τόν  βίαν  αώτων  Αθλιον  ή  μακά¬ 
ριον,  Αναλόγως  πρός  τήν  διόΛεσιν  τής  έρωμένης  ΐ 
πένοτντι  αώτων. 

Καί  δέν  γνωρίζουν  Ανθρωπίνην  δόξαν,  ούτε  Ατι¬ 
μίαν.  Αλλά,  καί  Αν  κανείς  τούς  ύβρίση,  δν&κα  της  πολ- 
λης  ηδονής  καί  της  έκ  μέρους  έ  κείνης  εύημερίας  δλα 
τά  Ανέχονται  εύκόλως·  καί  Αν  δέ  έκείνη  τούς  ύβρίση, 
καί  Αν  πτύση  αύτούς  εις  τό  πρόσοπον,  έ  κείνοι  νομί¬ 
ζουν  δτι  ραίνονται  διά  ρόδων,  ενώ  πάσχουν  αώτά. 

Καί  τί  Απορίας  Αξιόν,  έάν  Ιχουν  τοιαύτην  διάθε- 
σιν  πρός  αύτήν;  διότι  καί  τήν  οικίαν  έκείνης  τήν  θεω¬ 
ρούν  λαμπροτέρα  ΰτι  είναι  Από  δλας  τάς  οικίας,  καί  Αν 
Ακόμη  είναι  πηλίνη  καί  Αν  Ακόμη  είναι  έτοιμόρραπος. 

Καί  διατί  νά  Αναφέρω  τους  τοίχους;  Διότι  καί 
τούς  τόπους  Ακόμη  βλεποντες,  όπου  συχνάζουν  τήν  έ· 
σπέραν  έκεΐναι,  6 ιε γείρονται. 
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Έδώ  δέ  νά  μου  έπιτρέψετε  έν  συνεχείφ  νά  είπω  τόν 
Άποστολικόν  Λόγον.  "Οπως  έκεΐνος  λέγει:  «"Ωσπερ 
πάρε  στήσατε  τά  μέλη  ώμων  δούλα  τη  Ακα&αρσίφ,  οο- 
τω  παραστήσατε  τά  μέλη  ήμών  τή  δικαιοσύνη»,  κατά 
τόν  αύτόν  τρόπον  καί  έγώ  λέγω:  «'Ως  Λγαπήσαμεν 
ταύτας,  Αγαπήσω  μεν  Αλλήλους,  καί  ούδέν  δεινόν  ή  γη* 
σόμεθα  πάσχειν». 

Καί  τί  λέγω  «Αλλήλους»;  Ας  Αγαπήσω  μ  εν  κατ' 
αύτόν  τόν  τρόπον  τόν  θεόν.  Έδοκιμάσατε  φρίκην,  δτοτν 
ήκούσατε  δτι  τόσον  μέτρον  Λγότπης  διά  τόν  θεόν  ζη¬ 
τώ,  δσον  έδείξαμεν  δια  την  πόρνην ;  'Αλλ’  έγώ  αίσθάνο- 
μαι  φρίκην,  διότι  ούτε  τόσον  μέτρον  Αγάπης  δέν  έ&εί- 
ςαμεν  διά  τόν  θεόν. 

Καί,  Αν  θέλετε,  Ας  τό  διέλθωμεν  τό  ζήττψα  διά 
τού  λόγου.  Αν  καί  τό  λεγόμενον  είναι  πολύ  ενοχλη¬ 
τικόν.  Ή  έρωμένη  είς  τούς  έραστάς  δέν  ύπόσχεται  τί¬ 
ποτε  χρηστόν,  Αλλά  Ατιμίαν,  οΑσχύνην  καί  Οβριν*  διό¬ 
τι  τό  νά  συχνάζη  κανείς  είς  τόν  οΐκον  πόρνης  γυναι- 
κός  τόν  κάμνει  νά  είναι  καταγέλαστος,  αισχρός,  Α- 
τιιιος,  Ό  δέ  θεός  ούρανόν  καί  τά  ούράνια  Αγαθά  δ- 
πσσχεται,  καί  υίούς  ή  μας  κατέστησε,  καί  Αδελφούς 
του  Μονογενούς,  καί,  ένφ  ζής,  Απειρα  Αγαθά  σου  I- 
δωκε,  καί  δταν  Απα&άνης,  άνάστοτσιν,  καί  τόσα  Αγα¬ 
θά  ύπόσχεται  δτι  θά  δωση,  δσα  ούτε  νά  σκεφθή  κα¬ 
νείς  είναι  δυνατόν,  καί  τίμιους  καί  σεβαστούς  ήμάς 
καθιστφί. 

Καί  πάλιν,  έκείνη  (ή  πόρνη)  Αναγκάζει  τούς  έρα¬ 
στάς  νά  δαπανούν  δλα  τά  Ιδικά  των  διά  βάραθρο  ν 
καί  Απώλειαν,  ό  δέ  θεός  προτρέπει  νά  σπείρής  τόν 
ούρανόν,  καί  δίδει  έκατονταπλάσια,  καί  ζωή  αιώνιον 
πάλιν  έκείνη  ώς  δούλον  μεταχειρίζεται  τόν  Αγοιπώντα 
αύτήν,  διατασσοντα  αύτόν  σκληρότερον  Από  οίονδήπο- 
τε  τύραννον,  ό  δέ  θεός  λέγει :  «Ού·κ  έτι  λέγω  ύμας  δού¬ 
λους,  Αλλά  φίλους»”. 


37.  Έβρ.  12.6. 
3δ.  Ρα>μ,  β.  16. 


30.  Ι<Μάν.  1513. 
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Εΐδετε  τήν  μεγάλην  έκτασιν  καί  τών  έθω  κα¬ 
κών,  καί  των  έχει4»  Αγαθών; 

ΤΙ  λοιπόν  νά  άναφέρωμεν  τά  άκολουθοΟντα ;  Πρός 
χάριν  μέν  αΟτης  καί  πολλοί  Αγρυπνούν,  καί  δι3  έ  κείνα, 
τά  όποια  θά  διατάξη,  μέ  προθυμίαν  ύπακούουν  καί  ά¬ 
φωνου  ν  καί  πατέρα,  καί  μητέρα,  καί  φίλους,  χαΐ  χρή¬ 
ματα,  καί  προστασίαν,  και  δλα  τά  Ιδυχά  των  (πρόσω- 
πα  καί  πράγματα)  μέ  στερήσεις  χαΐ  ερτγμοΤ  πρός  χάριν 
δέ  τοΟ  θεού,  ή  μάλλον  πρός  χάριν  ήμών  τών  Ιδίων,  πολ- 
λάκις  οΰτε  τό  2ν  τρίτον  έκ  των  υπαρχόντων  μας  δέν 
θέλομε  ν  νά  δαπανήσω  μεν,  άλλά,  ένφ  τόν  βλέπομε ν  πει- 
νώντα,  Αδιάφορο  ύμεν,  καί,  ένω  τόν  βλέπομε ν  γυμνόν, 
άντιπαρερχόμε&α,  καί  δέν  δίδομεν  εις  Αύτον  τίποτε  Α- 
ξιόλογον. 

Εκείνης  δέ  καί  θεραπαινίδα  Αν  ΐδουν  οι  έρασταί, 
καί  βάρβαρον  Ακόμη,  ίστάμενοι  &1ς  τά  μέσον  τής  Αγο- 
ρδς,  ώς  κόλακες  καί  εΰθυμοι  συζητούν,  έπιδιδόμενοι 
&1ς  μακράς  συνομιλίας,  και  νομίζουσιν  8τι  άπέναντι 
αυτής  τίποτε  δέν  είναι  δλη  ή  ζοοή,  ούτε  οί  άρχοντες, 
οΰτε  οί  βασιλείς,  (καί  τό  γνωρίζουν  αύτό,  δοοι  £χουν 
λάβει  πείραν  αύτής  τής  άσθενείας)  καί  προτιμούν  μάλ¬ 
λον  νώ  είναι  εύχάριστοι  είς  αύτήν,  δταν  διαπάσση,  πα¬ 
ρά  νά  ύπηρετοΟν  άλλους. 

*Αρά  γε  δέν  Ιπισύρει  δικαίως  τοΰτο  τήν  γέενναν; 
δέν  έπισύρει  μυρίας  κολάσεις; 

"Ας  συνέλθωμεν  λοιπόν,  καί  άς  έπιδοθώμεν  ε(ς  τήν 
υπηρεσίαν  του  θεού  ή  τόσον,  όσον  πρέπει,  ή  κατά  τό 
ήμισυ  έκείνου,  τό  όποιον  παρέχουν  άλλοι  είς  τήν  πόρ- 
νήν,  ή  κατά  τό  έν  τρίτον. 

Μήπως  αίσθάνεσθε  φρίκην  πάλιν;  διότι  καί  έγώ 
ό  ίδιος  αισθάνομαι  φρίκην.  Άλλά  ήθελον.  όχι  μόνον 
διά  τους  λόγους,  άλλά  και  διό  τά  πράγματα  νά  αίσθά- 
νεσθε  φρίκην.  Τώρα  δέ  έδώ  μέν  ή  καρδία  ήμών  συγ- 


40.  «Τών  έντοΟ&α  κακών  κα!  τών  έκεϊθεν  όγσΟών».  Ό  θκΤος  Ιε¬ 
ράρχης  έχρηοιμοιοΙηοΕ  δχι  ά/ιλώα  τό  έπΙρρημα  $«1  όλλά  τό  όχεϊθεν, 
πιθανόν  διό  νό  δείξπ  δτι  δέν  εύρΓοκοντόι  μόνον  είς  τόν  Οόρσνόν  τό 
άγαΟό  (έκεϊ) ,  όλλό  καί  £δώ  όκόμη  οί  άνθρωποι  όπολαύουν  τ&ν  όγο· 
θών  τών  προβρχομόνων  έκ  τοΟ  ΘεοΟ,  δκ  τών  Ούρανών  (ίκεΙΒβν) 


κινείται,  άλλά  δταν  έξέλθωμεν  τού  ναού,  δλα  τά  λησμο- 
νοΟμεν,  Ποιον  λοιπόν  εΐναι  τό  κέρδος; 

Διότι,  έάν  μέν  έκεΐ  πρέπει  νά  δαπανήση  κανείς 
χρήματα,  ούδείς  παραπονεϊται*1  διά  τήν  πτωχείαν  του, 
όλλ*  άπεδείχθη  δτι  πολλάκις  καί  έδανείσθη  διά  νά 
δώση·  έ&ώ  οέ,  έάν  ύπενθυμίσωμιεν  τήν  έλεημοσύνην, 
τά  τέκνα,  τάς  συζύγους,  τήν  οικίαν,  τάς  όποχρεώσεις 
ώς  προστατών,  καί  άπειρους  άλλας  δικαιολογίας  προ¬ 
βάλλουν. 

Άλλά  έκεΐ,  δύνατσι  νά  εϊπη  τις,  πολλή  ήδονή  έ- 
πικροίτεϊ·  τοΟτο  βεβαίως  εΐναι,  οιά  τά  όποιον  θρηνώ 
καί  άδΰρομαι. 

Τί  θά  εΐπητε  λοιπόν,  έάν  Αποδείξω  δτι  έδώ  ή  τέρ- 
ψις  είναι  άνωτέρα;  Δηλαδή  έκεΐ  μέν  μέγα  μέρος  της 
ηδονής  άφαιρεί  ή  αισχύνη,  ή  ϋβρις  και  ή  δαπάνη,  κα¬ 
τόπιν  ό  πόλεμος  καί  η  άπέχθεια,  έδώ  δέ  τίποτε  παρό¬ 
μοιον  δέν  συμβαίνει·  διότι,  είπέ  μου,  τι  εΐναι  δμοιον 
πρός  αύτήν  την  εόχαρίστησιν,  δηλοίδή  νά  κάθηται  κα¬ 
νείς  άνομέ νων  τόν  ούρανόν,  καί  τήν  έκεΐ  Βασιλείαν, 
καί  τήν  λαμπρότητα  τών  άγιων,  καί  τήν  Ανευ  τέλους 
ζωήν ; 

Άλλά,  δύναται  νά  εΐπη  τις,  αύτά  τά  άγοοθά  όνα- 
μένονται,  ένω  έ κείνων  λαμβάνει  κοίνείς  πείραν.  Ποιου 
είδους  πείρα  είναι  αύτή;  Θέλεις  καί  δδώ  νά  εΐπω  τά 
άγαθά,  τών  όποιων  λαμβάνει  κανείς  πείραν;  Νά  σκε- 
φθής  πόσην  έλευθερίαν  έπιτυγχάνεις,  πώς  ούδένα  φο¬ 
βείσαι,  οΟτε  τρέμεις,  έφ'  δσον  ζής  έναρέτως,  οΟτε  έ- 
χθρόν,  οΟτε  έπίβουλον,  οΰτε  συκοφάντην,  οΟτε  τόν  Αν¬ 
ταγωνιστήν,  οϋτε  άντεραστήν,  οΰτε  ζηλότυπο νΤ  οΰτε 
πτωχείαν,  οΰτε  άαθένειαν,  οΰτε:  τίποτε  άλλο  έκ  τών  Αν¬ 
θρωπίνων  έκεΐ  δέ,  καί  άν  άπειρα  συμβουν  σύμφωνα  μέ 
την  προσδοκίαν  σου,  καί  άν  ό  πλοΟτος  ρέη  ώς  άπό  πη¬ 
γήν,  ό  πόλεμος  τών  Αντεραστών,  καί  αι  έπιβουλαί,  καί 
αί  ένέδραι  όλων  κοΰθιστουν  τόν  βίον  τού  Ασχολουμένου 
μέ  αύτά  πολύ  άθλιον  διότι  έφ'  δσον  έκείνη  ή  κατάπτυ¬ 
στος  άρέσκεται  είς  Ασελγείς  καί  τρυφηλάς  Απολαύσεις, 


41.  «Ούδείς  πενίαν  άδόρετσι»-  Κατά  τό  κοινώς  λεγόμενον:  «Κα¬ 
νείς  δόν  κλαίγεται». 
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άναγκαστικώς  άναζωπυρούται  δ  πόλεμος  διά  τήν  Αρέ¬ 
σκειαν  έ  κείνης.  Τούτο  λοιπόν  είναι  σκληρότερον  Απεί¬ 
ρων  θανάτων  και  -περισσότερον  Αφό ρητόν  πάςής  άλλης 
τιμωρίας. 

’Αλλ’  έδω  δέν  συμβαίνει  τίποτε  παρόμοιον  διότι 
λέγει  «ό  καρπός  τοΟ  Πνεύματος,  Αγάπη,  χαρά,  εΐρή- 
νη»42  Είς  ούδεμίαν  περίπτωσιν  παρουσιάζεται  πόλε¬ 
μος.  οΰτε  χρημάτων  άκαιρος  δαπάνη,  οδτε  αίσχη  μέ 
δαπάνην*  καί  άν  δώσης  όβολόν,  η  άρτον,  ή  ποτήριον 
ψυχρού  ϋδοπος,  πολλών  εύχαριστίαν  θά  όρε  ίλη  είς  σέ. 
καί  τίποτε  δέν  πράττει  διά  νά  σέ  δαγκάση,  ή  νά  σέ  λυ- 
πήση,  άλλά  δλα  πρός  τόν  σκοπόν,  νά  σέ  καταστήση  ?ν- 
δοξον,  καί  νά  σέ  Απαλλάξη  πάσης  οΑσχύνης. 

Ποιαν  λοιπόν  Απολογίαν  θά  δώσωμεν,  ποίαν  συγ- 
χώρησιν  θά  λάβωμεν,  δταν  Αφήνω  μεν  μέν  αύτά  τά  Α¬ 
γαθά,  παραδ ίδωμεν  δε  τούς  έαυτούς  μας  είς  τά  Αντί- 
θετα  κοίκά,  καί  θεληματικώς  ρίπτωμεν  οώτούς  είς  τήν 
φλεγομένην  κάμινον  τού  πυρός; 

Διά  τούτο  παρακαλώ  έ κείνους,  οΐ  όποιοι  κατέχον- 
ται  όπό  τοιοΛ>πις  ασθενεί  ας  νά  γίνουν  πάλιν  κύριοι  τοΟ 
έαατοΟ  των,  νσ  τόν  κάμουν  νά  έπανεύρη  τήν  δγείαν 
τόν  πνευματικήν,  νά  μή  τόν  Αφήσουν  νά  περιέλθη  είς  Α¬ 
πό  γνωσιν.  Διότι  καί  ό  ΥΙός43  έκεΐνος  πολό  χειρότερα 
Από  τά  προαναφερθέντα  ίίπαβεν,  άλλά,  όταν  έπανηλ- 
θεν  είς  τόν  πατρικόν  οίκον,  κ«1  τήν  προηγουμένην  τι¬ 
μήν  Ανέκτησε,  καί  λαμπρότερος  κοπέστη  άπό  έκεΐνον, 
ό  όποιος  πάντοτε  Ιζησεν  έναρέτως. 

ΤοΟτον  βεβαίως  ήμεις  Ας  μιμηθώμεν,  καί,  πρός  τόν 
Πατέρα  Αφοΰ  έποτνέλθωμεν,  καί  άργά  έπΐ  τέλους  Ας 
Απαλλαγώμεν  άπό  τήν  αιχμαλωσίαν  έκείνην.  καί  Ας 
φέρωμεν  τούς  έαυτούς  μας  πρός  τήν  έλεύθερίαν,  ώστε 
καί  της  Βασιλείας  των  Οόρσν&ν  νά  τύχωμεν  διά  χΑρι- 
τος  καί  φιλανθρωπίας  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού, 
μετά  τού  Όποιου  Ανήκει  είς  τόν  Πατέρα  ή  δόζα,  συγ¬ 
χρόνως  μετά  τοΰ  Άγιου  Πνεύματος,  είς  τούς  οΑώνας 
των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  Γι'  (80). 
(Ίωάν.  ιζΜ-5). 


«ΤαΟΐΛ  Ιλάληοεν  δ  "Ιησοϋς,  ν.ύ  Ιπήρβ  τούς  δφβ*λμΛ0ς 
«ίς  τόν  οό^νόν  κκ!  «Γι»*  Γΐάτερ,  ίλήλυθεν  ή  8ί- 
ξΛίόν  αοι>  τόν  Γίόν*  ίνα  /λΙ  6  Π6ς  δοξάσι^  σε»1 . 


α',  «Ό  ποιήσας  καί  διδάξας»,  λέγει,  τούτος  μέ- 
γας  κληθήσεται  εν  τη  βασιλεία  των  ούρανων*2,  Καί  πο¬ 
λύ  όρθώς-  διότι  τό  νά  έκφράζη  κανείς  σοφίας  διά  λό¬ 
γων,  είναι  εύκολο ν,  ή  δέ  έπίοευξις  τών  διδασκομένων 
διά  τών  έργων,  είναι  χαρακτηριστικόν  ένός  γενναίου 
καί  σπουδαίου. 

Διά  τούτο  καί  ό  Χριστός,  δταν  όμιλη  περί  Ανε- 
ξικακίας,  φέρει  είς  τό  μέσον  τόν  Εαυτόν  του,  προ¬ 
τρέπω  ν  τούς  άκροστάς,  νά  λαμβάνουν  άπό  Αύτόν  πα¬ 
ράδειγμα.  Διά  τούτο  καί  μετά  τήν  συμβουλήν  αύτήν 
προβαίνει  είς  προσευχήν,  διδάσκων  ήυας  είς  τάς  δο¬ 
κιμασίας,  Αφού  τό  Αφήσωμεν  δλα,  εις  τόν  θεόν  νά 
καταφεύγωμεν. 

Διότι,  άφοΰ  είπεν:  «Έν  τώ  κόσμφ  θλίψιν  έξετε*3 
.καί  άνεστάτωσε  τάς  ψυχάς  αύτων,  πάλιν  διά  της  προσ¬ 
ευχής  ένθαρρύνει  αυτούς·  διότι  μέχρι  τότε  έστρεφον 
τήν  προσοχήν  αύτών  οί  Μαθηταί  πρός  Αύτόν,  όπως 
είς  άνθρωπον. 

Καί  διά  τούς  Μαθητάς  ό  Κύριος  πράττει  αΰτά,  δ- 
πως  καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τοΰ  Λαζάρου,  καί  λέγει 


42.  Γαλ.  6,  22. 

43.  Λουκ.  15,  11-32 


1,  Ίωάν.  17,  1, 

2.  Μστθ.  5,  19. 

3  ΊΐΰΟν.  16,  33. 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Π'  (ΚΕΦ.  17) 


138 


158 

τήν  αιτίαν,  δηλοιδή  δτι  «διά  τόν  όχλον  τόν  παρεστώτα 
εΓπον,  Ινα  πιστεύσωσιν  ότι  σύ  με  άπέοτειλας»4, 

Ηαί,  δύνοπαι  νά  εϊπη  τις·  άλλά  διά  υέν  τούς  Ι¬ 
ουδαίους  εόλόγως  έγίνοντο  αύτά,  διά  τους  Μαθητάς 
δμως  διά  ποίον  λόγον ;  Καί  διά  τούς  μοίθητάς  όρθώς 
έγέναντο'  διότι  έ  κείνοι,  οΐ  όποιοι  κατόπιν  τόσων  έργων 
καί  λόγων,  λέγουν:  «Νυν  οΐδαμεν  ότι  πάντα  οίδας»5, 
περισσότερον  άπό  όλους  είχον  άνάγκην  νά  βεβαιω¬ 
θούν. 

"Αλλως  τε  οϋτε  εύχήν  άποκαλεΐ  ό  Ευαγγελιστής 
τήν  ένέργειαν  κόχήν  του  Κυρίου,  άλλά  τί  λέγει:  *ΤΗρε 
τούς  όφθαλμσύς  αύτού  είς  τόν  ούρανόν»,  καί  λέγει 
μάλλον  δτι  τούτο  άποτελεϊ  διάλογον  μέ  τόν  Πατέρ 
Έότν  δέ  είς  άλλην  περίπτωσιν  όμιλή  περί  εύνής,  καί 
δεικνύτ]  τόν  Κύριον  άλλοτε  μέν  νά  γονυπετή,  άλλοτε  δέ 
νά  Οψώνη  τούς  ός^ολμούς  είς  τόν  ούρανόν,  νά  μή  θο- 
ρυδηθής*  διότι  διά  τούτων  διδασκόμεθα  τό  άδιάλειπτον 
τής  προσευχής,  ώστε,  καί  δταν  ίστάμεθα,  νά  βλέπω- 
μεν  πρός  τόν  Ούρανόν  όχι  μόνον  μέ  τούς  σωματικούς 
όρθολμοός,  άλλά  καί  με  τούς  όφθαλμούς  τούς  πνευ¬ 
ματικούς,  καί  νά  κάμπτωμεν,  συντρίβοντες  τήν  καρδι¬ 
άν  ήμων*  διότι  ήλβεν  ό  Χριστός,  όχι  αόνον  διά  νά  πα¬ 
ρουσίαση  τόν  Εαυτόν  του,  άλλά  και  διά  νά  μας  δι- 
Βώξη  τήν  άνέκφοαστον  άρετήν. 

Εκείνος,  5  όποιος  διδάσκει,  δέν  πρέπει  μόνον  διά 
λόγων,  άλλά  καί  δι’  έργων  νά  διδάσκη. 

"Ας  άκούαωμεν  λοιπόν  τί  λέγει  έδώ:  «Πάτερ,  έ- 
λήλυθεν  ή  ώρα,  δόξασόν  σου  τόν  Υίόν,  ϊνα  καί  ό  Υιός 
σου  δοξάση  σε».  Πάλιν  δεικνύει  ε·1ς  ή  μάς  δτι  έρχεται 
είς  τόν  σταυρόν  όχι  παρά  τήν  θέλησίν  Του.  Διότι,  πως 
0ά^  ήρνετο  παρά  τήν  θέλησίν  του  Εκείνος,  ό  Όποιος 
καί  εύχεται  τούτο  νά  συμ€ή,  καί  τό  πράγμα  τούτο  ά¬ 
ποκαλεΐ  δόξαν,  όχι  μόνον  Αύτού,  ό  όποΤος  θά  σταυρο- 
Θή,  άλλά  καί  του  Πατρός;  Διότι  καί  ούτως  έγένετο- 
δηλαδή  όχι  μόνον  ό  Υιός,  άλλά  καί  6  Πατήρ  έδοξάσθη* 
διότι  πρό  της  σταυρώσεως  μέν  ούτε  οΐ  Ιουδαίοι  έγν: 


ριζον  Αύτόν,  (διότι  λέγει:  «Ισραήλ  με  ούκ  Ιγνω)5^, 
μετά  δέ  τήν  σταόρωσιν  ή  οικουμένη  δλη  προσέτρεζεν. 

"Επειτα  λέγει  καί  τόν  τρόπον  τής  δόζης,  καί  πώς 
θά  δοξάση  Αύτόν:  «Καιθώς  βδωκας  αύτφ  έζουσίαν  πό¬ 
σης  σοτρκος,  Ινα  παν,  δ  δέδωκας  αύτώ,  μή  άπόληται**. 
Διότι  πάντοτε  τό  νά  εύεργετπ,  είναι  δ£ξα  διά  τόν  θεόν. 

Τί  σημαίνει  δέ :  «Καθώς  εδωκας  αύτφ  έζουσίαν  πά- 
σης  σαρκός»;  Κατ'  άρχήν  δεικνύει  δτι  τά  κηρύγματα 
Του  δέν  έχουν  περιορισθή  μόνον  είς  τούς  Ιουδαίους, 
άλλά  έκτείνονται  καί  εές  ολην  τήν  Οικουμένην  καί  προ¬ 
ετοιμάζει  τήν  άρχήν  τής  κλήσεως  τών  έθνών.  Διότι,  ό¬ 
ταν-  είπεν:  «ΕΙς  όδόν  έθνών  μή  άπέλθητε*7,  πρόκειται 
δέ  μετά  ταΟτα  νά  είπη :  «Πορευθέντες  μαθητεύσατε 
πάντα  τά  έθνη»8,  δεικνύει  ότι  καί  6  Πατήρ  θέλει  τού¬ 
το1  διότι  τούτο  πολύ  έσκο^δάλιζε  τούς  Ιουδαίους,  άλ¬ 
λά  όχι  καί  τούς  υαθητάς·  διότι  ούτε  μετά  ταΟτα  εύ- 
κόλως  έδέχοντο  νά  έρχωνται  είς  έπικοινωνίαν  μέ  τούς 
έθνικσύς,  εως  δτου  έλαδον  τήν  έκ  τοΟ  Άγιου  Πνεύμα¬ 
τος  διδασκαλίαν. 

Μετά  λοιπόν  τήν  είς  τοσουτον  βαθμόν  έμφάνισιν 
του  Αγίου  Πνεύματος,  δταν  ό  Πέτρος  έςθασεν  είς  τά 
Ιεροσόλυμα,  μόλις  κατώρθωαε  νά  άποφύγη  τάς  κατη¬ 
γορίας,  δταν  είπεν  έκεϊνα  τά  σχετικά  μέ  τήν  σινδόνα9. 

Τί  σημαίνει  δέ :  «"Εδωκας  αύτφ  έξουσίαν  πάσης 
σαρκός* :  Πότε  λοιπόν  Ιλαδεν  αώτήν  τήν  έξουσίαν ;  θά 
έρωτήσω  τούς  αιρετικούς·  πριν  πλάση  αύτούς,  ή  κατό¬ 
πιν;  Διότι  ό  Ίηοο&ς  μέν  λέγει  μετά  τήν  Σταόρωσιν 
καί  τήν  Άνάστασιν.  Τότε  λοιπόν  λέγει:  «Έδόθη  μοι 
πασα  έξουσία»10·  «πορευθέντες  μαθητεύσατε  πόιντα  τά 
έθνη»11. 

Τί  λοιπόν;  δέν  είχεν  έξουσίαν  έπΐ  τών  Ιδικών  του 


5α.  Ηο  1.  3. 

5,  -Ιωάν.  17,2. (ΤΟ  αάθ?ντικόν  κείμενον  άντί  τον  μή  «6πΰλητθι· 
ίχει :  -δώοη  αύτοίς  ?ωήν  ΟΙώνίΟν»). 

7.  Ματθ,  10,  5. 

8.  Ματβ.  28,  19. 

θ,  Π^ξ,  10,  10  -48.  καί  11,4-10. 

10.  Ματθ.  20,  18. 

11.  Ματθ.  28,  1&. 


4.  Ίωάν.  11,  42. 

5.  Ίωάν.  18.  30. 


Η  Ο 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  1ΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  Π’  (ΚΕΦ,  17) 


141 


έργων,  Αλλά  έδημισύργησε  μέν  αύτσύς,  Εξουσίαν  δέ 
έπ’  ο:ότών  δέν  ε!χε  μετά  τήν  δημιουργίαν;  (καί  δμως 
φαίνεται  δτι  δλα  ό  "Ιδιος  τά  έπιτελεϊ  καί  κατά  τήν 
προηγουμένην  έποχήν,  καί  άλλους  μέν  τιμωρεί  ώς  α- 
μαρτάνοχτας,  άλλους  δέ,  οί  όποιοι  έπιστρέφουν,  τούς 
διορθώνει  (διότι  λέγει;  «Ού  μή  κρύψω  Από  του  παι- 
δός  μου  Αβραάμ,  δ  έγώ  μέλλω  ποιεΐν»12·  όχλους  δέ 
καί  τιμοί  ώς  πρσττοντας  όρθώς)*  έπειτα,  τότε  μέν  εί¬ 
χε  έξουσίαν,  τώρα  δέ  άπώλεσε  αύτήν,  καί  τήν  ϋλαβε 
πάλιν;  Καί  ποίος  δαίμων  θά  έλεγεν  αύτοΰς  τούς  λό¬ 
γους; 

Έάν  δέ  ή  αύτή  έξουσία  ήτο  καί  τότε  καί  τώρα, 
(διότι  λέγει;  «ώσπερ  ό  Πατήρ  έγείρει  τούς  νεκρούς 
καί  ζωοποιεί,  οΟτω  καί  ό  Υιός  οδς  θέλει  ζωοποιεί»13), 
τι  σημαίνει  ό  λόγος  Του  έκείνος;  Έπρόκειτο  νά  στεί- 
λη  τούς  Μσοθητάς  ε(ς  τά  έθνη·  διά  νά  μή  νομίσουν 
λοιπόν  δτι  τούτο  Αποτελεί  καινοτομίαν,  έπειδη  Ιλε- 
γεν:  «Ούκ  άπεστάλην,  εΐ  μή  είς  τά  πρόβατα  τά  Α¬ 
πολωλότα  οϊκου  Ισραήλ»14,  δεικνύει  δτι  τούτο  φαίνεται 
.καλόν  καί  είς  τόν  Πατέρα. 

Έάν  δέ  τό  λέγει  τούτο  μέ  ταπεινόν  τρόπον,  ούδό- 
λως  εΐναι  Απορίας  άξιον'  διότι  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον 
κατήρτιζε  καί  έκείνους  τότε  καί  τούς  μετά  τούτα,  καί, 
έ κείνο  τό  όποιον  είπα,  πάντοτε  διά  τών  λίαν  ταπεινών 
έκφρ άσεων  Επειθε  ν  δτι  οί  λόγοι  Του  προσηρμόζοντο  είς 
τήν  νοηχικήν  ικανότητα  έκείνων, 

β'.  Αλλά  τί  σημαίνει:  «Πάσης  σαρκός»;  Διότι  βε* 
βαίως  δέν  έπίστευσαν  δλοι.  Καί  όμως,  δσον  έξσρταται 
Από  Αύτόν,  δλοι  έπίστευσαν*  έάν  δέ  δέν  έπρόσεχον 
είς  τούς  λόγους  Του,  δέν  είναι  τού  Διδάσκοντος  τό 
σφάλμα,  άλλ’  έκείνων,  οί  όποιοι  δέν  έδέχοντο  τούς 
Χογους  Του, 

«”1να  πάν,  δ  δέδωκας  αύτώ,  δφ  αύτοΐς  ζωήν  αϊώ- 


12.  Γζν.  16,  17. 

13.  Ίωάν.  5,  21. 

14.  Μότθ.  15,  24. 


νιον»14.  Έάν  δέ  καί  έδώ  όμιλή  κατά  τρόπον  περισσό¬ 
τερον  προση  ρμοσμένον  «ίς  τά  Ανθρώπινα  μέτρα,  νά  μή 
άπορήσης’  διότι  πράττει  τούτο  καί  διά  τάς  άναψε  ρθεί- 
σας  αιτίας,  καί  διότι  Αποφεύγει  ό  "Ιδιος^νά  λέγη  κάτι 
οπουδαΐον  διά  τόν  Εαυτόν  Του,  διά  τούτο  θά  πρσσέ- 
κρουεν  είς  τό  αίσθημα  των  Ακροατών,  έφ’  δσον  μέχρι 
τότε  δέν  είχον  σχηματίσει  ούδεμίαν  όψηλήν  γνώμην  πε¬ 
ρί  Αύτού. 

Ό  1  Ιωάννης  βεβαίως,  δταν  όμιλή  άφ'  έαυτοΰ,  δέν 
όμιλε!  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον,  Αλλά  χρησιμοποιεί  ύψη- 
Χοτέρας  έκφράσεις,  οΟτω  λέγων:  «Πάντα  δΓ  αύτού  1· 
γένετο  καί  χωρίς  αύτού  έγένετο  ούδέ  £ν»1β,  καί  δτι  «ζωή 
ήν»17,  καί  οτι  «φώς  ήν»18,  καί  δτι  «είς  τά  ίδια  δλθεν»1*· 
καί  δχι  δτι  δέ  θά  εΐχεν  έξουσίαν,  έάν  δέν  έλαμβονεν, 
Αλλά  δτι  καί  είς  Αλλους  ίδωκεν  «έξουσίαν  του  γενέ- 
<Λαι  τέκνα  θεού»20. 

Καί  ό  Παύλος  όμοίως  άποκαλεΐ  Αύτόν  ίσον  μέ  τόν 
θεόν21.  Ό  "Ιδιος  δμως  ό  Κύριος  ζητεί  Από  τόν  Πατέρα 
κατά  τρόπον  περισσότερον  Ιδιάζοντα  είς  τούς  Ανθρώ¬ 
πους,  όμιλών  οϋτω:  «"Ινα  πδνΤ  δ  δέδωκας  αώτφ,  Βώ 
αύτοΐς  ζωήν  αίώνιον.  Αϋτη  δέ  έστιν  ή  αΙώνιος  ζωή,  Τνα 
γινώσκωσί  σε  τόν  μόνον  Αληθινόν  θεόν,  καί  Βν  άπέστει- 
λας  ΊησοΟν  Χριστόν»22.  Λέγει  «Μόνον  Αληθινόν  θεόν» 
πρός  διάκρισιν  άπό  τούς  μή  πραγματικούς  θεούς1  διό¬ 
τι  έπρόκειτο  νά  στείλη  τούς  μαθητάς  είς  τά  έθνη.  'Αλλ’ 
έάν  τούτο  δέν  τό  δεθούν,  Αλλά  διά  τούτο  μόνον23  άρ- 
νούνται  δτι  ό  ΥΙός  είναι  Αληθινός  θεός,  τότε  περαιτέ¬ 
ρω  θά  ΑρνηθοΟν  καί  τήν  ύπαρξιν  του  θεού1  διότι  καί 


15.  Ίωάν.  17,  2. 

16.  Ίωάν.  1,  3. 

17.  Ίωάν.  1,  4. 

18.  Ίωάν,  1,  9. 

19.  Ίωάν.  1,  11. 

20.  Ίωάν.  1,  12. 

21.  ΦίΑιΐί.  2,  β. 

22.  Ίωάν.  17.  2-3. 

23.  Δηλαδή  διά  τήν  λέζίν  -Μόνον»  (άληΡινόν  θίόν),  ήτο  βννο- 
τόν  οί  1  Εθνικοί  νά  μή  ηαραδβχθοΟν  τόν  Χριστόν  ώε  άλήθηνόν  6ε6ν. 
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λέγει:  «Τήν  δόξαν  τήν  παρά  του  μόνου  ΘεοΟ  ού  ζη* 
τειτε»24. 

ΤΙ  λοιπόν;  δέν  θά  είναι  θεός  ό  Υίός;  Έάν  δέ  είναι 
θεός  6  Υίός,  καί  ό  τοΰ  Π  οχτρός  όνομαζομένου  μόνου, 
είναι  φανερόν  δτι  είναι  καί  Αληθινός,  καί  Εκείνου,  ό 
Όποιος  καλείται  μόνος  Αληθινός45. 

"Αλλά  τί;  δταν  λέγη  6  Παύλος:  «ή  μόνος  έγώ  καί 
Βαρνάβας;»46,  άρά  γε  αποκλείει  τόν  Βαρνάβαν;  Ούδό- 
λως  διότι  τό  «}ΐόνος»27  χρησιμοποιείται  πρός  διάκρισιν 
Από  άλλους.  Έάν  δέ  δέν  είναι  Αληθινός  ό  θεός,  πώς  εί¬ 
ναι  Αλήθεια2®;  διότι  ή  Αλήθεια  δέν  διαφέρει  πολύ  τοΰ 
Αληθινού. 

Διά  τόν  μή  Αληθινόν  άνθρωπον  τί  θά  Είπωμεν ;  εί¬ 
πε  μου  δέν  θά  είπωμεν  δτι  δέν  είναι  άνθρωπος;  Ύπ' 
άύτάς  τάς  συνθήκας,  έάν  δέν  είναι  Αληθινός  θεός  6 
ΥΙός,  πώς  είναι  θεός;  πώς  δέ  καίθιστφ  ύμάς  θεούς  καί 
υίούς,  δίαν  δέν  είναι  Αληθής; 

'Αλλά  περί  τούτων  έχει  λεχθή  Ακριβέστερον  είς 
άλλους  λόγους'  διά  τούτο,  άς  έξετώσωμεν  τά  περαι¬ 
τέρω  «  Εγώ  σε  έδόξασα  έπϊ  της  γης»29.  Καλώς  είπεν: 
«Έπί  της  γης»-  διότι  εις  τόν  ούρανόν  είχε  δοξασθή, 
δεδομένου  δτι  καί  είς  τήν  φύσιν  Του  είχε  τήν  δόξαν, 
καί  έκ  μέρους  τών  Αγγέλων  προσεκυνεΐτο.  Δέν  όμιλεΐ 
λοιπόν  περί  της  δόξης  έκείνης,  ή  όποια  Ανήκει  είς  τήν 
φυσιν  Αύτοΰ,  (διότι  καί  άν  Ακόμη  κανείς  δέν  δοξάση 
Αυτόν  κατ’  έκείνην  τήν  δόξαν,  μονίμως  διατηρεί  αύτήν 


24.  Ιωάν.  5,  44. 

2Ε  Κοΐ  ένταϋθα  6  Ιερός  Χρυσάστομκ  ποιείται  χρήοιντ  σαιρβίτοιι 
οΐιλΑσνισροίΐ  ι 

Ό  Πατήρ  Θεάς  έοτιν 
Ό  Θεάς  Αληθινή  έαπν 
Ό  Υίώς  θεόα  έοπν 
"Αρο  ό  ΥΙύς  άληθινός  έιτην. 

26.  Α '  Κορ.  9,  β. 

27.  Είς  τήν  προκειμίνην  περίητωοιν  έν  τί)  Ν6ρ  Έλληγική  χρηοι- 
ροποιείται  άντί  άπιθέταυ  τά  έπΙρρημα  «μάναν»  {Μόνον  έ^ώ  καί  6  θαρ· 
νάθοα), 

28.  Ιωάν  14,β. 

29.  Ιωάν.  17.  4. 


πλήρη),  Αλλά  έννοεΐ  αύτήν,  ή  όποία  προέρχεται  έκ 
της  λατρείας  ιών  Ανθρώπων. 

Λοιπόν  καί  τό  «δόξασόν  με»  αύτήν  τήν  σημασίαν 
έχει.  Καί  διά  νά  μάθης,  ΰτι  αύχόν  τόν  τρόπον  της  δ'6- 
ξης  έννοεΐ,  άκουσε  τα  έξης:  «Τό  Ιργον  έτελείωσα,  Β 
δέδωκάς  μοι,  ΐνα  ποιήσω  αυτό»·111·  &ν  καί  βεβαίως  ή 
ύπόθεσις  Ακόμη  αύτή  εΐχεν  Αρχήν,  μάλλον  δέ  ούτε 
Αρχήν,  Πώς  λέγει  λοιπόν:  «Έτελείωσα»;  "Η  σημαί¬ 
νει:  «έπετέλεσα  πδν  δ, τι  έξαρτάται  Από  έμέ»,  ή  έκΕΪ- 
νο,  τό  όποιον  πρόκειται  νά  γίνη,  τό  Αναφέρει  ως  τε- 
τελεσμένον,  ή,  έκεινο  τό  όποιον  κυρίως  δυνάμεθα  νά 
είπωμεν,  έννοεΐ  ότι  τό  πάν  είχε  πλέον  έπιτελεσΕΚ)  διά 
τής  τοποθετήσεως  τής  ρίζης  των  Αγαθών,  έκ  τής  όποίας 
όπωσδήποτε  Αναγκαίως  ΘΑ  πσρή γοντο  οΐ  καρποί,  καί 
δτι  είς  έκείνους,  οι  όποιοι  έπρόκειτο  μετά  ταΟτα  νά  έλ¬ 
θουν,  ό  "Ιδιος  θά  παρευρίσκετο  καί  θά  τούς  ήκολϋύθει. 

Διά  τούτο  καί  πάλιν  λέγει  κατά  άνθρωπίνην  έκ- 
φρασιν:  «’Ό  δέδωκάς  μοι».  Διότι  βεβαίως  έάν  Ανέμε- 
νεν  ό  Κύριος  νά  Ακούση  καί  νά  μάθη,  θά  άπείχον  αύ- 
τά  πολύ  Από  τήν  δόξσν  Του1  διότι,  δτι  οίχειοθελώς  ήλ- 
€εν  είς  αύτό  το  σημεΐον  (δηλαδή  ένσάρκωσιν,  σταυ- 
ΡίΚι^ν  πάθος  κ,τ,τ.),  είναι  εκ  πολλών  πηγών  φανερόν. 
Π.χ.,  όταν  Χέγη  ό  Παύλος  δτι  «ούτως  ήγάτιησεν  ή  μας, 
ώστε  παραδουναι  έαυτόν  ύπέρ  όμών»·31,  καί  «οαυτον  έ- 
κένωσε,  μορφήν  δούλου  λαβών»  «  καί  πάλιν:  «Καθώς 
ήγάπησέ  με  ό  Πατήρ,  κώγώ  ήγάπησα  ύμάς»33. 

«Δόξασόν  με  σύ,  Πάτερ,  παρά  σεαυτώ  τή  δόξη,  ή 
εΐχον  πρό  του  τόν  κόσμον  είναι  παρά  σοΐ*34'  Καί  ποΰ 
είναι  ή  δόξα  έκείνη;  διότι  έστω  δτι  πλησίον  τών  Αν¬ 
θρώπων  ήχο  άνευ  δόξης  λόγω  της  περιβολής  Του  πώς 
ζητεί  νά  δοξασθή  καί  πλησίον  τοΰ  ΘεοΟ;  Ό  λόγος  ε¬ 
δώ  είναι  περί  τής  οικονομίας·  δηλαδή  λέγει  τούτο,  έ- 
πειδή  δέν  εΐχεν  Ακόμη  δοξασθη  ή  φυσις  τής  σαρκός. 


30.  Ίωάν.  17,  4. 

31.  Έφεσ.  5,  2. 

32.  ΦιΑιπ.  2.  7. 

33.  ' Ιωάν,  15,  θ. 
34  Ίωόν.  17.  5 
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*»{/ίε  Ακόμη  εΐχεν  Απολαύσει  της  Αφθαρσίας,  ούτε  εΐχε 
μετάσχει  του  βασιλικού  θρόνου.  Διά  τούτο  δέν  είπεν: 
.ΈπΙ  της  γης»,  Αλλά  «παρά  σοί*. 

γ',  Αύτήν  τήν  δόξαν  θά  έπιτύχωμεν  καί  ήμεΐς  σύμ¬ 
φωνα  μέ  τά  μέτρα  μας,  έάν  ειμεθα  νηφάλιοι.  Διά  τού¬ 
το  καί  ό  Παύλος  λέγει:  «Εΐπερ  συμπάσχομεν,  Ινα  καί 
συνδαξαοθώμεν»85, 

"Αρα  είναι  άξιοι  μορίων  δακρύων  4 κείνοι,  οΐ  ό¬ 
ποιοι,  ένώ  έπίκειται  τόσον  μεγάλη  δόξα,  λόγ<ρ  νωθρό- 
χητος  καί  ύπνου36  (πνευματικού)  έπιώυλάσσουν  κακά 
είς  τούς  έαυτούς  των,  καί,  έάν  άκόμη  οέν  ύπαρχε  γέεν- 
να,  εΐναι  Αθλιώτεροι  όλων,  διότι,  ένφ  είναι  δυνατόν  είς 
αύτούς  νά  βασιλεύσοον  και  νά  συνδοξασθοΰν  μέ  τόν 
Υιόν  τού  θεού,  Αποστερούν  τούς  έαυτούς  των  τόσων 
Αγαθών*  διότι,  έάν  ήτο  Ανάγκη  νά  κατακοπσύν,  ή  πολ- 
λάκις  νά  άποθάνουν,  η  Απείρους  ψυχάς  νά  παραδώ- 
σουν,  καί  άλλα  τόσα  σώματα  καθημερινώς,  δέν  έπρε¬ 
πε  νά  τά  ύποστοΰν  δλα  αύτά  χώριν  τόσης  δόξης; 

Τώρα  δέ  ούτε  τά  χρήματα  περιφρονοϋμεν,  τά  ό¬ 
ποια  κατόπιν  καί  παρά  την  θέλησίν  μας  θά  άφήσωμεν* 
δέν  περιφρονούμεν  τά  χρήματα,  τά  όποία  μάς  περι¬ 
βάλλουν  μέ  άπειρα  κακά,  τά  όποΐά  μένουν  έδώ,  τά  ό¬ 
ποια  δέν  μας  Ανήκουν  (διότι  δέν  είναι  Ιδικά  μας  έκεΐ- 
να,  τά  όποια  διοικοΰμεν,  καί  άν  τά  Εχω  μεν  έκ  πατρικής 
κληρονομιάς)  -  όταν  οέ  πρσστεθή  καί  ή  γέεννα,  καί  ό  Α¬ 
τελεύτητος  σκώληξ,^καί  τό  άσβεστον  πΰρ,  καί  ό  6ρυ- 
γμός  των  όδόντων  πώς  θά  Οποφέρωμεν  αύτά37;  είπέ  μου. 

Μέχρι  πότε  δέν  θά  βλέπωμεν  περαιτέρω,  ώλλά  είς 
μάχας  κα&ημερινάς,  καί  φιλονεικίας,  και  λόγους  Ανω¬ 
φελείς  θά  δαπανώ  μεν  τό  παν,  τρέφοντες  τήν  γην30,  λι- 


35.  Ρωμ.  β,  17. 

36.  Νωθεισ  παί  ϋτνος  σημαίνουν  τήν  αδιαφορίαν  διά  τήν  ψυχι¬ 
κήν  σωτηρίαν,  Πρ0λ,  τό  του  ΡωμανοΟ  ΤόΟ  ΜδΑψήοΟτ 

«Ψυχή  μου,  ψυχή  μου,  όνάστα  I  Τί  καθεύδϊΐζ;», 

37.  Αί  έχφρή^εις  Εχουν  ληφθή  έκ  τοΒ  κατή  Μάρκον  Ευαγγελίου 
(Μόρκ.  9,  43-48). 

3β.  Γήν  Ενταύθα  εννοεί  ό  Ιερής  Χρυσόστομοο  τή  σώμα,  τδ  όποΐβν 
άποτολυϊται  έκ  τής  {*Γή  εί  καί  δίς  γΙ\ν  ήπελβύαει».  Γεν.  &  14), 
σαφέοτερον  δέ  έ&ηγεί  το<ίτο  διά  τής  Επομένης  ψρΑαΐ«αο:  *τά  σώμα 
ηισίνοντβς». 


παίνοντες  τό  σώμα,  καί  τήν  ψυχήν  ιταραμελουντες,  διά 
μέν  τά  Αναγκαία  ούδεμίαν  πρόνοιαν  λαμβάνονκς,  διά 
δέ  τά  περιττά  καί  Ανωφελή  πολλήν  φροντίδα  καταβάλ- 
λοντες;  .  . 

Καί  λαμπρούς  μέν  τάφους  κατασκευάζομεν,  καί  α- 
γοράζομεν  πολυτελείς  οικίας,  καί  συγκεντρώνομεν  πλή¬ 
θη  υπηρετών  πάσης  φύσκως,  καί  σοφιζόμεθα  διαφόρους 
οικονόμους,  Αγρών,  σίκιών,  διαχειριστάς  χρημάτων, 
καί  άρχοντας  Αρχόντων  διορίζοντες,  διά  δέ  τήν  ψυχήν, 
ή  όποία  Εχει  παραμεληθή,  δέν  λαμβάνεται  άπό  μας 
ούδεμία  πρόνοια. 

Καί  ποιον  θά  είναι  τό  τέλος  αύτών;  τί  είναι  σύτός 
ό  πολύς  θόρυβος  διά  τά  διάφορα  ζητήματα;  διατί  Αρά 
γε  συμβαίνει  τούτο,  καί  διατί  τήν  ψυχήν,  τήν  όποιαν 
έλάδομεν,  τήν  κατακόπτομεν,  χαί  τήν  σπαράττομεν, 
διά  τήν  ύπηρεσίαν  ε(ς  τοιαύτοος  υποθέσεις,  έπινοοΰντες 
οΰτω  διά  τούς  έαυτούς  μας  σκληρών  δούλε ίαν; 

Διότι  έκεΐνος,  ό  όποιος  Εχει  Ανάγκην  πολλών,  εί¬ 
ναι  δούλος  πολλών,  καί  άν  ακόμη  φαίνεται  δτι  είναι 
κύριος  αύτών39.  Διότι  καί  τών  ύπηρετών  δούλος  είναι 
ό  δεσπότης,  καί  εισάγει  Αλλον  τρόπον  ύπηρ&αίας  σπου¬ 
δαιότερα/  καί  δι’  άλλους  λόγους  είναι  ό  δεσπότης 
δούλος,  διότι  δέν  τολμά  άνευ  έ κείνων  νά  μεταβή  εις 
τήν  Αγοράν,  ούτε  είς  τό  λουτρόν,  ο0τ«  είς  τόν  Αγρόν, 
έ  κείνοι  όμως  πολλάκις  άνευ  του  δεσπότου  παντού  κυ¬ 
κλοφορούν.  *Αλλ’  έκεΐνος,  ό  όποιος  Θεωρείται  δτι  είναι 
κύριος,  άν  δέν  παρευρίσκωνται  οί  δούλοι,  δέν  τολμφ  νά 
έξέλθη  τής  οικίας,  Αλλά  καί  Αν  μόνος  προθάλη  έκ  της 
οικίας,  νομίζει  διά  τόν  έ  αυτόν  του  δτι  είναι  Αντί  κείμε¬ 
νον  γέλωτος. 

“Ισως  μερικοί  γελούν  δι*  ή  μάς,  έπειδή  λέγομεν 
αύτούς  τούς  λόγους,  Αλλά  δι*  αύτόν  βεβαίως  τόν  λό 
γον  Ακριβώς  θά  ή  σαν  άξιοι  μυρίων  δακρύων,  διότι, 
διά  νά  δεβαιωθής,  ότι  δουλείαν  Αποτελεί  τούτο,  εύχα- 
ρίστως  θά  σέ  ήρώτων:  ήθελες  νά  είχες  Ανάγκην  έκεί- 
νοο,  ό  όποιος  θά  δθετε  είς  τό  στόμα  σου  τήν  τροφήν,  ή 


39.  Αξιοσημείωτοι  οι  λόγοι  ούτοι :  ·Ό  γΑρ  πολΑβν  Β#ί&μενο<, 
πολλών  Βουλής  έστι,  «άν  δοκ(ί  κρατβίν  τών  ΓΟίουτων·. 

10 
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θά  έπλησίοοζεν  εις  τά  χείλη,  σου  τό  ποτήριον;  δέν  θά  έ- 
νόμιζες  ότι  αύτή  ή  ύπηρεσια  είναι  Αξία  δακρύων;  ’ Αλ¬ 
λά  τί;  έάν  είχες  άνάγκη  μερικών,  ο!  όποιοι  θά  σέ  έκρά- 
τουν,  διά  νά  δαδίζης,  συνεχώς,  δέν  θά  έθεώρεις  Ενεκα 
τούτου  τόν  έ  αυτόν  σου  έλεεινόν  κ<χΙ  Αθλιώτερσν  Από 
δλους ; 


Λοιπόν  καί  τώρα  αύτό  τό  αίσθημα  Επρεπε  νά  δοκι- 
μάζης-  διότι  οόδεμία  διαφορά  όπαρχει,  είτε  πάσχει 
αύτά  κανείς  Ατό  άλογα  ζώα,  είτε  Από  Ανθρώπους.  Ά- 
λά  τί;  είπέ  μου:  δέν  διαφέρουν  καί  κατά  τούτο  Από  ή- 
μάς  οί  άγγελοι,  δηλαδή  ότι  δέν  Εχουν  ώνάγκην  δσων 
Εχομεν  ήμείς;  Λοιπόν,  δσσν  μέν  όλιγωτέρων  Εχομεν  Α¬ 
νάγκην,  τόσον  πλησιάζομεν  πρός  Εκείνους,  δσον  δέ  πε¬ 
ρισσοτέρων,  τόσον  καταπίπτομεν  εις  τόν  όλέθριον  τού¬ 
τον  β  [ον.  Γ 

Καί  διά  νά  μάθης  δτι  αύτά  Ετσι  είναι,  νά  έρωτήσης 
έ κείνους,  οΐ  όποιοι  έχουν  γηράσει,  πσίον  βίον  ΘεωροΟν 
εύτυχη,  έκείνον,  κατά  τόν  όποιον  ματαίως  έκρατοΰντο 
ύπ'  αύτών  τών  πραγμάτων,  ή  Εκείνον,  κατά  τόν  όποιον 
υπερισχύουν  αύτών;  Διότι  δι'  αυτόν  τόν  λόγον  Ακρι¬ 
βώς  έκαλέσαμεν  τούς  γέροντας,  διότι  οί  νέοι,  έπειθή 
πνευματικώς  δέν  είναι  νηφάλιοι,  ούτε  γνωρίζουν  τόν  μέ· 
γογ  βαθμόν  της  δουλείας. 

Αλλά  τί;  Οί  κατεχόμενοι  ΰπό  πυρετού ,  δταν,  πολύ 
διψώντες,  πίνουν  πολύ,  καί  Εχουν  Ανάγκην  πολλών  Ια¬ 
τρικών,  ί^δταν  θεραπευθέντες  Απαλλαγούν  της  έπίθυ- 
μ[ας  αώτων,  θεωρούν  εύτυχεϊς  τούς  έ  αυτούς  των; 

Παρατηρείς  δτι  εϊς  πασαν  περίπτωσιν  είναι  άθλι¬ 
ον,  καί  μακράν  της  έγκαρτε  ρήσεως,  καί  έπέκτασις  τής 
κα  ^  έπιθυμίας,  τό  νά  ίχη  κανείς  άνάγκην 
πολλών  πραγμάτων;  Διατί  λοιπόν  θεληματικώς  έπιτεί- 
νομεν  εις  τούς  Εαυτούς  μας  τήν  Αθλιότητα;  ΕΙπέ  μου: 

κ Λυ  Ιπ£Αη·ΐΛ^  Λ«*λ  &>«. - · Α- . ...  €  1  ■· 


έάν  βεβαίως  ήτο  δυνατόν  νά  κ<*τοικήσης  ό&νευ  στέγης 
καί  τοίχων  χωρίς  νά  βλάπτεσαι  ούδόλως,  δέν  θά  προε- 
τίμας  μάλλον  τούτον  τόν  τρόπον  ζωής;  διατί  λοιπόν  έ- 
πιτεινεις  τα  συμπτώματα  της  Ασθενείας;  Δέν  θεωρού- 
μεν  τόν  Άδάμ  εύτυχή,  Επειδή  δέν  είχεν  Ανάγκην  ούδε- 
νός,  ούτε  οικημάτων  ούτε  Ενδυμάτων; 

^ν^Γ£ΧΙ  ν*  είιηΐ  τις*  Αλλά  τώρα  Εχομεν  περι- 
έλθει  εις  Ανά/κην.  Διατί  λοιπόν  αύξάνομεν  τήν  Ανάν- 
κην;  Διότι  έάν  πολλοί  καί  έκ  τών  Αναγκαίων  πολλά 


έλοττώνουν  (έννοώ  δούλους,  οίκήματα  καί  χρήασπα), 
ποίαν  δικαιολογίαν  δυνάμεθα  νά  προβόλωμεν,  Οταν  υ- 
περβαίνωμεν  τά  Αναγκαία; 

"Οσον  περισσότερα  πράγματα  περιβάλλεσαι,  τόσον 
δουλικώτ&ρος  καθίστοισαΐ'  οιάτι  δσων  περισσοτέρων 
πραγμάτων  έχεις  Ανάγκην,  τόσον  περισσότερον  Ελατ¬ 
τώνεις  τήν  έλειθερίαν  σου'  διότι  ή  μεν  τελεία  Ελευθε¬ 
ρία  έγκειται  είς  τό  νά  μή  Εχωμεν  ούδεμίαν  Ανάγκην,  ή 
δέ  έρχομένη  είς  Αξίαν  μετά  Από  τήν  πρώτη ν  έγκειται 
είς  τό  νά  Εχωμεν  Ανάγκην  όλίγων  πραγμάτων,  τήν  όποί- 
αν  οί  άγγελοι  κατά  τό  πλεΐστον  Εχουν  καί  οί  μιμητοί 
έκείνων,  τό  νά  κατορθώσουν  δέ  αύτό  οί  άνθρωποι,  καί 
δταν  μένουν  έντός  θνητού  σώματος,  νά  σκεφθης,  πόσον 
μέγαν  Επαινον  δημιουργεί. 

Τούτο  Ελεγε  καί  ό  Παύλος  είς  τούς  Κορινθίους, 
δταν  Εγραφεν:  «Έγώ  δέ  ύμών  φείδομαι»40,  καί  «ΐνα 
μή  θλΐψιν  τή  σαρκί  Εζωσιν  οί  τοιούτοι»41. 

Διά  τούτο  όνομάζονται  χρήαατα,  διά  νά  τά  χρησι¬ 
μοποιώ  μεν  είς  τάς  Ανάγκας4*  οχι  διά  νά  τά  φυλάττω- 
μεν  καί  νά  τά  κρύπτω  μεν*  διότι  τούτο  δέν  δεικνύει 
δτι  τά  άπ&κτήσαμεν,  Αλλά  δτι  Απεκτήθημεν  Από  αύ- 
τΑ  διότι  έάν  πρόκειται  τούτο  νά  σκεφθωμεν,  πώς  νά 
καταστήσωμεν  αύτά  πολλά,  δχι  διά  νά  τά  χρήσιμο* 
ποιήσωμεν  είς  τάς  Ανάγκας,  όΛ-τιστρέφεται  ή  τάξις, 
καί  Εκείνα  Αποκτούν  ή  μάς,  καί  δχι  ήμείς  Εκείνα. 

"Ας  Απαλλαγώ  μεν  λοιπόν  Από  αύτήν  τήν  στυγνήν 
δουλείαν,  καί  άς  νινωμεν  τέλος  Ελεύθεροι.  Διατί  έπι- 
νοούμεν  διά  τούς  εαυτούς  μας  πολλούς  καί  ποικίλους 
δεσμούς;  Δέν  σοΰ  Αρκεί  ό  δεσμός  της  φύσεως,  καί  ή 
Ανάγκη  της  ζωής,  καί  ή  ένόχλησις  Απείρων  υποθέσεων, 
όλλά  καί  άλλα  δίκτυα  πλέκεις  διά  τόν  έ  αυτόν  σου,  καί 
περιβάλλεις  δι’  αύτών  τούς  πόδας; 


40.  Α'  ΚορρΛ.  7,  28. 

41.  Α'  Κορινθ.  7,  29. 

42.  Κα)  6  Ισοκράτης  γράφει  ηρ6ς  τόν  Δημ&νικον:  «Τ(μο  τήν  ΰ· 
πάρχουοαν  οίτσίαν  Βϋοιν  £ν$κεν,  τθϋ  τΒ  Ζημίαν  μεγάλην  έΐσΤσαι  Βύ- 
νασθαι  καί  τοΟ  φίλψ  σπουδαΐψ  δικπυχοϋντι  δοηθίΊοαι  πρός  δά  τόν  βλ- 
Ααν  61ο V  μηδάν  Ιίπερβαλλόντιοο,  άλΑΟ  μετρίωφ  αύτήν  άγάππ.  1‘Ιοοκρ. 
πρΦα  Δημόνικον  28). 
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Καί  πότε  θά  ένδιαφερθης  διά  τόν  Ούρανόν,  καί.  θά 
δυνηθης  νά  άνέλθης  βίς  τό'  Οψος  έκείνο;  Διότι  πρέπει 
νά  έπιδυμήστ|  κανείς,  Αφοΰ  κόψη  δλους  αότούς  τούς  δε¬ 
σμούς  μέ  τά  έγκόσρια,  νά  ένδιαΐφερθη  διά  τήν  άνω  πό- 
λιν43,  τόσα  άλλα  έμπόδια  ύπάρχουν,  ώς  πρός  τά  ό- 
ποια,  διά  νά  τά  νιχήσωμεν  δλα,  &ς  Ακολουθήσωμεν 
τήν  λιτότητοΓ  διότι  οϋτω  θά  ένδιαφερθώμεν  καί  διά 
τήν  αίωνίαν  ζωήν  διά  χάριτος  καί  φιλανθρωπίας  τοΟ 
Κυρίου  ήμών  Ίησοΰ  ΧριστοΟ,  είς  τόν  Όποιον  άνήχει  ή 
δόξα  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΠΑ'  (81). 
(ΊωΑν.  ιζ\  6-18). 


«Έφανέρωαό  σον  τό  βνομα  τ^ϊς  άνθρώχοις,  οδ;  δέδυ- 
χάς  μοι  έχ  τοΟ  κόσμου.  Σοί  ήσαν,  υλΙ  έμοί  αΰταύς  δέδωχας, 
υλΙ  τόν  λόγον  οου  τβτηρήκΛβΐ»1. 


α',  Μεγάλης  δούλης  "Αγγελος  λέγεται  6  Υιός  τοΰ 
θεοΰ  καί  δι’  δλα  τά  άλλα,  τά  όποΐα  έδίδαζε  καί  κυρίως 
διότι  παρουσίασε  τόν  Πατέρα  είς  τούς  Ανθρώπους*  του- 
το  δέ  Ακριβώς  καί  τώρα  λέγει:  «Έφανέρωσώ  σου  τό  ά¬ 
νομα  τοΐς  ΑνΦοώποις*·  (διότι  ΛφοΟ  είπεν:  «έτελείωσά 
σου  τό  έργον»*,  έπεξηγεί  πάλιν  αύτό,  λέγων  ποιον  Ιρ- 
γον  ήτο)  *  καί  δμως  η  το  φανερόν  τό  δνομα  τοΟ  θεοΟ* 
(διότι  καί  ό  Ήσαΐας  λέγει:  «Όμεΐσβε  τόν  &εόν  τόν  Α- 
ληθινόν»3*  Αλλά  έκεΐνο,  τό  όποιον  πολλάκις  εϊπον,  τοΰ- 


43.  Έ6ρ.  1»,  14.  Άοοκ.  21.  2*2$. 

1.  Ίιβάν.  17,  4. 

2.  Ίωόν.  17,  4. 

4.  'Ηο.  Βδ.  1*. 


το  καί  τώρα  λέγω,  δηλαδή  δτι  Αν  καί  ήτο  φανερόν 
τό  δνομα,  ήτο  δμως  είς  τούς  Ιουδαίους  καί  οχι  πά¬ 
λιν  είς  δλους  αύτούς·  τώρα  δέ  όμιλεΐ  περί  τών  έθνών. 

Καί  δέν  δεικνύει  τοΟτο  μόνον,  Αλλ’  δτι  καί  τόν  "Ι¬ 
διον  τόν  Πατέρα  έγνώρισαν.  Δέν  είναι  δέ  δμοιον  νά  μά- 
θη  κανείς  δτι  είναι  Δημιουργός  μέ  τό  νά  μάθη  δτι  Εχει 
Υιόν.  Έψανέρωσε  δέ  τό  όνομα  Αώτου  καί  διά  λόγων 
καί  δι’  £ργων. 

«ΟΒς  δέδωκάς  μοι  έκ  τοΟ  κόσμου».  "Οπως  Ακρι¬ 
βώς  λέγει  είς  τήν  Αρχήν:  ιΟύδείς  έρχεται  πρός  με  έάν 
μή  ή  δεδομένον  αΰτώ*4  καί  «έάν  μή  έλκύση  αύτόν  ό 
Πατήρ  μου*5,  οΰτω  καί  έδώ  λέγει:  «ΟΟς  δέδωκάς  μοι*' 
καί  όμως  ό  "Ιδιος  ό  Κύριος  λέγει  διά  τόν  Εαυτόν  του, 
Βτι  εΐ^αι  ή  όδός*. 

Έκ  τούτου  είναι  φανερόν  δτι  διά  τών  λόγων  Του 
δύο  πράγματα  έδώ  Αποδεικνύει,  δηλαδή  καί  δτι  δέν 
είναι  Αντίθετος  πρός  τόν  Πατέρα,  καί  δτι  θέλημα  τού 
Πατράς  είναι  νά  πιστεύσουν  οί  ΜαθηταΙ  εις  τόν  ΥΙόν. 

«ΣοΙ  ήσαν,  καί  έμοί  αύτούς  δέδωκάς*.  Έδώ  θέλει 
νά  διδάζη  δτι  είς  μέγαν  βοερόν  Αγαπάται  ύπό  του  Πα- 
τρός.  Διότι,  δτι  δέν  είχε  άναγκην  νά  λάβη  αύτούς,  εί¬ 
ναι  φανερόν  έκ  τούτου*  ό  "Ιδιος  έδημιούργησεν  αύτούς, 
ό  "ίδιος  καί  φροντίζει  δι’  αύτούς  συνεχώς.  Πώς  λοιπόν 
Ιλαβεν  αύτούς;  'Αλλά,  πράγμα  τό  όποιον  είπον  έγώ, 
τούτο  δεικνύει  τήν  συμφωνίαν  πρός  τόν  Πατέρα. 

Έάν  δέ  κανείς  ήθελε  νά  έζετάση  τούς  άνωτέρω 
λόγους  μέ  τόν  Ανθρώπινον  τρόπον,  καί  μέ  αύτόν  τόν 
τροπον,  κατά  τόν  όποιον  έχει  λεχθη,  δέν  θά  είναι  πλέ¬ 
ον  του  ΓΤατρός'  διότι,  έάν,  όταν  ό  Πατήρ  είχεν  αύτούς, 
δέν  είχεν  αύτούς  ό  Υιός,  εϊνάι  εύνόητον  δτι,  καί  δταν 
Ιδωκεν  ό  Πατήρ  αύτούς  «Ις  τόν  Υίόν,  παρητήθη  τί 
4π'  Οίύτών  έξουσίας·  καί  τό  πλέον  παράλογον  πάλιν  εί¬ 
ναι  τούτο·  δηλαδή  θά  εύρεθοΟν  δτι,  δταν  ήσο^/  ύπό 
τήν  έξουσίαν  τοΰ  Ποττρός,  ήσαν  Ατελείς,  δταν  δέ  ήλ- 
θον  πρός  τόν  ΥΙόν,  τότε  κατέστη  σοιν  τελειότεροι.  Άλ- 


4.  Ιωάν,  β,  45. 

5.  '  Ιωάν.  β.  44. 
β.  Ίιοάν.  Μ,  β. 
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λά  αύτά  εΐνο:;  άξια  γέλωτος  καί  νά  τά  εϊπωμεν. 

ΤΙ  δεικνύει  λοιπόν  διά  τούτου  τοϋ  λόγου;  'Ότι  καί 
είς  τόν  Πατέρα  έφαίνετο  καλόν  τό  νά  πιστεύουν  είς  τόν 
ΥΙόν. 

«Καί  τόν  λόγον  Σου  τετηρήκοοσι,  καί  νυν  Ιγνωσαν 
δτι  πάντα,  Α  δέδωκάς  μοι,  παρά  σού  ή  σαν*7.  Πώς  έτή- 
ρησαν  τόν  λόγον  Σου;  Μέ  τό  νά  πιστεύσουν  είς  έμέ 
καί  νά  μή  προσέχουν  είς  τούς  Ιουδαίους*  διότι  έκε"- 
νος,  ό  όποιος  πιστεύει  είς  αύτόν,  λέγει,  «’Εσφράγισεν 
δτι  ό  θεός  Αληθής  έστι»Β.  Διότι  μερικοί  λέγουν  δή 
«νΟν  Ιγνων  δτι  πάντα,  όσα  δέδωκάς  μοι,  παρά  σοΰ  έ- 
α*πν>,  άλλά  τοΰτο  δέν  δύναται  νά  Ιχη  δικαιολογίαν*- 
διότι  πώς  έπρόκειτο  ό  Υίός  νά  Αγνση  τά  τοϋ  Πατρός; 
Άλλά  τούτο  εχει  λεχθή  διά  τούς  Μαθητάς.  Δηλαδή  Αφ’ 
δτου  εΓπον  αύτά,  λέγει,  ξμαθον  «ότι  πάντα,  δσα  δέδω- 
κάς  μοι  παρά  σοΰ  έστιν»·  «τίποτε  δέν  είναι  ξένον,  τί¬ 
ποτε  Ιδιαίτερον  έκ  μέρους  μου  Απέναντι  Σου*  διότι  τό 
Ιδιαίτερον  τά  παρουσιάζει  τά  περισσότερα  ώς  νά  Α¬ 
νήκουν  είς  ξένον.  Έμαθον  λοιπόν  δτι  δλα,  8σα  διδάξω, 
είναι  ϋδικά  σου,  καί  τά  διδάγματα  καί  τά  δόγματα. 

Καί  πώς  τά  έμαθον;  «Άπό  τούς  λόγους  μου·  διότι 
κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  καί  έδίδασκον*.  Καί  δχι  μόνον 
τούτο,  άλλά  καί  δτι  «παρά  σοΰ  έξήλθον*10, 9 10  διότι  τού¬ 
το  έφρόντισε  νά  Αποδείξη  άπό  άρχής  μέχρι  τέλους  τού 
Εύαγγελίου, 

«Εγώ  περί  αύτών  έ  ρωτώ» 11 .  Τί  λέγεις;  διδάσκεις 
τόν  Πατέρα,  ώς  νά  Αγνοη ;  συνομιλείς  μέ  Αύτόν  ώς  μέ 
άνθρωπον  μή  γνωρίζονται ;  Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτή  ή 
διάκρισις;  Βλέπεις  δτι  ή  προσευχή  γίνεται  δχι  δι'  άλ¬ 
λον  λόγον,  άλλά  διά  νά  μάθουν  οΐ  ΜαθηταΙ  τήν  άγά- 
πην,  τήν  όποίαν  Ιχει  πρός  αύτοός;  Διότι  Εκείνος,  ό 
Όποιος  δχι  μόνον  τάς  Ιδικάς  του  δωρεάς  παρέσχε,  άλ- 


7.  Ιωάν.  14,  7, 

6.  Ί«άν.  3.  33. 

9.  -ΟΟκ  ΰν  έχαι  τοΟτο  λόγον*.  Έχει  λόγον*  συνήθης  βκρροσις 
παρά  ΠΛώτωνι,  τήν  όποΙαν  κα)  ό  Ίωόννης  ό  Χρυσόστομος  συχνό-  χρη¬ 
σιμοποιεί. 

10.  Ίωάν.  17,  8 

11.  ΊωΟν.  17.  9. 


λά  πσρακαλεΐ  καί  "Αλλον  δι’  αύτόν  τόν  σκοπόν,  δει¬ 
κνύει  μεγαλυτέ  ραν  τήν  άγάπην  Του. 

ΤΙ  σημαίνει  λοιπόν:  «Περί  τούτων  έρωτώ*;  «Ούχ 
ύπέρ  παντός  τού  κόσμου»,  λέγει,  «Αλλ’  ύπέρ  ών  δέδω¬ 
κάς  μοι*12.  Συνεχώς  θέτει  τό  «δέδωκάς»  διά  νά  μάθουν 
δτι  τούτο  είναι  γνώμη  τού  Πατρός.  Έπειτα,  έπειδή  κοα’ 
έπανάληψιν  είπε:  «Σοί  είσι,  καί  σύ  μοι  αύτούς  δέδω- 
κας»,  διά  νά  καταρρίψη  τήν  πονηράν  γνώμην,  δηλαδή 
διά  νά  μή  νομίση  κανείς  δτι  εΐναι  πρόσφατος  ή  έξσυ- 
σία  Αυτού,  καί  δτι  τώρα  αύτούς  Ιχει  πσρολάβει,  τί  λέ¬ 
γει;  *Τώ  έμά  πάντα  σά  έστι.  καί  τά  σά  έμά  καί  δεδάξα- 
σμαι  έν  αύτοΐς»13. 

Είδες  Ισοτιμίαν;  δηλαδή  διά  νά  μή  νομίσης,  δταν 
άκούης:  «δέδωκάς  μοι»,  δτι  οί  ΜαθηταΙ  παύουν  νά  Ανή¬ 
κουν  είς  τήν  έξουσίαν  τού  Πατρός,  ή  προηγουμένως 
δέν  Ανηκον  είς  τήν  έξουσίαν  τού  Υίού,  ό  Κύριος  καί  τά 
δύο  κατέρριψεν,  Αφού  είπεν,  έκεΐνα,  τά  όποία  είπεν 
ϊσο&υναμοΟν  αύτά  μέ  τό  νά  έλεγε:  «Μήτε,  Ακούων  δτι 
«έμοί  αύτούς  δέδωκαζ»,  νομίσης  αύτούς  Αλλοτρίους  εΐ¬ 
ναι  τού  Πατρός,  (τά  γάρ  έμά,  Αυτού  έστι),  μήτε,  άκοό- 
ων  δτι  «σοί  ήααν»,  νομίσης  άλλοτρίους  αύτούς  είναι 
έμοΰ·  τά  γάρ  Αύτοΰ,  έμά  έστιν», 

"£ϊστε  τό  «δέδωκάς*,  έχει  λεχθή  μόνον  λόγω  προσ¬ 
αρμογής  τού  λόγου  είς  τά  Ανθρώπινα  μέτρα·  διότι  έ* 
κείνα,  τά  όποια  έχει  6  Πατήρ,  είναι  τού  ΥίοΟ,  καί  έκεΐνα, 
τά  όποια  έχει  ό  Υίός,  είναι  τού  Πατρός.  Τοΰτο1 4  δέ  ού¬ 
τε  έπΐ  τού  ΥΙού  δύναται  νά  λέγεται  μέ  τήν  Ανθρώπινη ν 
έννοιαν,  Αλλά  έπΐίδή  ό  λόγος  είναι  περί  Άνωτέρου  τών 
Ανθρώπων,  διά  τούτο  λέγεται  ούτω.  Διότι  έ κείνο  μέν, 
τό  όποιον  έχει  ό  μικρότερος  είναι  βεβαίως  καθ*  όλα- 
κληρίοΛ*  φανερόν  οτι  είναι  τοϋ  μεγαλυτέ ρου,  ουδόλως 
δμως  συμβαίνει  τό  Αντίστροφον1  λ 


12.  Ίωάν.  17,  9. 

13  Ιωόν.  17,  10. 

.  14.  Δηλ,:  «καί  ιό  οό  έμό·. 

15.  Δηλαδή  ό  υίός  πσρ'άνβρώποις  δυνατοί  V*  λάβη,  ν'δ  κλη&ονο- 
μήαπ  έκ  φόσίωί  δ.τΐ  όνήκει  δίς  τόν  πατέρα,  δέν  δύναται  δρωε  ν6 
ουμδή  καί  τδ  όντίστροφαν. 
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Άλλ’  έδώ  δ  Κύριος  τά  Αντιστρέφει,  ή  δέ  άνα στρο¬ 
φή  δηλοϊ  τήν  Ισότητα.  Δεικνύων  τούτο  καί  είς  άλλην 
περίπτωσιν  6  Κύριος,  λέγει :  «Πάντα  τά  τοΟ  Πατρός 
μου  έμά  έστι»16,  δμιλών  περί  γνώσεως'  τό  δέ  «δέδωκάς 
μοι»,  και  δσα  παρόμοια  λεγει,  τά  λέγει,  διά  νά  δείξη 
Οτι  προσείλκυσεν  αύτούς  δχι  ώς  ξένος,  άψ>0  ήλθεν,  Αλ- 
λά  έλαβε  τούς  Ιδικούς  Του, 

"Επειτα  έκθέτει  καί  τήν  αιτίαν  καί  τήν  Απόδει- 
ξιν,  λέχαν:  «Καί  δεδόξασμαι  έν  αύτοίς»17*  δηλαδή: 
«ή  δτι  έξουσίαν  αύτών  Εχω,  ή  δτι  δοξάσουσιν  έμέ,  ΣοΊ 
πιστεύοντες  καί  έμοί,  καί  δοξάσουσιν  όμοίως».  Έάν  δέ 
δέν  Ιχη  δοξσσθή  καθ*  δμοιον  τρόπον  μεταξύ  τών  Μα¬ 
θητών  Του,  δέν  είναι  πλέον  τά  τοΟ  Πατρός  Ιδικά  Του* 
διότι  κανείς  δέν  δοξάζεται  έκεΐ,  πού  δέν  Εχει  έξουσίαν. 

β'.  Πώς  δέ  έχει  δοζασθη  καθ*  δμοιον  τρόπον;  "Ο¬ 
λοι  όμοίως  Αποθνήσκουν  ύπέρ  ΑύτοΟ,  όπως  καί  ύπέρ  τού 
Πατρός,  καί  κηρύσσουν  Αύτόν,  δπως  καί  τόν  Πατέρα* 
καί  δπως  εΊς  τό  όνομα  του  Πατρός  λέγουν  8τι  πάντα 
γίνονται,  οθτω  καί  είς  τό  όνομα  τοΟ  ΥΙοΟ. 

*ΚαΙ  ούκ  Ετι  είμΐ  έν  τφ  κόσμω,  καί  οΟτοι  έν  τώ  κό¬ 
σμω  εΐοΐ»1*·  τούτο  σημαίνει:  «κάν  μή  φαίνωμαι  κατά 
σάρκα,  διά  τούτων  δοξάζομαι».  Διατί  Αρά  γε  συνεχώς 
λέγει  ότι  «έν  τφ  κόσμφ  ούκ  είυί»,  καί  ότι  «έπειδή  Αφή¬ 
νω  αυτούς,  θέτω  αύτούς  ύπό  την  προστασίαν  σου»,  καί 
«δτε  ή  μην  έν  τζ>  κόσμφ,  έγώ  τετήρηκα  αύτούς»;19. 

Διότι  έάν  λάβη  κανείς  αύτούς  τούς  λόγους  μέ  τήν 
καθ’  αώτό  σημασίαν  των,  θά  προπίνουν  πολλά  παρά¬ 
λογα·  διότι  πώς  δύναται  νά  Ιχη  λογικήν  έξήγησιν  τό 
νά  μή  εύρίσκεται  ό  "ίδιος  είς  τόν  κόσμον,  καί,  δτοη/  Α¬ 
πέρχεται,  νά  έμπιστεύεται  τούς  Μαθητάς  είς  "Αλλον; 
Διότι  αύτοί  ή  σαν  ώς  λόγοι  Απλού  άνθρώπου  συνεχώς 
χωριζομένου  άπό  Αύτούς.  Βλέπεις  δτι  κατά  άιθρώπι- 
νον  τρόπον  έκφράζεται  κατά  τό  πλεΐστον,  ουμφώνως 


1β.  Ίωάν.  10,  1β. 
17.  Ίωάν.  17,  10. 
1β.  Ιωάν.  17,  Π. 
10.  Ίωόν.  17,  12, 
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μέ  τήν  νοοτροπίαν  αύτών,  έπειδή  ένάμιζον  δτι  είχον 
κάπως  περισσοτέραν  Ασφάλειαν  έκ  τής  παρουσίας  Λύ¬ 
του; 

Διά  τούτο  λέγει:  «’Ότε  έγώ  ήμην,  έτήρουν  αύ- 
τσύς».  Καί  όμως  λέγει  δτι  «έρχομαι  πρός  ύμας*26,  καί 
«με θ’  ύμών  είμΐ  Ιως  της  συντέλειας»21.  Πώς  τώρα  λέγει 
αύτά,  ώς  νά  πρόκειται  νά  χωρισθη ;  ’Αλλά,  πράγμα  τό 
όποιον  εϊπον,  τά  λέγει  σύμφωνα  με  τήν  νοοτροπίαν  των, 
διά  νά  άναπνεύσουν  όλίγον,  Ακούοντες  Αύτόν  νά  λέ- 
γη  αύτά  καί  νά  έμπιστεύεται  αύτούς  ©Ις  τόν  Ποττέρα, 

Διότι,  έπειδή,  ένω  ήκουον  έξ  Αύτού  πολλούς  παρη¬ 
γορητικούς  λόγους,  οέν  έπείσθησαν,  του  λοιπού  συνο¬ 
μιλεί  μέ  τόν  Πατέρα,  δεικνύων  τήν  στοργήν  Απέναντι 
αυτών  οΐ  λόγοι  του  Ισοδυναμοΰν  μέ  τό  νά  Ιλεγεν: 
«Έφ’  δσον  μέ  κσλεΐς  πρός  Σέ,  κατάστησε  αύτούς  Α¬ 
σφαλείς». 

«Εγώ  γάρ  πρός  σέ  έρχομαι»22.  Τ(  λέγεις;  καί  δέν 
δύνασαι  νά  διατηρήσης  Αύτούς;  Ναί,  δύναμαι.  Διά  ποι¬ 
ον  λόγον  λοιπόν  λέγεις  τσύτα;  «"Ινα  Εχωσι  τήν  χα» 
ράν  τήν  έμήν  πεπληρωμένην*23,  δηλαδή,  «νά  μή  τα¬ 
ράσσονται,  έπειδή  είναι  Ατελέστεροι».  Αύτά  δέ  άφού 
εΐπεν,  Ιδειξεν  δτι  δλα  αύτά  τά  Ελεγε  κατ’  αύτόν  τόν 
τρόπον  διά  τήν  άνακοόφισιν  καί  τήν  χαράν  αύτών*  διό¬ 
τι  φαίνεται  δτι  ό  λόγος  παρουσιάζει  Αντίθεσιν. 

«ΙΊΟν  δέ  ούκ  είμι  έν  τφ  κόσμω,  καί  οότοι  έν  τώ  κό- 
σμςρ  είσι»·  τούτο  δηλαδή  ύπόθετον  έκεϊνοι*  κατ’  άρχήν 
λοιπόν  έκφράζεται  είς  αύτούς  μέ  τόν  Ανθρώπινον  τρό¬ 
πον  διότι  εάν  Ελεχεν:  «έγώ  τηρώ  αύτούς»  δέν  θά  έπί* 
στευον  τότε-  διά  τούτο  λέγει:  «Πάτερ  άγιε,  τήρησον 
αύτούς  έν  τω  όνόματί  σου»24*  δηλαδή  «διά  τής  σής 
βοη  θείας». 

'Ότε  ήμην  έν  τφ  κόσμφ,  έγώ  αύτούς  έτήρουν  έν 


20.  Ίωάν.  14,  20. 

21.  Μοτ$,  28.  20. 

22.  Ιωόν.  17,  13. 

23.  ίωόν,  17,  13. 

24.  Ίωάν.  17,  11. 
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τώ  όνόματί  σου»25.  Πάλιν  ώς  άνθρωπος  όμιλεΐ  καί  ώς 
προφήτης·  διότι  είς  σύδεμίαν  περίπτωσιν  φαίνεται  νά 
έπραξ  εν  κάτι  έν  τφ  όνόματι  τοΟ  θεού. 

«Οδς  δέδωκάς  μοι,  έφύλαξος  καί  ούδείς  έξ  αώτων 
άπώλετο,  εί  μή  ό  υίός  της  άπωλείας,  Ινα  ή  Γραφή  πλη- 
ροθή»2»  Καί  είς  άλλην  περίπτωσιν  λέγει:  «Παν,  δ  δέ¬ 
δωκάς  μοι,  ού  μή  άπολέσω  έξ  αώτου*27.  Καί  δμως  &έν 
έχάθη  έ κείνος2»  μόνον,  άλλά  καί  πολλοί  κατόπιν*  πως 
λοιπόν  λέγει:  «Ού  μή  άπολέσω*;  Εννοεί:  «Τό  έμόν 
μέρος22,  ού  μή  άπολέσω*·  (δηλαδή  δσαν  έξαρταται  ά- 
πό  έμέ,  δέν  θά  γίνω  αίτιος  άπωλείας)  πράγμα  τό  όποι¬ 
ον  καί  είς  άλλο  μέρος  δεικνύων  κοιθαρωτερον  έλεγεν: 
«Ού  μή  έκδάλω  αύτόν  Εξω»30,  «δέν  θάάποχωρήση  κα¬ 
νείς  εξ  αιτίας  μου,  ούτε  έπειδή  τόν  ώθώ  (πράγμα,  πού 
δέν  κάμνω),  ούτε  έγκοπτοβλειφθείς  έκ  μέρους  μοιτ  έάν 
δέ  άφ’  έαυτών  άπομακρύνωνται,  έγώ  δέν  σύρω  αύτούς 
διά  της  βίας». 

«ΝΟν  δέ  πρός  σέ  έρχοααι»31.  Παρατηρείς  δτι  ό  διά* 
λογος  διεξάγεται  κατά  άνθρωπινώτερον  τρόπον;  “Ω¬ 
στε  έάν  κανείς  ήθελε  νά  παρουσιάζη  κατώτερον  τόν 
Υιόν  έκ  των  λόγων  τούτων,  θά  παρουσιάση  κατώτερον 
καί  τόν  Πατέρα.  Παρατήρει  λοιπόν  έξ  άρχης  δτι  ό  Κύ¬ 
ριος  όμιλεί  άλλοτε  μέν  ώς  διδάσκων  καί  δίδων  διευκρι¬ 
νίσεις  είς  τόν  Πατέρα,  άλλοτε  Βέ  ώς  δίδων  παραγγε¬ 
λίας-  ός  διδάσκων  μεν  δτο?ν  π.χ.  λέγη :  «06  περί  τού 
κόσμου  έρωτώ»,  ώς  παραγγέλων  δέ,  δταν  λέγη:  «Ε¬ 
γώ  έτήρησα  αύτούς  έως  άρτι»,  «καί  ούδείς  άπώλετο», 
καί  «συ  τοίνυν  τή  ρήσον  αύτούς»  λέγει-  καί  πάλιν:  «Σο\ 
ήσαν,  καί  έμοί  αύτούς  δέδωκας»,  καί  «δτε  ήμην  έν  τφ 
κόσμφ,  έτήρουν  ούτούς». 


25  Ίωάν.  17,  12 
2»,  Ίωάν.  17,  12. 

27  Ιωάν.  6.  39.  1 

2$  Δηλαδή  ύ  υΐάί  τήα  άπωλείας. 

2β.  -Τό  έμάν  μέρος».  "Εκφρασις  άηαντώαο  παρά  Πλάτων).  («Καί 
τό  Οόν  μέρος,  άτι  άν  τόχωοι,  τοΟτΟ  πράζουοι».  Πλ-  ΚρεΙτων  5). 

30.  Ιωάν.  0.  38. 

31.  Ίωόν.  17.  13. 
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’Αλλά  δλων  ή  έξήγησις  είναι  «τι  οί  λόγοι  έχουν 
λεχθη32  σύμφωνα  μέ  τήν  άδυναμίιχν  των33. 

“Οταν  είπε  δέ  δτι  «ούδείς  4ξ  αύτών  άπώλετο,  βί 
μή  ό  υίός  της  άπωλείας»,  προσέθεσεν:  «"Ινα  ή  Γρα¬ 
φή  πληρωθή».  Ποίαν  Γραφή  έννοεί;  Έχείνην,  ή  όποία 
προλέγει  περί  αυτού.  Δέν  άπωλέσθη  βεβαίως  διά  τού¬ 
το,  δηλαδή  «Ινα  ή  Γραφή  πληρωθη».  Καί  περί  τής  έκ- 
φράσεως  ταύτης  πολλά  είπομεν  καί  πρότερον,  δτι  δη¬ 
λαδή  αύτός  ό  τρόπος  έκφρασεως  είναι  Ιοιάζων  τρό¬ 
πος  τής  Γ ραφής,  διά  τού  όποίου  έκθέτει  τά  συμβαί- 
νοντα  έκ  τών  άποτελεσμάτων3*.  Καί  πρέπει  μέ  άκρί- 
βειαν  δλα  νά  τά  έξετάζη  κανείς,  κσΛ  τόν  λεκτικό 
τρόπον  τοΰ  ύμιλοΰντος,  καί  τήν  ύπόθεσιν,  καί  τούς 
νόμους  της  Γραφής,  έάν  βεβαίως  δέν  προτιθέμεθα  νά 
καταλήξωμεν  είς  παραλογισμσύς'  διότι  λέγει:  «χ5Λελ· 
φοί,  μή  παιδία  γίνεσθε  ταΐς  φρεσί*35. 

γ  ,  Τό  χωρίσν  δέ  τούτο  πρέπει  νά  τό  άναγινώσκη 
τις  6χι  μόνον  διά  τήν  κατανόησιν  τών  Γραφών,  άλλα 
καί  διά  τήν  άσχολίαν  του  μέ  βιοτικά  ζητΥιματοτ  διότι 
καί  τά  μικρά  παι&ία  τά  μέν  σπουδαία  πράγματα  δέν 
τά  έπιθυμουν,  άλλά  συνηθίζουν  νά  θαυμάζουν  τά  μή  6- 
χσντα  οόδεμίαν  άξίαν  διότι  καί  τά  όχήματα  καί  τούς 
ίππους  καί  τόν  περιποιούμενον  τούς  ήμιόνους,  καί  τούς 
τροχούς,  δλα  χαίρουν  νά  τά  βλέπουν  κατασκευασμένα 
Ιξ  Οστράκου-  άν  οέ  ϋδουν  βασιλέα  νά  κάθηται  έπΐ  όχή- 
ματος  χρυσού,  καί  ζεύγος  λευκών  ήμιόνων,  καί  πολύν 
τόν  στολισμόν,  ούτε  στρέφονται  νά  ιδουν-  καί  νύμφας 
πάλιν  όταν  λάβουν  κατεσκευασμένας  έκ  τής  αύτης  ύ¬ 
λης,  τάς  καλλωπίζουν,  τάς  δέ  πραγματικάς,  αί  δποΐαι 
λαμπουν,  δέν  γνωρίζουν. 

Τούτο  πάσχουν  τώρα  καί  πολλοί  Ικ  τών  άνθρώπων 


32.  «Εΐρ^οθαι  τά  είρημένα-,  Τσϋτάοηρον  οχ^μο 

33.  Δηλαδή  οί  λόγοι  τοΟ  Κυρίου  προσαρμόζονται  &1ς  τήν  νοηττκήν 
των  Ικανότητα  (Συγκατόβαοις} . 

Μ.  Δηλαδή,  δτον  λέγη  «ϊνα  πληρωθή  ή  Γραφή»,  δέν  σημαίνει  ό¬ 
τι  συνέβη  *μέ  τόν  σκοπόν  νά  πραγματοποιηθώ  ή  Γροφή».  άλΛό  σκνέ- 
βτ)  -μέ  άποτέλσσνσ  νό  έπσληθεόσσυν  οΙ  λάγοι  τής  Γραφής».  (Πρβλ. 
όμιλ.  <Μ  δ-,  ύποα.  26). 

35,  Α’  ΚορινΘ,  14,  23, 
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δηλαδή  περί  των  ουρανίων  δταν  Ακούουν,  ούτε  δίδουν 
προσοχήν,  Απέναντι  δέ  των  πήλινων  Αντικειμένων  6- 
μοίως  μέ  τά  παιδία  αίαβάνονται  φόβον,  καί  τόν  γήΐ- 
νον  πλούτον  θαυμάζουν,  καί  τήν  δόξαν  καί  τήν  τρυφη- 
λότητα  της  παρούσης  ζωής·  καί  δμως  αύτά  είναι  παι¬ 
δαριώδη,  όπως  καί  Εκείνα  (τά  Εξ  όστράκου  κατεσκευα- 
σμένα),  τά  δέ  ούράνια  είναι  αίτια  ζωής,  δόξης  καί  ά- 
ναπαύσεως, 

Άλλ*  δπως  τά  παιδία,  Ειάν  μέν  στερηθούν  τούτων 
κλαίουν,  Εκείνα  δέ  ούτε  νά  Επιθυμήσουν  γνωρίζουν, 
καθ'  δμσιον  τρόπον  φέρονται  καί  πολλοί  Εξ  Εκείνων, 
οί  όποιοι  θεωρούνται  δτι  είναι  άνδρες.  Διά  τοϋτο  λέ¬ 
γει  δ  Παύλος:  «Μή  παιδία  γίνετε  ταΐς  φρεσί». 

Χρήματα  Επιθυμείς,  είπέ  μου,  και  δέν  Επιθυμείς 
πιλοΰτον,  ό  όποιος  παραμένει,  Αλλά  παιγνίδια  παιδι¬ 
κά;  "Επειτα,  άν  μέν  ϊδης  κανένα  νά  θαυμάζη  νόμισμα 
μολύβδου  καί  νά  κύπτη,  διά  νά  τό  λάβη,  θά  θεωρή- 
σης  αύτόν  πολύ  πτωχόν,  σύ  δέ,  συλλέγων  τά  έχοντα 
μικροτέραν  Αξίαν  άπό  αύτά,  συγκαταλέγεις  τάν  έ αυ¬ 
τόν  σου  μεταξύ  των  πλουσίων;  καί  πώς  δύναται  τοϋ¬ 
το  νά  δικαιολογηθώ ; 

Διότι  θά  εΐπωμεν  δτι  είναι  πλούσιος  Εκείνος,  ό  ό¬ 
ποιος  καταφρονεί  δλα  τά  τής  παρούσης  ζωής.  Διότι 
κανείς  δέν  θά  προτιμήσπ  νά  περιιφρονήσή  τά  μικρας  Α¬ 
ξίας  αύτά  πράγματα,  οηλαδή  τόν  άργυρον,  τόν  χρυ¬ 
σόν  καί  τά  Αλλα  τά  φανταστικά,  άν  δέν  έπιθυμή  τά 
Ανώτερα,  δπως  βεβαίως  6έν  θά  περιφρσνήστμ  τό  μο- 
λύδδινον  νόμισμα,  άν  δέν  Εχη  Αποκτήσει  χρύσά  νομί- 
σμοπα. 

Καί  σύ  λοιπόν,  δταν  ίδης  άνθρωπον  νά  προσπερ· 
νάη  δλον  τόν  κόσμον,  νά  θεω ρήσης  δτι  διά  κανένα  άλ¬ 
λον  λόγον  δέν  κάμνει  αύτό,  παρά  Από  τό  νά  άποβλέ- 
πη  είς  Ενα  Α'ώτεραν  κόσμον.  Οδτω  καί  ό  γεωργός 
περιφρονεϊ  τόν  όλίγον  σίτον,  δταν  άναμείνη  πλουσιώ- 
τερον  θερισμόν. 

*Εάν  δέ,  δταν  είναι  άβεδαία  ή  έλπίς,  περιφρονώ- 
μεν  τα  όπάρχοντα,  πολλώ  μάλλον  πρέπει  νά  πράττω- 
μεν  τοϋτο,  δταν  ή  προσδοκία  είναι  βεβαία. 


Διά  τοϋτο  λοιπόν  Ικετεύω  καί  παρακαλώ,  μή  ζη¬ 
μιώνομε  ν  τούς  Εαυτούς  μας,  ούτε,  όταν  κατέχω μεν 
βόρβορον,  νά  στερωμεν  τούς  έ  αυτούς  μας  τών  ούρα- 
νίων  θησαυρών,  όδηγσΟντες  τό  πλοΐον  είς  τούς  λιμέ¬ 
νας  φορτωμένον  καλάμην  καί  άχυρον, 

^Ο,τι  θέλει  κανείς  &ς  λέγη  δι’  ήμάς,  άς  δυσαρε- 
στήται  έκ  τής  συνεχούς  παροανέσεως,  άς  μάς  άποπα- 
λή  φλυάρους,  βαρετούς,  Ενοχλητικούς*  δέν  θά  παύσω· 
μέν  συνεχώς  δι“  αύτά  νά  συμβουλεύωμεν,  καί  συνεχώς 
νά  έπανολαμβάνωμεν  εις  σδς  δλους  Εκείνους  τούς  λό¬ 
γους  τοϋ  Προφήτου :  «Τάς  Αμαρτίας  σου  έν  έλεημοσύ- 
ναις  λύτρωσαι,  καί  τάς  Ανομίας  σου  έν  οίκτιρμοϊς  πε- 
νήτων,  καί  άφαψαι  αύτάς  Επί  σφ  τραχήλφ»36. 

"Οχι  σήμερον  μέν  νά  κάμης  Ελεημοσύνην,  αδριον 
δέ  νά  ώφήσης  αύτήν  διότι  τό  σώμα  τοϋτο  έχει  Ανάγ¬ 
κην  καθημερινής  τροφής.  Οϋτω  καί  ή  ψυχή,  καί  πολύ 
περισσότερον  Εκείνη1  καί  άν  δέν  κουράζεσαι  Από  αύτό 
πού  θά  εϊπω,  κοώίσταται  Ασθενεστέρα  καί  άσχημοτέρα. 

*Άς  μή  παραβλέψωμεν  λοιπόν  αύτήν  ώστε  νά  χα· 
ταστριέφεται  καί  νά  πιέζεται.  Πολλά  τραύματα  καθη¬ 
μερινώς  λαμβάνει,  κατεχομένη  ύπό  Επιθυμιών,  όργιζο- 
μένη,  δεικνύουσα  όκνηρίαν,  ύβριζομένη,  άμυνομένη, 
φθονούσα.  Πρέπει  λοιπόν  δι'  αύτήν  καί  φάρμακα  νά 
παρασκευάζω  μεν.  Δέν  είναι  δέ  μικρόν  τό  φάρμακον 
της  Ελεημοσύνης,  διότι  δύναται  νά  τεθή  Επί  δλων  τών 
τραυμάτων  διότι  λέγει:  «δότε  Ελεημοσύνην,  καί  πάν¬ 
τα  ύμϊν  Εσται  καθαρά»37.  Ελεημοσύνην,  δχι  πλεονεξί¬ 
αν  διότι  τό  Εκ  πλεονεξίας  προερχόμενον  δέν  μένει,  καί 
άν  δώσης  είς  τούς  έχοντας  Ανάγκην1  διότι  Ελεημοσύνη 
είναι  Εκείνη,  ή  όποια  έχει  Απαλλαγή  πάσης  Αδικίας·  οώ- 
τή  τά  καθιστφ  δλα  καθαρά.  Αύτή  είναι  άνωτέρα  καί 
άπό  τήν  νηστείαν  καί  Από  τήν  κοαάκλισιν  Επί  τοΰ  Ε¬ 
δάφους1  Αν  καί  Εκείνα  είναι  περισσότερον  κοπιαστικά 
και  Επίμονα,  Εν  τούτοις  αύτή  είναι  Επικέ  ρδεστέρα·  φω- 
τίζει  τήν  ψυχήν,  τήν  τρέφει,  τήν  καθιστφ  καλήν  καί  ώ¬ 
ρα  ίο^. 


36.  Δον.  4.  24. 

37,  Λονκ.  11,  41. 
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Δέν  Ενισχύει  τόοον  τούς  άθλητάς  ό  καρπός  τής  Ε¬ 
λαίας,  όσον  Αναζωογονεί  τούς  άγωνιστάς  της  εύσείεΐ* 
ας  τό  έλαιον  τοΟτο  (δηλαδή  ή  Ελεημοσύνη)38.  ΛΑς  Λ- 
λείφωμεν  λοιπόν  τάς  γεΐρας,  διά  νά  άντιμετωπίσωμεν 
καλώς  τόν  Αντίπαλον3*. 

Εκείνος,  6  όποϊος  φροντίζει  νά  έλεή  τόν  ίίχοντα  Α¬ 
νάγκην,  ταχέως  θά  Λτΐόσχη  καί  τής  πλεονεξίας-  ό  Επι¬ 
διδόμενος  είς  τό  νά  δίδη  βΐς  τούς  πτωχούς  ταχέως  καί 
τής  όργής  θά  άπάσχη,  καί  δέν  θά  ύπερηφανευθή  ού- 
δέποτε. 

Διότι,  όπως  ό  Ιατρός  θεροοπεύων  συνεχώς  σύτούς, 
οί  όποιοι  Εχουν  τραυματισθη,  συγκροτείται  εύκόλως, 
έφ’  όσον  παρατηρεί  καλώς  τήν  Ανθρώπινη ν  φύσιν  είς 
τας  συμφοράς  τών  Αλλων,  οβτω  καί  ήμεΐς,  έάν  έπιλη- 
φθώμεν  τής  βοηθείας  των  πτωχών,  εύκόλως  θά  φιλοσο- 
φήσωμεν,  καί  δέν  θά  θαυμάσωμεν  τύν  πλοΟτον,  ούτε 
τά  παρόντα  θά  τά  θεωρήσωμεν  μεγάλης  άξιος,  ώλλά 
θά  τά  περιφρονήσωμεν  ολα,  καί,  άφου  ύψωθώμεν  πρός 
τόν  ούροίνόν,  εύκόλως  θά  έπιτύχωμεν  τά  οοίώνια  α¬ 
βά  διά  χάριτος  καί  φιλσνθρωπίοις  ταϋ  Κυρίου  ήμών 
ΊησοΟ  Χριστοθ,  μετά  του  όποιου  Ανήκει  &1ς  τόν  Πα- 


39.  «Ούχ  οΰτω  τούς  ά&λητάς  6  τής  έλαίος  καρπός  άνέχει 

ώς  τούς  άνωνκττός  τής  εύοόβόίος  τοντί  τό  δλαιον  όνβκτδται, 
Σχήμοτο  όμοιοτόλεντα,  όμΰιοκάταρκτσ  καί  τιάριοον. 

3β.  Ή  μεταφορά  άλήφθη  6κ  τοΟ  όγώνος  τής  πάλης,  καθ'  ήν  οΙ 
όντίπαλοι  ήλείφοντα  6/  έλοΕου. 


Ο  Μ  I  Λ  I  Λ  ΠΒ'  (Β2). 

(Ίωάν.  ιζ',  14-26). 

«Έγώ  δώίωκα  αϋτοίς  τ&ν  λόγαν  σόι»,  καί  ά  κόσμος  Ιμί- 
σησιν  κύτσύς,  δτι  ο>>/.  είσίν  δκ  τοΟ  κόσμοι»,  χλΘ<1>;  δγό  όύ« 
ιΐμΐ  έκ  τσΟ  κόσμον»1. 

α'.  "Οταν  άφοϋ  καταστώμεν  Ενάρετοι,  διωκώμεθα 
6πό  των  πονηρών,  καί,  έπιθυ μουντές  την  άρετήν,  χλειχχ- 
ζώμεθα  ύπ*  Εκείνων,  Ας  μή  δυσσρεστούμεθα  ούτε  νά 
όργιζώμεθα·  διότι  τό  πράγμα  εϊναι^  τοιαύτης  φύσεως, 
καί  πολτού  συνήθως  ή  ώρετή  γεννφ  μίσος  έκ  μέρους 
των  πονηρών  διότι,  Επειδή  φθονούν  αύτούς,  οΐ  όποιοι 
θέλουν  νά  ζήσουν  δπως  πρέπει,  καί  έπειδή  νομίζουν  ό¬ 
τι  Ετοιμάζουν  διά  τόν  έαυτόν  των  ύπεράσπισιν,  έάν 
καταπονήσουν  τήν . φήμην  τών  άλλων,  καί  τούς  μισούν, 
διότι  έπιτελουν  τά  αντίθετα,  καί  πράττουν  τά  πάντα 
πρός  τόν  σκοπόν  νά  καταισχύνουν  τόν  6 Ιον  έ κείνων. 

Αλλά  άς  μή  θλιθώμεθά  διότι  τοΟτο  είναι  σημεί- 
ον  Αρετής.  Διά  τοΟτο  καί  ό  Χριστός  λέγει:  «Εί  έκ 
τσϋ  κόσμου  ήτε,  ό  κόσμος  Αν  πό  ίδιον  έφίλει2,  καί  άλ- 
λοΟ  πάλιν:  «ΟύαΙ  ΰμΐν,  όταν  καλώς  ύμάς  είπωσι  πάν· 
τες  οί  άνθρωποι»3-  διά  τούτο  καί  έδώ  λέγει:  «Τόν  λό¬ 
γον  σου  δέδωκα  αύτοΐς,  καί  ό  κόσμος  έμίσησεν  αε¬ 
τούς*.  Πάλιν  λέγει  τήν  αιτίαν,  διά  τήν  όποιαν  είνάι 
άξιοι  νά  τύχουν  πολλής  φροντίδος  έκ  μέρους  τοΟ  Πα- 
τρός-  διότι  λέγει:  διά  Σέ  έμισήθησαν  καί  διά  τόν 


1.  Ιωάν.  17,  14. 

2.  Ιωάν.  16,  19. 

3.  Λουκ.  β,  20, 
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λόγον  Σου*  ώστε  είναι  δίκαιον4  νά  τύχοον  πάσης  φρσν- 
τίδος. 

«Ούκ  έρωτώ,  ϊνα  Αρης  αύτούς  έκ  τοΟ  κόσμου,  Αλλ' 
ΐνα  τη  ρήσης  αύτούς  έκ  τοΰ  πονηρού»5.  Πάλιν  καθιστά 
σαφέστερον  τόν  λόγον,  πάλιν  καθιστά  αύτόν  περισσό¬ 
τερον  εύνόητον·  τοΟτο  δέ  είναι  ίδιον  ’ϊίχείνου,  ό  Όποιος 
τίποτε  άλλο  δέν  δεικνύει,  παρά  μόνον  δτι  λαμβάνει  με¬ 
γάλη  ν  πρόνοιαν  διά  τούς  Μαθητάς  μέ  τό  νά  παρακα- 
λί]  υπέρ  αύτών  έπιμελώς  τόν  Πατέρα.  | 

Καί  δμως  ό  "Ιδιος  ϊλεγεν  δτι  ό  Πατήρ  θά  κάμη  1 

δλα,  δσα  οι  ΜοοΘηταί  ζητήσουν  πώς  λοιπόν  έδώ  ό  Αί-  ■ 

διος  παρακαλεΐ  τόν  Πατέρα  ύπέρ  αύτών;  Διότι,  δπως  ; 
είπα,  τίποτε  άλλο  δέν  δεικνύει  παρά  τήν  Αγάπην  πρός 
αυτούς. 

«Έκ  τοΰ  κόσμου  ούκ  είσζ  καθώς  έγώ  ούκ  είμΐ 
έκ  του  κόσμου*4.  Πώς  λοιπόν  λέγει  ειΐς  άλλο  μέρος : 

«Οΰς  δέδωκάς  μοι  έκ  τοΰ  κόσμου,  σοΙ  ήσαν»;7.  Έχει 
μέν  έννοεΐ  τήν  φύσιν,  έδώ  δέ  όμιλεΐ  περί  πονηρών  πρά¬ 
ξεων5.  Καί  συνθέτει  υακρόν  έγκώμιον  λέγει  πρώτον  8- 
τι  δέν  είναι  έκ  του  κόσμου1  κατόπιν  δτι  ό  ίδιος  6  Πατήρ 
£δα>κεν  αύτούς,  καί  δτι  οΐ  Μοθηταί  τον  λόγον  ΑύτοΟ  έ- 
τήρησαν,  καί  δτι  διά  τούτο  μισούνται. 

Έάν  δέ  λέγη:  «-Καθώς  έγώ  οΰκ  είμΐ  έκ  του  κό¬ 
σμου*,  νά  μή  θορυβηθής1  διότι  τό  «κοοθώς*  έδώ  δέν  δει¬ 
κνύει  Απόλυτον  Ακρίβειαν*  διότι,  όπως,  όταν  λέγεται 


4.  «δίκαιοι  πόαης  Δν  $Ιεν  όηοΛαΟοαι  προνοΙας».  "Ορα  βη  δβηκε 
Προσωπικήν  άντ)  άηροοώηοκ  Ικ^ράσεως  (δίκαιο  6ν  οΐεν  όντ!  τοΟ  δί¬ 
καιον  6ν  βΤτι3 .  Πρβλ.  τό  ιοΟ  Πλώτωνσο  «δίκαιός  «I μι  άπολογιήοοοθαι-, 
(ΆντΙ  τοΟ  «δίκαιόν  ίσην  Ιμέ  άηολογήσασβαι»), 

5.  Ιωάν.  17,  1&. 

6.  Ίωάν.  17,  Η. 

7.  Ίωάν.  17.  «, 

8.  Δηλοδή  όταν  Αέγη  =  «Οϋο  δύδωκας  έκ  το9  κόσμου  .  -,  όννοκΐ 

δτι  κατΔγοντσί  έκ  τών  όνβρώπων,  δτσν  δέ  λέγη;  «Έκ  τοΟ  κόσμου  ούκ 

ήοον...»  έννσβϊ  ότι  δέν  μιμοΟντοι  τόν  κόσμον  είς  τής  όνεπιτρέπτοας 

ένεργΕίας  του,  δέν  φρονοΟν  τά  τοΟ  κόσμου.  Δηλαδή  είς  τήν  ηρι&πην 

πκρίπτωσιν  ό  Κύριος  έννοίΐ  δτι  σωμοτικώς  κατάγονται  έκ  τοΟ  Κόσμου, 
είς  6έ  ττήν  δβυτέραν  ηερίπτωσιν  ότι  πνευματικά  ίΐναι  άσχετοι  ηρός 

τόν  κόσμον. 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΠΒ'  (ΚΕ4.  173  ,βί 

τό  «καθώς»  έπί  τοΟ  ΥίοΟ  καί  τού  Πατρός,  δεικνύεται  Β- 
τι  είναι  πολλή  ή  Ισότης  λόγφ  της  συγγενείας  της  φύ¬ 
σε  ως,  ούτως,  όταν  λέγεται  έπί  ήμών  καί  τού  Υίου,  πο¬ 
λύ  διάστημα  μεσολαβεί  διότι  είναι  πολλή  καί  άπειρος 
ή  παρεμβαλλομένη  άπόστασις  μεταξύ  της  φύσεως  ή- 
μών  καί  της  φύσεως  Εκείνου1  διότι  έάν  «Αμαρτίαν  ούκ 
έποίησεν  αύτος,  ουδέ  δόλος  τις  εύρέθη  έν  τφ  στόματι 
αυτού»9,  πώς  Βά  ήδύναντο  οί  Απόστολοι  νά  έξ  ισωθούν 
μέ  Αύτόν ; 

ΤΙ  σημαίνει  λοιπόν  έκεΐνο,  τό  όποιον  λέγει:  «Έκ 
τού  κόσμου  ούκ  εΐσί»;  Βλέπουν  πρός  άλλο,  δέν  ύπάρ- 
χει  τίποτε  γήΐνον  μέ  τό  όποιον  νά  είναι  αύτοί  συνδε δε¬ 
μένοι,  Αλλά  έχουν  καταστή  πολΐται  τού  ουρανού.  Καί 
διά  τούτους  δέ  τούς  λόγους  δεικνύει  τήν  Αγάπην  Αύ- 
τοΰ,  όταν  έγκωμιάζη  αύτούς  πρός  τόν  Πατέρα,  καί  έμ- 
πιστεύεται  αύτούς  εις  Αύτόν. 

"Οταν  είπε  δέ:  «Τή ρήσον  αύτούς»10,  δέν  όμιλεΐ 
μόνον  περί  τής  Απαλλαγής  έκ  τών  κινδύνων,  άλλά  καί 
περί  τής  παραμονής  τών  Μαθητών  εις  τήν  Πίστιν'  διά 
τούτο  καί  προσέθεσεν:  «Άγίασον  αύτούς  έν  ττ|  άλη 
θείςι  σου*11*  κατώστησον  αύτούς  Αγίους  διά  της  δωρεάς 
τού  Πνεύματος  καί  τών  όρθών  δογμάτων. 

Όπως,  δταν  λέγη :  «Καθαροί  έστε  διά  τόν  λόγον, 
δν  λελάληκα  υμίν*12,  καί  τώρα  τό  αύτό  λέγει:  «Πα(~ 
δευσον  αύτούς,  δί&αξον  τήν  Αλήθειαν*,  Καί  όμως  λέ¬ 
γει  δτι  τοΟτο  τό  έπιτελεΐ  τό  Πνεύμα  τό  "Αγιον13,  πώς 
λοιπόν  τώρα  ζητεί  αύτό  Από  τόν  Πατέρα;  Διά  νά  μά- 
θης  πάλιν  τήν  ίσοτιμίον  διότι  τά  όρθά  δόγματα,  τά 
όποια  λέγονται  περί  θεού,  Αγιάζουν  τήν  ψυχήν.  Έάν 
δέ  λέγη  δτι  διά  λόγων  Αγιάζεται  ή  ψυχή,  νά  μή  Απο- 
ρήσης. 

Καί  διά  νά  έννοήσουν  οί  Μαθηταί,  δτι  όμιλεΐ  περί 
δογμάτων,  προσέθεοεν:  «Ό  λόγος  ό  σός  Αλήθειά  έ- 


0  Ήσ·  53,  9  καί  Α1  Πέτρ.  2,  22. 

10.  ΊωΔν.  17,  11. 

11.  Ιωάν.  17,  17. 

12.  Ιωάν.  ΙΕ,  3. 

13.  Ίωάν.  14,  17. 
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στι»14,  δηλαδή  «ούδέν  ψεύδος  δέν  ύπάρχ,ει  είς  αύτόν, 
'άλλά  ότΐωοιδήποτε  δλα  τά  λεχθέντα  πρέπει  νά  προβ- 
γμαποποιηθούν*-  καί  βεβαιώνει  «τι  ούδέν  τυπικόν,  οΰ- 
τε  σωματικόν  δεικνύει  μέ  αύτούς  τούς  λόγους'  καθώς 
καί  ό  Παύλος  λέγει  περί  τής  Εκκλησίας  δτι  «ήγίασεν 
αύτήν  έν  ρήματι»15-  διότι  καί  ό  λόγος  τού  θεού  δόνα- 
ται  νά  έπιτελή  κάθαροιν. 

Μομίζω  5έ  δτι  καί  κάτι  άλλο  δεικνύει  τό  «άγία- 
σον  αύτούς»,  περίπου  τό  έξής:  «νά  διαχωρίσης  αύτούς 
έκ  τού  κόσμου  διά  τόν  λόγον  καί  τό  κήρυγμα. 

Καί  τούτο  πάλιν  φαίνεται  έκ  τών  άκολουθούντων 
λόγων  δηλαδή  λέγει:  «Καθώς  έμέ  άπέστειλας  εις  τόν 
κόσμον,  κάγώ  άπέστειλα  αύτούς»16,  τούτο  δέ  λέγει  καί 
ό  ^Παύλος:  «Θέμενος  έν  ύμϊν  τόν  λόγον  τής  καταλλα- 
γης»17·  δηλαδή  διά  τόν  σκοπόν,  διά  τόν  δποΓον  ήλθεν 
ό  Χριστός  είς  τόν  κόσμον,  δΓ  αύτόν  τόν  σκοπόν  καί  οί 
Μο^ηταί  έπεσκέφθησαν  τήν  οίκουμένην, 

Τό  δέ  «καθώς»  πάλιν  έδω  δέν  κεΐται  μέ  τήν  σημα¬ 
σίαν  τής  όμοιώσεως  μεταξύ  ΑύτοΟ  καί  τών  Άποστό- 
λων  ζδιότι  κατά  ποιον  άλλον  τρόπον  ή  το  δυνατόν  νά 
στολουν  είς  τούς  ώνθρώπους;) συνήθεια  δέ  είς  τόν 
Κύριον  είναι  καί  τό  μέλλον  νά  τό  παρουσιάζη  ώς  τετε- 
λεσμένον, 

«Καί  ύπέρ  αύτών  άγιάζω  έμαυτόν,  Ινα  ώσιν  Αγια¬ 
σμένοι  έν  τή  άληθεία».  Τί  σημαίνει  «Αγιάζω  έμαυ- 
τόν*;  Προσφέρω  είς  Σέ  θυσίαν.  Αί  δέ  θυσίαι  δλαι  άγιαι 
λέγονται-  καί  κυρίως  άγια  έκεΐνα,  τά  όποια  δχουν  ά- 
φίερωθηείς  τόν  θεόν,  Διότι,  έπειδή  παλαιότερον  τυπι- 
κως  ό  άγιασμός  συνίστατο  είς  θυσίαν  προβάτου,  τώρα 
Οέ  δέν  συνίσταται  είς  τυπικάς  Ιεροτελεστίας  άλλά  είς 
αυτήν  τήν  άλήθειαν,  διά  τούτο  λέγει:  «*Ίνα  ώσιν  ήγια- 


14.  Ιωάν.  17,  17. 

15-  Έφεο.  5,  26. 

1 6.  Ιωάν.  17,  16 

17.  Β'  Κορινθ  5,  19. 

19.  Δηλαδή  τύ_ καθώς  τ#Βται  έντσϋθσ  οώχΐ  ίΠ)  τής  φύσεις,  άλ¬ 
λο  μΙ  τής  άποστολής.  -Καθώς  έμέ  ώπέοτειλας  είς  τάν  κόσμον.  Λάνώ 
άποστέλλαι  οϊιτούς».  * 
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σμένοι  έν  τη  ώληθεία  σου»19-  διότι  καί  αύτούς  Σού  Α¬ 
φιερώνω  και  προσφέρω. 

Λέγει  τούτο  ή  διότι  τούτο  συμβαίνει  είς  τήν  κεφα¬ 
λήν  (δηλαδή  τόν  "Ιδιον  τόν  Αρχηγόν),  ή  διότι  καί  σύ- 
τοί  θά  θυσιααθοΟν-  διότι  λέγει:  «παραστήσατε  τά  μέ¬ 
λη  ύμών  θυσίαν  ζώσοτν,  άγιον»20,  καί  «έλογίσθημεν 
ώς  πρόβατα  σφαγής»21 ,  καί  «άνευ  θανάτου22  καθιστά 
αύτούς  θυσίοίν  καί  προσφοράν», 

Δηλαδή  δτι  ύπαινίσσεται  τήν  θυσίαν  ΑύτοΟ,  δταν 
λέγη:  «Αγιάζω»,  είναι  φανερόν  έκ  των  έξής^  «Ού 
περί  τούτων  δέ  έρωτώ  μόνον,  άλλά  καί  περί  των  πι¬ 
στέ  υόντων  διά  τοΟ  λόγου  αύτών  είς  έμέ»2λ  Διότι,  έ- 
πειδή  ύπέρ  αύτών  άπέθνησκεν,  (είπε  δέ  δτι  «ύπέρ  αύ¬ 
τών  άγιάζω  έμσυτόν») ,  διά  νά  μή  νσμίση  κανείς  δτι  μό¬ 
νον  ύπέρ  των  Αποστόλων  έπραττε  τοΟτο,  προσέθεσεν: 
«Ου  περί  τούτων  δέ  έρωτώ  μόνον,  άλλά  και  περί  των 
πιστευόντων  διά  τού  λόγου  αύτών  είς  έμέ*. 

0 ' .  Διό  τούτων  των  λόγων  πάλιν  ένεθάρρυνε  τάς 
ψυχάς  ο&τών ,  διότι  έδειξεν  δτι  πολλοί  μαθηταϊ  θά  γί¬ 
νουν.  Δηλαδή,  έπειδή,  έκεΐνο,  τό  όποιον  είχον  έξαιρετι- 
κώς  από  τούς  άλλους,  τό  κατέστησε  κοινόν  δι’  δλους 
τούς  άνθρώπους,  πάλιν  αύτούς  παρηγορεΐ,  δεικνύων  δ- 
τι  θά  καταστούν  αίτιοι  της  σωτηρίας  των  άλλων. 

Αφού  ώμίλησε  δέ  καί  περί  τής  σωτηρίας  αύτών  καί 
του  αγιασμού  διά  τής  Πίστεως  καί  τής  θυσίας,  όμιλεΐ 
έν  συνεχεία  περί  όμονοίας,  καϊ  μέ  τούτο  τού  λοιπού 
κλείει  τόν  Χόγον,  άφοΰ  έξ  ούτης  ήρχισε  καί  είς  αύτήν 
κατέληξε’  διότι  καί  δτατν  άρχίζπ,  λέγει:  «Εντολήν  και¬ 
νήν  δίδωμι  ύμιν»24,  καί  έδώ:  ανα  ώσιν  εν,  καθώς  σ6, 
Πάτερ,  έν  έμοί,  καί  έγώ  έν  σοί»25. 

Πάλιν  τό  «κοώώς*  δέν  έχει  τήν  σημασίαν  άπολύ- 


19.  Ίωάν.  17.  1Β. 

20.  Τωύν.  17,  1$. 

2 Τ .  Ρωμ.  12,  1. 

22.  ΨαΛμ.  43,  23 

23.  Χωρίς  νό  θνσιάΖπ  αύτοΰς  έπΐ  Βωμών. 

24.  Ίωάν.  17,  20. 

25.  Ίωάν.  13,  34. 
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του  έξ  ίσωσε  ως  έπί  τών  Μαθητών  διότι  δέν  ή  το  δυνατή 
είς  αυτούς  ή  έξίσωσις  μέ  τόν  Κύριον  είς  τόσον  ύψηλόν 
σημεΐον,  άλλά  δ  σον  ήτο  δυνοαή  εις  τούς  άνθρωπους* 
δπως,  δίαν  λέγη:  «Γίνεσθε  οίκτίρμσνες,  ώς  ό  Πατήρ 
ήμών*2Χ  ΤΙ  σημαίνει  δέ:  «Έν  ήμϊν*;  σημαίνει:  Έν  τη 
πίστει,  τή  εις  ημάς.  (Δηλαδή  εις  τήν  Πίστιν  τήν  όποί- 
αν  πρ-εσ&εύουν  είς  τήν  θεότητα·  είς  τήν  Πίστιν  είς 
τόν  Πατέρα,  τόν  ΥΙόν  καί  τό  "Αγιον  Πνεύμα), 

Διότι,  έπειδή  τίποτε  δέν  Ανησυχεί  τόσον  δλους 
τούς  Μαθητάς,  δσον  τό  νά  Εχουν  διασπασθή,  δημιουρ¬ 
γεί  τούτο  τό  έπιχεί ρήμα,  ώστε  νά  άποτελέσουν  ένότη- 
τα.  Τί  λοιπόν;  Επέτυχε  τούτο;  δύναται  νά  έρωτήση  τις. 
Καί  πολύ  μάλιστα*  διότι  όλοι  Εκείνοι,  οΐ  όποιοι  έπί- 
στευσαν  διά  των  Αποστόλων,  Αποτελούν  Ενότητα,  άν 
καί  μερικοί  διεσπάσθησαν  βεδαίως  ούτε  τούτο  δέν  έ¬ 
μεινε  ν  άπαρατή  ρητόν  ώπό  τόν  Κύριον,  άλλά  καί  αύτό 
ιτροεΐπΕ,  καί  άπέδειξεν  δτι  είναι  Αποτέλεσμα  τής  {' 
δ  ι  αφορίας  τών  άν&ρώπων. 

Λ  «"Ινα  ό  κόσμος  πιστεύσπ  δτι  σύ  με  άπέστειλας*2^ 
τούτο  δέ  άκριδώς  δεδαίως  είναι,  τό  όποΐον,  δταν  ήρχι- 
ζεν,  Ελεγεν,  δηλαδή  δτι  «έν  τοάτω  γνώσονται  πάντες, 
βτι  έμοί  Εστε  μαθηταί,  Εάν  άγαπατε  άλλήλους»«  Καί 
πώς  έπρόκειτο  άπό  αύτό  νά  κιοτεύσουν ;  Διότι  εις  είναι 
ό  θεός  της  είρήνης,  λέγει.  "Αν  λοιπόν  Εκείνα,  τά  όποία 
Εμαθον  έκ  τούτων,  τά  διατηρήσουν,  οί  ώκροαταί  θά 
γνωρίσουν  τόν  διδάσκαλον  άπό  τούς  Μαθητάς,  έόν  δέ 
φιλονικούν,  οί  άκροαταί  δέν  θά  εΐπουν  δτι  οί  ΜοοθητάΙ 
είναι  ειρηνικού  θεού  δταν  δέ  £γώ  δέν  είμαι  είρηνι- 
κός,  δέν  θά  παραδεχθούν  οί  άκροαταί  δτι  έχω  άπο- 
οταλή  έκ  μέρους  Σου. 

Παρατηρείς  πώς  μέχρι  τέλους  άπάδεικνύει  τούτο, 
τήν  συμφωνίαν  πρός  τόν  Πατέρα; 

«ΚάΥώ  τήν  δόξαν,  ήν  δέδωκάς  μοι,  δέδωκα  αύ- 
τσϊς»2*·  τήν  δόξαν  διά  των  σημείων,  διά  των  δογμάτων 


28.  Ίωάν.  17.  21. 

27.  Λουκ.  β,  3β. 

28.  Ιωάν.  17,  21. 

29.  Ίωάν.  13,  35. 


καί  διά  νά  έχουν  όμόνοιαν.  Διότι  αυτή  ή  δόξα,  δηλαδή 
τό  νά  Αποτελούν  ένότητα,  είναι  καί  άπό  τά  θαύματα 
σπουδαιστέρα.  Διότι,  δπως  καί  τόν  θεόν  θαυμάζουν, 
διότι  δέν  παρουσιάζεται  στάσις  ούτε  μάχη  είς  τήν  φύ- 
σιν  “Εκείνου  καί  τούτο  άποτελεΐ  μεγίστην  δόξαν,  ουτω 
καί  οί  Μαθηταί,  λέγει,  έκ  τούτων  τών  προσόντων  νό? 
καταστούν  ένδοξοι. 

Καί  πώς,  δύναται  νά  εϊπη  τις,  ζητεί  άπό  τόν  Πατέ¬ 
ρα  νά  δώση  τό  άγαθόν  τούτο  είς  αύτσύς,  Ενώ  ό  "Ιδιος 
λέγει  δτι  τό  δίδει;  Διότι  είτε  περί  θαυμάτων,  είτε  περί 
όμονοίας,  είτε  περί  είρήνης  όμιλεΐ,  φαίνεται  δτι  ό  "Ι¬ 
διος  έχει  παράσχει  είς  αύτούς  αύτά.  Έκ  τούτου  ί(το 
φανερόν  δτι  ή  οΛτησις  αύτη  γίνεται  πρός  παρηγορίσν 
αύτών. 

«Έγώ  έν  αύτοϊς,  καί  σύ  έν  έμοί»*0.  Πώς  έδωκε 
τήν  δόξαν;  Αφού  εύρέθη  μεταξύ  αύτών,  καί  έχων  μετ* 
ΑύτοΟ  τόν  Πατέρα,  ώστε  νά  συνενώση  αύτσός.  Είς  άλ¬ 
λο  σημεΐον  δέ  δέν  όμιλεΐ  ούτω-  διότι  δέν  λέγει  δτι  ό 
Πατήρ  έρχεται  διι  Αυτού,  άλλ*  δτι  Αύτός  καί  ό  Πατήρ 
Ερχονται  καί  δτι  είς  τήν  καρδίαν  Αύτού  δημιουργούν 
τόπον  διαμονής*1,  είς  μέν  τήν  πρώτη  ν  περίπτωσιν  κα- 
ταρρίπτων  τήν  αΤρεσιν  του  Σαβελλίου,  είς  δέ  τήν  δευ- 
τέραν  τήν  άνοησίαν  τού  Άρε  ίου, 

*"]να  ώσι  τετελειωμένοι  είς  τό  Εν,  ΐνα  γινώσκη 
ό  κόσμος  δτι  σύ  με  άπέστειλας»*2.  Συνεχώς  αύτό  λέγει, 
θέλων  νά  άποδείξη  δτι  ή  είρήνη  δύναται  νά  προσελκύ- 
ση  περισσότερον  από  τά  θαύματα-  διότι  δπως  ή  Ερις 
Εχει  τήν  Ιδιότητα  νά  διαιρή,  ούτως  ή  συμφωνία  Εχει 
την  ιδιότητα  νά  συνενώνη. 

«Καί  ήγάπησας  αύτούς,  καθώς  έμέ  ήγάπησας»**. 
Πάλιν  έδώ  τό  «καθώς»  σημαίνει  τό  δτι  ήγαπήθη  ώς  άν¬ 
θρωπος  καί  άπόδειξις  τής  άγάπης  είναι  τό  δτι  Εδωκε 
τον  “Εαυτόν  του  ύπέρ  αύτών,  "Οταν  λοιπόν  εΐπεν  δτι 
θά  εύρεθοΟν  έν  άσφαλείφ,  δτι  δέν  θά  έκτροπου/  τής 
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εύθείας  όδοϋ,  δτι  θά  είναι  άγιοι,  8η  πολλοί  θά  πιστεύ- 
σουν  δι*  αυτών,  δτι  θά  τύχουν  μεγάλης  δόξης,  δτι  δέν 
ήγάπησεν  Αύτός  μόνον  αύτούς,  Αλλά  καί  ό  Πατή(6,  δ^ι- 
λεϊ  έν  συνεχεία  καί  διά  τώ  έπακολοσθοΰντα  μετά  τήν 
έδώ  Αποδημίαν,  δηλαδή  περί  των  βραβείων  καί  τών 
στεφάνων,  των  έπιρυλασσομένων  δι’  αύτούς·  διότι  λέ¬ 
γει:  «Πάτερ,  οΟς  δέδωκάς  μοι,  θέλω  Τνα,  δπσυ  εΐμί  έ- 
γώ,  καί  αύτοί  ώσιν»34,  Είναι  έκεϊνο,  τό  όποιον  ακρι¬ 
βώς  έζήτσυν  πάντοτε  λέγοντες:  «Που  ύπάγεις;»35*  τί 
λέγεις*  τοΰτο  λαμβάνεις  κατόπιν  αΐτήσεως  καί  δέν  τό 
έχεις  Ακόμη ♦  Πώς  λοιπόν  έλεγες  είς  αύτούς·  «Κα&ήσε- 
σθε  έπί  δώδεκα  Θρόνους»;34  πώς  ΰπεσχέθης  περισσό¬ 
τερα  καί  σπουδαιότερα; 

Παρατηρείς  δτι  αύτά  τά  λέγει  λόγιρ  προσαρμογής 
τοΟ  λόγου  Του  είς  τά  Ανθρώπινα  μέτρα;  Διότι  πώς  έ~ 
λεγεν:  «Ακολουθήσεις  δέ  ϋστερον»  ;37.  Αλλά  λέγει  τού¬ 
το  διά  περισσοτέραν  βεβαιότητα  καί  Απόδειξιν  Αγάπης. 

«"ίνα  θεωρώσι  την  δόξαν  τήν  έμήν,  ήν  δέδωχάς 
μοι»3δ.  Πάλιν  τούτο  είναι  σημεΐον  τής  συμφωνίας  Αύ- 
τοϋ  πρός  τόν  Πατέρα,  όψηλότερον  μέν  Από  τά  προη- 
;  γούμενα,  (διότι  λέγει:  «πρό  καταβολής  κόσμου),  Ο¬ 
Ι  φ  ιπτάμενον  δέ  καί  αύτό  χάποιαν  προσαρμογήν  είς  τά 

Ανθρώπινα-  διότι  λέγει  «δέδωκάς  μοι».  Έάν  δέ  δέν 

Ισυμβαίνη  τοΟτο,  εύχαρίστως  θά  ήρώτων  τούς  έχοντας 
Αντίρρησιν:  «Εκείνος,  ά  όποιος  δίδει,  εις  κάποιον,  ό  ό¬ 
ποιος  ύφίστοάαι39,  δίδει*  δρώ  γε  λοιπόν  πρώτον  αύτόν 
άφοΰ  έγέννπσεν,  ύστερον  έδωκε  τήν  δόξαν.  Αφού  προη¬ 
γουμένως  τόν  ώφήκεν  άνευ  δόξης»;  Καί  πώς  τοΟτο  δύ- 
ναται  νά  σταθή  λογικώς;  Βλέπεις  ότι  τό  «δέδωκε»  ση- 
|  μαίνει  «έγέννησε» ;  Διατί.  δέ  νά  μή  εΐττιη  :  «"Ινα  μετέχω- 

Ισι  τής  δόξης,  άλλ*  «ΐνα  θεωρώσι  τήν  δόξαν» ; 

γ'.  Έδώ  ύπονοεΐ  δτι  ή  8λη  Ανάπαυσις  συνίσταται 


34.  Ίωάν.  17,  23, 

35.  Ιωάν.  17,  24 

36.  Ιωάν.  13,  36  «ο·  14,  5. 

37.  ΜατΟ.  18,  28. 

38.  Ίωάν.  13,  36. 

36.  Ίωάν.  17,  24. 


είς  τοΰτο,  δηλαδή  είς  τό  νά  στρέφουν  τά  βλέμματα 
είς  τόν  Υιόν  τοϋ  θεού.  ΤοΟτο  βεβαίως  συντελεί  κοΛ  εις 
τό  νά  δοξάζονται,  πράγμα  τό  όποιον  χαί  ό  Παύλος 
λέγει:  «Άνακεχολυμμένω  προοώπςο  τήν  δόξαν  Κυρία; 
κατστπριζόμενοι»40.  Διότι  δπως  Ακριβώς  έχεϊνοι,  οΐ  ό¬ 
ποιοι  στρέφουν  τό  βλέμμα  των  προς  τάς  Ακτίνας  καί 
Απολαύουν  λεπτοτάτου  άέρος  οίσθάνσντσα  τήν  τέρφιν 
έκ  τής  όράσεως,  οδτω  καί  τότε  ΘΑ  συμβή,  ^καί  πολύ 
μεγαλυτέραν  ευχάριστη  σιν  ΘΑ  πρσκαλέση  τοΰτο  είς  ή* 

μ«ς· 

Συγχρόνως  δέ  καί  δεικνύει  δτι  δέν  εΐναι  έκεϊνο, 
τό  όποιον  βλέπει  κανείς,  ΛλλΑ  κάποια  ούσία,  πρό  τής 
όποιας  φρίττουν  οί  Ανθρωποι.  «Πάτερ  δίκαιε,  καί  ό  κό¬ 
σμος  σε  ούκ  έγνω»41.  ΤΙ  σημαίνει  τοΟτο;  ποίαν  συνέ¬ 
πειαν  έχει;  Δεικνύει  έδώ  δτι  κανείς  δέν  γνωρίζει  τόν 
θεόν,  παρά  μόνον  έκεΐνοι,  οί  όποιοι  έχουν  γνωρίσει 
τόν  Υιόν. 

Έκεΐνο  δέ,  τό  όποιον  έννοεί, είναι  τό  έξης  περίπου: 
«θά  ήθελαν  8λοι  νά  έχουν  τοΟτο  τό  προσόν,  (δηλαδή 
νά  σέ  γνωρίσουν),  Αλλά  δέν  Σέ  έγνώριοσν,  Αν  καί  δέν 
δύνανται  νά  διοαυπώσουν  ουδέ  μίαν  κατηγορίαν  κατά 
Σοΰ»·  διότι  τούτο  σημαίνει:  «Πάτερ  δίκαιε».  Έδώ  μοΰ 

Ϊαίνεται  δτι  λέγει  ταΟτα  καί  φέρων  βαρέως  τοΰτο,  τό 
ιι  δηλαδή  δέν  ήθέλησαν  νά  γνωρίσουν  Εκείνον,  ό  Ό¬ 
ποιος  είναι  τόσον  Αγαθός  καί  δίκαιος. 

Διότι,  έπειδή  οί  Ιουδαίοι  έλεγον  8τι  γνωρίζουν  τόν 
θεόν,  δτι  ό  “Ιδιος  δέ  δέν  τό  γνωρίζει,  είς  τοΟτο  Αναφέ- 
ρεται,  δταν  λέγη :  «ήγάπησάς  με  πρό  καταβολής  κό¬ 
σμου»42,  καταρτίζων  οΟτω  ύπεράσπισιν  Απέναντι  τών 
Ιουδαϊκών  κατηγοριών*  διότί  Εκείνος,  ό  Όποιος  Ελα¬ 
βε  δόξαν,  0  Όποιος  ήγαπήθη  «πρό  καταβολής  κόσμου», 
δ  Όποιος  θέλει  νά  Εχη  μάρτυρας  της  δόξης  έκείνης 
τούς  Μαβητάς,  πώς  ήχο  Αντίθετος  πρός  τόν  Πατέρα; 
«Δέν  είναι  λοιπόν  τοΰτο,  τό  όποιον  Ισχυρίζονται  οί  *ίοι> 


40.  Δηλαδή  ί|  δωρεά,  τά  διδάμενον.  παρέχεται  είς  ίιπώρχον  πρό- 
ΟωπΟν. 

41.  Β'  ΚορινΟ.  3,  Τβ. 

42.  Ιωάν.  17,  25- 
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6σ:ϊ<χ,  ότι  δηλαδή  αύτοί  μέν  Σέ  γνωρίζουν,  έγώ  51  Σέ 
Αγνοώ,  Α λλά  τό  Αντίθετον,  δηλαδή  δτι  έγώ  μέν  Σέ  γνω¬ 
ρίζω,  άλλοι  δέ  δέν  σέ  έγνώρισαν». 

«Καί  οδτοι  δέ  Εγνωσαν  ότι  σύ  με  άπέστειλαςϊ4λ 
Παρατηρείς  ότι  αύτούς  ύπαινίσσεται,  δηλαδή  τούς  I- 
σχυριζομένους  ότι  Εκείνος  δέν  προέρχεται  έκ  του  Θε- 
οΟ,  καί  τά  Ανάγει  όλα  είς  αύτόν  τόν  λόγον ; 

«Καί  έγνώρισα  αύτοΐς  τό  όνομά  σου,  καί  γνωρί¬ 
σω»44.  Καί  δμως  λέγεις  ότι  τού  Πνεύματος  ή  γνώσις 
είναι  τελεία,  Αλλά  τά  του  Πνεύματος  είναι  ίδικά  μου, 

«"ίνα  ή  Αγάπη,  ήν  ήΥάττησΑς  με,  έν  αύτοις  μέ- 
ντ],  κάγώ  έν  αύτοις»45.  «Διότι,  έάν  μάθουν  ποιος  εί¬ 
σαι,  τότε  θά  γνωρίσουν  6τι  έγώ  δέν  Εχω  ΑποσχισΘή, 
όλλά  εΐμαι  έξ  έκείνων,  ο(  όποιοι  έχουν  ΑγαπηΘη  πο¬ 
λύ,  και  γνήσιος  ΥΙός,  καί  ήνωμένας  μετά  Σοϋ-  έάν  πει- 
σθοΰν  είς  τούτο  δπως  πρέπει,  καί  τήν  εις  έμέ  πίστιν  καί 
τήν  Αγάπην  θά  διατηρήσουν  Ακεραίοιν  όταν  δέ  Αγα¬ 
πούν  αύτοί,  δπως  πρέπει,  έγώ  θά  παραμείνω  είς  αύ- 
τούς».  Παρατηρείς,  πως  κατέληξεν  είς  ώραΐον  τέλος, 
Αφού  ώλο  κλήρωσε  τόν  λόγον  του  μέ  τήν  Αγάπην,  τήν 
μητέρα  δλων  τών  Αγαθών; 

"Ας  πιστεύωμεν  λοιπόν  καί  δς  Αγαπώμεν  τόν  0εόν, 
δια  νά  μή  λέγεται  καί  περί  Λμών:  «θεόν  όμολογούσιν 
είδε  ναι,  τοΐς  5έ  έργοις  Αρνουνται»4*  καί  πάλιν:  «Τήν 
πίστιν  ήρνηται,  καί  Εστιν  Απίστου  χείρων»4ξ  διότι  5- 
ταν  Εκείνος  μέν  χαΐ  δούλους  καί  συγγενείς  καί  ξένους 
βοη%  σύ  δέ  αδτε  τούς  συγγενείς  σου  δέν  δοηθης.  ποιαν 
δικαιολογίαν  τού  λοιπού  θά  προβάλης,  όταν  ό  θεός 
βλασφημήται  καί  ύδρίζεται  έξ  αίτιας  σου; 

Να  σκεφθής  δηλαδή  πόσας  εύκαιρίας  δι’  εύεργεσί- 
αν  Εδωκεν  εις  ημάς  ό  θεός.  Λέγει :  τόν  μέν  Ενα  ώς  συγ- 
γενη,  τόν  δ'  άλλον  ώς  φίλον,  τόν  δέ  άλλον  ώς  γείτονα, 
τόν  δέ  άλλον  ώς  συμπολίτην  νά  έλεής.  'Άν  δέ  χαμμία 


43.  Ιωάν.  17,  24. 

44.  Ιωάν.  17,  25, 

45.  Ίωύν.  17,  26. 

46.  Ίωάν.  17,  26. 

47.  Τ!γ,  1,  16. 


Από  αΰτάς  τάς  ιδιότητας  δέν  σέ  συνδέη,  Αλλά  έάν  δια- 
•κόψης  πάντα  δεσμόν,  θά  Ακούσης  Από  τόν  Παύλον  ότι 
«Απίστου  εϊ  χείρων»48·  διότι  Εκείνος  μέν,  χωρίς  νά  Α- 
κούση  τίποτε  περί  Ελεημοσύνης,  ούτε  περί  τών  έπουρα- 
νίων,σέ  ύπερέδάλεν  είς  τήν  φιλανθρωπίαν,  σύ  δέ,  ένω 
Εχεις  διαταχθη  νά  Αγαπάς  και  τούς  έχθρούς,  τούς  συγ¬ 
γενείς  σου  τούς  δλέπεις  ώς  έχθρούς,  καί  δίδεις  προσο¬ 
χήν  περισσότερον  είς  τά  χρήματα  παρά  είς  τά  σώμα¬ 
τα·  και  όμως  τά  μέν  χρήματα  δέν  θά  πάθουν  καχόν, 
ό  συγγενής  δέ  όταν  παραδλεφθη  θά  Αφανισθί], 

Τί  είναι  λοιπόν  αύτή  ή  μανία  νά  φρσντίζης  διά  τά 
χρήμοιτα,  καί  μή  φροντίζης  διά  τούς  συγγενείς;  Από 
πού  είσεχώρησεν  αύτός  ό  πάθος;  Από  ποΟ  προήλθεν  ή  ά- 
πανθρωπία  καί  ή  ώμότης;  Διότι,  έάν  κανείς,  Αφού  έ- 
κάθητο  έπΐ  μιας  κορυφής,  παρετήρει  όλον  τόν  κόσμον, 
μάλλον  δέ,  έάν  θέλετε,  Ας  χρησιμοποιήσω  μεν  κατ’  Αρ¬ 
χήν  τήν  εικόνα  μιας  πόλεως 

δ\  Έάν  κανείς  λοιπόν,  Αφού  καθίση  έπΐ  ύψη- 
λού  σημείου,  δυνηθή  νά  παρατηρήση  δλα  τά  Ανθρώπι¬ 
να,  νά  σκεφθης,  διά  πόσον  παραλογισμόν  θά  διατυπώ- 
ση  κατηγορίαν,  πόσον  θά  δακρύση,  πόσον  θά  γελά- 
ση,  πόσον  μίσος  θά  αίσθανθή4*1  διότι  πράττομεν  τοι- 
αυτα,  «ώστε  νά  είναι  γελοία,  Ανόητα,  Αξιοδάκρυτα  καί 
Αξιομίσητοι, 

Ό  τάδε  τρέφει  κύνας.  διά  νά  συλλαμδάνη  θηρία 
Αγρια,  ένώ  ό  ίδιος  κατέρχεται  εις  τό  Επίπεδον  τού 
κτήνους  άλλος  τρέφει  όνους  καί  ταύρους,  διά  νά  με- 
τακομίζη  λίθους,  δλέπει  δέ  μέ  Αδιαφορίαν  τούς  άν^ 
Ορώπους  νά  φθείρωνται  Από  τήν  πείναν-  καί  δαπανφ; 
έν  άφθονον  χρυσόν,  διά  νά- κατασκευάση  λίθινους  Αν- 
ρώπους  (Αγάλματα),  τούς  δέ  πραγματικούς  Ανθρώ¬ 
πους,  οΐ  όποιοι  καθίστανται  λίθινοι  έκ  της  κακουχίας, 
τούς  παροίβλέπει-  άλλος,  Αφού  συλλέγη  μέ  πολύν  μό¬ 
χθον  χρυσας  ψηφίδας  περιδάΛλει  τούς  τοίχους,  όλλ’ 
ένω  δλέπει  τά  σώματα  των  πτωχών  γυμνά,  δέν  συγκι- 


48.  Α'  Τ ιμώ(?.  5,  β. 

49,  «Όοον  νελάσρτοι  γέλωτα,  δοον  μισήσει  μίσος-  Έτυμολογι- 
κάν  σχήμα  [σΟστοιχον  άντι<β(μβνον) . 
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νεΐΤίΤΓ  καί  Αλλοι  μέν  είς  τά  ίμάτιά  των  άλλα  I  μάτια 
προσθέτουν,  άλλος  δέ  δέν  έχει  ένδυμα  ούτε  αύτό  τ6 
γυμνόν  σώμα  νά  *ιτεριΦ<5ελ.γ|·  εις  τά  δικαστήρια  δέ  πά¬ 
λιν  ό  είς  τόν  άλλον  κατατρώγει·  άλλος  δαπανφ  χρήμα¬ 
τα  είς  πόρνας  και  παράσιτους-  άλλος  είς  μίμους  καί 
δρχήστρας'  άλλος  είς  λαμπρά  οικοδομή  μοπα.  είς  Αγο¬ 
ράς  Αγρών  καί  οικιών*  πάλιν  άλλος  μέν  μετρε"  τούς 
τόκους,  άλλος  τούς  τόκους  των  τόκων5®,  άλλος  δέ  συν¬ 
τάσσει  πίνακας  περιέχοντας  πολλούς  φόνους  καί  ούτε 
έκμεταλλεύεται  τήν  νυκτερινήν  άνάπαυσιν,  Αγρυπνών, 
διά  τά  κακά  τών  άλλων  δταν  δέ  έξημερώση,  άλλος  μέν 
δι'  άδικον  κέρδος,  άλλος  δέ  διά  δαπάνην  άνομον,  άλ¬ 
λος  δέ  διά  σφετερισμόν  δημοσίων  τρέχει*  καί  διά  μέν 
τά  περιττά  καί  άπηγορευμένα  μεγάλη  φροντίς  κατα¬ 
βάλλεται,  διά  δέ  τά  Αναγκαία  ούδεμία  σκέψις*  οί  5έ 
δικάζοντες  έχουν  μέν  τό  όνομα  των  δικαστών,  όλλ*  έ- 
πιτελοΟν  τό  έργον  ληστών  καί  άνθρωποκτόνων  καί  Αν 
κανείς  έξετάση  τάς  δίκας,  θά  εΰρη  άπειρα  καί  έδώ 
κακά,  δάλους,  κλοπάς,  έπιβουλάς. 

Καί  όλος  ό  έλεόθερος  χρόνος  Αφιερώνεται  είς  αύ- 
τά,  διά  δέ  τά  πνευματικά  ζητήματα  ούδεμία  σκέψις, 
Αλλά  είς  τήν  Εκκλησίαν  συχνάζουν  όλοι,  μόνον  διά 
νά  Γδουν,  Αλλά  δέν  είναι  τούτο,  τό  όποιον  ζητείται  άπό 
σέ,  άλλά  χρειάζονται  έργα  καί  σκέψις  καθαρά. 

"Αν  δέ  δλην  τήν  ή  μέραν  τήν  δαπανήσης  εις  πλεο¬ 
νεξίαν,  έπειτα,  Αψοϋ  εισέλθης  είς  τόν  ναόν  εΐπης  όλί- 
γους  λόγους,^  όχι  μόνον  δέν  κατέστησες  εύμενη  τόν  θε¬ 
όν,  άλλά  καί  περισσότερον  παρώργισες  Αυτόν*  διότι, 
έάν  θέλης  νά  συμψιλιωθής  μέ  τόν  Δεσπότην,  νά  δεί- 


50.  Είναι  οί  τοκογλύφοι,  ηερ)  τών  όποιων  ό  Γρηγόριοί  ό  ίΊύςσης 
γράφει  ι  «"Αργός  καί  πλεονεκτικός  βίοι;  ό  τοΟ  τακίΖαντος'  ούκ  οϊδε 
πόνον  γεωργίοη,  ούκ  όπΙνσιαν  εμπορίου.  '£φ*  ενός  τόπον  κάθηται  τρέ- 
Φων  όπί  τήε  έοτίας.  θηρία.  Άοπαρτα  ούτώ  βούλεται  πάντα  καί  άνήροτα 
φύεοθαι.  "Αροτραν  έχ$ι  τόν  κάλαμον,  χώραν  τόν  χάρτην,  οπ έρμα  τό 
μέλαν,  νετών  τόν  χρόνον  ούΕόνοντα  αύτιμ  λσνβανόντως  τήν  τών  χρη¬ 
μάτων  έπικσρπίαν'  δρέπογόν  έοτιν  αύτφ  ή  άπαΕτηοις'  ΰλωρ  ή  οΙκία, 
ίφ'  ήρ  λεπτύνει  τάό  τών  θλιβσμένων  οιίαΐαρ  (Γρηγορίαν  Νύοοηα: 
■κατά  τοκιΣόντων»). 


ξης  Εργα,  νά  μάθης  τό  πλήθος  τών  συμφορών,  νά  δλέ- 
πης  τούς  γυμνούς,  τούς  πεινώντας,  τούς  άδικου  μέ¬ 
νους·  ό  Θεός  έχάραζεν  είς  σέ  πολλάς  όδσύς,  διά  τήν 
φίλ  ανθρωπιάν. 

Νά  μή'  άπατωμεν  λοιπόν  τούς  έαυτούς  μας,  ζων- 
τες  άλογίστως  κοΛ  ματαίως,  ούτε  έπειδή^τώρα  ύγκχί- 
νσμεν,  νά  μείνω  μεν  Αδιάφοροι,  άλλά,  Αφού  σκεφθώμεν 
δτι,  πολλάκις  άσθενήσαντες,  καί  φθάσαντες  είς  τό  κρι- 
σιμώτερον  σημεΐον  τής  Ασθένειας,  Αποθάνομεν  έκ  τού 
φόβου  καί  τής  Αναμονής  τών  μελλόντων  κακών51,  τόν 
αυτόν  φόβον  πάλιν  νά  οΛε^ανθωμεν  καί  νά  γίνω  μεν 
καλύτεροι*  διότι  τά  πρσττόμενα  τώρα  είναι  άξια  Α¬ 
πείρου  κατηγορίας. 

Διότι  οΐ  μέν  εύρισκόμενοι  είς  τά  δικαστήρια  ομοιά¬ 
ζουν  μέ  λέοντας  καί  κύνας,  οί  δέ  εύρισκόμενοι^  είς  τάς 
Αγοράς  μέ  Αλώπεκας*  έκεΐνοι  δέ,  οί  όποιοι  ζοΰν  έν  Α~ 
πραί,ία.  οϋτε  αύτοί  Εκμεταλλεύονται  οώτήν,  δπως  πρέ¬ 
πει,  διότι  δαπανούν  Αλσν  τόν  διαθέσιμον  χρόνον  των 
είς  τά  θέατρα  καί  είς  τά  έξ  αύτών  προερχόμενα  κάκά. 

Καί  έκεινος  μέν,  δ  όποιος  θά  έπέπληττε  διά  τά 
συμδαίνοντα,  δέν  ύπάρχει,  έκεΐνοι  δέ,  οί  όποιοι  ζηλεύ¬ 
ουν  καί  θλίβονται,  διότι  δέν  δύνανται.  νά  πράξουν  Γ 
μοια  μέ  τους  προσναφερθέντας,  είναι  πολλοί*  ώστε 
καί  αύτοί  πάλιν  είναι  Αξιοι  τιμωρίας,  Αν  καί  δέν  πράτ¬ 
τουν  τά  κακά*  «σύ  γάρ  μόνον  αύτά  ποιούσιν,  Αλλά  καί 
συνευδοκαυσι  τοΐς  πράττουσι»52*  διότι  καί  ή  προθυμία 
αύτών  (πρός  βελτίωσιν)  όμοίως  μέ  τούς  πρώτους  Ιχει 
καταστροάφή,  έξ  οΟ  είναι  φανερόν  6τι  καί  διά  τήν  διά- 
θεσίν  των  είναι  δυνατόν  νά  τιμωρηθούν. 

Αύτά  καθημερινώς  λέγω  καί  δέν  θά  παύσω  νά  λέ¬ 
γω*  διότι  Αν  μέν  Ακούσουν  μερικοί,  τότε  προκύπτει 
κέρδος*  Αν  δέ  κανείς  δέν  προσέχτμ  τότε  θά  τά  Ακούσε¬ 
τε  αύτά.  δταν  δέν  θά  συνοίπσκομίσετε  κανένα  κέρδος, 
καί  ήμεϊς  θά  είμαστε  Απηλλο^μένοι  της  εύθύνης. 


51.  -Άπεθάνομεν  τφ  δέει  κπΐ  τη  προοδοκίρ  τών  μελλόντων·.  Υ¬ 
περβολή  χρηοιμοποισίΐμένη  καί  αήμερον:  «Πεβάναμε  άπό  τό  φόβο 

μ«». 

52-  Ρώμ.  1.  32. 
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Άλλά  Είθε  νά  μή  συμβή  νά  πρσβάλωμεν  ήμεΐς  μό¬ 
νον  αύτήν  τήν  δικαιολογίαν*3,  άλλά  νά  καταστητε  σείς 
καΐ^καύχημα  δι*  ή  μας  Ενώπιον  τού  βήματος  τοΟ  Χρι¬ 
στοί),  διά  νά  άπόλαύσωμεν  άπό  κοινού  τά  άγαθά  διά 
χάριτος  καί  φιλανθρωπίας  τοΟ  Κυρίου  ήμών  ’ Ιησού  Χρι¬ 
στοί),  μετά  του  Όποιου  είς  τόν  Πατέρα  άνήκει  ή  δό¬ 
ξα^  συγχρόνως  μ^ά  Χ0ο  ■  Αγίου  Πνεύματος,  είς  τούς 
οτϊώνας  των  αΙώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΠΓ'  (83) . 
(Ίωάν.  ιη',  1-37). 


*ΤαΟτα  ιΐπών  6  ΊησιΛς,  αύν  τοΓς  μα&ηταίς  αδ- 

ΐοδ  πέραν  τοϋ  χειμάρρου  χών  Κέδρων,  5που  ήν  κήπος,  τις  βγ 
είί^λδίν  *ύ:£ς  -λβΧ  ο(  ·μα&ηταί  αύτοΟ»1. 

α\  Είναι  φρικτόν  πραγμα  ό  θάνατος  καί  πλήρες 
πολλοΟ  φόβου,  όχι  όμως  καί  οι’  Εκείνους  οΐ  όποιοι  Εχουν 
έμττοτισθη  μέ  τήν  Θείαν  φιλοσοφίαν2-  διότι  ό  μέν  άλλος 
(ό  άπιστος),  έπειδή  δέν  γνωρίζει  τίποτε  σαφές  περί 
των  μελλόντων,  άλλά  θεωρεί  το  συμβαΐνον  ώς  μίαν  διά¬ 
λυσή  καί  τέλος  της  ζωής,  εύλόγως  φρίττει  καί  φοβεί- 


53  ΔηΛηδή  δτι  “ήμεΤε  εϊπομεν  ταΰτα.  ήλλό  υείς  δέν  ίδώοατΕ 
μροοοχήν  βΙο  πύτΰ·. 

1,  'ίωών.  18,  1. 

2.  Έάν  βεβαΓωε  5έν  έφοθοΟντο  τάν  θάνατον  οΐ  ώοχολούμενοι  μέ 
τήν  άνθρωπον  φιλοσοφίαν,  ττολλ®  μάλλον  οΙ  έμβαπησμένοι  Β1α  τϋ 
νάματα  της  αύρανίας  φΐΑοοοφίαο.  Ότι  οίτε  διά  τούς  άρχαίομς  φιλο¬ 
σόφους  δέν  ήτο  φοθεράν  πράγμα  6  θάνατοί,  τά  θλέπομβν  μετοΕύ  άλ¬ 
λων  κοΙ  δ  Ιο  τάν  «Φαίδωνα»  ταΟ  Πλάτωνος,  ένθα  ό  Σωκράτης  λέγει: 
■ΟΙ  άρθώς  φιλοοοφοΰντβό  άπαδνήσκειν  μελρτώοι,  καί  τό  τεθνάναΐ  ή¬ 
κιστα  αΰτοΓί  φοθερόν».  [Πλΰτ.  «Φαίδων-  12). 


ται,  μέ  τήν  Ιδέαν  δτι  βαδίζει  πρός  τήν  Ανυπαρξίαν  ή- 
μεΐς  δέ,  έφ’  δσον  διά  χάριτος  του  θεού  τά  μή  φανερά 
καί  τά  κρυπτά  της  Σοφίας  ΑύτοΟ  έμάθόμεν3,  καί  έφ* 
δσον  νομίζομεν  δτι  ό  θάνατος  είναι  Αποδημία-,  δέν  &ά 
ήτο  δίκαιον  νά  τρέμωμεν,  άλλά  καί  νά  χαίρωμεν  καί 
νά  εύθυμωμεν,  διότι,  όοφου  έγ  καταλείψω  μεν  αύτόν  τάν 
φθαρτόν  βίον,  έρχόμεθα  είς  άλλον,  πολύ  Ανώτερου  καί 
λαμπρότεροι  και  τέλος  μή  Εχοντα*  αύτά  λοιπόν  καί  6 
Ιησούς  διδάσκων  διά  τών  Εργων,  όχι  βεβιασμένως  καί 
άνοτγκαστικώς,  άλλά  θεληματικός  έρχεται  &1ς  τό  σταυ¬ 
ρικόν  πάθος. 

«ΤαΟτα»,  λέγει,  «έλάλησεν  ό  ΊησοΟς,  καί  Απήλθε 
πέραν  του  χειμάρρου  τΟν  Κέδρων,  οπού  ήν  κήπος,  είς 
δν  εΐσήλθεν  αύτός  καί  οΐ  μαθηταί  αύτοΰ.  "πδει  δέ  καί  6 
Ιούδας,  ό  παράδιβούς  αύτόν,  τόν  τόπον,  δτι  πολλά- 
κις  συνήχθη  ό  ΊησοΟς  έκεϊ  μετά  τών  μαθητών  αύτοΟΛ 
Κατά  τό  μεσονύκτιον  όδοιπορεΐ  καί  ποταμόν  διαβαί¬ 
νει,  καί  σπεύδει  νά  Ελθη  πρός  τόν  τόπον  τόν  γνωστόν 
είς  τόν  προδότην,  άπσμακρύνων  τόν  κόπον  άπό  τούς 
έπιβουλεύοντας,  καί  άπαλλάσσων  αύτούς  όλης  τής  τα¬ 
λαιπωρία*;,  καί  δεικνύει  ®Ις  τούς  μαθητάς  δτι  θελημα- 
,τικώς  Ερχεται  εις  τήν  σταύρωσιν,  (πραγμα,  τό  όποΤον 

2 το  άρκετόν  νά  παρη γορήση  αύτούς  είς  μέγαν  βα- 
ρόν)  καί  φέρει  τόν  Εαυτόν  Του  είς  τόν  κήπον,  ώς 
εις  δεσμωτήριον. 

«Τα&τα  έλάλησεν  αύτοΐς».  Τί  λέγεις;  Καί  δμως  μέ 
τόν  Πέτρον  συνωμίλεΐ'  κοά.  δμως  προσηύχετο.  ΔιατΙ 
λοιπόν  δέν  λέγει  οτι,  άφοΟ  έπαυσε  την  προσευχήν,  ήλ- 
θεν  έκεΐ;  Διότι  δέν  ήτο  προσευχή,  άλλά  όμιλίά,  ή  ό¬ 
ποια  έγινε™  διά  τούς  Μαδητάς. 

Καί  είσήλθον  οΐ  ΜαθηταΙ  ΑύτοΟ  είς  τόν  κήπον. 


3.  -Τό  ά&τιλα  κοΙ  τό  κούφια  τής  σοιρίαε  οιιτσϋ-'  Ακφρααις  ληφθόΐ* 
σα  £κ  ?οΰ  50ο0  Ψαλμοΰ  (στ.  8). 

Α.  Πορόμοιον  χαρακτηρισμόν  Βΐδίΐ  καί  ά  Πλάτων  «Ια  τάν  θάνα¬ 
τον1  6  Σωκράτης  λέγει  είς  τόν  «ΦοίΚωνα*:  «Καί  γόρ  'ίοωρ  καί  μάλι- 
οτα  πρέπει  μέλλοντα  ίκεΐσε  άποδημεϊν  διαοκοπείν  τε  καί  μκθολογβϊν 
περί  της  άπαδημίαό  τηα  έκεϊ,  ποιαν  τινύ  αάτι)ν  οΙόμεθα  είναι»1  (Πλ. 
•Φοίδων»  5). 

5.  Ίωάν.  18,  1-2. 


174  ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

Τόσον  άπήλλαξεν  αύτούς  τού  φόβου,  ώστε  νά  μή  άρ- 
νηθούν  πλέον,  άλλά  νά  εΐοέλθουν.  Πώς  δέ  δ  Ιούδας 
ήρχετο  έκεΐ;  ή  άπό  που  έπληροφοσήθη  καί  ήλθεν  έ- 
κεϊ;  Έκ  τούτου  είναι  φανερόν  ότι  ο  1  Ιησούς  πολλάκις 
διενυκτέρυεν  έξω-  διότι,  έάν  βεβαίως  έμενεν  είς  τή  ν¬ 
οίκια^,  δέν  θά  ήρχετο  είς  τήν  Ερημον  ό  Ιούδας,  άλλ* 
είς  τήν  οΙκίαν,  έλπίζων  νά  εύρη  έκεΐ  τόν  ΊησοΟν  κοι- 
μώμενον. 

Διά  νά  μή  νομίσης  δέ,  δτοτν  άκοόσης  περί  κήπου, 
ότι  έκρύπτετο  ό  ' Ιησούς,  δ  Ευαγγελιστής  προσέ&εσεν 
•ότι  «ήδει  ό  Ίού&ας  τόν  τόπον»,  καί  όχι  μόνον  τούτο, 
άλλά  καί  «ότι  καί  πολλάκις  συνήχθη  εκεί  μετά  των 

μαθητών  αύτοΰ*-  διότι  καί  πολλάκις  συνοη/εστρέφετο - - 

μέ  αύτούς  κατ'  Ιδίαν,  συζητών  περί  άναγκαίων  πρα¬ 
γμάτων,  καί  τά  όποια  δέν  η  το  δίκαιον  άλλοι  νά  άπσύ- 
σουν. 

Κάμνει  δέ  τοΟχο  καί  εις  τά  όρη  καί  είς  τούς  κή¬ 
πους  κοίτα  τό  πλεΐστον,  δεδομένου  ότι  έπεζήτει  πάντο¬ 
τε  τόπον  άπηλλαγμένον  άπό  θορύβους,  ώστε  νά  μή  ά* 
ποσπάται  ό  νους  τών  Μαθητών  άπό  τήν  άκρόασιν  τών 
λόγων  Του. 

«Ό  δέ  Ιούδας,  παραλαβών  τήν  σπείραν,  καί  έκ 
τών  άρχ ιερέων  καί  Φαρισαίων  ύπηρέτας,  έρχεται  έ¬ 
κεΐ»6.  Καί  οώτοί  πολλάκις  καί  άλλοτε  έστειλαν  νά  συλ¬ 
λάβουν  Αύτόν,  άλλά  δέν  ήδυνήθησαν.  Έκ  τούτου  είναι 
ανερόν  δτι  τότε  θεληματικώς  παρέδωκεν  τόν  Εαυτόν 
ου.  Καί  πώς  έπεισαν  τήν  σπείραν-;  ^Ησαν  άνδρες  στρα- 
τιώται,  οί  όποιοι  εΤχσν  συνηθίσει  όλα  νά  τά  πράττουν 
έναντι  χρημάτων, 

«Ιησούς  δέΤ  είδώς  πάντα  τά  έρχόμενα  έπ*  οούτόν, 
έξήλθε  καί  λέγει  αύτοΐς-  Τίνα  ζητείτε;»7.  Δηλαδή,  δέν 
,έπερΐμενεν  ό  Κύριος  νά  μάθη  αύτά  έκ  της  παρουσίας 
έ κείνων,  άλλά  άνευ  ταρςχχής,  ώς  γνωρίζων  όλα  αύτά, 
ούτως  έλεγε  καί  έπραττε  τοεΟτα.  Διοτί  δέ,  όταν  πρόκει¬ 
ται  νά  τόν  συλλάβουν,  έρχονται  μέ  όπλα  κατ’  αύτοΰ; 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΠΓ'  (ΚΕΦ.  183  17δ 

Έ φοβούντο  τούς  άκολουθοΰντας  Αύτόν,  καί  διά  τού¬ 
το  έν  ώρφ  6α3είας  νυκτός  παρουσιάσθησαν, 

«Καί  έξελθών  λέγει  αύτοΐς-  Τίνα  ζητείτε;  ΟΙ  δέ 
λέγουσιν-  ’ Ιησού ν  τόν  Ναζωραίον»8.  Είδες  άκοααμά- 
χητον  δύναμιν,  πώς,  εύρισκόμενος  έν  μέσφ  αύτών,  έ- 
τύφλωσε  τούς  όφθαλμούς  αύτών;  Διότι,  ότι  δέν  ήτο  τό 
σκότος  αίτιον,  τό  έοειξεν  ό  Ευαγγελιστής,  ό  όποιος 
είπεν  ότι  καί  λαμπάδας  είχον.  Έάν  δέ  δέν  ύπήρχον 
λαμπάδες,  έπρεπεν  άπό  τήν  φωνήν  νά  Τόν  άναγνωρί- 
σουν-  έάν  δέ  καί  έκεϊναι  ήγνόουν,  πώς  Τόν  ήγνόησεν  ό 
Ιούδας,  ό  όποιος  συνεχώς  συνανεστρέφετο  μέ  Αύτών; 

"Εκαμε  δέ  τούτο  ό  Ιησούς,  διά  νά  δείξη  ότι  όχι 
μόνον  δέν  δύνανται  νά  συλλάβουν  Αύτόν,  άλλ’  ούτε 
νά  Τόν  ίδουν  εύρισκόμενον  έν  μέσφ  αύτών,  έάν  ό  "Ι¬ 
διος  δέν  τό  έπιτρέψη.  Πάλιν  λέγει  είς  αύτούς:  «Τίνα 
ζητείτε;»9.  Όποια  άνοησίαΐ  Ό  λόγος  Αύτού10  Ερριψεν 
αύτούς  ύπτιους51,  καί  σϋτε  τότε  έσωφρονίσθησαν,  άν 
καί  έγνώρισαν  τόσον  μεγάλην  δύναμιν,  άλλά  πάλιν  δ¬ 
ιατίθενται  μέ  τά  αύτά  μέσα.  Αφού  λοιπόν  όλα  τά  Ερ¬ 
γα  Αύτου  τά  ώλο κλήρωσε,  τότε  έν  συνεχείς  παραδίδει 
τόν  Εαυτόν  Του  καί  λέγει  είς  αύτούς:  «Είπον  ύμΐν  ό¬ 
τι  έγώ  είμι.  ΕΙστήκει  δέ  καί  Ιούδας  ό  παραδιδούς  Αύ¬ 
τόν»  12 

Παρατηρεί  τήν  μετριοπάθειαν  τού  Εύαγγελ ιστού, 
πώς  δέν  ύβριζε ι  τόν  προδότην,  άλλά  διηγείται  τό  γε¬ 
γονός,  φροντίζων  Εν  μόνον  νά  Απόδειξη,  ότι  τό  πάν 
συνέβη  ώς  άποτέλεσμα  τής  έκ  μέρους  ΑύτοΟ  παραχω- 
ρήσεως. 

"Επειτα,  διά  νά  μή  λίγη  κανείς  ότι  ό  "Ιδιος  ώδή- 
γησε  τούς  Μαθι^τάς  είς  τούτο  τό  σημεΐον,  δτοα/  παρε- 
δωκε  τόν  Εαυτόν  Του  καί  τόν  έφανέρωσεν  είς  αύτούς 
(τούς  στρατιώτας),  ώφού  Εδειξεν  όλα  έκεΐνα,  τά  όποια 
ή  σαν  αρκετά  νά  άποτρέψουν  αύτούς  άπό  τήν  ένέργειαν 


3.  Ίωάν.  18,  4-5, 

0.  Ίωάν.  18,  7. 

10.  «'Ενώ  είμι».  (Ίωάν.  Τ8,  5}· 

11.  Ίωάν.  18,  6. 

12.  Ίωάν.  18,  8  καί  5. 


6.  Ίωάν.  18,  3. 

7.  Ίωάν,  18,  4. 
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αύτήν,  έφ’  όσον  έ κείνοι  έπέμενον  ε(ς  τήν  κακίαν,  καί 
δέν  ήδύναντο  νά  διατυπώσουν  ούδεμίαν  δικαιολογίαν, 
τότε  παρέδωκεν  εις  αύτούς  τόν  Εαυτόν  Του  λέγων: 
«ΕΙ  οόν  έμέ  ζητείτε,  άφετε  τούτους  ύπάγειν»13,  δεικνύ¬ 
ω  ν  μέχρι  της  τελευταίας  ώρας  τήν  φιλανθρωπίαν  Λύ¬ 
του  Απέναντι  των  Μαθητών.  Δηλαδή  λέγει:  «Έάν  θέ¬ 
λετε  έμέ,  νά  ^ή  έχετε  ούβεμίαν  διαφοράν  μέ  αύτούς' 
διότι  Ιδού:  έγώ  παραδίδω  τον  έαυτόν  μου». 

«"ϊνα  πληρωθή  ό  λόγος,  6ν  εΐπεν,  ότι  ούκ  άπώλε- 
σα  έξ  αύτών  ούδένα»14.  Απώλειαν  δέ  έδώ  δέν  έννοεί 
αυτήν  δηλαδή  τοΟ  θανάτου,  άλλά  τόν  αΙώνιον  έκεί- 
νην  άπώλειοα·.  Ό  δέ  Ευαγγελιστής  και  διά  τήν  παρού¬ 
σαν  περίστασιν  τό  έξέλοΛεν  σΟτό'5. 

Δύναται  δέ  νά  άπορήση  κανείς,  πώς  δέν  συνελαβον 
και  τούς  Μαθητάς  μετά  του  ’  Ιησού  καί  δέν  τούς  κατέ¬ 
κοψαν,  καί  ιιάλιστα,  δταν  ό  Πέτρος  έξώργισεν  αύτούς 
μέ  έ  κείνα,  τά  όποια  έκαμεν  εΙς  βάρος  τοΰ  δούλου.  Ποιος 
λοιπόν  συνεκρώτει  αύτούς;  Ούδείς  άλλος  μέν,  άλλ'  ή 
δύναμις,  ή  όποια  Ερριψεν  αύτούς  ύπτιους-  τούτο  λοιπόν 
άπσδεικνύων  ό  Εύαγγελιστής,  ότι  δηλαδή  ή  Ιλλειψις 
σίασδήποτε  ένεργείας  κατά  των  Μαθητών,  ή  το  Αποτέ¬ 
λεσμα  όχι  της  γνώμης  έκείνων,  άλλά  τής  δανάμεως  καί 
άποφάσεως  του  Συλληφθέντος,  προσέθεοεν:  «"Ινα  δ 
λόγος  πληρωθη,  όνείπεν,  ότι  ούδείς  έξ  αύτών  άπώλετο», 

β\  Ό  Πέτρος  βεβαίως,  έπειδή  έλα&ε  θάρρος  έκ  τού 
λόγου  τούτου1®,  καί  Από  έκεϊνα  τά  όποια  προ  όλίγοο  εΐ- 
χον  συμβή,  όπλίζεται  κατά  τών  έπελθόντων.  Καί  πώς, 
δύναται  νά  εΐπη  τις,  ό  διαταχθείς  νά  μή  έχη  πήραν, 
ούτε  δύο  χιτώνας,  έχει  μάχαιροιν;  ΕΙς  έμέ  φαίνεται  δ- 
τι,  έπειδή  περί  τούτου  έφοίδειτο,  είχε  προ  πολλοΟ  προ¬ 
παρασκευαστή,  Έάν  δέ  έρωτας:  «Πώς  ό  διαταχθείς, 
νά  μή  ραπίζη ,  καθίσταται  άνθρωπσκτόνος* ;  Βεβαίως 
διετάχθη  νά  μή  άμυνθή,  έδώ  όμως  δέν  ύπερήσπισε  τόν 


13.  Ιμιών,  18.  8. 

14.  Ίωόν.  1 Β,  9. 

1 6.  Ιωάν.  17,  12. 

ίβ-  «"Αφετε  το&Γουο  όπάγοιν»,  (Ίωάν.  18.  8), 


έ αυτόν  του,  άλλα  τόν  διδάσκαλον.  "Επειτα  δέ  δέν  ή» 
σαν  οΐ  ΜαθηταΙ  τέλειοι  καί  ώλοκληρωμένοι. 

Σύ  δέ,  έάν  θέλης  νά  Ιδης  τόν  Πέτρον  καρτερικόν, 
θά  τόν  Ιδης  μετά  ταΰτα  νά  τραυματίζεται,  καί  νά  ύπο- 
μένη  τά  δεινά  μέ  πραότητα,  καί  νά  ύφίαταται  άπειρα 
κακά,  καί  νά  μη  παροργίζεται. 

Ό  δε  ΊηοοΟς  καί  έδώ  θαυμοαουργεΐ,  συγχρόνως 
καί  διδάσκων  δτι  πρέπει  νά  εύεργετώμεν  τούς  βλάπτον¬ 
τας,  καί  άποκαλύπτων  τήν  δύναμίν  Του.  ΕΙς  μέν  τόν 
δοΰλον  λοιπόν  άπέδωκε  τό  ούς17,  εις  δέ  τόν  Πέτρον  λέ¬ 
γει  δτι  «πάντες  οι  λαβόντες  μάχαιραν  έν  μαχαίρφ  ά- 
πολούνται*18. 

"Οπως  λοιπόν  έκαμε  καί  εΐς  τήν  περίπτωσιν  τοΰ 
νιπτηρος,  δπου  δι*  άπειλής  έχαλάρωσε  τήν  έντασιν  τού 
ζήλου  τοΰ  Πέτρου19,  οϋτω  πράττει  είς  αύτήν  έδώ  τήν 
περίπτωσιν.  Προσθέτει  δέ  τό  όνομα  τού  δούλου  6  Εύ- 
αγγελιστής,  έπειδή  ήτο  πολύ  σπουδαΐσν,  όχι  μόνον  διό¬ 
τι  έπετέλεσε  μίαν  θεραπείαν,  άλλά  καί  διότι  έθεράπευ- 
σεν  αύτόν,  ό  όποιος  ήλθε  κατ’  Λύτου  καί  έπρόκειτο  6- 
λίγον  κατόπιν  νά  ροτπίση  Αύτόν,  καί  τόν  πόλεμον,  ό  ό¬ 
ποιος  έπρόκειτο  νά  έγερθή  κατά  των  μαθητών  έκ  της 
πράξεως  έκείνης  του  Πέτρου,  τόν  έ  μπόδιζε  ι. 

Διά  τούτο  άνέφερε  καί  τό  όνομα  ό  Εύαγγελιστής, 
ώστε  νά  είναι  δυνοτόν  είς  έκείνους,  οΐ  όποιοι  μετά  τού¬ 
τα  θά  άνεγίνωσκον  τούτο,  νά  ζητήσουν  καί  νά  έζετά- 
σουν,  έάν  πράγματι  συνέβησαν  οϋτω  τά  γεγονότα.  Δέν 
άνορφέρει  δέ  άσκόπως  καί  τό  δεξιόν  ώτίον"  άλλ’  είς  έμέ 
αίνεται,  δτι  τό  άνέφερε,  έπειδή  ήθελε  νά  δείξη  τήν 
ρμήν  τού  Αποστόλου,  διότι  σχεδόν  ώρμησε  καπά  της 
κεφαλής  αύτού, 

Άλλ’  ό  *  Ιησούς  όχι  μόνον  μέ  Απειλήν,  άλλά  καί 
μέ  άλλους  λόγους  τόν  παρηγοράει,  λέγων:  «Τό  ποτή- 
ιόν,  6  δέδωκέ  μοι  ό  Ποιτήρ,  ού  μή  πιω  αύτό;»Μ,  θέ- 
ων  νά  Απόδειξη  δτι  έκεΐνο,  τό  όποιον  συνέβαινε,  δέν 


17.  Λουκ.  22,  51. 

1Β.  Ματβ.  20,  52. 

19  Ιωάν.  13.  0  -10. 
20.  Ίωάν.  18.  11. 
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ήτο  δημιούργημα  της  δυνάμεως  έκείνων,  Αλλά  της  π<χ- 
ραχωρήσεως  Αύτοϋ,  καί  δεικνύων  δτι  δέν  είναι  κάποιος 
Αντίθετος  πρός  τόν  θεόν,  άλλά  ύπήκοος  είς  τόν  Ποτέ 
ρα  μέχρι  θανάτου21. 

«Τότε  λοιπόν  συλλαμβάνεται  6  ΊησοΟς  καί  Εδησαν 
αύτόν  καί  Απήγαγον  πρός  "Ανναν*22.  Αιά  τί  *πρός  "Α'*- 
ναν*;  Έκ  της  εύχαριστήαεως  έδείκνυαν  πομπωδώς  τά 
συμβαίνοντα,  ώς  να  είχον  στήσει,  τρόικχισν 

«νΗν  δέ  οΰτος  πείθε  ρός  του  Καϊάφα1  ό  δέ  Καϊάφας 
οδτος  ήν  δ  συμδουλεύσας  τοΐς  Ίου&αιοις  δτι  συμφέρει 
ένα  άνθρωπον  ΑποθανεΓν»23.  Διατί  πάλιν  Εκαμεν  είς  Α- 
μάς  ύπόμνηαιν  της  προφητείας24  ό  Εύαγγελιοτής;  διά 
να  δείςη  δτι  αύτά  έγένονπο  ύπέρ  της  σωτηρίας  ιών 
Ανθρώπων.  Καί  τόση  ήτο  ή  υπεροχή  αύτής  τής  άληθεί- 
ας,  ώστε  χσΐ  οΐ  έχθροί  νά  προφητεύουν  αύτά.  Δηλαδή 
δια  νά  μή  θορυβήθή  ό  Ακροατής,  όταν  άκούση  περί 
δεσμών,  ΰπενθυμίζει  τήν  προφητείαν  Εκείνην,  δτι  δηλ. 
ή  σωτηρία  διά  τήν  σίκουμένην  ήτο  ό  θάνατος  τοΟ  Ίη- 
σοΟ.  1 

^  «Ήκολούθηαε  δέ  Πέτρος,  καί  ό  άλλος  μαθητής.» 
Ποιος  είναι  ό  «άλλος  μαθητής* ;  Αυτός,  ό  όποιος  έγρα- 
'<*ν  αύτά;  Καί  διατί  δέν  Αναφέρει  τόν  έαυτόν  του; 
διότι  όταν  μέν  έπεσεν  είς  τό  στήθος  τοΟ  ΊησοΟ2*  ει> 
>όγως  κρύπτει  τόν  έαυτόν  του,  τώρα  δέ  διατί  πράττει 
-ουτο;  Διά  τήν  αύτήν  αιτίαν1  διότι  καί  66»  διηγείται 
^ποιΛαίον  κατόρθωμα,  δτι  δηλα&ή.  ένω  δλοι  άπεμα- 
^ουνθησαν,  οώτός  ήκολούθρι27  1  Γ 


«ι.  Φιλ.η.  2.  ε. 

22.  Ιωάν.  10,  12  *  13 

°3·.  Ίωάν.  18,  13  -  14 

*Ά  Ιωάν.  11.  49-52 
Ίωάν.  18,  15. 

■>«.  Γαιάν.  13.  23-  28. 

,7  Τήν  ουνήθό.σν  τόΟ  νό  κρόπτωνται  ή  νά  όμιλοΟν  είς  τρίτον 
"οώοωπον  περί  όαυτών  Ζχανν  καί  Αρχαίοι  ουγγροφεΤσ,  όπακ;  π.χ,  ό 
♦βνοιρων,  ό  οποίος  είς  μέν  τήν  -Κύρου  Αυάβϋσιν-  όμιλεΐ  εις  τρίτον 
πρώοωπον.  ε]ς  δέ  τά  -Ελληνικά·  όμιλε·  άσρίστωο  περί  άουτοϋ1  λέγει 
π.χ.  ·*θΐ  άλλον·,  «ά  τών  ΚυρεΙων  προβυτηκώο,  Καί  ά  Ιούλιος  Καί- 
σαρ  επίσης  είς  τά  Ύ/ιομνήματό·  του  περί  Γαλατικού  κοΙ  εμφυλίου  ηα· 
λέμομ  όμιλε·  περί  έσυτοΰ  είς  τρίτον  πρόοωπον,  ('ίδε  όμιλίαν  72ον 


Διά  τούτο  κρύπτει  τόν  έολ>τόν  του,  καί  θέτει  πρό 
έ  αυτού  τόν  Πέτρον1  καί  ήναγκάσθη  νά  κάμνη  όπόμνη- 
σιν  τοΰ  έαυτου  του,  διά  νά  μάθης  δτι  ακριδέστερον 
άπό  τούς  άλλους  διηγείται  τά  συμβάντα  είς  τήν  οα> 
λήν,  δεδομένου  δτι  εύρίσκετο  έντός  αύτής, 

ΚαΙ  παρατηρεί  πώς  άπο-κόπτει  τό  έγκώμιον  δι*  έ- 
αυτόν  δηλαδή  διά  νά  μή  λέγη  κανείς:  «Πώς,  ένω  δ- 
λοι  άνεχώρησαν,  αύτός  καί  είς  ένδότερον  μέρος  είσήλ- 
6εν  άπό  Εκείνο,  δπου  ήτο  ό  Πέτρος»;  λέγει:  *”Οτι 
καί  του  άρχιερέως  γνώριμος  ήν»2®,  ώστε  νά  μή  θαυ- 
μάζη  κανείς,  διότι  ήκολούθησε  τόν  Ίησοϋν,  ούτε  νά 
δοξάζη  κανείς  σύπόν  διά  άνδρείοη·. 

Τό  ώξιοθαύμαστον  δέ  ήτο  έκεϊνο,  δηλαδή  ή  περί¬ 
πτωσή  τοΰ  Πέτρου,  δτι  δηλ  έν§  κατείχετο  ύπό  φόβου, 
έν  τούτοις  ήλθε  μέχρι  τής  αύλης,  ένω  οΐ  άλλοι  είχον 
Αναχωρήσει.  Λοιπόν  τό  να  £λθη  μέν  έκεΐ,  ήτο  ένδειςις 
Αγάπης,  άλλά  τό  νά  μή  ©ίσέλθη  έντός  τής  αόλής  ήτο 
Ενδειξις  Αγωνίας  καί  φόδου29,  διά  τοΰτο  δηλαδή  άνέφε- 
ρε  και  αύτά  ό  ΕύαγγεΛιστής,  ώστε  νά  προετοιμαση  τήν 
ρικαιολογίαν  του  Πέτρου  διά  τήν  άρνησιν'  διότι  ^.ν  τό 
προυσιάζει  ώς  σπουδαΐον  διά  τόν  έαυτόν  του,  δτι  ήτο 
γνώριμος  του  Αρχιερέας,  άλλά,  έπειδή  εϊπεν  δτι  «συν- 
εισήλθε  τω  Ίησου»  μόνος,  διά  νά  μή  νομίσης  δτι  τό  γε¬ 
γονός  τοΰτο  ήτο  Αποτέλεσμα  μεγάλης  Ιδέας  περί  αώτου, 
διά  τοΰτο  προσθέτει  καί  τήν  αίτιον, 

νΟτι  δέ  καί  ό  Πέτρος  θά  είσήρχετο,  έάν  έπετρέπετο 
βεβαίως,  τό  Εδειξε  δια  τών  Ακολουθούνταν  λόγων.  Ά- 
φου  λοιπόν  έξήλθε  καί  παρεκάλεσε  τήν  θυρωρόν  νά  εΐ- 
σαγάγη  αύτόν,  Αμέσως  είσηλθ’ξν  ό  Πέτρος30.  Διατί  δέ 
δέν  είσήγαγεν  ό  ίδιος  6  Ιωάννης  τόν  Πέτρον;  Πρός  τόν 
Χριστόν  είχε  προακολληθή  καί  ήκολούθει  Αύτόν  έκ  τοΟ 
πλησίον.  Διά  τοΰτο  καί  ό  Ιωάννης  προέτρεψε  τήν  γυ¬ 
ναίκα  νά  είσαγάγη  τόν  Πέτρον. 


28.  Ιωάν.  18,  15. 

29  Π αρατήρηοσν  τήν  συμμετρικήν  ύν7ΐθεσιν: 

-Τό  μέν  ούν  έλθεΐν  ίκεΐ.  πόθου 
τά  €έ  μά  είσελθεϊν  ένδον,  άγων  Ιος  καί  φόβου». 
30.  Ίωάν.  10,  1θ- 
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Τί  λέγει  λοιπόν  ή  γυνή ;  «Μή  καί  σύ  έκ  τών  μαθη¬ 
τών  εί  τοΰ  Ανθρώπου  τούτου;  Ό  δέ  φησιν*  Ούκ  είμί»5'. 
Τί  λέγεις  Πέτρε ;  δέν  είπες  προηγουμένως  δτι  *άν  δέη 
με  καί  τήν  ψυχήν  ΰπέρ  σου  θεΐναι,  θήσω»;  Τί  συνέβη 
λοιπόν,  ώστε  νά  μή  δύνασαι  οΟτε  τής  θυρωρού  τήν  έ- 
ρώτησιν  νά  ύπομείνης;  μήπως  βέβαιος  ήτο  στροαιώτης 
ό  έρωτών;  μήπως  κανείς  εξ  έκείνων,  οί  όποιοι  συνέλα- 
δον  τόν  'ίησούν;  ΤΗτο  αία  ταπεινή  θυρωρός  καί  τεθει¬ 
μένη  εις  τελευτά!  αν  βαθμίδα3»,  καί  ή  ίρώτησίς  της  δέν 
ήτο  θρασεία*  διότι  δέν  είπε :  «τοΰ  πλάνου  καί  του  όλε- 
θρίου  είσαι  μαθηρ^ς»,  άλλά  «τού  Ανθρώπου  τούτου», 
τό  όποιον  Αποτελεί  έκφρασιν  γυναικός  μάλλον  εύσπλαγ- 
χνιζομένης  καί  λυπουμένης. 

’Αλλα  τίποτε  έκ  τούτων  δέν  ήνέχθη  ό  Πέτρος.  Τό 
δέ  «μη  καί  σύ»  έλέχθη  διά  τούτον  τόν  λόγον,  έπειδή 
δηλαδή  δ  Ιωάννης  ήτο  έντός*  τόσον  ήρεμα  ώμίλει  ή 
γυνή,  ’Αλλ'  ό  Πέτρος  δέν  άντελήφθη  τίποτε  Από  αύτά, 
οθτε  8φερε  ες  τόν  νοϋν  του  αύτά,  τά  όποια  εΐχεν  είπει, 
ούτε  δταν  ήρνήθη  τήν  πρώτη ν  φοράν,  ούτιε  τήν  δευτέ- 
Ρ«ν>  ούτε  τήν  τρίτην,  άλλά  δταν  έκραξεν  ό  Αλέκτωρ* 
καί  ούτε  πάλιν  τότε  τΑ  έσκέφθη,  μέχρις  δτου  έρριψεν  είς 
αύτόν  πικρόν  βλέμμα  ό  Ιησούς31.  Καί  ά  Ιδιος  μέν  Τστα- 
το  θερμαινόμενος  ρετά  των  δούλων  τού  άρχιερέως,  ό 
δέ  Χριστός  έκρατειτσ  δεμένος  είς  τό  έσωτερικόν.  Αύτά 
δέ  τά  λέγομεν,  όχι  διά  νά  κατηγορήσωμεν  τόν  Πέτρον, 
Αλλά  διά  νά  ώποδείξωμεν  τήν  Αλήθειαν  τών  λεχθέν- 
των  ύπό  τού  Χριστού. 

«Ό  οδν  Αρχιερεύς  ήρώτησε  τόν  Χριστόν  περί  των 
μαθητών  αύτοΰ  καί  της  διδασκαλίας»3*. 

„  Υ  ·  Όποία  πονηριά!  Ένω  συνεχώς  ήκουε  τόν  Ίή- 
σουν  νά  όμιλή  είς  τό  Ιερόν  καί  «φανερά  νά  διδάσκη  τώ¬ 
ρα  θέλει  νά  μάθη.  Διότι,  έπειδή  δέν  ήδύνανισ  να  δια¬ 
τυπώσουν  ούδεμίαν  κατηγορίαν  κατ’  Λύτου,  ήρώτων 
περί  των  μαθητών,  που  είναι,  καί  διά  ποιον  λόγον  συνέ- 


31.  Ιωάν.  18,  17. 

32.  *  ΑπΕρριμμένη»  κοτή  τό  κοινώο  λεγόμενον  «παραπεταμένη·, 

33.  Λουκ,  22,  01. 


λεξεν  αύτούς,  καί  τί  έπιθυμών  νά  πράξη,  καί  πρός 
ποιον  σκοπόν. 

Τούτο  δέ  τό  έλεγεν  ό  άρχιερεύς,  διότι  ήθελε  νά  έ 
λέγξη  Αύτόν  ώς  στασιαστήν  και  έπαναστάτην,  μέ  τήν 
τδέο^ί  ότι  κανείς  Αλλος  δέν  έπρόσεχεν  είς  Αύτόν,  πεί¬ 
ρά  μόνον  οί  Μαθηταί,  ώς  νά  ήτο  άθλιον  κατοιγώγιαν. 

Τί  λέγει  λοιπόν  ό  Χριστός;  Άνατρέπων  αύτήν  τήν 
κατηγορίαν  λέγει:  «Έγώ  παρρησία  έλάλησα  τΟ  κο¬ 
σμώ»35,  όχι  είς  τούς  Μαθητάς  Ιδιαιτέρως,  «έγώ  παρ¬ 
ρησία  έδίοαξα  έν  τώ  ίερώ»35,  Τί  λοιπόν;  δέν  έλάλησε 
τίποτε  κρυφίως;  Έλάλησε  μέν,  Αλλά  ΰχι,  δπως  αύτοί 
ένόμιζον,  φοβούμενος  καί  όργανώνων  στάσεις,  Αλλ’ 
έάν  είς  κάποιο  σημεΐον  οί  λόγοι  ήσαν  Ανώτεροι  Από 
τήν  νοητικήν  ί κοινότητα  των  Ακροατών. 

«Τί  μέ  έπε ρωτάς;  Έρώτησον  τούς  άκηκοότας»37. 
Οί  λόγοι  αύτοί  δέ/ήσαν  Ανθρώπου  δεικνόοντος  αύθά- 
δειαν,  Αλλά  έχοντος  πεποίθησιν  διά  τήν  Αλήθειαν  τών 
λεχθέντων.  Πραγμα,  τό  όποιον  Ιλεγεν  είς  τήν  Αρχήν: 
«Έάν  έγώ  μαρτυρώ  περί  έμαυτου,  ή  μαρτυρία  μου  ούκ 
Εστιν  Αληθής»35,  τούτο  καί  τώρα  όπαινίσσεται,  θέλων 
είς  μεγαλύτερον  βαθμόν  νά  καταστήση  άξιόπ  ιστόν  τήν 
μαρτυρίαν. 

Δηλοίδή  έπειδή  περί  τών  μαθητών  δκαμεν  ύπόμνη- 
σιν,  ώς  μαθητών,  τί  λέγει:  «Έμέ  έρωτας  διά  τούς  Ιδι- 
κόύς  μου,  νά  έρωτήσης  τούς  έχθρους,  τούς  έπιβούλους, 
τρύς  συλλαβόντας  έμέ*  αύτοί  Ας  ό  μιλήσουν»*  διότι  αύτή 
είναι  ή  Αναμφισβήτητος  άπάδειξις  της  Αλήθειας,  δταν 
δη  λ.  κανείς  καλή  μάρτυρας  τούς  έχθ'ρούς  έν  σχέσει  μέ 
έκεΐνα,  τά  όποια  λέγει. 

Τί  κάμνει  λοιπόν  ό  άργιερέύς;  Ένω  άπρεπε  κατ'  αύ¬ 
τόν  τόν  τρόπον  νά  ένεργηση  τήν  έξέτασιν,  έκεΐνος  μέν 
δέν  έπραξεν  τούτο,  «είς  δέ  τών  παρεστηκότων  ύπηρε- 
τών  έδωκεν  αύτφ  ράπισμα»39,  δταν  £δωκε  τήν  προανα- 


35.  Ίνάν,  1β,  20. 
38.  Ίωόν.  18,  20- 
37.  Ιωόν.  13.  21, 
Μ,  Ίωών.  5.  31. 
36  Ιωόν.  16,  22, 
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φερθεϊσαν  άπάντησιν40,  Ποία  θρασυτέροί  Ενέργεια  άπό 
αύτήν  δύναται  να  έπιτελεσθή;  Νά  αισθανθης  φρίκην, 
ούρανέ,  νά  μετακινηθης  4κ  τής  θέσεώς  σου,  γή41,  διά 
τήν  μακροθυμίαν  τοΟ  Δεσπότου,  καί  διά  τήν  άγνωμο- 
σύνην. 

Καί  όμως  τί  ήτα  τέλος  πάντων  έ κείνο,  τό  όποιον  έ- 
λέχθη;  διότι  δέν  άπήντησεν  άποφεύγων  νά  όμιλήση  «Τ[ 
μέ  έρωτας;»,  άλλά  διά  νά  άποκόψη  οίανδήποτε  λαβήν 
πονηριάς.  Καί  Ενεκα  τούτων  τών  λόγων  ραπισθείς  έ- 
νφ  ήδύνατο  τά  πάντα  νά  σείση,  νά  άφανίση  καί  νά  με¬ 
τακίνηση,  έκ  τούτων  μέν  τίποτε  δέν  έκτελ'εΐ,  άλλά  λέ¬ 
γει  λόγους,  οϊ  όποιοι  δύνανται  οίανδήποτε  θηριωδίαν 
νά  καταστείλουν.  Καί  λέγει:  «Εί  κακώς  έλάλησα,  μαρ¬ 
τύρησαν  περί  τοΰ  κοο<οΰ»42·  δηλαδή :  <έάν  μέν  Εχης  τί¬ 
ποτε  νά  διατυπώσης  είς  βάρος  των  λόγων  μου,  άπό- 
δειξε  τό  Αξιοκατάκριτον,  έάν  δέ  δέν  έχης  *τί  με  τύ¬ 
πτεις;»43. 

Παρατηρείς  8τι  τό  δικαστήριον  είναι  πλήρες  θο¬ 
ρύβου,  ταραχής,  θυμού  καί  συγχύσεως;  ’Απη  ίθυνε  τήν 
έρώττσιν  δ  άρχιερεύς  μέ  ύπουλότητα  καί  δόλον44,  ά- 
τιεκρίθη  ό  ΊησοΟς  εύθέως  καί  δπως  έπρεπε.  Ποιον  ήτο 
έκεϊνο,  τό  όποιον  έπρεπε  νά  άκολουθήση ;  "Η  νά  άνα- 
σκευάση  ή  νά  παραδεχθη  ό  άρχιερεύς  τήν  άπάντησιν, 
Δέν  συμβαίνει  δμως  τούτο 1  άλλά  ό  δούλος  ραπίζει  Αό- 
τόν.  Ύπ*  αύτάς  τάς  συνθήκας  δέν  συνιστουν  δίκην  τά 
συμβαίνοντα,  άλλά  συνωμοσίαν  καί  τυραννίδα. 

Κατόπιν,  έπειδή  ούτε  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  δέν  εύ- 
ρίσκουν  πλέον  ούδεμίαν  κατηγορίαν,  «πέμπουσιν  αυτόν 
δεδεμένον  πρός  Καϊάφαν*45, 


40.  Ίωάν.  18,  21, 

41.  Έκιρράβίιε  έν  χρήσβι  παρά  τοϊς  ύμνογρώφοις:  (Φρίξον  ούρα- 
νέ  έκφτηθι  γή)  ώς  π.χ.  είά  τό  Ίδιόμελον  τής  Μεγάλης  Πέμπτές; 
Στίχ.  ΈΕεπορεάετο  εΕω  κλπ,  «Ό  τρδΓ*ος  οου  δολιότητος  γίμει...·  έν¬ 
θα  ό  Ύμνογράψος  άναφωνεΤ  -Φρίξον  ήλ[ε,  οτάνοΕον  ή  γή·. 

42.  Ίωάν.  18.  23. 

43.  Ίωάν.  18,  23. 

44.  ΛΙον  6/τι γραμματική  ή  άντΐΒβοΓς  αίίτη: 

•  Ήρώτησεν  ό  άρχίερ&άς  ΰπούλως  κσΐ  δολερώς' 
άπεκρίγατο  ά  ΙησοΟς  έ£  εΜεΓας  καί  ώί  έχρήν». 

43.  Ίωάν.  18,  24. 


«Ήν  δέ  Πέτρος  έστώς,  καί  θερμαινόμενος»46.  Άλ¬ 
λο  ίμονον!  άπό  πόσον  μεγάλη  ν  νωθρότητα  κατείχε  το  ό 
θερμός  καί  ζωηρός  Πέτρος,  δταν  ώδηγήθη  μακράν  αώ¬ 
των  ό  Ιησούς;  Καί  κατόπιν  τόσων,  τά  όποια  συμβαί¬ 
νουν,  δέν  κινείται  τού  λοιποΟ,  άλλά  άκόμη  θερμαίνεται, 
διά  νά  μάθης  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  άδυναμία  τής  φύ- 
αεως,  δταν  ό  θεός  Εγκατάλειψη  τόν  άνθρωπον*  και 
δταν  ήρωτήθη  πάλιν,  άρνεΤται. 

Κατόπιν  λέγει  «ό  συγγενής  τοΟ  δούλου,  οΟ  άπέ- 
κοψεν  ό  Πέτρος  τό  ώτίον»,  λυπούμενος  διά  τό  συμ¬ 
βάν  «Οϋκ  4γώ  σε  εΐδον  έν  τώ  κήπ<ρ;*47.  Καί  οΰτε  ό 
κήπος  δέν  Εφερε ν  είς  τήν  μνήμην  αώτου  τά  συμβάντος 
ούτε  ή  πολλή  φιλοστοργία,  τήν  άποίαν  εΐ)^  δείξει  έκεΐ 
διά  των  λόγων  Εκείνων,  άλλά  δλα  αύτά  ένεκα  τής  Α¬ 
γωνίας  τά  έλησμόνησε. 

Διατί  άρά  γε  οί  ΕύαγγελισταΙ  συμφωνούν  είς  δ- 
σα  Εγραψαν  περί  του  Πέτρου;  "Οχι  διά  νά  κατηγορή¬ 
σουν  τόν  Μαθητήν,  άλλά  διότι  θέλουν  νά  μας  διδά¬ 
ξουν,  πόσον  κακόν  εΐναι  τά  πάντα  νά  μή  τά  έμπιστευώ- 
εθα  είς  τόν  θεόν,  άλλά  νά  Ιχωμεν  πεποίθησιν  είς  τόν 
αυτόν  μας. 

Σύ  δέ  νά  θαυμάσης  τήν  πρόνοιαν  τοΰ  Διδασκάλου, 
δτι  δηλαδή,  Αν  καί  Ικροαεΐτο  καί  ήτο  δεδεμένος^  έ- 
λάμβανε  μεγάλη ν  πρόνοιαν  διά  τόν  Μαθητήν,  άφοΟ  έ¬ 
καμε  αύτον  διά  του  βλέμματός  Του,  Ενώ  έκάθητο,  νά 
έγερθή,  καί  τόν  ώδήγησεν  είς  δάκρυα. 

\  «^"Αγουσιν  οΰν  αύτόν  πρός  Πιλάτον  άπό  τού  ΚοΛά- 
φαι·<β.  Συνέβη  δέ  τοϋτο,  ώστε  τό  πλήθος  τών  δικαστών, 
καί  παρά  τήν  θέλησίν  των,  νά  άποδείξη  δτι  ήρευνήιθη  ή 
Αλήθεια. 

«ΤΗν  δέ  πρωία»45.  Πριν  μέν  ό  άλέκτωρ  κράξη,  6δη- 
γεϊται  ό  Ιησούς  πρός  τόν  Καϊάφαν,  κατά  τήν  πρωίαν 
δέ  όδηγείται  πρός  τόν  ΠΛάτον  διά  τούτων  δεικνύει  ό 
Εύαγγελιστής  δτι,  ένω  καθ*  δλον  τό  ήμισυ  τής  νυκτός 


46.  Ιωάν.  18,  23. 

47.  Ίωάν.  18,  26, 
48  Ιωάν.  16,  28. 
49.  Ιωάν.  16,  2β. 
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ήρωτατ©  ύπ6  τού  Κάίάφα,  είς  ούδέν  άπε&είχθη  ένοχος- 
διάτοΟτο  καί  παρέπεμψεν  Αύτόν  εις  τόν  Πιλάτον.  'Αλλ’ 
έκεΐνα,  άφοΟ  τά  άφήκεν  είς  τούς  άλλους  νά  τά  διηθη¬ 
θούν,  λέγει  έ κείνα,  τά  όποια  άχολουθοΟν, 

Καί  νά  παρατηρήσης  τήν  γελοιότητα  των  Ιουδαί¬ 
ων.  Αφού  συνέλοΑον  τόν  άθώον,  καί  κρατήσοτντες  8- 
-αλα  είς  τό  πραιτώριον  δέν  ε  (σέβονται,  «ϊνα  μή  μιαν- 
θώσι»50·  καί  όμως,  είπέ  μου,  -ποιον  μολυσμόν  Αποτελεί 
τό  νά  είσέλθη  κανείς  είς  δικαστήριον,  8που  οι  Αδικούν¬ 
το  τιμωρούνται;  ο(  καταναλίσκοντες  τόν  ήδύοσμον  καί 
τόν  άνηθον51,  δταν  μέν  Αδίκως  έπεζήτουν  φόνον  δέν  έ- 
νόμιζαν  δτι  μολύνοιπαι,  δταν  δέ  είσήρχοντο  είς  τό  δι¬ 
καστή  ριον  ένόμ.ι<ον  6τι  μολύνουν  τούς  'έ  αυτούς  των. 

Καί  διά  -ποΐον  λόγον  δέν  έθάνάτωσσν  Αύτόν,  Αλλά 
Τόν  ώδήγησαν  είς  τόν  Πιλάτον;  Κυρίως  μέν  μέγα  μέ¬ 
ρος  τής  άρχής  καί  έξουσίας  αύτών  είχεν  αφαιρεθη,  έφ' 
δοον  ήσαν  κυρίαρχοι  σί  Ρωμάϊοι.  "Επειτα  δέ  έφοβούν- 
το  μήπως  έκ  των  ύστέρων  τιμωρηθούν,  έάν  κατηγο- 
ροϋντο  ύπό  έκείνου. 

Τί  σημαίνει  δέ:  *"1να  φάγωσι  τό  Πάσχα*;52.  (Καί 
Ομως  ά  "  I  διος  εΐχεν  όρίσει  αύτό  κατά  τήν  πρώτην  ήμέ- 
ραν  τίον  Αζύμων).  “Η  λοιπόν  ό  Εύαγγελιστής  λέγει 
Πάσχα  όλόκληρον  τήν  έορτήν,  ή  δτι  τότε  έτέλουν  τό 
Π&τχα,  6  "  I  Βιος  δέ  πρό  τής  πρώτης  των  Άζόμων  πα- 
ρέδωκεν  αύτό,  Λυλάξας  τήν  σφαγήν  Αύτού  διά  τήν 

τό  Πάσχα^’  Κ“*  ^  ί]μέραν’  ποΑο:ιώτερσν  έωρτάζετο 

ΟΙ  ίδιοι  δέ,  ένώ  έφερον  όπλα,  πράγμα  τό  όποιον 
Οέν  έπετρέπετο,  καί  αίμα  ένφ  χύνουν,  διά  τόν  τόπον 
Αμέλειαν,  καί  κάμνουν  τόν  Πιλάτον  νά 
έζέλθη  πρός  αύτούς.  Καί  ό  Πιλάτος,  άφού  έξήλβε  λέ¬ 
γει:  «Τινα  κατηγορίαν  έχετε  κατά  τού  Ανθρώπου  τού¬ 
του  ?;53,  1 

δ  .  Παρατηρείς  δτι  αύτός  είναι  Απηλλαγμένος  της 


50.  Ίωάν,  10,  25. 

5ί,  Μοτθ.  23,  23  καί  Λουκ.  11,  42. 

52.  Ιωάν,  18,  28. 

53.  Ίωάν.  18,  29, 
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φιλαρχίας  καί  του  φθόνου ;  Διότι,  δταν  είδεν  Αύτόν  δε- 
δεμένον  καί  δδηγουμενον  Οπό  τόσων,  δέν  ένόμισεν  δτι 
έχουν  άναμφισδήτητον  άπόδειξιν  κατηγορίας,  άλλά  έ- 
ρωτφ,  λέγων  δτι  είναι  παράλογον  τήν  μέν  κρίσιν  οΙ  Ι¬ 
διοι  αύθαιρέτως  νά  ένεργήσουν,  τήν  δέ  τιμωρίαν  άνευ 
κρίσεως  νά  Αναθέσουν  είς  έκεΐνον. 

ΤΙ  λέγουν  λοιπόν  έκεΐνοί:  «ΕΙ  μή  ήν  οΰτος  κακο¬ 
ποιός,  ούκ  άν  σοι  παρεδώκαμεν  αύτόν*3\  Όποία  άνση- 
σία!  διατί  δηλαδή  δέν  άνοοφέρετε  τό  κακόν  τό  διοίπρα- 
χθέν,  άλλά  όμιλεΐτε  συγκεκαλυμμένως;  διατί.  δέν  άπο* 
δεικνύετε  τό  κακόν;  Παροπηρεϊς  Βτι  παντού  Αποφεύ¬ 
γουν  τήν  Απ’  εύθείας  διατύπωσιν  κατηγορίας  καί  δτι 
δέν  δύνανται  τίποτε  νά  εϊπουν;  Ό  "Αννας  έκεΐνος  ή- 
ρώτησε  τόν  ΊησοΟν  περί  τής  διδακαλίας,  καί  ΑφοΟ  ή- 
κουσεν  Αύτόν,  Τόν  έστειλεν  είς  τόν  Καϊάφαν  καί  αύ- 
τός,  άφοΟ  Τόν  ή  ρώτησε  πάλιν,  καί  δέν  εΰρε  τίποτε  τό 
ένοχοποιητικόν,  εστειλεν  Αύτόν  είς  τόν  Πιλάτον. 

Ό  Πλάτος  λέγει:  «Τίνα  κατηγορίαν  φέρετε  κατ’ 
αύτού;».  Καί  δέν  έχουν  έδώ  νά  Απαντήσουν  τίποτε,  άλ¬ 
λά  πάλιν  χρησιμοποιούν  μερικά  έπιχειρήματα. 

Έκ  τούτων  ό  Πιλάτος  ό  ίδιος  άμφιβάλλων  διά  τήν 
ένσχήν  Του  λέγει :  «Λάβετε  αύτόν  ύμεΐς,  καί  κατά  τόν 
νόμον  ύμών  κρίνατε  αύτόν.  ΕΙπον  οδν  έ  κείνοι-  Ήμΐν 
.ούκ  εζεστιν  άποκτεΐναι  ούδένα»35. 

Τούτο  δέ  Ελεγαν,  «Γνα  πληρωθή  6  λόγος  τού  Κυ¬ 
ρίου,  ΰν  είπε,  σημαίνων  ποίιρ  θανάτφ  έμελλε ν  άποθνή- 
σκειν»56.  Καί  πώς  έδείκνυε  τούτο  ή  φρασις:  «ούκ  Εξε- 
στιν  άποκτεΐναι  ούδένα* ;  "Η  έννοεΐ  τούτο  6  Εύαγγε- 
λιστής,  δτι  δηλαδή  όχι  μόνον  ύπέρ  οούτών  μόνον,  όλλά 
καί  ύπέρ  τών  έθνών  έπρόκειτο  νά  θανατωθή,  ή  δτι  δέν 
έπετρέπετο  αύτοί  νά  θαλ'ατώνουν  διά  του  σταυρού. 

Έάν  δε  λέγουν1  «Ούκ  βξεστιν  ήμϊν  άποκτεΐναι  ού- 
δένα»,  έννοούν  κατά  τήν  έποχήν  έκείνην.  Διότι,  δτι  έ- 
θανάτοινον  βεβαίως,  και  δι’  άλλου  τρόπου,  τό  δεικνύει 
δ  λιθοβολισμός  τοϋ  Στεφάνου·  άλλά  τόν  ΊησοΟν  έπεθύ- 


54.  Ίωάν.  18,  30. 

55.  Ίωάν.  18,  31. 
59.  Ίωάν.  15,  32. 
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μουν  νά  σταυρώσουν,  διά  νά  διακηρύξουν  πομπωδώς 
καί  τόν  τρόπον  τοϋ  θανάτου. 

Ό  δέ  Πιλάτος  θέλων  νά  άτταλλαγί)  της  ένοχλήσεως 
δέν  προβαίνε^  μέν  είς  μακράν·  κρίσιν,  είσελθών  δέ  έρω- 
τφ  τόν  *Ιησοΰν,  καί  λέγει:  «Σύ  εΤ  ό  βασλεύς  τών  Ι¬ 
ουδαίων;  Ο  δέ  εΐπεν  Άπό  σαυτοΰ  λέγεις,  ή  άλλοι  σσι 
τούτο  εΐπον;»5?,  Διά  ποιον  λόγον  έρωτρέ  τούτο  6  Χρι¬ 
στός;  Επειδή  θέλει  να  άποκαλύψη  τήν  πονηράν  διάθε- 
σιν  τών  Ιουδαίων. 

Είχε  μέν  άκούσει  άπό  πολλούς  αύτό  δ  Πλάτος,  έ- 
πειδή  δέ  οέν  είχαν  τίποτε  νά  εΐπουν  έκεΐνοι,  διά  νά  μή 
καταστη  μακρά  ή  έξέτασις,  έκεΐνο,  τό  όποιον  πάντοτε 
έκυκλοφόρει,  τούτο  θέλει  νά  τό  φέρη  είς  τό  μέσον. 

“Οτοίν  δέ  εϊπεν  εις  αύτούς:  «Κατά  τόν  νόμον  ύμών 
κρίνατε  αυτόν* ,  Θέλοντες  νά  δείξουν  δτι  τό  παράπτωμα 
δέν  είναι  Ιουδαϊκή  Οπόθεσις,  λέγουν:  «Ούκ  έξεστιν»1 
δέν  διέπραξε  βεβαίως  παράπτωμα  κατά  παράβασιν  του 
Ιδικοΰ  μας  νόμου,  άλλά  ή  κατηγορία  είναι  κοινή.  Τού¬ 
το  λοιπόν  κατανοήσας  ό  Πιλάτος,  ώς  νά  έπρόκειτο  νά 
κίνδυνε  όση,  λέγει;  «Σύ  εΐ  6  βασιλεύς  τών  Ιουδαίων»; 

Ό  Χριστός  λοιπόν  έρωτα  όχι  έπειδή  άγνοεΐ,  άλλά 
έπειδή  θέλει  καί  ύπ’  αύτοΰ  νά  κατηγσρηθοϋν  οί  Ιου¬ 
δαίοι,  λέγει:  «" Αλλοι  σοι  εΤπον»;,  Τούτο  λοιπόν  άπο- 
καλύπτων  6  Πλάτος,  ίλεγε:  «Μή  τι  έγώ  Ίουδαΐός  εί- 
μι;  Τό  έθνος  σου  καί  οί  Αρχιερείς  παρέδωκάν  σε  έμοί’ 
τι  Ιποίησας;»54,  θέλων  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  νά  Απαλ- 
λάξη  τον  έαυτόν  του, 

"Επειτα,  άψου  είπε:  «Σύ  εϊ  ό  βασιλεύς;®,  έλέγχων 
αότόν  ό  Μησοΰς  λέγει:  «ΤοΟτο  βεβαίως  τό  ήκουσες  Α- 
πό  τούς  Ιουδαίους-  διατί  δέν  ένεργεϊς  έπιμελώς  τήν 
έξέτασιν;  Είπον  οί  Ιουδαίοι,  δτι  εΓμαι  κακοποιός-  νά 
ερωτήσης  τί  κακόν  διέπραξα,  Άλλά  δέν  πράττεις  μέν 
τούτο,  άλλά  Απλώς  έκθέτεις  τήν  κατηγορίαν». 

«Άπό  σαιυτου  τοΰτο  λέγεις»,  ή  Από  άλλου  τό  έχεις 
Ακούσει;  "Επειτα  6  Πλάτος,  δτι  τό  ηχούσε  μέν,  δέν 


δύναπαι  Αμέσως  νά  τό  εϊπη,  όλλά  Λττλως  ποοροίπέμπε  ι 
είς  τό  πλήθος,  λέγων:  «Παρέδωκάν  σε  έμοί».  Πρέπει 
λοιπόν  νά  σέ  έρωτήσω  τί  διέπραξες. 

Τί  λέγει  λοιπόν  ό  ΊησοΟς;  «Ή  βασλεία  ή  έμή  ούκ 
έστιν  έκ  τοϋ  κόμου  τούτου»39.  Υψώνει  τήν  διάνοιαν  τοϋ 
Πλάτου,  ό  όποιος  δέν  είναι  πολύ  πονηρός,  οΟτε_  όπως 
έκεΐνοι,  καί  θέλει  νά  δείξη  δτι  δέν  είναι  άπλοΰς  άν¬ 
θρωπος,  άλλά  θεός,  καί  Υιός  Θε,οΟ. 

Καί  τί  λέγει;  «ΕΙ  έκ  τοϋ  κόμου  τούτου  ήν  ή  ®«σι- 
λεία  ή  έμή,  οί  ύπηρέται  οί  έμοί  ηγωνίσοτντο  αν,  ϊνα  μή 
παραδσθώ  τοΐς  Ί  ουδαίοις*60-  τόν  φόβον,  τόν  όποιον  έν 
Αρχή  είχεν  ό  Πιλάτος,  τόν  διέλυσεν,  δηλ.  τήν  όποψίαν 
περί  δημιουργίας  τυραννίδας. 

"Επειτα  δέν  είναι  έκ  τοΟ  κόσμου  τούτου  ή  βασλεία; 
Βεβαιότατα  είναι,  Πώς  λοιπόν  λεγει :  «Ούκ  Εστιν*^;  Δέν 
έννοεϊ  δτι  δέν  έπικρααεΐ  ή  Βασλεία  αύτή  καί  έδώ,  άλ¬ 
λά  δτι  Ιχει  τήν  Αρχήν  καί  είς  τόν  ούρανόν,  καί  δτι  δέν 
είναι  Ανθρώπινη,  αλλά  πολύ  άνωτέρα  άπό  αύτήν  καί 
λαμπροτέρα.  Έάν  λοιπόν  είναι  άνωτέρα,  πώς  κατε- 
βληβη  ύπό  της  έπιγείου;  Διότι  Θελημοπικώς  καί  τόν 
Εαυτόν  Του  παρέδωκβν. 

Άλλά  δέν  άπσκολύπτει  τότε  αύτό,  άλλά  τί  λέγει; 
«ΕΙ  έκ  του  κόσμου  τούτου  ήμην,  οί  ύπηρέται  οί_  έμοί 
ήγωνίσαντο  &ν,  ΐνα  μή  παροόοσθώ*.  Δεικνύει  έδω  τήν 
Αδυναμίαν  της  έπιγείου  βασλείας,  διότι  εις  τούς  υ- 
πηρέτας  στηρίζει  τήν  δύναμίν  της-  ή  δέ  έπουράνιος  εί¬ 
ναι  αύτή  καθ’  έ αυτήν  αύτοδύναμος,  διότι  δέν  έχει 
τήν  Ανάγκην  ούδενός. 

ι  Άπό  έδώ  οί  αιρετικοί  άφου  έλαβον  άφορμάς,  Ισχυ¬ 
ρίζονται  δτι  6  Ίησοϋς  είναι  ξένος  πρός  τόν  Δημιουρ¬ 
γόν.  ΤΙ  έννοεϊ  λοιπόν,  δτάν  λέγη:  «ΕΙς  τά  Ιδια  ήλ¬ 
θε».41,  τί  δέ  έννοεϊ,  δταν  λέγη :  «Ούκ  είσίν  έκ  τοϋ  κό¬ 
σμου,  καθώς  έγώ  ούκ  είμΐ  έκ  ταΰ  κόσμου  τούτου»;41. 
Μέ  αύτούς  τούς  λόγους  λέγει  δτι  ή  βασιλεία  δέν  προέρ¬ 
χεται  έκ  τοϋ  κόσμου,  δχι  στερώ ν  τόν  κόσμον  άπό  τήν 


50.  *Γ«όν.  18,  36 
00,  Ίωάν.  16,  36. 
βΐ.  Ίωάν.  I,  11. 
02.  Ιωάν.  17,  14. 


57.  Ίωάν,  10,  34. 

58.  "ΙωΛν.  10,  36. 
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πρόνοιαν  καί  τήν  έξουσίαν  ΑύτοΟ,  Αλλά  δεικνύων  τού¬ 
το,  τό  όποιον  είπον,  ^τι  δηλαδή  ή  Βασιλεία  Του  δέν 
είναι  Ανθρώπινη,  ούτε  παρθική. 

Τί  λέγει  λοιπόν  ό  Πιλάτος;  «Ούκοΰν  βασιλεύς  εΐ 
σύ;  Άπεκρίθη  ό  Ιησούς*  σΟ  λέγεις  δτι  καί  βασιλεύς 
είμι,  “Εγώ  είς  τούτο  γεγέννημαι»63.  Έάν  λοιπόν  ίχη 
γεννη-θή  βασιλεύς,  έχει  γεννηθη  καί  ώς  πρός  δλα  τα 
άλλα,  καί  τίποτε  δέν  έχει  λάβει  διά  προσθήκης^*, 

“Ώστε,  όταν  Αχούσης,  δτι,  «καθώς  ό  Πατήρ  έχει 
ζωήν  έν  έαυτφ,  οδτως  έδωκε  καί  τώ  Υϊώ  ζωήν  ΙχεινίΚ 
τίποτε  άλλο  νά  μή  νομίζης  παρά  την  γέννησιν*  καί  διά 
τούς  άλλους  λόγους,  νά  σχηματίσης  τήν  αύτήν  γνώμην. 

«Καί  διά  τούτο  ήλθον,  ΐνα  μαρτυρήσω  τη  αλη¬ 
θείς66»-  δηλ.,  «διά  νά  εΐπω  τοΰτο  τό  ίδιον  καί  να  διδά¬ 
ξω  καί  νά  πείσω  δλους»*7. 

ελ  Σύ  δέ,  άνθρωπε,  ένω  Ακούεις  αύτά  καί  βλέπεις 
τόν  Δεσπότην  σου,  νά  έχη  δεθη  καί  νά  διαπομπεύεται, 
νά  θεωρης  δτι  δέν  είναι  τίποτε  τά  παρόντα  πράγματα 
πώς  δέν  εΐναι  άτοπσν,  έάν  ό  μέν  Χριστός  τόσα  ύπέμεινβ 
διά  σέ,  σύ  δέ  ούτε  λόγους  δέν  Ανέχεσαι;  Άλλά  Εκεί¬ 
νος  μέν  πτύεται,  σύ  δέ  καλλωπίζεσαι  μέ  ένδύματα  καί 
δακτυλίους*  καί  άν  δέν  τύχης  τού  έκ  μέρους  δλων  έπαι¬ 
νοί.  ^  νομίζεις  δτι  ό  βίος  σου  είναι  Αβίωτος-  καί  ΟΟτος 
μέν  ύβρίζέται,  ύπομένει  έμπαιγμούς,  κτυπήματα  εις  τήν 
σιαγόνα  γελοιοποιούντο,  σύ  δέ  θέλεις  πανταχοΰ  νά  τι- 
μάσαι,  καί  δέν  Ανέχεσαι  τόν  δνειδισμόν  του  Χριστού. 

Δέν  Ακούεις  τόν  Παύλον,  ό  όποιος  λέγει :  «Μιμηταί 
μου  γίνεσθε  καθώς  κΑνώ  Χριστού*. "Οταν  λοιπόν  κα- 


63.  Ιωάν.  1$,  37. 

64.  Δηλαδή  ό  ΥΙός  τοΟ  θεού  καί  τό  άΕΓωμο  τον  6ασιλέως  «σΙ  ό¬ 
λο  τό  άλλα  τα  έχει  6ΰ9ίτε  έΕ  άρχής  (άς  έκτροπη  ή  τοιαύτη  έκφρασή, 
δεδομένου  Οτι  δίν  δύναται  άνθρωπίνως  νό  έκψραοθϊ)  ή  αΙωνιότης,  τό 
όναρχον  καί  ύτδλεΟτητον  τήα  Οεότητοο;)-  ούδέν  δπέκτηοεν  έκ  τ«>ν  0- 
ατέρων, 

65.  ' Ιωάν  $,  26. 

60.  Ιωάν.  16,  37. 

67.  Δτ[λ.  ώς  πρός  τούο  λόγους,  τούς  άποίοιις  είπε  προηγουμένως. 

βθ.  Α-  Κορινθ,  11,  1 . 
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νείς  σέ  διοοκωμωδήση,  νά  ένθυμηθης  τόν  Δεσπότην,  δ- 
τι  έμπαίζοντες  προσεκύνουν  Αύτόν,  καί  διά  λόγων  καί 
διά  πράξεων  Τόν  διέσυρον,  καί  πολλήν  ειρωνείαν  με- 
τεχειρίζοντο  κατ*  ΑύτοΟ*  Εκείνος  δέ  οχι  μόνον  δέν  ή- 
μυνθη  άλλά  καί  μέ  τά  Αντίθετα  Απήντησε,  δηλαδή  με 
τήν  πραότητα  καί  τήν  έπιείκειαν, 

Αύτόν  λοιπόν  καί  ήμεΐς  άς  μιμήθωμεν  διότι  οϋτω 
θά  δυνηθώμεν  νά  Απαλλαγώμεν  οιασδήποτε  ύβρεως* 
διότι  όχι  ό  ύβρίζων,  Αλλ'  6  μικρόψυχος  καί  δ  θλιβόμε- 
νος  διά  τάς  ύβρεις  έκεϊνος  είναι  ό  δημιουργών  αύτώς, 
καί  καθιστών  αύτός  ίκανάς  νά  θίγουν.  Διατί  θλίβεσαι 
καθ'  όλοκληρίαν;  “Εάν  μέν  Αδίκως  σέ  ύβρισε;  £νεκα 
τούτου  κυρίως  δέν  πρέπει  νά  άγανακτης,  άλλα  νά  σπλαγ- 
χνίζεσαι  τόν  ΰβρίσαντα,  έάν  δέ  σέ  ύβρισε  δικαίως,  πολύ 
περισσότερον  πρέπει  νά  παραμείνης  ήσυχος.  Διότι  δ- 
πως,  έάν  κανείς,  ένω  είσαι  πτωχός,  σέ  ώπεκάλει  πλού¬ 
σιον,  δέν  βά  ήσαν  τίποτε  διά  σέ  οί  έπαινετικοί  λόγοι* 
άλλά  μάλλον  Αξιόν  γέλωτος  τό  έγκώμιον,  οδτω  καί  Αν 
κανείς  ύβρίζων  εΐπη  διά  σέ  πράγματα  μή  άνταποκρι- 
νόμενα  εις  τήν  πραγματικότητα,  δέν  είναι  πάλιν  τίπο¬ 
τε  διά  σέ  ή  ϋβρις. 

Έάν  δέ  ή  συνείδησίς  σου  σέ  έλέγχη  διά  τά  λεχθέν- 
τα,  νά  μή  λυπηθής  διά  τούς  ύβριστικούς  λόγους,  άλλά 
νά  διόρθωσης  εκείνα,  διά  τά  όποια  ύθρίσθης. 

Καί  αύτά  τά  λέγω  έν  σχέσει  μέ  τάς  πραγματικάς 
ύβρεις.  Διότι,  έάν  κανείς  ύβρίζη  διά  τήν  πτωχείαν  καί 
τήν  Ταπεινήν  καταγωγήν,  πάλιν  τοΰτο  είναι  Αξιόν  γέ¬ 
λωτος-  διότι  ή  έντροπή  δέν  είναι  διά  τόν  Ακούοντα,  άλ¬ 
λά  διά  τόν  λέγοντα,  διότι  δέν  γνωρίζει  νά  φιλοσοψή. 

Άλλά,  δύναται  νά  είπη  τις,  δταν  αύτά  λέγωντάι 
ένώπιον  πολλών  άγνοοΟντων  τήν  άλήθειον,  γίνεται  Α¬ 
φόρητος  ή  πληγή.  Τούτο  κατά  τό  πλεΐστον  είναι  ύπο- 
φερτόν  είς  σέ,  δτοόν  διά  σέ  παρίσταται  θέατρον  ααρτύ- 
ρων,  οι  όποιοι  σέ  έπαινούν,  σέ  έπ δοκιμάζουν,  σκώπτουν 
καί  διακωμφδούν  έκείνον'  διότι  δχι  ό  Αμυνόμενος, 
Αλλ’  έ κείνος,  ό  όποιος  δέν  είπε  τίποτε,  αύτός  είναι 
Αξιος  θαυμασμού  έκ  μέρους  έ κείνων,  οί  όποιοι  έχουν 
νουν, 

'Άν  δέ  κανείς  έκ  των  παρόντων  κατά  τήν  σκηνήν 
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δέν  δχη  νούν,  £νεκα  τούτου  κυρίως  νά  γελάσης  είς 
Φάρος  του,  καί  νά  εύχαριοτηθης  μέ  τό  θέοπρον  του 
ούρανού-  διότι  έκεϊ  θά  σέ  έπαινέ  βουν,  καί  θά  σέ  έπευ- 
φημήσουν,  καί  Θά  σέ  έπιδοκιμάσουν,  Εΐς  άγγελος  δέ 
αρκεί  ώς  έκπρόσωπος  δλης  τής  οικουμένης. 

Καί  διατί  νά  Αναφέρω  τούς  Αγγέλους,  έφ’  δσον  6 
"Ιδιος  ό  Δοσπότης  Θά  σέ  δοξάση;  Μέ  αύτάς  τάς  σκέ¬ 
ψεις  άς  έξασκήσωμεν  τούς  έαυτούς  μας·  διότι  δέν  εϊ- 
ιναι  έλάττωμα  δταν  ύβρισθής  νά  σιωπήσης,  Αλλά  Αν- 
τιθέτως,  όταν  ύβρισθης  νά  ΑμυνΘης'  διότι  έάν  ήτο 
έλάττωμα  τό  νά  ύπαμιείνης  σιωπών  τά  λεγόμενα,  δέν 
θά  έλεγεν  ό  Χριστός:  «ΈΑν  τίς  οε  ραπίση  εΐς  τήν  δε- 
ξι  Αν  σιαγόνα,  στρέψον  αύτφ  καί  την  Αλλην»69. 

"Αν  μέν  λοιπόν  ό  ύβρίζων  λέγη  Ανοληθή,  καί  δι’ 
αύτόν  τόν  λόγον  Ας  τόν  ελεώ  μεν,  διότι  έπισύρει  κατά 
του  έαυτού  του  τήν  κόλασιν  χαΐ  τιμωρίαν  τών  κατηγο- 
ρούντων,  καθιστάμενος  Ανάξιος  νά  Αναγινώσκη  καί 
τάς  Γραφάς,  («τφ  γάρ  άμαρτωλφ  φησιν  ό  θεός1  "Ινα 
τΐ  ού  έκδιηγή  τά  δικαιώματά  μου,  καί  Αναλαμβάνεις 
τήν  διαθήκην  ^ου  διά  στόματός  σου;  Καθή  μένος  κα¬ 
τά  του  Αδελφού  σου  κατελάλεις*)70,  Αν  δέ  εΐπη  τά  Α¬ 
ληθή  καί  τότε^εΐναι  έλεεινός*  διότι  καί  ό  Φαρισαίος  έ¬ 
λεγε  τά  Αληθή,  Αλλά  αότός  τόν  μέν  Λκούοντα  σύδό- 
λως  έβλαψε,  Αλλά  καί  τόν  ώφέλησε,  τόν  δέ  έαυχόν  του 
τον  έστέρησεν  Απείρων  Αγαθών,  ΰποστάς  ναυ Αγιον  έκ 
της  κατηγορίας  αύτης71. 

'Ώστε  καί  εΊς  τάς  δόο  περιπτώσεις  (Αδίκου  ή  δι- 
καίσς  κατηγορίας)  έ κείνος  είναι  (6  κατηγορών)  6 
Αδικούμενος  6χι  σύ.  Σύ  δέ,  έάν  είσαι  σώφρων,  θά  ά- 
ποκτήσης  διπλοΰν  κέρδος,  καί  τό  δτι  Θά  έξευμενί- 
σης  τόν  Θεόν  διά  της  σιωπής,  καί  τά  δχι  Αποκτφς  πε¬ 
ρισσοτέρου  μετριοπάθειαν,  καί  νά  λαμβάνης  άφορμήν 
έκ  των  λεχθέντων  Οπό  του  ύθρίζοντος  νά  διορθώνης  τά 
πεπραγμένα,  καί  τό  νά  περιφρσνής  τήν  άνθρωπίνην  δό¬ 
ξαν  διότι  καί  έκ  ταύτης  τής  αίτιας  προεκλήθη  εΐς  ή- 
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μας  θλΐψις,  έκ  τού  ΰτι  δηλαδή  πολλοί  στρέ,ηχχ/ν  άλογί- 
στως  τήν  προσοχήν  των  εις  την  Ανθρωπίνην  γνώμην. 

ΛΑς  μάθωμεν  λοιπόν  αύτώ,  καί,  τά  έλαττώμσπά 
μας  σκεφσέντες,  νά  προδώμεν  σύν  τω  χρόνιρ  εΊς  τήν  δι- 
όρθωσιν  αύτών,  κατά  μέν  τόν  παρόντα  μήνα  Ας  διορ¬ 
θώσω  μεν  τούτο,  κατά  δέ  τόν  έπόμενον  τό  άλλο,  καί  κα¬ 
τά  τον  Ακολουθούντο  κατόπιν  Ας  κανονίσωμεν  κάΐι 
άλλο  νά  έπιτύχωμεν  διά  τόν  έαυπάν  μας,  καί  ούτως, 
ώς  Αναβαίνοντες  διά  βαθμίδων,  νά  φθάσωμεν  εΐς  τόν 
ούρανόν  διά  τής  κλίμακος  τού  Ιακώβ1  διότι  ή  κλΐμαξ 
έκείνη  μού  φαίνεται  ότι  διά  όπτοοσίας72  έκείνης  τού¬ 
το  συμβολίζει,  δηλαδή  τήν  βαθμιαίαν  διά  της  Αρε- 
της  άνάβασιν,  διά  τής  όποίας  είναι  δυνατόν  νά  Ανοτ 
βώμεν  Από  τής  γης  εις  τόν  ούρανόν,  όχι  ^(ρησιμοποι- 
ούντες  αΐσθητάς  βαθμίδας,  Αλλά  διά  της  προόδου 
καί  διορθώσεως  τού  χαρακτήρος. 

ΛΑς  έπιληφθώμεν  λοιπόν  σύτης  της  Αποδημίας  καί 
τής  άναβάσεως,  ώστε  Αφού  έπιτύχωμεν  τά  οόράνια  νά 
γευθώμεν  όλα  τά  έκεϊ  άγαθά  διά  χάριτος  καί  φιλαν¬ 
θρωπίας  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  ό¬ 
ποιον  Ανήκει  ή  δόξα  εις  τούς  αΙώνας  τών  αΐώνων,' Α¬ 
μήν. 


(Ίωάν.ιή'.  $7  —  ι&' ,  15), 


«Έγώ  βΐί  τοΟτο  γεγέννημαι,  καί  *ίς  τοΟτο  Ιλήλνβϋ  ιΐς 
κάβμβν,  ϊν*  μαρτνρήβω  τ-ή  άληθείφ.  Πδς,  ό  ών  έκ  τής 
άληβείκς,  άκούΐΐ  μου  τής  φιονής*1. 


«9,  Μίπθ  5,  39, 

70.  ΨαΑμ,  49,  10  -29. 

71,  Λοιικ.  1Β,  10-  Η. 


72,  Ήιΐί  γ^το  τ6  βνειρον  ιβΟ  Ιακώβ. 
1.  Ίωάν.  18,  37. 
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α'.  Άξιοθαύμαστον  προτέρημα  είναι  ή  μακροθυ· 
μία,  καί  κάθιστφ  τήν  ψυχήν  ούτως,  ώς  έάν  εύρίσκε- 
ται  είς  γαλήνιον  λιμένα,  Απαλλάσσουσα  αύτήν  Από 
κύματα  καί  από  Ανέμους  σφοδρούς.  Καί  αύτήν  τήν  έ- 
δίδαξεν  είς  ή·μδς  ό  Χριστός  εις  πασαν  περίπτωσιν,  κυ- 
ρίως^δέ  τώρα  ένφ  δικάζεται,  καί  όδηγεΐται2  πρό  τών 
κριτών,  καί  διαπομπεύεται1  διότι  καί  πρός  τόν  ν  Ανναν 
όδηγηθείς  Αποκρίνεται  μέ  πολλή ν  πραότητα,  καί  πρός 
τόν  ύπηρέτην,  ό  όποιος  έρράπισεν  Αύτόν,  εΐπεν  όλα  έ- 
κεΐνα,  τά  όποια  δύναντοα  νά  καταρρίψουν  τήν  Αλαζο¬ 
νεία  οίασδήποτε  μορφής-  καί  ΑφοΟ  ήλθεν  πρός  τόν  Καϊ¬ 
άφαν,  κατόπιν  πρός  τόν  Πιλάτον,  καί  άφοΰ  έδαπάνησεν 
όλό  κλήρο  ν  νύκτα  ένώπιον  αύχών,  δι*  όλων  των  έκδη- 
λώσεων  δεικνύει  τήν  πραότητα  Αυτού-  καί  δταν  οΐ  Ι¬ 
ουδαίοι  έλεγον  βτι  είναι  κακοποιός,  καί  δέν  ήδύναντο 
νά  τό  Αποδείξουν,  ΐστατο  σιωπών*  δταν  δέ  ήρωτήθη  πε¬ 
ρί  τής  βασιλείας,  τότε  ώ μίλησε  πρός  τόν  Πιλάτον  δι¬ 
δάσκων  αύτόν,  καί  όδηγων  είς  ύψηλοτέρας  Ιδέας, 
Αλλά  διατί  Αρά  γε  ό  Πιλάτος  δέν  ένεργεΐ  τήν  έ- 
ξέτασιν  ένώπιον  των  Ιουδαίων,  Αλλά  κατ*  ΙΒ(<χν,  Αφού 
είσήλθεν  εις  τό  πραιτώριον;  Διότι  είχε  μίαν  σοβαρόν 
ύποψίαν  περί  Λύτου,  καί  ήθελε,  χωρίς  νά  προκαλοΟν 
θόρυβον  οΐ  Ιουδαίοι,  δλα  μέ  Ακρίβειαν  νά  τά  μάθη. 

"Επειτα,  δταν  είπε:  «Τί  έποίησας;»3 4,  6  Κύριος  ώς 
πρός  μέν  τό  ζήτημα  τούτο  ούδεμίαν  Απάντησιν  έδω- 
κε,  ώς  ποός  έ κείνο  δέ,  τό  όποιον  κυρίως  έπεθύμει  νά 
άκούση  δ  Πιλάτος,  δηλαδή  περί  της  Βασιλείας  Αύτοΰ, 
περί  αύτης  άπαντςζ  λέγων;  «Ή  βασιλεία  μου  ούκ  έ- 
στιν  έκ  τού  κόσμου  τούτου»4-  δηλαδή,  «βασιλεύς  μέν 
είμαι,  άλλ’  όχι  τοιοΰτος  βασιλεύς,  όπως  τόν  έννοεΐς, 
Αλλά  πολύ  λαμπρότερος»  καί  διά  των  λόγων  τούτων 
καί  των  έπομένων  δεικνύει  είς  αύτόν  δτι  δέν  έχει  δια- 


2.  -Κρινόμενος  καί  άγομενος».  Σχήμο  ηρωθύστερον  (ΔιΔτι  πρώ¬ 
τον  «Αγεται·  πρώ  τών  δικαστών  κοΙ  κατόπιν  -κρίνετοι»  ύπ  αυτών). 
Ενταύθα  παροτηροϋμεν  κοΙ  μίαν  παρήχησιν  μετά  όμάιοτελεύτου  σχή¬ 
ματος-  «' Αγόμενος  καί  περί  αγόμενος». 

3.  Ιώόν.  15.  35. 

4.  Ιωάν.  10,  30. 


πράξει  ούδέν  κακόν  διότι  Εκείνος,  ό  όποιος  εΐπεν: 
«Είς  τούτο  γεγέννημαι  καί  είς  τούτο  ήλθον,  ίνσ  μαρ¬ 
τυρήσω  τη  ΑληΘείφιή  δεικνύει  δτι  δέν  διέπραξεν  ού- 
Βέν  κακόν. 

“Επειτα,  δταν  είπε:  τΠας  ό  ών  έκ  της  Αλήθειας, 
Ακούει  μου  της  φωνής»,  τόν  προελκύει  διά  τών  λόγων 
τούτων,  καί  τόν  πείθει  νά  γίνη  Ακροατής  τών  λεγομέ¬ 
νων-  δηλαδή  λέγει:  <έάν  κανείς  είναι  Αληθής,  καί  έπι- 
θυμεί  τούτο,  όπωσδήποτε  θά  μέ  Ακοόση*. 

Ούτω  λοιπόν  καί  τόν  Πιλάτον  προσείλκυσε  διά  τών 
όλίγων  αύτών  λόγων,  ώστε  έκεϊνος  νά  έρωτήση :  *Τί 
στ ιν  Αλήθεια;»*.  ΆλλΑ  κατ’  Αρχήν  μέν  φροντίζει  δι’ 
I κείνο  τό  ζήτημα,  τό  όποιον  κατεπείγει1  διότι  γνω¬ 
ρίζει  δτι  τό  μέν  έρώτημα  τό  προαναφερθέν  είχεν  Α¬ 
νάγκην  καταλλήλου  χρόνου,  (διά  νά  έξετασθή  καί  νά 
δοθή  η  σχετική  ό^ότντησις  είς  τούτο) ,  θέλει  δέ*  νά  Απο- 
σπάση  αυτών  έκ  τής  όρμής  τών  Ιουδαίων1  διά  τούτο 
καί  έξήλθε.  Καί  τι  λέγει :  «Έγώ  ούδεμίαν  αιτίαν  εύρί- 
σκω  έν  αύτφ*7. 

ΚοΛ  νά  έξετάσης  μέ  πόσην  σύνεσιν  ένεργεΐ1  διότι 
δέν  εΐπεν  δτι,  «έπειοή  ημαρτε,  καί  Αξιός  έστι  θανάτου, 
χαρίσασθε  αύτόν  τη  εορτή».  Αλλά,  Αφού  κατ'  Αρχήν  Α- 
πήλλαξεν  Αύτόν  πόσης  ^κατηγορίας,  τότε  έπιπροσθέτως 
ζητεί,  καί  Αν  δέν  ήθελον,  ώς  άθώον  νά  Αφήσουν  Αύτόν, 
τούλάχ ιστόν  ώς  ένοχον  νά  Τόν  συγχωρήσουν  λόγω  τής 
περιστάσεως8,  διά  τουτό  καί  προσέθεσεν:  «'Έστι  συνη* 
θεία  ύμΐν,  ίνα  ένα  Απολύσω  εν  τω  Πάσχφ»ή  κατόπιν 
κατά  τρόπον  συγκαταβατικόν :  «Βούλεσθε  οΰν  Απολύ- 
σω  τόν  Βασιλέα  τών  Ιουδαίων;  "Εκραξαν  οδν  πάντες* 
Μή  τούτον,  Αλλά  τόν  Βαρραβάν»10. 

Όποια  βδελυρά  γνώμη !  τούς  μέν  όμοιους  είς  τόν 
χαρακτήρα,  τούς  ζητούν,  καί  τούς  ένόχους  τούς  Απο- 


6.  Ιωάν.  18.  37. 

5.  Ίωάν  19.  33. 

7.  Ίωάν.  10,  3Θ. 

3.  Δηλαδή  έπ'  εύκαιρέ  της  έορτής. 

9  Ιωάν.  1 Β,  39 

10.  Ίωάν.  1θ,  39-43. 
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λύουν,  τόν  5έ  Άνεύθυνον  προτρέπουν  τόν  Πιλάτον  νά 
τόν  τιμωρήση'  διότι  τοΟτο  τό  έθιμον  εϊχον  έζ  Αργής11. 
Σ6  δέ  διά  μέσου  όλων  αώτων  νά  παρατηρήσης  την  φι¬ 
λανθρωπίαν  τοΟ  Δεσπότου  Απέναντι  αώτων. 

«Έ  μάστιζε  ν  αυτόν  ό  Πιλάτος»12,  ίσως  θέλων  νά  γα- 
λαρώση  καί  νά  κοπαπραύνη  τήν  Ιουδαϊκήν  μανίαν 
διότι  έπειδή  μέ  τάς  προη  γουμένας  ένεργείας  του  δέν 
ήδυνήθη  νά  άπαλλάζη  τόν  Κύριον  Από  αύτούς,  φροντί¬ 
δων  νά  σταματήση  τό  κακόν  μέχρι  αώτου  τοϋ  σημείου, 
καί  τόν  έμαστίγωσε,  καί  νά  συμβουν  αώτά,  τά  όποια  συ- 
νέδησαν,  έπέτρεψε,  καί  χλαμύδα  καί  στέφανον  νά  περι- 
δληΒη13,  ώστε  νά  χαλαρώση  τήν  όργήν*  διά  τούτο  καί 
έζήγαγεν  Αυτόν  έστεφαν·»  μένονΗ  ένώπιον  αώτων,  ώστε 
άφοΰ  ΐδουν  τήν  προσβολήν,  ή  όποια  έγένετο  είς  Αυτόν, 
νά  άποβάλουν  £ν  μέρος  τοΟ  πάθους  των,  καί  νά  άπο- 
πτύσουν  τά  δηλητήριον. 

Καί  πώς  οί  στρατιώται  έκάμνον  αώτά,  έ\φ  δέν  6- 
οχετική  διαταγή  του  άρχσντοζ;  Χάριν  των  Ι¬ 
ουδαίων  διότι,  δχι  έπειδή  έζ  άρχής  διετάχθησαν  Οπό 
τοΰ  άρχοντος,  είσηλθον  τήν  νύκτα  είς  τόν  κήπον,  άλλά 
έπειδή  έδεικνύοντο  εύχάριστοι  είς  τούς  Ιουδαίους,  καί 
διά  χρήματα  άπετόλμων  αύτάς  τάς  πράξεις. 

'Αλλ"  δμως,  ένω  τόσα  καί  τόσον  σοβαρά  συνέβη - 
σαν,  Αύτός  ΐστατο  σιωπών  πράγμα,  τό  όποιον  έκαμε 
καί  κατά  τήν  έζέτασίν  Του,  καί  δέν  έδωκεν  ούδεμίαν 
Απάντησιν. 

^  Σύ  δέ  δχι  μόνον  νά  άκούης  αώτά,  άλλά  καί  είς  τόν 
νουν  σου  νά  τά  διατηρής  συνεχώς,  καί  δταν  βλέπης  τόν 
Βασιλέα  της  οίκου  μένης  καί  δλων  τών  άγγέλων  νά 
χλευάζεται  ύτιό  στρατιωτών  διά  λόγων,  δι*  έργων,  καί 
ολα  νά  τά  ύπομένη  σιωπών,  νά  μιμήσαι  διά  τών  έργων 
σου  Αύτόν. 

Διότι,  δταν  είπεν  ό  Πιλάτος;  «Τόν  βασιλέα  τών 


11.  ΙωΑν.  18.  39.  Μογ0.  27,  15.  Μόρκ,  15,  8.  Λουκ.  23,  17. 

12.  Ίωάν.  19.  1. 

13.  Ίωάν.  16,  2-3. 

14.  Ίωάν.  16,  4  5. 


Ιουδαίων»15,  καί  μέ  περιβολήν  έμπαιγμού  έν  σονεχείφ 
ένδύει  Αύτόν.  Κατόπιν,  Αφού  έξήγαγεν  Αύτόν,  λέγει: 
«Ούδεμίαν  αιτίαν  εώρίσκω  κατ’  αώτου»16.  ΈζήλΘε  λοι¬ 
πόν  ό  ΊησοΟς  έχων  τόν  στέφανον,  άλλ’  ούτε  τότε  έσβέ- 
σθη  ή  όργή  τών  Ιουδαίων,  άλλά  έκραύγαζον:  «Σταύ- 
ρωσον,  σταύρωσον  αύτόν»17. 

"Οταν  λοιπόν  είδεν  ό  Πιλάτος  δτι  δλα  άσκόπως 
γίνονται  ώπ’  αώτου,  λέγει:  «Λάβετε  αύτόν  ύμείς,  καί 
σταυρώσατε*16.  Έκ  τούτου  είναι  φανερόν  δτι  καί  τά 
προηγούμενα  τά  έπέτρεψε  πρός  κατευναμόν  της  δργής 
αύτών  διότι  λέγει:  «έγώ  ούδεμίαν  αΙτίαν  ευρίσκω 
κατ'  αύτοΰ». 

β\  Παρατήρει  διά  πόσων  μέσων  ό  δικαστής  δικαι¬ 
ολογεί  Αώτόν,  συνεχώς  άπαλλάσσων  Αύτόν  άπό  κα¬ 
τηγορίας,  άλλά  τίποτε  έκ  τούτων  δέν  άπέτρεψε  τούς 
κυνας  άπό  τόν  έπιδιωκόμενον  σκοπόν  των  διότι  καί  τό 
*  λάβετε  καί  σταυρώσατε*  είναι  λόγοι  Ανθρώπου  αΐ- 
σθανσμένου  ώηδίαν,  καί  ώθοΰντος  είς  πραξιν  μή  έπι- 
τρεπομένην  είς  οούτούς. 

Αύτός  βεβαίως  ώδήγησεν  Αύτόν,  ώστε  νά  γίνη  τού¬ 
το,  τό  όποιον  έπεδίωκον,  κατόπιν  τής  κρίσεως  τοΟ  άρ* 
χοντος19,  άλλά  συνέβη  τό  Αντίθετον,  δηλαδή  Εκείνος 
μάλλον  νά  Απαλλάσσεται  κατόπιν  τής  κρίσεως  τού  άρ- 
χοντος. 

"Επειτα,  έπειδή  κατησχύιθησαν,  «ύμείς  νόμον  έχο- 
μεν»,  λέγουν,/ καί  κατά  τόν  νόμον  ήμών  όφείλει  άποθα- 
νβιν,  δτι  ΥΙόνΝθεοΟ  έποίησεν  έαυτόν*20.  Πως  λοιπόν,  ό¬ 
ταν  είπεν  ό  δικαστής:  «Λάβετε  αύτόν,  καί  κατά  τόν 
νόμον  ώμών  κρίνατε»,  έλέγετε:  «Ούκ  έξεστιν  ήμϊν  άπο- 
κτεΐναι  ούδένα»21,  τώρα  δέ  καταφεύγετε  είς  τόν  νό¬ 
μον; 


15.  Ίωόν.  18,  38. 

10.  Ίωάν.  18,  4. 

17.  Ίωάν.  19,  0. 

18.  Ίωάν  19,  6. 

19.  Ήθελον  δηλ.  ν©μι«ώ£  νά  κατοχυρώσουν  τήν  πρδίιν  των. 

20.  Ίωάν.  19,  7. 

21.  Ίωάν.  18,  31. 
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Καί  πρόσεχε  τήν  κατηγορίαν:  «ΥΙόν  θεού  έποίη- 
σεν  έ αυτόν».  Τούτο,  είττέ  μου,  Αποτελεί  Αξιοκατάκρι¬ 
τον  Ενέργειαν,  δηλαδή  τό  νά  πράττη  τά  τού  θεού,  νά 
λέγηδιά  τόν  Εαυτόν  Του  ότι  είναι  ΥΙός  τού  θεού; 

Τ(  -πράττει  λοιπόν  ό  Χριστός;  Καί  δταν  Εκείνοι  συ- 
νεζήτουν  οώτά  μεταξύ  των,  έσιώπα,  έκπληρων  τόν  προ¬ 
φητικόν  έ  κείνον  λόγον:  «Ούκ  Ανοίγει  τό  στόμα  αύτοΟ' 
εν  τη  ταπεινώσει  αύτού  ή  κρίσις  αϋτου  ήρθη»22. 

"Επειτα  ό  μέν  Πιλάτος  φοβείται,  ότι  ήκουσεν  άπό 
τούς  Ιουδαίους  ότι  έκαμε  τόν  Εαυτόν  Του  ΥΙόν  τού 
Θεού,  καί  φοβείται  μήπως  τό  λεγόμενον  είναι  Αληθές, 
καί  ώς  πρός  τήν  γνώμην  του  κάμνη  παρανομίαν,  έ  κείνοι 
δέ  διά  πράξεων  καί  λόγων  ένφ  ΐμάθσν  αύτά,  δέν  αισθά¬ 
νονται  φρίκην,  άλλά  θανατώνουν  Αύτόν,  διά  λόγους  διά 
τούς  όποιους  έπρεπε  νά  προσκυνούν  Αύτόν. 

Διά  τούτο  ό  Πιλάτος  δέν  έρωτα  πλέον  τόν  ΊησοΟν: 
«Τ(  έποίησας;*23,  άλλά  άνωθεν  πάλιν  ύπό  τού  φόβου  τα- 
ρασσόμενος  ένεργεϊ  τήν  έξέτασιν,  λέγων:  «ΕΙ  σύ  εΐ  ό 
Χριστός;*24,^  Άλλ’  ό  Κύριος  δέν  ώπεκρίθη'  διότι  έκεϊ- 
\^ς,  ό  όποιος  ήκσυαεν:  ,  «είς  τούτο  γεγέννημαι  καί 
είς  τούτο  ήλθον»,  καί  άτι  «ή  βασιλεία  μου,  ούκ  Εστιν  έν- 
τεύθεν»25,  καί  ένφ  έπρεπε  νά  άντιδράση  καί  νά  Τόν  ά- 
παλλάξη,  τούτο  μέν  δέν  έπροοξε,  ήκολούβησε  δέ  τήν  Ι¬ 
ουδαϊκήν  όρμήν. 

Επειτα  4 κείνοι,  άντικρουόιμενοι  άπό  παντού,  τήν 
κατηγορίαν  τήν  παρουσιάζουν  ώς  κατηγορίαν  πτρί  δη¬ 
μοσίου  άδική  ματος,  λέγσντες:  «Ό  ποιών  έαυτόν  βα¬ 
σιλέα  Αντιλέγει  τφ  Καίσαρι»36. 

“Επρεπε  λοιπόν  τούτο  νά  έξετάση  έπιμελώς,  μή¬ 
πως  δηλαδή  έπεχείρει  έγκαθίδρυσιν  τυραννίδος  κα*  νά 
όκβάλη  τόν  Καίσαρα  έκ  τής  βασιλείας·  άλλά  δέν  ένερ- 
γεί  τήν  έξέτασιν  μέ  Επιμέλειαν  διά  τούτο  ό  'ίησους 
όύδόλως  Αποκρίνεται  είς  αύτόν,  έπειδή  έγνώριζεν  Βτι 


22.  Κσ.  63,  7-6, 

23.  Ίωάν  19,  36. 

24.  *  Ιωάν.  19,  9. 

25.  Ιωάν.  18.  3β, 

26.  Ίιοόν.  19,  12. 


ό  Πιλάτος  άσκόπως  ύπέβαλεν  δλας  τάς  έρωτήσεις. 

Καί  άλλως  τε,  έφ'  όσον  τά  Εργα  έμαρτύρουν  ύπέρ 
ΑύτοΟ,  δέν  ήθελε  διά  λόγου  νά  άντικρούση  τάς  κατη¬ 
γορίας  καί  νά  συντάξη  Απολογίαν,  βέλων  νά  δείξη  οτι 
βεληματικώς  Ερχεται  είς  τό  πάβος. 

Αφού  λοιπόν  έσιώπησεν  ό  Ιησούς,  λέγει  6  Πιλά¬ 
τος:  «Ούκ  οΐδας  ότι  έξουσίαν  Εχω  σταυοώσαί  σε;»27. 
Βλέπεις  πώς  έκ  των  προτέρων  καταδικάζει  τόν  έαυ- 
τάν  του;  «Διότι  έάν  άπό  σέ,  Πιλάτε,  έξα^αται  τό  πάν, 
διά  ποιον  λόγον,  άφού  δέν  εύρίσκεις  ούδεμίαν  κατη¬ 
γορίαν  κατ'  Αύτού,  δέν  Απολύεις  Αύτόν» ; 

Αφού  λοιπόν  καθ'  έ αυτού  έξέφερε  τήν  όπόφβσιν, 
λέγει:  «Μείζονα  Αμαρτίαν  Εχει  ό  παραδίδούς  μέ  σοι»24, 
δεικνύων  άτι  καί  ό  ϊδιος  ο  Πιλάτος  ήτο  ύπευθυνος 
διά  τό  παράπτωμα  τούτο  είς  βάρος  ΑύτοΟ.  "Επειτα 
καταρρίπτων  τό  φρόνημα  καί  τήν  Αλαζονείαν  τού  Πι¬ 
λάτου,  λέγει:  «Ούκ  είχες  έξουσίαν,  εΐ  μή  ήν  σοι  δεδο¬ 
μένον»29,  δεικνύων  Ατι  τούτο  συμβαίνει  δχι  σύμφωνα 
μέ  τήν  φυσικήν  σειράν  των  συμβαινόντων,  άλλά  έπι- 
τελειται  κοιτά  μυστικόν  τρόπον. 

Διά  νά  ιμή  νομίση  δέ  ό  Πλάτος,  δταν  ήκουσεν: 
«ΕΙ  μή  ήν  σοι  δεδομένον»,  ότι  ήτο  τελείως  άπηλλα- 
γμένος  τοΟ  έγκλήματος,  διά  τοϋτο  είπε:  «Μείζονα  Α¬ 
μαρτίαν  Εχει  ό  παραδιδούς  μέ  σοι*.  Καί  όμως,  έάν  εί¬ 
χε  δοθή  ή  έξουσία  οώτη  είς  τόν  Πλάτον,  ούτε  αύτός, 
ούτε  οί  Ιουδαίοι  θά  ήσαν  υπεύθυνοι  διά  τά  Εγκλήμα¬ 
τα.  Άλογίστως  τά  λέγεις  αύτά,  διότι  τό  «δεδομένον» 
έδώ  σημαίνει  τό  «συγκεχωρημένον»  (έπιτετραμμένον)' 
δηλαδή  Ισοδυναμεΐ  μέ  τό  νά  Ελεγεν;  «Έπέτρεψεν  ό 
θεός  νά  γίνουν  αύτά'  δέν  είσ&ε  δμως  Ενεκα  τούτου  ά- 
πηλλαγμένοι  τής  πονηρίας». 

Κοτέπληξε  τόν  Πιλάτον  διά  των  λόγων,  καί  έδω- 
κε  σαφή  άπόλογίαν·  διά  τούτο  καί  δ  Πλάτος  έζήτει  νά 
άπολύση  Αύτόν30.  Άλλά  οί  Ιουδαίοι  πάλιν  Ικραζον: 


27.  ’ΐΜάν.  19,  ίο. 
26.  Ιωάν.  19.  11. 
29.  Ιωάν.  10,  11. 
39.  Ίωάν.  19,  12. 
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*Έάν  τούτον  Απολύσης,  ούκ  εΐ  φίλος  του  Καίσα- 
ρος»31.  Έπειδ*  δηλαδή  έπινοήσαντες  κατηγορίας  σύμ¬ 
φωνα  μέ  τόν  Νόμον  των,  δέν  έκέοδισοον  τίποτε,  κοσά 
κακού σγον  τρόπον  καταφεύγουν  είς  τούς  έκτός  έθνους 
των  νόμους,  λέγοντες:  «Πΐας,  ό  βασιλέα  έ  αυτόν  πόιών, 
Αντιλέγει  τφ  Καίσαρι».  Καί  ποΰ  ό  ΊησοΟς  παρουσιάσθη 
ώς  τύραννος;  άπό  ποΟ  δέ  δύνασθε  νά  Απο δείξετε  αύτό; 
Από  τήν  άλουργίδα;  άπό  τό  στέμμα;  Από  τήν  περιβο- 
λήν;  Από  τούς  -στρατιώτας;  δέν  έβάδισε  πάντοτε  μόνος 
μετά  τών  δώδεκα  μαθητών,  έξοικονομών  δλα  τά  άναγ- 
καΐα  μέ  λιτότητα,  δηλαδή  τήν  τροφήν,  ιήν  ένδυμασίαν 
καί  τήν  οϊκησιν; 

"Αλλά  όποία  Ανανδρία  καί  Ακαιρος  δειλίαΐ  διότι 
ό  Πιλάτος,  έπειδή  ένόμισε  πλέον  δτι  κινδυνεύει,  έάν 
δέν  λάβη  ύπ’  δψιν  του  αυτούς  τούς  λόγους  τών  Ιου¬ 
δαίων,  έςέρχεται  μέν  ώς  διά  νά  έξετάση  τήν  ύπόθεσιν 
(διότι  τό  νά  καθίση32  έδείκνυε  τοϋτο)  άλλα  χωρίς  νά 
Ανεργήση  ούδεμίαν  έξέτασιν,  παραδίδει  τόν  ΊησσΟν, 
νομίζω ν  δτι  θά  κάμψη  αύτούς*  διότι,  διά  νά  βεβαίω¬ 
σής  δτι  μέ  αύτήν  τήν  σκέψιν  έκαμε  τοΰτο,  Ακούσε  τι 
λέγει:  «Ίδε  ό  βασιλεύς  Ομών»33. 

*Όταν  δέ  είπον  έκεϊνοι :  «Σταύρωσον*34  πάλιν  προ- 
σίθεσε,  λέγων:  «Τόν  βασιλέα  ύμών  σταυρώσω ;  *35,  Αύ- 
τοί  &έ  έκραζον:  «Ούκ  έχομεν  βασιλέα  εί  μή  Καίσα- 
ρα»36.  θεληματικως  ΰπέβαλον  τούς  έαυτούς  των  εις  τήν 
τιμωρίαν  διά  τοϋτο  καί  ό  θεός  παρέδωκεν  αύτούς,  ό¬ 
ταν  καί  σύτσΐ  πρώτοι  άπεμάκρυναν  τούς  έαυτούς  των 
άπό  τήν  πρόνοιαν  καί  τήν  προστασίες  Αύτοΰ·  καί  ά- 
■φοϋ  όμοφώνως  ήρνήθησαν  τήν  Βασιλείαν  Αύτοΰ,  Αφή- 
κεν  αύτούς  νά  κατο. στραφούν  διά  τών  ψήφων  των,  (καί 
όμως  έ  κείνα,  τά  όποια  εϊχον  λεχθή  η  σαν  άρκετά  έν 
συνεχεία  νά  κατευνάσουν  τήν  όργήν  αώτων)·  άλλά  έ- 


31.  Ίωάν.  19,  12. 

32.  Ίωάν.  19,  13 

33.  Ίωάν.  19,  14, 
34  Ίωάν.  19,  15, 
35.  Ίωάν.  10,  15. 
39.  Ίωάν.  19,  15. 
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ιψαβοϋντο  μήπως,  δταν  άφεβή  έλεύθερος,  προσελκύη 
πάλιν  τό  πλήθος,  καί  ένήργουν  τά  πάντα»  διά  νά  οπο- 
τρέψουν  τούτα  διότι  είναι  φοβερόν  πράγμα  ή  φιλσρ- 
χία37,  φοβερόν  καί  Αρκετόν  νά  καταστρέψη  τήν  ψυχήν. 

Διά  τοϋτο  ουδέποτε  ήκουσαν  Αύτόν*  άλλ’  ύ  μέν 
Πιλάτος  διά  λόγων  μόνον  ήθελε  νά  άφόση  Αύτόν,  οΐ 
δέ  Ιουδαίοι  έπέμενον,  λέγοντες:  «Σταυρωσον».  Καί 
διοετί  άρά  γε  έπεθύμουν  νά  θανατώσουν  Αύτόν  κατ’ 
αύτόν  τόν  τρόπον;  Αύτός  ό  θάνατος  ήτο  Ιζευτελιστι- 
κός.  Επειδή  έφοβοϋντο  λοιπόν  μήπως  μετά  ταϋτσ  δια- 
τηρηθή  κάποια  άνάμνησις  δι’  Αύτόν,  φροντίζουν  νά  τόν 
Λδηγήσουν  καί  είς  τιμωρίαν  έπάρατον,  μή  γνωρίζοντες 
δτι  διά  τών  έμποδίων  εξυψώνεται  ή_  Αλήθεια·  διά  νά 
βεβαιωθής  δηλαδή,  δτι  έσκέπτοντο  τοϋτο,  άκου  σε  τί  λέ¬ 
γουν:  «Ημείς  ήκούσαμεν  δτι  ό  πλάνος  έκεΐνος  εΐπεν 
δτι  μετά  τρεις  ή  μέρας  έγείρσμσι»3*, 

Διά  τοΰτο  δλα  άνεκίνουν,  στρέφοντες  αώτά  άνω  - 
.κάτω,  ώστε  νά  διαβάλουν  τά  μετά  ταϋτα  συμδαίνον- 
τα,  καί  συνεχώς  έκραύγαζον  «Στοβύρωσον»,  ως  πλή¬ 
θος  δτακτον  διεφθαρμένον  ύπό  τών  άρχόντων, 

γ'.  Ημείς  δέ  δχι  μόνον  νά  άναγινώσκωμεν  αύτά, 
,άλλά  νά  τά  φέρομε  ν  καί  είς  τόν  νουν  μας,  δηλαδή  τόν 
άκάν&ινον  στέφανον,  τό  Ιμάτιον,  τόν  κάλαμον,  τά  ρα¬ 
πίσματα,  τά  κτυπήματα  επί  της  παρειάς,  τούς  έμπτυ- 
ρμούς,  τήν  εΙρωνειαν*  διότι  αυτά  είναι  άρκετά,  συνε¬ 
χώς  έρχόμενα  είς  τήν  μνήμην,  νά  άφαιροϋν  πάσαν  όρ- 
γήν 


37.  Ό  Έβνικάς  ποιητής  Δ.  Σολωμάρ  ππρουο'άάι  τήν  φιλαρχίαν 
ώε  προκολοΟααν  τήν  5ιχόνο·θν: 

... — Ή  διχόναια  πού  δοστάει 
\  ένα  σκήπτρο  ή  δολερή, 
κα9'  ένόϋ  χομονελάει 
«πάρ'  το»,  λέγοντασ,  -καί  αΰ». 

Κειδ  τά  ικήπτρο  όπαΰ  οδΰ  δείχνει 
ίχει,  άλήθειο,  ώραίο  θωριό1 
μήν  ιό  πιδοτε,  γιατί  ρίχνει 
είς  αέ  δάκρυα  βλιββρά. 

38.  Μστ9,  23,  83- 
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Καί  Αν  Εμπαιζώμεθα,  καί  Αν  πάσχωμεν  κάτι  Αδί¬ 
κως,  συνεχώς  Ας  λέγωμεν:  «Ούκ  €στι  δούλος  μείζων 
τοΟ  Κυρίου  αύτού*39,  καί  νά  Ενθυμώμεθα  τά  ύπό  τών 
Ιουδαίων  λεγάμενα,  τά  όποια  έλεγαν  λυσσωντες  πρός 
Αύτόν,  δίχως:  «δαιμόνιον  Εχεις»40  καί  «Σαμαρείτης  εΐ 
,σύ»41,  καί  8τι  «έν  Βιελζεβούλ  έκβάλλει  τά  δαιμόνια»42* 
διότι  διά  τούτο  ύπέμεινεν  ό  Κύριος  δλα  αύτά,  διά  νά 
βαδίζω  μεν  Επί  τών  Ιχνών  ΑύτοΟ,  καί  νά  ύπομένωμεν 
τούς  έμπαιγμούς,  οί  όποιοι  κυρίως  είναι  έκ  τών  προσ¬ 
βλητικών  λόγων,  παύ  Εξερεθίζουν. 

Άλλ"  όμως  Εκείνος  όχι  μόνον  ύπέμεινεν  αύτά,  Αλ¬ 
λά  καί  8?>.α  τά  έπραττεν,  ώστε  νά  σώση  καί  νά  Απσλ- 
λάξη  τους  πράττοντοις  αύτά  άπό  τήν  ^πικειμένην  κό- 
λασιν  διότι  καί  τούς  Αποστόλους  Εστειλε  διά  τήν  σω¬ 
τηρίαν  αύτων. 

"Ακούεις  λοιπόν  Αύτούς  νά  λέγουν  ότι  «οίδαμεν  8- 
τι  κατά  άγνοιαν  έπράξατε*43,  καί  διά  τούτων  των  λό¬ 
γων  νά  προσελκύουν  αύτούς,  οι  όποιοι  διέπροίξαν  τό 
παράπτωμα  έ  κείνο,  είς  μετάνοιαν, 

Αύτά  καί  ήμεΐς  Ας  μιμηθώμεν  διότι  τίποτε  δέν  Ε¬ 
ξευμενίζει  τόσον  τόν  θεόν,  όσον  τό  νά  Αγαπώ  μεν  τούς 
Εχθρούς,  καί  νά  εύεργετώμεν  Εκείνους,  οΐ  όποιοι  μάς 
βλάπτουν. 

"Οταν  κανείς  σέ  ένσχλή,  νά  μή  στρέψης  τό  βλέμμα 
κατ’  αύτού,  Αλλά  κατά  τού  δαίμονος,  ό  όποιος  κινεί 
αύτόν,  καί  νά  Εκτόξευσης  δλην  τήν  όργήν  κατά  τοΟ 
δαίμονος,  αύτόν  δέ,  ό  όποιος  κινείται  Οπό  τού  δαίμο¬ 
νος,  νά  εύσπλαγχνισθης·  διότι,  έάν  τό  ψεύδος  προέρχε¬ 
ται  έκ  τού  διαβόλου,  καί  ή  Αλόγιστος  όργή  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον  άπό  Εκείνον  προέρχεται. 

"Οταν  Ιδης  κάποιον  νά  σε  διακωμωδή,  σκέψου  ό¬ 
τι  δ  διάβολος  είναι  ό  παρακινών  αύτόν  διότι  τά  σκώμ¬ 
ματα  δέν  είναι  χαρακτηριστικά  των  Χριστιανών*  διότι 


39.  Ίωάν  13,  16. 

40,  Ίωών.  7,  20. 
41  Ίωών.  8,  48, 

42.  Λοι/κ.  11,  15. 

43.  Πράζ,  3,  17. 
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ό  διαταχθείς  νά  πένθη,  καί  άκούων:  «Ούαί  οί  γελών- 
τες !  *44,  βταν  κατόπιν  ύβρίζη,  καί  σκώπτη,  καί  έξά- 
πτεται,  δέν  είναι  άξιος  νά  ψέγεται  έκ  μέρους  μας,  άλλά 
νά  θρηνήται,  διότι  καί  ό  "Ιησούς  Ετσράχθη,  όταν  Ανε- 
λογίσθη  τόν  "Ιούδαν45. 

Αύτά  λοιπόν  δλα  Ας  μελετώμεν  εις  τά  Εργα  μας1 
διότι  έάν  δέν  Επιτύχωμεν  αύτά,  άνωαελώς  καί  ααταίως 
ήλθομεν  εις  τόν  κόσμον,  μάλλον  δε  διά  κακόν1  διότι 
δέν  είναι  άρκετή  ή  πίστις  νά  μας  είσαγάγη  εις  τόν 
βασιλείαν,  άλλά  καί  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  εις  μέ- 
γαν  βαθμόν  δύνοααι  νά  κοταδικάση  τούς  διάγοντας 
πονηρόν  βίον:  «ό  γάρ  είδώς  τό  θέλημα  τού  κυρίου  οού- 
τοΰ,  καί  μή  ποιήσας,  δαρήσεται  πολλάς»4*,  καί  πάλιν: 
*Εί  μή  ήλθον»,  λέγει,  «καί  Ιλάλησα  αύτοϊς,  άμαρτίαν 
ούκ  ειχον»4?. 

Ποιαν  λοιπόν  δικαιολογίαν  βά  προβάλωμεν,  δταν, 
εύρισκόμενοι  έντός  των  θείων  Βασιλείων,  καί  άξιωθέν- 
τες  νά  είσέλθωμεν  εις  τά  άδυτα,  καί  καταστάντες  κσι» 
νωνοί  μυστηρίων,  τά  όποια  Απαλλάσσουν  των  Αμαρτι¬ 
ών,  γινώμεθα  χειρότεροι  άπό  τούς  Εθνικούς,  οί  όποιοι 
δέν  μετέχουν  εις  τίποτε  Εκ  τούτων;  Διότι,  έάν  έ κείνοι  ά- 
πό  ματαιοδοξίαν  Ανέπτυξαν  τόσης  έκτάσεως  φιλοσο¬ 
φίαν,  πολύ  περισσότερον  ήμεΐς  διά  έκεΐνο,  τό  όποιον 
αρέσκει  είς  τόν  θεόν,  πρέπει  νά  έξοκικήσωμεν  πάσαν 
Αρετήν. 

Τώρα  δέ  ούτε  τά  χρήμοττα  περιφρσνοΰμεν,  Αλλ'  Ε¬ 
κείνοι  μέν  πολλάκις  τά  Εθεσαν  είς  άνωτέραν  μοίραν 
Από  τήν  ψυχήν  των,  καί  τέκνα  παρέδωκαν  είς  τήν  μα¬ 
νίαν  των  δαιμόνων  κατά  τούς  πολέμους,  καί  τήν  φύσιν 
περιεφρόνησαν  χάριν  χών  δαιμόνων,  ήμεΐς  δέ  ούτε  τόν 
άργυρον  κοπαψρονούμεν  διά  τόν  Χριστόν,  ούτε  τήν  δρ· 
γην  διό  τό  άρέσκον  είς  τόν  θεόν,  άλλά  έξαπτόμεθα, 
καί  εύρισκόμεθα  είς  κατάστασιν  δχι  χειροτέραν  τής 
κοπαστάσεως  των  κατεχομένων  έκ  πυρετού. 


44.  Λαιικ.  6,  25. 
46.  Ίωών,  13.  21. 

46.  Λουκ.  12,  47. 

47.  Ίωών.  16,  22. 
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Καί  δπως  έκείνοι,  κατεχόμενοι  Οπό  τοΟ  πυρετού, 
φλέγονται,  οΰτω  καί  ήμεΐς,  ώς  φλέγόμενοι  Οπό  τιυρός, 
ούδόλως  δυνάμεθα  να  άπαλλαγώμεν  τής  έπιθυμίας, 
Απαυξάνοντες  καί  τήν  όργήν  καί  τήν  φιλοχρηματίαν. 
Διά  τούτο  σίσχύνσμαι  και  Εκπλήττομαι,  όταν  βλέπω 
ότι  είς  μέν  τους  Εθνικούς  ύπάρχουν  άνθρωποι,  οΐ  ό¬ 
ποιοι  περιφρονοΟν  τά  χρήματα48,  είς  ήμδς  δέ  βλσι  καί· 
τέχονται  ύπό  της  μανίας  αύτης'  διότι  καί  άν  εΒρωμε,ν 
μερικούς  νά  καταφρονούν  τά  χρήματα,  καπέχονται  ό¬ 
μως  αύτοί  άπό  άλλα  Ελαττώματα,  άπό  θυμόν  καί  φθό¬ 
νον  καί  είναι  δύσκολο ν  νά  ευρης  τελείως  ένάρετον  άν¬ 
θρωπον. 

Τό  αίτιον  δέ  είναι  δτι  δέν  φροντίζομεν  νά  λάβω- 
μεν  τά  φάρμακα  έκ  των  Γ ραφών,  ούτε  προσέχομεν  μέ 
κατάνυξιν  είς  Αύτάς,  καί  μέ  όδύνην,  και  μέ  στεναγμόν, 
άλλά  τυπικώς,  έάν  κάποτε  Εχω  μεν  έλεύθερον  χρόνον* 
διά  τούτο  δτον  παρσυσιασθη  σωρεία  βιοτικών  ΰπο- 
θέσεων,  τά  καλύπτει  δλα,  καί,  έάν  προέκυψε  κάποιο 
κέρδος  πνευματικό  (έκ  τής  άναγνώσεως  των  Γραφών), 
τό  άφανίζει-  διότι  ούτε,  έαν  κανείς,  Εχων  τραύμα,  Επει¬ 
τα  Επιθέτων  φάρμακον,  δέν  τό  έπιδέση  καλώς,  άλλά 
,άφήση  νά  πέση  ό  έπί δεσμός,  καί  έκθέση  τό  τραδμα  αυ¬ 
τού  εις  τό  ύδωρ,  τήν  κόνιν,  τήν  ξηρασίαν  καί  είς  πολλά 
άλλα,  τά  όποια  δύνανται  νά  έλθουν  είς  Επαφήν  μέ  τό 
τροιΟμα  του,  θά  σημειωθή  κάποια  βελτίωσις,  οχι  όμως 
λόγφ  έλλείψεως  θεραπευτικής  δυνώμεως  των  φαρμά¬ 
κων  άλλά  λόγφ  χής  άμελείας  χοΟ  τραυματισθέντος. 

ΤοΟτο  καί  είς  ήμας  συνήθως  συμβαίνει,  όταν  είς 
μέν  τούς  θείους  λόγους  όλίγον  προσέχωμεν,  είς  δέ  τά 
βιοτικά  ζητήματα  δλον  τόν  έ αυτόν  μας  συνεχώς  άφιε- 
ρώνωμεν. 

Διά  νά  μή  συμβαίνη  λοιπόν  τούτο,  άς  παραπη ρή¬ 
σωμέ  ν  προσεκτικώς,  άς  στ  ρέψω  μεν  τό  βλέμμα  πρός  τόν 
ουρανόν,  καί  άς  χαμηλώσω  μεν  αύτό  είς  τά  μνήματα 


48.  Περί  Τοΰ  Δίαγένοιις  δίηγοανται  τά  έξης; 

-Διογένης  πυνθανομένου  τινός,  τίνες  τών  άνθρώπων  εύγενέατο· 
τορ'  οΙ  καταφρανοΟντεε.  είπε,  πλούτου,  δόΕης,  ηδονής,  Ζωής,  τών  δ' 
ένοντίων  ύπερόνω  ΰντες.  ηδνίαί,  άδαξίας,  πόνου,  θανάτου-. 


καί  τάς  σορούς  τών  άπελθόντων  διότι  καί  ήμας  τό  αύ¬ 
τό  τέλος  άναμένει,  καί  αύτή  ή  άνάγκη  πρός  άποδημίαν 
πολλάκις  θά  παρουσιασ&η  εις  ήμάς  πρό  τής  έσπέρας. 
"Ας  προπαρασκευασθώμεν  λοιπόν  διά  τήν  Ιξοδον  αύ- 
,τήν*  διότι  Εχομε  ν  άνάγκην  πολλών  έφοδίων'  διότι  έκεΐ 
είναι  πολύς  δ  καύσων,  πολλή  ή  ξήρασία,  πολλή  ή  έρη· 
,μία.  Δέν  είναι  δυνατόν  έν  συνεχεία  νά  κατάλυσης  εις 
ξενοδοχεΐον'  δέν  είναι  δυνατόν  να  άγοράσης  τίποτε,  έάν 
δέν  τά  λάβης  δλα  άπό  έδώ. 

" Ακούσε  λοιπόν  τί  λέγουν  οΛ  παρθένοι:  «Υπάγετε 
πρός  τούς  πωλοΟντας»49,  άλλά  άπελθοΟοαι  αΐ  μωραί 
παρθένοι  δέν  εδρον  Ελαιον,  "Ακούσε,  τι  λέγει  ό  Αβρα¬ 
άμ1  ότι  δηλαδή*  «χάσμα  μεταξύ  ήμών  καί  ύαών»90.  Α¬ 
κούσε  τί  λέγει  6  Ιεζεκιήλ  περί  της  ήμέρας  εκείνης,  δτι 
δηλαδή  «Νώε,  καί  ’ίώβ,  καϊ  Δανιήλ  τούς  υιούς  σύτών 
ού  μή  ρόσονται»51. 

Άλλά  είθε  νά  μή  συμβή  νά  άκούσωμεν  ήμεΐς  αύ- 
τούς  τούς  λόγους,  άλλά  άφοΟ  λάβω  μεν  άπό  έδώ  άρ- 
κετά  έφόδια  διά  τήν  αΙώνιον  ζωήν,  νά  ίδωμεν  μέ  θάρ¬ 
ρος  τόν  Κύριον  ήμων  Ί ήσουν  Χριστόν,  μετά  τοΟ  όποιου 
είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  μετά  του  Άγιου  Πνεύμα¬ 
τος,  άνήκει  ή  δόξα,  τό  κράτος,  ή  τιμή  νυν  καί  άεΐ  καί 
είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΠΕ'  (05) 

(Ίωλν.  ιθ',  16  —  χ',  9). 

«Τίτί  πα.ρέδύ>χ£ν  αύτδν  χδιαΐς  6  Πιλάτος,  ϊνα  σταο- 
ρω9$,  ΙΙχρέλχβίίν  δε  τδν  ΊηόοΟν,  χχί  ήγχγσν  αότόν.  Καί 
βαότάζων  τόν  τταυρδν  έαυτοΟ,  «Ις  τδν  λεγόμενον 


49.  Ματ9.  26,  Β. 

50.  Λουκ.  18,  23. 

51.  ΊβΖ.  14,  Η. 
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Κρανΐβν  τόπον,  ΈβραΓοχΙ  δέ  Γολγοθά,  3που  κύτόν  έότΛύ- 

α'.  Αί  εύτυχίαι  είναι  ίκαναί  νά  καταβάλουν  καί  νά 
παρασύρουν  έκείνους,  οί  όποιοι  δέν  προσέξουν1  οΰτω 
καί  οί  Ιουδαίοι,  ένφ  έξ  άρχής  έτύγχανον  της  χάριτος 
του  θεού,  έπεζήτσυν  τόν  θεσμόν  της  βασιλείας  των  έ- 
θνων,  καί  είς  την  έρημον  μετά  τό  μάννα  ένεθυμουντσ 
τά  κρόμμυα*  κατά  τόν  αύτόν  τρόπον  λοιπόν  καί  έδώ, 
ώρνούμενοι  τήν  Βασιλείαν  τού  Χρίστου,  έπεκαλουντο 
διά  τούς  έ αυτούς  των  τήν  βασιλείαν  τοΟ  Καίσαρος. 

Διά  τούτο  λοιπόν  διώρισεν  είς  αύτοΰς  βασιλέα  κα¬ 
τά  τήν  γνώμην  αύτών.  "Οταν  ούν  λοιπόν  ήκουσεν  αύ- 
τούς  τούς  λόγους2  ό  Πιλάτος,  παρέδωκεν  Αιίτόν,  διά  νά 
σταυρωθη*  λίαν  παρολόγως*  διότι,  ένφ  έπρεπε  νά  έρω- 
τήση,  έάν  πράγματι  ό  Χριστός  έφρόντισε  νά  δημιουργή- 
ση  τυραννίδα,  μόνον  Ικ  τοΰ  φόβου  Ιξέδωκε  τήν  άπόφα- 
σιν  καί  όμως  βέβαια,  διά  νά  μή  πάθη  τοΰτο  ό  Πιλάτος, 
προληπτικώς  ό  Χριστός  λέγει:  «*Η  έμή  βασιλεία  ούκ 
έστιν  έκ  τοΰ  κόσμου  τούτου»3. 

Ό  Πιλάτος  δμως  άφοΟ  παρέδωκε  δλον  τόν  έαυτόν 
του  είς  τά  τής  παρούσης  ζωής  δέν  ήθέλησε  νά  κάμη 
ούδεμίαν  ύψηλήν  σκέψιν·  καί  όμως  τό  δνειρον  τής  συ¬ 
ζύγου  του4  ήτο  άρκετόν  νά  προκαλέση  δέος  είς  αύτόν. 
Αλλά  μέ  τίποτε  έχ  τούτων  δέν  κοαέστη  καλύτερος,  ού¬ 
τε  έστρεψε  τό  βλέμμα  του  πρός  τόν  ούρανδν,  άλλά  π«~ 
ρέδωκε  τόν  Μ  ήσουν, 

ΟΙ  δέ  Ίου&αϊοι  έθεσαν  έπί  τού  Ιησού  τόν  σταυ¬ 
ρόν,  ώς  καταδίκου  πλέον*  διότι  καί  τό  ξύλον  άπεστρέ- 
φοντο  καί  ούτε  νά  έγγίσουν  αύτό  ήθελον.  Τοιουτοτρό¬ 
πως  καί  κατά  τήν  προςικόνισιν  τού  πάθους  συνέβη  τού¬ 
το*  διότι  καί  ό  Ισαάκ  έκράτησε  τά  ξύλα,  άλλά  ή  ΰπόθε- 


1.  Ιωόν.  19,  ι  β  - 1  θ 

2.  Ιωόν.  19,  15 

3.  Ίωάν.  1β.  3δ. 

4.  Ματθ,  27,  19. 
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σις  έ σταμάτησε  μέχρι  της  Ιπιθυμίας  τού  πουρός,  (διότι 
ή  το  προδιατύπωσις,  εΐκών  του  πάθους),  τώρα  51  προε- 
χώρησεν  καί  είς  τά  έργα*  διότι  άπετέλει  πλέον  πρα¬ 
γματικότητα5. 

Καί  ήλθεν  ό  Ιησούς  είς  τόν  Κρανίου  τόπον,  Μερι¬ 
κοί  λέγουν  δτι  έκεΐ  εΐχεν  άποθάνει  καί  έκειτο  ό  Άδαμ, 
καί  6  Ιησούς  είς  τόν  τόπον,  όπου  έβασίλευσεν  ό  θάνα¬ 
τος,  έκεί  έστησε  καί  τό  τρόπαιον*  διότι  έξήρνρτο  ώς 
τρόπαιον  κρατών  τόν  σταυρόν  κατά  τής  τυροεννίδος  τοΰ 
θανάτου*  καί  όπως  οΐ  νιχηταί,  οΟτω  καί  Αύτύς  £ψερε 
τό  σύμβολο ν  τής  νίκης  έπί  των  ώμων.  Διότι,  τΐ  καχ  άν 
οΐ  Ιουδαίοι  διέταοσον  αύτά  μέ  διάφορον  σκέψιν; 

Σταυρώνουν  δέ  Αύτόν  καί  μετά  ληστών,  καί  είς  τού¬ 
το  έκπληρουντες  τήν  προφητείαν  παρα  τήν  θέλησίν  των* 
διότι  έ κείνα,  τά  όποια  έπραττον  οί  Ιουδαίοι  ΒΓ  ύβριν, 
αύτά  συνετέλουν  είς  τήν  έπικράτησιν  τής  άληθεΐας,  διά 
νά  μάθης,  πόση  είναι  ή  δύνσμις  αύτής-  διότι  καί  τούτο 
έξ  αρχής  προεΐπεν  6  Προφήτης,  δηλαδή  δτι  «μετά  άνό- 
μων  έλογίσθη»5 *, 

"Ηθελε  λοιπόν  δ  δαίμων  νά  συγκαλύψη  τό  συμβαΐ* 
νον  ώς  πρός  τήν  σπουδαιότητά  του,  άλλά  δέν  ήδυνήθη* 
διότι  έσταυρώθησοιν  μέν  οί  τρείς,  άλλά  μόνον  ό  Ιησούς 
έλαμψε,  διά  νά  μάθης  δτι  Λ  ούναμις  ΑύτοΟ  τό  παν  έιτε- 
τέλεσεν.  "Αν  καί  οί  τρεις  ή  σαν  προσηλωμένοι  έπΐ  ΤοΟ 
σταυρού,  παρά  ταϋτα  τά  θαύματα  έγένοντο'  άλλ*  δμβρς 
ούδείς  άπέδωκε  ούδέν  έκ  των  συμβάντων  είς  άλλόν 
έξ  έκείνων,  παρά  μόνον  είς  τόν  Ίησούν*  τόσον  άνίσχυ- 
ρος  κατέστη  ή  έπιβουλή  τού  διαβόλου,  καί  έστράψη  αύ- 
τη  κατά  τής  κεφαλής  αύτού*  διότι  καί  έκ  των  δύο  τού¬ 
των  ληστών  διεσώθη  είς7. 

"Οχι  μόνον  λοιπόν  δέν  έβλαψε  τήν  δόξαν  τού  Σταυ- 
ρουμένου,  άλλά  καί  συνετέλεοεν  είς  αύτήν  πολύ*  διότι 
άπό  τό  νά  μετακινήση  κανείς  τάς  πέτρας  οέν  ήτο  εύκο- 


5.  Ό  μέν  Ιααόκ  ίκρώτησε  τέι  ξύλα,  πλήν  δμως  δέν  έβοοιάσθη,  ό 
δέ  ΊηΟΟΟε  έκρδτοοε  τό  Ειιλσν,  όλλά  καί  έΒυσιΛοβη 

β.  Ήο.  53,  12. 

7,  Λονκ.  23.  39-43. 
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λώτερον  τό  νά  μεταβάλη  τόν  ληστήν  έν  ώρφ  σταυρώ- 
σεως  καί  νά  τόν  είσαγάγη  ®1ς  τόν  Παράδεισον. 

«;"ΕγραψΕ  δέ  καί  τίτλον  δ  Πιλάτος*9,  άφ’  ένός  μέν 
διά  νά  έκδικηθή  τούς  Ιουδαίους,  άφ“  έτέρου  δέ  διά  νά 
δικαιώσω  τόν  Χριστόν.  Διότι  έπειιδή  τόν  παρέδωκαν  ώς 
φ  αυλόν,  καί  τήν  άπόφασιν  αύτήν  έπεχείρουν  νά  τήν  πε- 
ριβάλουν  μέ  κύρος  διά  τής  έκτελέσεως  Εκείνου  μεΤά 
τών  ληστών,  διά  νά  μή  έπιτρατττ]  τού  λοιπού  είς  ούοέγα 
νά  διατυπώνη  πονηράς  κατηγορίας  καί  νά  κοπηγορη 
Αυτόν  ώς  φαυλον  και  πονηρόν,  φράττων  τά  στόμοπα  των 
Ιδίων  καί  όλων,  δσοι  ήθελον  νά  κατηγορήσουν  ΑΟτόν, 
καί  δεικνύων  ότι  κατά  τοΰ  Ιδικού  των  βασιλέοος  έπανε- 
στάτησαν,  έθεσε  τά  γράμματα  ώς  έττάνω  είς  τρόπαιον, 
τά  όποια  γράμματα  ωμίλουν  καθαρά,  καί  τήν  νίκην  έ- 
δείκνυον,  καί  τήν  βασιλείαν  άνεκήρυττον,  άν  καί  δχι  ό- 
λόκληρον*  καί  τούτο  τό  έδήλωσεν,  οχι  είς  μίαν  γλώσσαν, 
άλλά  εις  τρεις.  Διότι,  έπειδή  λόγφ  της  έορτής  ήτσ  έπό* 
μενον  πολλοί  νά  είναι  άναμεμιγμένοι  μέ  τούς  Ιουδαί¬ 
ους,  διά  νά  μή  άγνοη  κανείς  τήν  άπολογίαν  ΑότοΟ,  είς 
δλας  τάς  γλώσσας  εξέθεσε  τήν  μανίαν  τών  “Ιουδαίων. 

Διότι  καί,  ένφ  είχε  σταυρωθή,  Τόν  έφθόνουν  καί  ό¬ 
μως  τ(  σάς  Εδλαψεν  αάιή  ή  Επιγραφή;  Εις  τίποτε-  διότι 
εάν  ήτο  θνητός  καί  άσθενής,  καί  έπρόκειτο  νά  άποθάνη, 
χί^φο&εΐσθε  τά  γράμματα,  λέγοντα  ότι  είναι  βασιλεύς 
των  Ιουδαίων; 

Και  τΐ  λέγουν;  «Είπεν,  δτι  αύτός  είπε»9  διότι”τωρα 
μέν  ή  καταδίκη  του  είναι  γνώμη  καί  κοινή  άτόφασις,  άν 
δέ  προστεθη  δτι  «έκεΐνος  είπε»,  τό  άντικείμενον  τής  κατ' 
ΑύτοΟ  κατηγορίας  δεικνύεται  δτι  είναι  άποτέλεσμα  της 
προπετείας  καί  τής  άλοίζονείας  Αώτου. 

’Αλλ*  δ  Πιλάτος  δέν  ήλλαξε  γνώμην,  άλλά  έμεινε 
σταθερός  έπί  της  προηγουμένης  γνώμης.  Καί  έκ  ταύτης 
τής  ένεργείας  δέν  ρυθμίζεται  μικρόν  μέρος  άπό  τά  πρά¬ 
γματα,  άλλά  τό  παν·  διότι,  έπειδή  κατεχώθη  τό  ξύλον 
τού  σταυρού,  καί  ούδείς  Ιφρόντισε  νά  έξαγάγη  αύτόν 


β.  Ία*άν.  1β,  19, 

9.  Ίωόν,  19,  21. 


έκ  τής  γης,  καί  λόγφ  τού  έπικρατοΰντος  φόβου,  καί 
διότι  οί  πιστοί  έφρόντιζον  δι'  άλλα  κατεπείγοντα  θέμα¬ 
τα,  έπρόκειτο  εΊς  μεταγενεστέρους  χρόνους  νά  άναζη- 
τηθη,  ήτσ  δέ  εύλογον  καί  οί  τρεις  σταυροί  μαζί  νά  είναι, 
διά  νά  μή  άγνοήται  δ  σταυρός  τού  Δεσπότου,  άνεγνωρί- 
σθη  άπό  δλους  πρώτον  μέν  έκ  τού  δτι  Εκειτο  οΰτος  έν 
μέσ<μ  τών  δύο  άλλων,  έπειτα  δέ  καί  έκ  του  τίτλου*  διότι 
οί  σταυροί  τών  ληστών  δέν  είχαν  τίτλους10. 

Οί  δέ  στρατιωται  διένειμαν  μεταξύ  των  τά  I μάτια, 
τόν  δέ  χιτώνα  όχι.  Παρατήρει  ΰτι  είς  πάσαν  περίπτωσιν 
αί  προφητεία ι  πραγματοποιούνται  δι’  όλων  τών  πονηρών 
ένεργειών,  τάς  όποιας  έπενόουν  οί  Ιουδαίοι*  διότι  καί 
τούτο  έξ  άρχής  είχε  προλεχθη1Τ. 

ΛΑν  καί  τρεις  έσταυρουντο,  έν  τούτοις  αί  προφητεία ι 
έπ’  Αύτού  ^πραγματοποιούντο-  διότι  διά  ποιον  λόγον 
δέν  έπραξαν  τούτο  καί  έπί  τών  άλλων  οί  στρατιώται, 
άλλά  μόνον  έπ’  ΑύτοΟ;  (σύ  δέ  νά  παρατη ρήσης  τήν  ά- 
κρίβειαν  τής  προφητείας) .  Διότι  ό  Προφήτης  δέν  άνέφε- 
ρε  μόνον  ό,τι  διένειμαν,  άλλά  καί  δ, τι  δέν  διένειμαν·  τά 
μέν  ί μάτια  λοιπόν  διένειμαν  .μεταξύ  των,  τόν  δέ  χιτώνα 
δέν  τόν  διένειμαν,  άλλά  τό  ζήτημα  τό  διευθέτησαν  δι4 
κλήρου.  \ 


β'.  Τό  δέ  «έκ  τών  άνωθεν  ύφαντός»1*  δέν  έχει 
γραφή  άσκόπως,  άλλα  άλλοι  μέν  λέγουν  ότι  τούτο  ά- 
ποτελεΐ  άλληγορίαν,  ότι  δέν  ητο  άπλώς  άνθρωπος  ό 
Σταυρωθείς,  άλλά  καί  άνωθεν  είχε  τήν  θεότητα,  μερι¬ 
κοί  δέ  λέγουν  δτι  ό  Εύαγγελιστής  περιγράφει  αύτό  τά 
είδος  τού  χιτωνίσκου’  διότι,  έπειδή  είς  τήν  Παλαιστί¬ 
νην  ύφαίνουν  τά  ίμάτια  συναρμολογούντες  δύο  τεμάχια 
υφάσματος,  δεικνύων  ό  “Ιωάννης  ότι  τοιούτος  ήτσ  6  χι- 
τών  λέγει:  «’Εκ  τών  άνωθεν  ύφαντός*. 

Τούτο  δέ  φαίνεται  είς  έμέ  δτι  τό  λέγει,  ύπαινισσό- 


10.  ΠολλαΙ  ποραδόσεις  έχουν  δημιουργηΒη  ώς  πρός  τόν  τρόπον 
της  όνογνωρΙοεως  τοΟ  Σταυροί)  τοΰ  ΚυρΙοο  «ατό  τ^ν  άνεϋρεοίν  του' 
ή  γνώμη  όμως  τοί  '  Ι£ρο0  Χριιαοστάμοιι  δέον  νά  θεωρηΒή  ώε  ή  όρθο- 
τέρα. 

11.  Ίωάν.  19,  23-24.  Ψαλμ.  21,  1β 

12.  Ίννόν.  19,  23. 
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μένος  την  λιτότητα  τών  ίμαπίων,  καί  δτι,  δπως  καί  είς 
Ολα  τά  άλλα,  οϋτω  καί  είς  τήν  ένδυμασίαν,  προετίμα 
τήν  λιτήν  περιδολήν. 

Καί  οί  μέν  στρατιώται  Αχαμνόν  αύτά,  Αύτός  δέ 
σταυρούμενος,  έμπιστεύεται  τήν  Μητέρα  ΑύτοΟ  είς  τόν 
Μαθητήν13,  διδάσκων  ήμάς  μέχρι  τελευταίας  πνοής  μας 
νά  λοίμβάνωμεν  πάσαν  φροντίδα  διά  τούς  γονείς. 

"Οταν  βεβαίως  είς  άχατάλληλον  στιγμήν  ήνώχλη- 
οεν  Αότόν  ή  Μήτηρ  Του,  λέγει:  «Τί  έμοί  καί  σοί,  γυ- 
ναι;»14,  καί  «τις  έστιν  ή  μήτηρ  μοσ;>15,  έδώ  δέ  πολλήν 
φιλοστοργίαν  δεικνύει,  καί  έμπιστεύεται  Αύτήν  είς  τόν 
Μαθητήν,  τόν  όποιον  ήγάπα.  Πάλιν  κρύπτει  τόν  έαυ- 
τόν  του  ό  Ιωάννης  μετριοφρονών  διότι  έάν  ήθελε  νά 
χαυχηθή,  θά  Εξέθετε  και  τήν  αιτίαν,  διά  τήν  όποιαν  ή- 
γοοττατο  καί  διότι  ήτο  εύλογον  ή  αίτια  αστη  νά  είναι 
σπουδαία  καί  θαυμστή. 

Αλλά  διατί  δέν  λέγει  ό  Κύριος  τίποτε  άλλο  είς  τόν 
Ίωάννην,  ούτε  τόν  παρηγορεί,  ένζ>  είναι  περίλυπος;  Διό¬ 
τι  δέν  ητο  καιρός  διά  παρηγορητικούς  λόγους.  Καί  άλ¬ 
λως  τε  δέν  ήτο  μικρόν  πράγμα  τό  νά  τιμηθή  ό  Ιωάννης 
διά  τοιαύτης  τιμής,  χαί  νά  λάβη  τήν  Αμοιβήν  διά  τήν  πα¬ 
ραμονήν  του  πλησίον  τού  Κυρίου.  Σύ  δέ  πρόσεχε  πώς 
καί  έσταυρωμένος  άκόμη  δλα  τά  έπραττε  ήρέμως,  όμι- 
λών  είς  τόν  Μαθητήν  περί  της  Μητρός  του,  έχπληρών 
τάς  προφητείας,  εις  τόν  ληστήν  παρέχων  άγοοθάς  ελπί¬ 
δας·  καί  δμως  τούλάχιστον  πριν  σταυρωθή,  φαίνεται  νά 
περί  ©ρέεται  ύπό  ίδρώτος,  νά  άγωνιςς  νά  φοβήται. 

Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτό  τέλος  πάντων;  Ούδόλως 
είναι  Απορίας  Αξιόν,  ούδόλως  είναι  Ασαφές’  διότι  έκεϊ 
μέν  έδείχθη  ή  Αδυναμία  της  φύσεως,  έδώ  δέ  έδεικνύετο 
ή^Οπεροχή  της  δυνώμεως.  "Αλλως  τε  δέ  καί  ή  μάς  διά 
των  δύο  τούτων  περιπτώσεων  διδάσκει,  καί  Αν  πρό  τών 
κακών  ταρασσώμεθα,  νά  μή  Αποφεύγω  μεν  διά  τούτον 
τόν  λόγον  αύτά,  Αλλά  όταν  είσέλθωμεν  είς  τόν  Αγώ¬ 
να,  δλα  νά  χά  θεωρώ  μεν  εόχερέατατα  καί  εύκολα. 


13.  Ίωάν.  19,  26-27, 

14.  Ίωάν,  2,  4. 

15.  Μίττβ.  12.  48 
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Νά  μή  τρέμωμεν  λοιπόν  τόν  θάναπον  διότι  ή  ψυχή 
έχει  μέν  έκ  φύσεως  τήν  φιλοζωίαν,  άλλά  Από  ή  μας  ε- 
Εαρταται  του  λοιπού  ή  νά  λύσωμεν  τους  δεσμούς  μέ 
οώτήν  (τήν  φύσιν),  χαί  νά  καταστήσωμεν  Ασθενή  τήν 
έπιθυμίοιν,  ή  νά  δισπηρήσωμεν  τούς  δεσμούς  στενοτέ- 
ρους,  καί  να  καταστήσωμεν  τήν  έπιθυμίαν  τυραννικω- 
τέραν. 

Διότι  δπως  Εχομεν  τήν  έπιθυμίαν  της  συνευρέσεως 
τών  σωμάτων,  όταν  &έ  φιλοσοφώμεν,  καθιστώ^εν  Ασθε¬ 
νή  τήν  τυραννίδα,  οϋτω  συμβαίνει  καί  έπΐ  της 
δηλαδή  δπως  6  θεός  Ινεφύτευσε  τήν  Επιθυμίαν  τήν  σαρ¬ 
κικήν  διά  τήν  δημιουργίαν  τέκνων,  έξασφαλίζων  οϋτω 
χήν  διαδοχήν  ήμών  δπό  τών  Απογόνων,  χωρίς  νά  έμπο- 
δί.ζη  νά  βάδίζωμεν  την  Ανωτέραν  όδόν  της  έγκρατείας, 
οϋτω  καί  τόν  πόθον  τής  ζωής  ένέδαλεν  έμποδίζων  η¬ 
μάς  νά  θανατώνω  μεν  έ  αυτούς,  άλλά  μή  έ  μποδίζω  ν  ή- 
μάς  εις  τό  νά  καταφρονώμεν  τά  της  παρουσης  ζωής. 

Καί  πρέπει  γνωρίζοντες  αύτά,  νά  διατηρώμεν  τό 
μέτρον,  καί  ούτε  ποτέ  οίκειοθελώς  νά  έρχώμεθα  πρός 
τόν  θάνατον16,  καί  Αν  ύπσμένωμεν  μύρια  δεινά,  ούτε  συ¬ 
ρόμενοι  χώριν  τών  Αρε  σκόντων  είς  τόν  θεόν  νά  φοβώ- 
μεθα  καί  νά  διστάζωμεν,  Αλλά  μέ  θάρρος  νά  ριπτώ- 
μεθα  είς  τόν  Αγώνα,  προτιμώντες  Αντί  της  παρουσης 
τήν  μέλλουσαν  ζωήν. 

«ΑΙ  δέ  γυναίκες  παρειστήκεσαν  τώ  σταυρφ»1 7'  καί 
τό  Ασθενέστερον  φΟλον  έφάνη  τότε  γέννα ιότερον  οϋτω 
έν  συνεχεία  μετεβάλλσντο  όλα.  Ό  "Ιδιος^  δέ  τήν  Μητέ¬ 
ρα  Του  εμπιστευόμενος  λέγει δε  ό  υιός  σου»10.  Ό¬ 
ποια  τιμή  I  Μέ  πόσον  μεγάλη  ν  τιμήν  έτίμησε  τόν  Μαθη¬ 
τήν!  Διότι,  έπειδή  ό  "Ιδιος  Απήρχετο  πλέον,  τήν  παρέ- 
δωκεν  είς  τόν  Μαθητήν,  διά  νά  λάβη  πρόνοιαν  δι’  Αύτήν* 
διότι,  έπειδή  ήτο  φυσικόν,  έφ’  όσον  ήτο  Μήτηρ,  νά  πο- 
νή  καί  νά  ζητή  τήν  προστασίαν,  εύλόγως  παραδίδεί  Αύ- 


18.  Παραπλήσιοι  ®6αΐ  έκφράζονται  κο\  είς  τΦν  «Φαίδωνα»  τοΟ 
Πλάτωνος  (Πλάτωνος  «Φαίδων»  5  <-$.). 

17.  Ίωάν.  19,  26. 

18.  Ίωάν.  19.  28. 
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τήν  είς  τόν  άγαπώμενον  Μαθητήν,  Είς  αύτόν  λέγει: 
δε  ή  Μήτηρ  σου»1* 

Αύτά  δέ  τά  έλεγε,  διά  νά  σΐΑδέση  αύτούς  μέ  Αγά- 
ϊΤΓ|ν*  τούτο  δέ  καί  δ  μαθητής  κατανοών  «είς  τά  Ιδιο;  αύ- 
τήν  Ελαβε»20. 

Διατί^δέν  ένεθυμήθη  ούδεμίαν  άλλην  γυνοίϊκα,  άν 
καί  άλλη  ιοτατο  πλησίον ;  Διά  νά  6ι6ό^ΐ]  ^μδς  νά  τιιιΔ· 
μεν  περισσότερον  τας  μητέρας"  διότι  «πως  «ταν  οί  γο¬ 
νείς  άντιτίθενται  είς  πνευματικά  ζητήματα,  δέν  πρέπει 
οϋτε  νά  τούς  γνωρίζω  μ  εν,  ούτω  καί.  Οταν  δέν  μας  Εμ¬ 
ποδίζουν  είς  τίποτε,  πρέπει  νά  άπονόμωμεν  είς  αύτούς 
δλην  τήν  πρέπουσαν  τιμήν,  χοή  Απέναντι  τών  άλλων  νά 
θέτω  με  ν  αυτούς  είς  πρώτη  ν  μοίραν,  διότι  μας  έγένπη- 
σαν,  μας  Ανέθρεψαν,  καί  ύπέστησαν  πολλά  κακά. 

Οϋτω  καί  του  ^αρκίωνος21  τήν  Αναίσχυντον  ιδέαν 
Αποστομώνει*  διότι,  έάν  δέν  έγεννατο  κατα  σάρκα,  οΟ- 
τε  εΐχεν  Αύτήν  Μητέρα,  διά  ποιον  λόγον  λαμβάνει  μό¬ 
νον  οι*  Αύπτήν  πρόνοιαν; 

«Μετά  δέ  τούτα  είδώς  δ  Ιησούς  «τι  πάντα  τετέ- 
λεσται»22,  δηλαδή,  «τίποτε  δέν  έλλείπει  έκ  της  θείας 
ΟΙκονομίας»·  (διότι  είς  πάσαν  περίπτωσιν  έφρόντισε 
νά  δείξη  ότι  ό  θάνατος  αύτός  ήτο  καινοφανής,  έφ’  «σον 
βεβαίως  τό  παν  έξηρτάτο  έκ  της  Εξουσίας  τοΟ  Άποβνή- 
σκοντος,  κ«1  προηγουμένως  δέν  έπήρχετο  ό  θάνατος  είς 
τό  σώμα,  μέχρις  «του  ήθελεν  Εκείνος,  ήθελε  δέ  νά  ά- 
ποθάνη  μετά  τήν  έκπλήρωσιν  «λων*  διά  τούτο  καί  Ελε· 
γεν.·  «Εξουσίαν  Εχω  θεϊναι  τήν  ψυχήν  μου,  καί  έξουσίαν 
έχω  πάλιν  λαδείν  αύτήν*23,  «ταν  είδε  λοιπόν  «τι  «λα  εΐ- 
χον  άκπληρωθη,  λέγει  «Διψώ*,  πάλιν  έδώ  έ*  πληρών 
προφητείαν**. 


19.  Ίωάν,  19,  27. 

20.  Ιωάν.  19,  27. 

21.  Οίτος  δ]£κι}ρυσοκν  6τι  ό  Χριοτός  δέν  «γεννήβη  πράγματι  ίκ 
της  Παρθένου  Μαρίας. 

22.  Ιωάν.  19,  28. 

23.  Ίωών,  10.  10. 

24.  Ψαλμ.  66,  22. 


Σώ  δέ  νά  σκεψθης  τήν  βδελυράτητα  τών  παρισταμέ- 
νων  διότι  καί  Αν  Εχωμεν  μυρίους  Εχθρούς,  κοιΐ  £χω^Εν 
πάθει  Αθεράπευτα  κακά,  «ταν  βλέπω  μεν  ούτους  νά  θα 
νατώνωνται,  καμπτόμεθα,  αύτοί  δέ  ούτε  τότε  συνεβι- 
βάσθησαν  μέ  Αύτόν,  ούτε  κατέστησαν  ήμεροι  μέ  τά  συμ- 
βσίνονπα,  άλλά  περισσότερον  έξηγριώνοντο,  καί  έπηυ- 
ξανσν  τήν  εΙρωνείαν,  χαΐ  άφού  προσέφερον  δια  σπόγ¬ 
γου  δξος25,  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον  έπότιζον  Αύτόν,  όπως 
προσφέρουν  αύτό  καί  είς  τούς  καταδίκους,  διότι  τό  υσ- 
σαπον  οιά  τούτον  τόν  σκοπόν  τίθεται. 

«Λαβών  οΟν,  φησι·  Τετέλεσταΐι·26.  Είδες  «τι  πράτ¬ 
τει  αύτά  άταράχως  καί  μέ  κύρος;  Καί  έκεΐνο,  τό  όποιον 
Ακολουθεί,  δεικνύει  τούτο,  δηλαδή,  άφου  «λα  έρρυθμί- 
σθησαν,  «κλίνας  τήν  κεφαλήν»,  (διότι  αϋτη  δέν  είχε  Βια- 
περασθή  διά  καρφίων),  «τό  πνεύμα  άφηκε*Λ  δηλαδή, 
«έξέπνευσε*.  Καί  «μως  ή  τελευταία  πνοή  δέν  άψίεται  με¬ 
τά  τήν  κλίσιν  της  κεφαλής,  άλλά  τό  Αντίθετον  διότι  δέν 
Εκλινε  τήν  κεφαλήν,  «ταν  έξέπνευσε  ν,  πράγμα  τό  ό¬ 
ποιον  συμβαίνει  είς  ή'μας,  άλλά  «ταν  έκλινε  τήν  κεφα¬ 
λήν,  τότε  έξέπνευσε20,  δι’  «λων  αύτών  Εδειξεν  ό  Ευαγ¬ 
γελιστής  «τι  6  Ιησούς  ήτο  Κύριος  τού  παντός, 

γ'.  Άλλ’  οί  Μουδοίϊοι  πάλιν,  οί  καταπίνοντες  τήν 
κάμηλον,  καί  διυλίζσντες  τόν  κώνωπα29,  άψού  διέπρα- 
ξαν  τόσον  σοβαρόν  τόλμημα,  Εξετάζουν  μέ  Ακρίβειαν 
περί  της  ήμέρας·  δηλαδή;  «έπεί  Παρασκευή  ήν  λοι¬ 
πόν,  !να  μη  μείνρ  έπί  τού  σταυρού  τά  σώματα,  ήρώ- 
τησαν  τόν  Πιλάτον,  ϊνα  κατεογώσιν  αΟτων  τά  σκέ¬ 
λη*30.  Βλέπεις  πόσον  ισχυρά  εΐναι  ή  Αλήθεια; 

Δι’  έ κείνων,  διά  τών  όποίων  προσπαθούν  νά  έπιτύ- 


26,  Ίωάν.  19,  29- 

26.  Ίωών.  19,  30. 

27.  Ιωόν.  19,  30. 

28.  Παρατηρεί  τήν  άντίθεοιν: 

«Ούδέ  γάρ,  έπειδή  «ΕέπνΕΐιοβν.  Εκλινε  τήν  κεφαλήν,  δπερ 
ίφ'  ήμών  γίνεται, 

άλλά,  έπειδή  «κλίνε  τήν  κ£φαλήν,  τότε  ίϊάπνεϋαε* 

26.  Ματ9-  23.  24. 

30.  Ίωών.  19,  31. 
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χουν  τόν  σκοπόν  των,  δι'  αύτών  πραγματοποιείται  ή 
προφητεία·  διότι  έκ  χών  ένεργειών  τούτων  τών  Μουδαί- 
ων,  άλλη  προφητεία^έδώ  πραγματοποιείται-  δηλαδή  ό¬ 
ταν  ήλθον  οί  στρατιώται,  των  μέν  άλλων  έθραυσαν  τά 
σκέλΐ},  τοΟ  δέ  Χριστού  δχι31.  ’Αλλ’  δμως  αύτοί,  διά  νά 
φανουν  εύχάρ  ιστοί  είς  τούς  Ιουδαίους,  έκέντησαν  τήν 
■πλευράν  Αύτού  διά  λόγχης  καί  νεκρόν  έν  συνεχείς  προ- 
σέ&αλον  τό  σώμα.  'Οπο-ία  βδελυρά  καί  άσχημος  διά- 
Βεσις! 

Αλλά  νά  μή  θορυβηθής  κοΛ  νά  μή  λυπηθής,  Αγαπη¬ 
τέ*  διότι  έκεΐνα,  τά  όποια  έπρατταν  οί  Ιουδαίοι  έκ  πο¬ 
νηρά  προθέσεως,  αύτά  σύνεργο!  της  άληθεΐας  καβί- 
εττοα/το·  διότι  καί  περί  τούτου  του  έγχειρήματος  ύπηρχε 
προφητεία  λέγουσα:  «"Οψονται  είς  βν  έξε  κέντησαν*32. 

Καί  βγι  μόνον  τούτο,  άλλά  καί  είς  έκείνους,  οί  ό¬ 
ποιοι  έπρόκειτο  νά  μή  πιστεύσουν  κατέστη  πειστική  Α- 
πόδειξις  τό  τολμηθέν  ύπό  του  στρατιώτου.  Συγχρόνως 
δέ  μέ  αύτό  έτελεΐτο  καί  Απόρρητον  μυστήριον  διότι  έ- 
ξήλ’θεν  ύδωρ  καί  αίμα33.  Αδται  δέ  αΐ  πηγαί  δέν  έδημι- 
ουργήθησαν  άπλώς  καί  ώς  ετυχεν,  Αλλά  έπειδή  έκ  τών 
δύο  τούτων  συνίσταται  ή  Εκκλησία.  Καί  γνωρίζουν 
οί  μετέχοντες  των  μυστηρίων,  ότι  δι'  ΰδατος  μέν  άνα- 
γεννονται34,  δι’  αίματος  δέ  καί  σαρκός  τρέφονται35. 

Άπό  έδώ  λαμβάνουν  Αρχήν  τά  Μυστήρια,  ώστε,  8- 
ταν  ιπζοσέρχεσκι·  ε^ζ  τό  φριχτόν  ποτήριον,  ώς  πίνων 
έζ  αύτης  της  πλευράς  του  Κυρίου,  οϋτω  νά  προσέρχεσαι, 

«ίΚαί  τοϋτο  δ  έωρακώς  μεμαρτύρηκε  καί  Αληθής  έ- 
στιν  ή  μαρτυρία  αύτοΟ>36·  δηλαδή,  «δέν  ήκουσα  άπό  άλ¬ 
λους,  Αλλ’  έγώ  ό  ίδιος  παρευρισκόμενος  είδον  αύτό,  καί 
είναι  Αληθής  ή  υαρτυρίοο.  ΕυΧόγως*  διότι  διηγείται  μί* 
αν-  ϋβριν  ή  όποια  διεπράχθη,  δέν  διηγείται  κάτι  μέγα 
καί  θαυμαστόν,  διά  νά  σχηματίσης  ύποψίαν  διά  τήν 


31.  Ίωάν.  1β,  32-33. 

32.  Ίωάν.  10,  37.  Ζαχ.  12  10. 

33.  Ίωάν.  19,  34. 

34.  Είναι  τό  Βάτττισμα. 

35.  ΕΙνσι  ή  Θεία  ΜετάΛηψις. 

30.  Ίωάν,  18,  35. 


διήγησιν,  άλλά  ό  ίδιος  κλείων  τά  στόμοτα  τών  αιρετι¬ 
κών,  καί  προλέγων  τά  μέλλοντα  μυστήρια  τής  Εκκλη¬ 
σίας,  καί  δλέπων  καλώς  τόν  θησαυρόν,  ό  ^όποιος  έγκει¬ 
ται  είς  αύτά,  όμιλες  μέ  Ακρίβειαν  περί  του  συμβάντος. 

Έκπληροϋται  δέ  και  έχείνη  ή  προφητεία,  κατά  τήν 
όποιαν  «όστουν  αύτοϋ  ού  συντρίψουσιν»37.  Διότι  έάν  καί 
περί  τοΟ  ΑμνοΟ  παρά  τοΐς  ’ Ιουδαίο ις  έχει  λεχθη  αύτό, 
διά  τήν  Αλήθειαν  όμως  ό  τύπος38  ήνοιξε  τήν  όδόν,  καί 
ό  λόγος  ούτος  περισσότερον  είς  αύτήν  τήν  περίπτω- 
σιν  έπραγ ματοπο ιήθη.  Διά  τούτο  Ανέφερε  καί  τόν 
Προφήτην. 

Διότι,  έπειδή,  παντού,  έ-φ’  8σσν  Αναφέρει  τόν  έ αυ¬ 
τόν  του,  δέν  έθεωρεΐτο  Ατι  είναι  Αξιόπιστος,  φέρει  τόν 
Μωϋσέα,  λέγων  δτι  τούτο  δέν^  συνέβη  τυχαίως,  Αλλ* 
έξ  Αρχής  προεφητεύ&η.  Καί  τούτο  είναι  έ  κείνο,  τό  ό¬ 
ποιον  είχε  λεχθή,  δτι  «όστούν  αύτού  ού  συντριβήσε- 
ται»3?. 

Καί  πάλιν  είς  τόν  Προφήτην  άπάδίδει  έκ  μέρους 
του  τήν  πιστότητα  τών  συμβάντων,  Αύτά  δέ  είπον, 
λέγει,  διά  νά  μά&ετε  δτι  μεγάλη  είναι  ή  συγγένεια 
τού  τύπου  πρός  τήν  Αλήθειαν.  Βλέπεις,  πόσην  φρον¬ 
τίδα  λαμβάνει,  ώστε  νά  πιστευθή  έ  κείνο,  τό  όποιον 
θεωρείται  δτι  είναι  έπονείδισταν,  καί  προκαλεΐ^  αίσχυ- 
νην;  Διότι  τό  νά  προσβάλη  ό  στρατιώτης  τό  σώμα  νε- 
.κρόν,  ήχο  πολύ  χειρότερον  Από  νά  σταυρωθή  αύτό. 

Άλλ’  όμως  καί  αύτά,  λέγει,  τά  είπα  καί  μάλυστα  μέ 
μεγάλη  ν  προθυμίαν,  «ΐνα  πιστεύσητε»4&.  Ούρείς  λοιπόν 
νά  μή  Απιστή,  οϋτε  έντρεπόμενος  νά  ύποτιιιφ  έκεΐνα,  τά 
όποια  Ανήκουν  είς  ήμας*  διότι*  έκεΐνα  τά  όποια  κυρίως 
θεωρούνται  δτι  είναι  έπονείδιστα,  αύτά  είναι  έκ  των  I- 
δικων  μας  Αγαθών,  τά  όποια  Αποτελούν  καύχημα. 

«Μετά  ταυτα  έλθύν  Ιωσήφ  ό  άπό  Άριμαθίας,  μα- 


37.  Ίωάν.  10.  36-  Ψαλμ.  33.  2». 

38.  Δη  λ.  ή  τυπική  θύτη  διάτοίιο  τοΟ  Μωσαϊκού  νόμου. 

39.  Έξόδ.  12,  46  καί  'Αριβ.  0,  12. 

40.  Ίωάν.  10.  35. 


214  1ΩΑΝΝ0Υ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

θητής  ών»*1  όχι  έκ  τον  δώδεκα,  άλλά  έκ  των  έβδσμΑ- 
κονία  Γσως  (διότι,  Επειδή  έ νόμισαν  δτι  του  λοιπού  έσ&ί~ 
σθη  ή  όργή  των  Ιουδαίων  διά  της  Σταυρώσεως,  άνευ 
φόβου  προσήλθον,  καί  έφρόντιζον  διά  τήν  κηδείοενί ,  ά- 
φοΰ  προσήλθε  λοιπόν,  ζητεί  τήν  σχετικήν  χάριν  άπο  τόν 
Πιλάτον,  καί  έκεΐνος  τήν  παρέχει, 

Διοττί  δέ  έπρόκειτο  νά  κάμη  τοΟτο;  Βοηθεΐ  αύτόν 
καί  δ  Νικόδημος*2  καί  κάμνει  πολυτελή  ταφήν  διότι  ά- 
κόμη  τόν  έθεώρουν  ώς  άπλοϋν  άνθρωπον.  Καί  μάλιστα 
φέρουν  άρώματα,  τά  όποια  κυρίως  Εχουν  έκ  φόσεως  τήν 
Ιδιότητα  επί  πολύ  να  τά  διατηρούν,  καί  νά  μό  Επιτρέπουν 
ταχέως  νά  ύπο κόπτουν  είς  τήν  φθοράν  ή  ενέργεια  αύτη 
έδείκνυε  ότι  δέν  εΐχον  ούδεμίαν  μεγάλην  Ιδέοο/  περί 
Εκείνου,  άλλά  Επεδεικνυον  πολλήν  φιλοστοργίαν. 

Πως  δέ  δέν  προσήλθε  κανείς  έκ  τών  δώδεκα,  ούτε 
0  Ιωάννης,  ούτε  ό  Πέτρος,  ούτε  κανείς  έκ  των  γνω¬ 
στών;  ΟΟτε  καί  τοΟτο  κρύπτει  ό  Μαθητής.  Έάν  δηλαδή 
άναφέρη  κοπείς  τόν  φόβον  των  Ιουδαίων,  καί  αύτοί 
κατείχοντο  ύπό  του  αύτσύ  φόβου1  διότι  καί  ό  *  Ιωσήφ 
ή  το,  λέγει,  «κ  εκ  ραμμένος  διά  τόν  φόβον  των  Ιουδαί¬ 
ων**3,  Καί  δέν  δόναταί  τις  νά  εϊπη  6τι  Εκαμε  τούτο, 
Επειδή  τελείως  περιεφρόνει  αύτούς*  άλλά,  παρ'  δτι  έ- 
φοβείτο,  έν  τοότοις  προισήλθεν  είς  τόν  Πιλάτον. 

Ό  δέ  1 1  ωάννης  άν  καί  παρευρίσκετο  καί  εΐδε  τόν 
Ί  ήσουν  βτι  έξέπνευσε,  δέν  προέβη  είς  παρομοίαν  έ- 
νΕργειαν. 

Τι  λοιπόν  σημαίνει  τούτο;  ΕΙς  έμέ  φαίνεται,  δτι  ό 
Ιωσήφ  ήτο  έκ  των  λίαν  έξεχόντων  Ιουδαίων,  (τοΟτο 
είναι  φανερόν  καί  άττό  τά  έντάΦία),  καί  είς  τόν  Πιλά¬ 
τον  γνωστός-  διά  τοΟτο  καί  Επέτυχε  Εκείνο,  τό  όποιον 
έζήτει.  Καί  έν  συνε^ε  (φ  Ενταφιάζει  τόν  Κύριον,  όχι  ώς 
κατώδικον,  άλλά,  όπως  είναι  συνήθεια  είς  τούς  Ιου¬ 
δαίους,  Τόν  Ενταφιάζει  πολυτελώς  ώς  κάποιον  σπου- 
δαΐον  καί  θαυμαστόν. 

δ'.  Επειδή  δέ  έπιέζοντο  ΰπό  του  χρόνου  (διότι  έφ1 
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δσον  6  θάνατος  Επηλθε  κατά  τήν  ένάτην  ώραν,  Επειτα 
έν  τω  μεταξύ  προσή  ρχοντο  εις  τόν  Πιλάτον  καί  κατεβί- 
βαζον  τό  Σώμα  του  *  Ιησού,  ήτο  Επόμενον  νά  τούς  εύρη 
ή  Εσπέρα,  κοιτά  τήν  όποίοτν  δέν  ήτο  έπιτετραμμένον  νά 
έργάζωνται)  τοποθετούν  τόν  Κύριον  είς  τό  πλησίον  ευ¬ 
ρισκόμενον  μνημεΐον. 

Ή  Οικονομία  τό  Εφερε  νά  τεθη  εις  ν«οκοαασκευα* 
σθέν  μνημεΐον,  όπου  ούδείς  έτέθη**,  ώστε  νά  μή  νομι- 
σθή  δτι  ή  Άνάοτασις  ήτο  άλλου  νεκρού,  ό  όποιος  Εκε ι- 
το 'μ£Τ>  ΑίτοΟ,  καί  νά  δυνηθοΰν  οι  ΜαθηταΙ  μέ  εύκολίαν 
νά  Ελθουν,  καί  νά  καταστούν  θεσταί  των  συμβάντων, 
έφ’  δσον  ήτο  πλησίον  ό  τόπος,  καί  νά  καταστούν  μάρτυ¬ 
ρες  της  ταφής  δχι  μόνον  αύτοί,  άλλά  καί  οι  έχθροί·  διό¬ 
τι  τό  νά  θόσουν  σφροεγΐδα  έπί  τού  τάφου,  καί  ώς  φρου¬ 
ροί  νά  παρακαθήσουν  στρατιώται,  ήσσΛ'  Εξ  Εκείνων,  τά 
όποια  έμαρτύρουν  διά  την  τα^ήν  διότι  ό  Χριστός  έ- 
φρόντισε  νά  όμολογηθή  καί  τοσιο  δχι  όλιγώτερον  άττό 
τήν  Άνάστασιν.  Διά  τούτο  καί  οί  Μοιθηταί  μεγάλη ν 
Φροντίδα  λαμβάνουν  περί  τούτου,  ώστε  νά  Αποδείξουν 
Οτι  άπέθανεν  διότι  τήν  μέν  Άνάστασιν  έπρόκειτο  δλος 
ό  μετά  ταυτα  χρόνος  νά  τήν  έπιβεβαιώση,  ό  θάνατος 
δέ,  έάν  συνεκαλύπτετο,  καί  δέν  καθίστατο  λίαν  φοη/ε- 
ρός,  ήτο  Ενδεχόμενον  νά  προσδάλη  τήν  είδησιν  περί 
Άναοτάσεως.  Τό  δτι  έτέθη  είς  πλησίον  ευρισκόμενον 
μνημεΐον  δέν  έγένετο  μόνον  διά  τούς  λόγους  τούτους, 
άλλά  καί  διά  νά  άποδειχθη  ψευδής  ή  περί  κλοπής  του 
Σώματος  του  ΊησοΟ  διάδοσις. 

«Τή  δέ  μια  των  Σαββάτων  (δηλαδή  κατά  τήν  Κυ¬ 
ριακήν),  δρθρου  βαθέος,  Μαρία  ή  Μαγδαλινή  Ερχεται 
πρωί,  καί  βλέπει  τόν  λίθον  ήρμένον  έκ  τού  .μνημείου»*5* 
δηλαδή  άνε στήθη  μέν,  ένω  καί  ό  λίθος  καί  αϊ  σφραγί¬ 
δες  εΐχον  τεθη  Επί  τού  Τάφου.  Επειδή  δέ  Επρεπε  καί 
οί  άλλοι  νά  πληροφορηθοΟν,  άνοίγεται  τό  μνημεΐον  με¬ 
τά  τήν  Άνάστασιν,  καί  οϋτω  Επιβεβαιώνεται  τό  γεγονός. 

Τούτο  βεβαίως  έ κίνησε  καί  την  Μαρίαν·  δηλαδή  ήτο 


41.  Ίωάν,  Τδ,  38. 

42.  Ίωάν.  19,  39. 

43.  Ίωάν.  19.  38. 


44.  Ίωάν.  19,  4». 

45.  Ίωάν.  20,  1. 
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λίαν  φιλόστοργος  πρός  -ιόν  Διδάσκαλον,  Βταν  παρήλθε 
τό  Σάββατον,  δέν  ήδύνοιτο  νά  ήσυχάση,  Αλλ’  ήλθεν  ένώ 
ήτο  Ακόμη  δρβ'ρος  βαθύς46,  δεδομένου  δτι  ήθελε  νά  εύ¬ 
ρη  Από  τόν  τόπον  κάποιαν  παρηγορίαιν. 

Καί  δταν  είδε  τόν  τόπον,  καί  τόν  λίθον  νά  Ε)£η  ά- 
φαιρεθή,  δέν  είσηλθεν,  οΟτε  Εσκυψεν,  Αλλά  έκ  τοΟ  με¬ 
γάλου  πόθου  Ετρεζεν  εις  τούς  Μαθητάς47,  διότι  ήτο  ή 
φροντίς  δι’  αύτήν,  δηλαδή  νά  μάθη  λίαν  συντόμως  ήθε- 
λε  τί  άπέγινε  τό  Σώμα·  διότι  καί  ό  δρόμος  αυτής  είς  τοΟ- 
το  Απεσκόπει,  καί  οί.  λόγοι  αύτής  τοΟτο  δεικνύουν  διό¬ 
τι  λέγει  ι  «ήραν  τόν  Κύριόν  μου  καί  οόκ  οίδα,  ποϋ  τε- 
θείκασιν  αύτόν»48. 

Βλέπεις,  πώς  Ακόμη  δέν  είχε  σαφή  γνώσιν  περί 
τής  Άναστάσεως,  άλλ*  ένόμιζεν  δτι  είχε  γίνει  μετάθε- 
σις  τοΟ  Σώματος,  καί  άδόλως  δλα  τά  άναγγέλλ^,ι  είς 
τούς  Μοιθητάς; 

Ό  δέ  Εύαγγελιστής  δέν  άπεατέρησε  τήν  γυνάΐκα 
τόσον  μεγάλου  έγκωμίου,  ούτε  έθεώρησεν  Εντροπήν  τό 
ότι  Ελαβον  πληροφορίας  άπό  αύτήν,  έφ*  όσον  πρώτη 
αύτή  τά  συμβάντα  κατά  την  νύκτα  εΐδε'  τοιουτοτρό¬ 
πως  παντού  διαλάμπει  ό  φιλαλήθης  χαρακτήρ  του  Εύ- 
σγγελιστοΰ. 

"Οταν  λοιπόν  ήλθε,  καί  είπεν  αΰτά,  μόλις  ήκου- 
σαν  οι  Μαθητσί,  λίαν  έσπευσμένως  έρχονται  είς  τό 
,μνημειον  καί  βλέπουν  «τά  όθόνια  κείμενα»49,  πράγυα, 
τό  όποιον  Απετέλει  σημεΐον  τής  Άναστάσεως*  διότι, 
ούτε  έάν  κάποιοι  μετέθετον  τό  σώμα,  θά  Επραττσν 
τούτο,  άφσϋ  τό  έ  γύμνωναν,  οΟτε  έάν  τό  Εκλεπτσν,  δέν 
έφρόντιζον  διά  τούτο,  δηλαδή  νά  άφαιρέχϊουν  τό  σου- 
δάριον  καί  νά  τό  τυλίξουν  καί  νά  τό  τοποθετήσουν  είς 
«Ενα  τόπον»50,  άλλά  πώς  θά  ένήργουν;  θά  έλάμβανον 
τό  σώμα,  δπως  ήτο. 

Διότι  διά  τούτο  ό  Ιωάννης  λέγει  όκ  τών  προτέρων 


46.  Κατώ  τό  κοινώο  λ&γόμίνσν  «βαθεια  χαράματα». 

47.  Ίωάν.  2»,  2. 

48.  Ίμιάν.  26,  2. 

40.  Ίωάν.  20.  5. 

60.  Ίωάν.  20,  7. 


δτι  έτάφη  μέ  πολλήν  σμύρναν,  ή  όποία  ούχΐ  όλιγώτε- 
ρ-ν  άπό  τόν  μόλυβδον  συγκολλφ  μέ  τό  σώμα  τά  όθό¬ 
νια,  ώστε,  δταν  άκούσης  ότι  τά  σουδάρια  εκειντο  μό¬ 
να  των,  νά  μή  Ανέχεσαι  τούς  Ισχυρισμούς  έκείνων,  αί 
όποιοι  Ελεγον  δτι  έκλάπη  διότι  δέν  ήτο  τόσον  Ανόη¬ 
τος  έ  κείνος,  ό  όποιος  θά  τό  Εκλεπτεν,  ώστε  νά  καταδά- 
λη  τόσην  φροντδα  διά  πράγμα  περιττόν. 

Διότι,  διά  ποιον  λόγον  θά  άφηνε  τά  σουδάρια; 
πώς  δέ  θά  Εμενεν  Απαρατήρητος  π>ράττων  τούτο;  Διό¬ 
τι  καί  φυσικόν  ήτο  νά  δαπανήση  αύτός  πόλύν  χρόνον, 
καί  νά  σολληφθή  έπ*  αύτοφώρω  ένώ  θά  έχρονοτρίθει 
καί  θά  έβρΑδυνε. 

Διοιτί  λοιπόν  καί  χωριστά  κεΐνται  τά  όθόνια,  «καί 
τό  σσυδάριαν  χωρίς  έντετυλιγμένον»  ι5*.  Διά  νά  μάθης 
δτι  δέν  ήτο  ένέργεια  Ανθρώπων,  οΐ  όποιοι  έσπευ^μέ- 
νως  ένήργουν  καί  ήσαν  τεταραγμένοι,  ή  ύπόθεσις,  δη¬ 
λαδή  το  νά  τοποθετήσουν  τά  έντάφια  καί  νά  τά  τυλί¬ 
ξουν  χωριστά  άπ'  άλλήλων, 

*Από  αύτό  έπίστευσαν  είς  τήν  Άνάστασιν.  Διά  τοΟ¬ 
το  μετά  ταΰτα  παρουσιάζεται  εΊς  αύτούς  ό  Χριστός, 
οι  όποιοι  έβεβαιώθησαν  έκ  του  θεάματος. 

Παρατηρεί  λοιπόν  καί  όδώ  τήν  Ελλειψιν  ύπερηφα- 
νείας  έκ  ^.ιερούς  τοΟ  Ίωάννου,  πώς  δηλαδή  μαρτυ¬ 
ρεί  περί  της  Ακριβούς  έρεύνης  διά  τό  γεγονός  Αποδί¬ 
δω  ν  αώτήν  είς  τόν  Πέτρον.  Διότι,  ένφ  Εσπευσε  πρό  τοΰ 
Πέτρου  καί  είδε  νά  κεΐνται  τά  όθόνια,  δέν  άσχολεΐται 
πολύ  μέ  τούτο,  άλλά  παύει52,  έ  κείνος  δέ  ό  Ενθερμος 
Μαθητής,  Αφοϋ  προχωρη  είς  τά  έν&άτερα,  δλα  τά  πα- 
ρετήρηστ.  μέ  Ακρίβειαν,  καί  είδε  κάτι  περισσότερον53, 
καί  τότε  ό  Ιωάννης  παρηγορήθη  μέ  τό  θέαμα·  διότι, 
Αφοΰ  εΐσήλθε  μετά  Από  έ  κείνον,  είδε  τά  έντάφια  νά 
κεΐνται  καί  νά  είναι  Αποκεχωρισμένα  Απ’  άλλήλων 
διότι  τό  νά  τά  Αποχωρίση  κανείς,  καί  νά  τά  θέση  χω¬ 
ριστά  άπ’  άλλήλων  ΑφοΟ  τά  τυλίζη,  ήτο  Εργον  ένός, 


51.  Ίωών.  26,  7. 

52.  Ίαιάν.  20,  4-5. 

53.  Ίωάν.  26,  β-7. 
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ό  όποιος  τό  £καμε  μέ  έπιμέλειαν  καί  όχι  τυχαίος  καί 
τεταραγμένος. 

ε' ,  Σ6  δέ,  όταν  άκούσης  δτι  ό  Δεοπότης  άνεστή- 
θη  γυμνός,  νά  παύσης  τήν '  μανιώδη  φροντίδα  διά  τήν 
κηδείαν  διότι  εΊς  τί  άποσκοπεΐ  ή  περιττή  αϋτη  καί 
Ανωφελής  δαπάνη,  ή  οποία  εις  μεν  τούς  κηδεύοντοίς 
προκαλεΐ  ζημίαν,  εις  δέ  τόν  άπελθόντα  ούδέν  κέρδος, 
άλλά,  έάν  πρέπει  νά  ε’ίπωμεν  κάτι,  καί  βλάβην ; 

Διότι  ή  πολυτέλεια  τής  ταφής  έχει  γίνει  πολλάκις 
πρόξενος  τυμβωρυχίας,  κοΑ  συνετέλεσεν  είς  τό  νά  ρι- 
φθή  γυμνός  καί  άταφος  ό  μετ'  έπιμελείας  ταφείς.  Άλλ’ 
όποια  κενοδοξία !  πόσην  και  είς  τό  πένθος  δεικνύει  τήν 
τυραννίδα,  πόσην  τήν  άνοησίανΙ  Πολλοί  λοιπόν,  διά 
νά  μή  συμβή  τούτο  (ή  τυμβωρυχία),  άψοΟ  διασχίσουν 
τάς  λεπτάς  έκεΐνσς  ό&όνας»  καί  άψοΰ  γεμίσουν  αύτάς 
μέ  πολλά  Αρώματα,  ώστε  δύο  φοράς  άχρηστα  νά  κα¬ 
ταστούν  διά  τούς  τυμβωρύχους,  οΰτω  θάπτουν  τούς 
νεκρούς. 

Αύτά  δέν  άποτελοϋν  ένεργείας  μανιακών;  αΰτά 
δέν  είναι  χαρακτηριστικά  Ανθρώπων,  οί  όποιοι  παρα¬ 
παίουν;  δηλαδή  νά  'έπιδεικ'νύαυν  μοταιοδοξίαν  καί  πά¬ 
λιν  νά  καθιστούν  αύτήν  Αφανή;  ΝαΙΙ  δύναται  νά  εϊπη 
τις·  διά  νά  κεΐνται  πλησίον  τού  νεκρού  μέ  Ασφάλειαν 
τά  συν  θαπτόμενα,  έπινοοΰμεν  δλα  αύτά. 

Τί  λοιπόν;  άν  δέν  τά  λάβουν  οί  τυμβωρύχοι,  6 
σκόρος  καί  οί  σκώληκες  δέν  θά  τά  ?^ώβουν;  Αλλά  τί; 
άν  ο  σκόρος  και  οί  σκώληκες  δεν  τά  λάβουν,  ό  χρό¬ 
νος  καί  ή  σηψις  δέν  θά  τό  καταστρέψη ;  ”Ας  ύποθεσω- 
μεν  δτι  τά  μετά  τού  νεκρού  κείμενα  οΟτε  τυμβωρύχοι, 
ούτε  σκόρος,  ούτε  σκώληκες,  ούτε  ό  χρόνος  αφανί¬ 
ζουν,  άλλά  καί  τό  σώμα  μένει  άνέποφον  μέχρι  της  ά- 
νσατάσεως,  καί  αύτά  τά  συνθαπτόμενα  διατηρούνται 
νέα  καί  νεοκατοχτκεύαοτα  καί  λεπτά1  ποιον  κέρδος 
πιροκύπτει  δι'  έκείνους,  οί  όποιοι  άπέρχονται  έκ  τοϋ 
κόσμου  τούτου,  όταν  γυμνόν  μέν  έγείρεται  τό  σώμα, 
αύτά  δέ  μένουν  έδώ,  και  δέν  μάς  ωφελούν  είς  τίπο¬ 
τε  διά  τήν  έκεΐ  άπολογίοίν  μας; 

Διατί  λοιπόν,  δύναται  νά  είπη  τις,  ό  τρόπος  οδτος 
της  ταφής  έφηρμόσθη  έπί  τού  Χριστού;  Κυρίως  μέν  νά 


μή  παραβάλλης  αύτά  μέ  τά  Ανθρώπινα,  (διότι  καί  μύ¬ 
ρον  έρριπτεν  ή  πόρνη  είς  τούς  Αγίους  πόδας  ΑύτοΟ), 
έάν  δέ  είναι  ανάγκη  καί  περί  αυτών  νά  όμιλήσωμεν, 
πρώτον  μέν  αύτά  έπράχθησοίν  διότι  οί  ένεργουντες  <χύ-: 
τα  δέν  έγνώριζον  τον  λόγον  περί  Άνοοστάσεως·  (διά 
τούτο  λέγει:  «Καθώς  έθος  ήν  τοΐς  Ίουδαίοις»54-  διότι 
δέν  Λ  σαν  έκ  των  δώδεκα  έκεΐνοι,  οί  όποιοι  έτίμησαν 
τόν  Χριστόν,  Αλλ'  έκεινοι,  οι  όποίοι  έτίμων  Αύτόν  6χι 
είς  μέγαν  βαθμόν. 

ΟΙ  δώδεκα  βεβαίως  δέν  έτίμων  Αύτόν  κατ’  αύτόν 
ίόν  τρόπον,  άλλά  διά  θανάτου,  διά  σφαγής,  καί  διά  τών 
ύπέρ  ΑύτοΟ  κινδύνων"  διότι  ήτο  μεγάλη  καί  έκείνη  ή 
τιμή,  πολύ  δέ  μικροτέρα  αϋτης,  τήν  όποίσν  ΑνέφΕρον* 
άλλως  τε,  πράγμα,  τό  όποιον  εϊπον  καί  προηγουμένως, 
6  λόγος  .μας  τώρα  είναι  περί  Ανθρώπων,  τότε  δε  έκεΐ- 
να  συνέβ αίνον  εις  τόν  Δεσπότην. 

Καί  διά  νά  μάθης  δτι  όπό  τού  Χριστού  ούδείς  λό¬ 
γος  γίνεται  περί  τούτων,  είπε:  «Πεινώντά  εΐδετε,  καί 
έθρέψατε’  καί  διψώντα  καί  έποτίσατε-  καί  γυμνόν  καί 
περιεβόλετε»55,  καί  είς  ούδέν  σημεΐον  είπε:  «Καί  τεθνε- 
ώτα  καί  έθάψατε*. 

Καί  τά  λέγω  αύτά,  όχι  διότι  έπιθυμώ  νά  καταργή¬ 
σω  τήν  ταφήν·  εΐθε  νά  μή  σχηματιοθή  τοιαύτη  γνώμη  1 
άλλά  τά  λέγω,  διότι  έπιθυμώ  νά  έξαλείψω  τήν  Ασωτίοιν 
καί  τήν  άκαιρον  φιλοδοξίαν  διότι  τό  πάθος,  δύναται 
νά  εϊπη  τις,  καί  ή  όδύνη  καί  ή  συμπάθεια  πρός  τόν  Α- 
πελθόντα  αύτά  πείθουν. 

Δέν  είναι  αύτά  ένδείξεις  συμπάθειας  πρός  τόν  ά- 
πελθόνπα,  άλλά  κενοδοξίας·  διότι,  έάν  θέλης  νά  δείξης 
συμπάθειαν  πρός  τόν  θοτνύντα,  σού  δεικνύω  άλλην  ο¬ 
δόν  κηδείας,  καί  σέ  συμβουλεύω  νά  περιβάλης  αύτόν 
μέ  ί μάτια,  τά  δποΐα  συνε1 γείρονται  μέ  αύτόν,  καί  τόν  ά- 
ναδεικνύουν  λαμπρόν  διότι  αύτά  τά  I μάτια  ούτε  ύπό 
ρχόρου  Αφανίζονται,  ούτε  ύπό  του  χρόνου  φθείρονται, 
ούτε  ύπό  τών  τυμβωρύχων  κλέπτονται. 

Ποΐα  λοιπόν  είναι  αύτά;  Ή  ένδυμασία  της  έλεημο- 


54.  Ίωάν.  19,  40, 

65-  Μ<τ0  25.  35  ·  36 
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σύνης-  διότι  αύτή  ή  περίβολό  μαζί  μέ  αύτόν  Εγείρεται* 
&:ότι  Λ  σφραγίς  της  Ελεημοσύνης  είναι  μετά  τοΰ  θανόν- 
τος.  Έξ  αύτών  τών  ίματίων  λάμπουν  Εκείνοι,  οί  δποϊοι 
τότε  Ακούουν:  «Πεινώντά  με  Εθρέψατε».  Αύτά  καθι¬ 
στούν  Ασφαλείς·  αύτά  δέ  τά  όποια  γίνονται  δέν  είναι 
τίποτε  άλλο  παρά  Αντικείμενσν  κατοτναλώσεως  ύπό  τού 
σκόρου  καί  τράπεζα  σκωλήκων. 

Καί  αύτά  τώ  λέγω  δχι  διά  νά  σας  έμποδίσω  νά 
κηδεύετε,  Αλλά  νά  σας  συστήσω  νά  κάμετε  τοοτο  μέ 
μέτρον,  ώστε  νά  σκεπάσετε  το  σώμα,  καί  νά  μή  τά  εν¬ 
ταφιάσετε  γυμνό  ν’  διότι  έάν  ό  Κύριος  προστάσση  έν 
ζοοτ]  νά  μή  Εχομε ν  τίποτε  περισσότερον  παρά  μόνον 
σκέπασμα,  πολλω  μάλλον  δταν  άποθάνωμεν'  διότι  δέν 
Εχει  τόσην  άνάγκην  ίματίων  τό  σώμα  όταν  Εχη  άτιο- 
θάνει,  δσην  δταν  ζη  καί  άναπνέη-  διότι  ζώντες  μέν,  καί 
Ενεκα  του  ψύχους  καί  &Γ  εύπ  ρέπει  αν  Εχαμεν  ανάγκην 
τής  διά  τών  ίματίων  περιβολής,  δταν  δε  Αποθάνωμεν, 
δι’  οιύτούς  μέν  τούς  λόγους  δέν  Εχομεν  άνάγκην  αύ¬ 
τών,  διά  νά  μή  κεΐται  δέ  γυμνόν  τό  σώμα,  Εχσμεν  ά¬ 
νάγκην  τών  ένταφίων.  καί  πρό  των  έντοοφίων  δέ  Εχο¬ 
με  ν  τό  καλύτερον  κάλυμμα,  τήν  γην,  ή  όποια  Αρμόζει 
περισσότερον  έίς  τήν  τοιαύτην  φύσιν  Τών  σωμάτων. 

Έάν-  λοιπόν,  όπου  ύπάρχουν  τόσαι  άνάγκαι,  δέν 
πρέπει  νά  έπιζητώμεν  τίποτε  περιττόν,  πολύ  περισσό¬ 
τερον  είναι  Ακαιρος  ή  ματαιαδοξία  Εκεί,  δπου  δέν  εί¬ 
ναι  τόσον  μεγάλη  ή  ανάγκη, 

Τ'.  Αλλά,  δύναται  νά  εΐπη  τις,  οί  δλέποντες  θά 
γελάσουν,  Κυρίως  μέν,  καί  Αν  είναι  κάποιος,  ό  όποιος 
γελρς  δέν  πρέπει  πολύ  νά  όπολογ  ίζωμεν  τόν  δεικνό· 
οντα  τόσον  μεγάλη ν  Ανοησίαν,  τώρα  δέ  πολλοί  είναι 
έ κείνοι,  οΐ  όποΤοι  θαυμάζουν  μάλλον,  καί  δέχονται  τάς 
φιλοσοφικός  μας  σκέψεις·  διότι  άξια  γέλωτος  δέν  εί¬ 
ναι  αύτά,  τά  όποια  συμόουλεύομεν  νά  γίνονται,  άλλά 
έ  κείνα,  τά  όποια  κάμνομεν  τώρα,  δηλαδή  κλαίοντες, 
πενθοόντες  καί  συν&άπτοντες  τούς  Εαυτούς  μας  μέ 
τούς  Απελθόντας.  Αύτά  είναι  άξια  γέλωτος  και  τιμώ- 
ρίας, 

Τό  νά  δεικνύω^εν  δέ  στωΐκότητα  καί  είς  αύτά  καί 
είς  τήν  λιτότητα  των  Ιματίων,  στεφάνους  καί  Επαίνους 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ  ΟΜΙΛΙΑ  ΠΕ  (ΚΕΦ.  19-20) 


προξενεί  εις  ή  μας,  καί  δλοι  θα  Επευφημήσουν  ήμάς, 
καί  θά  θαυμάσουν  τοΰ  Χριστού  τήν  δύναμιν,  καί  θά 
είπουν:  «Πόση  είναι  ·ή  δύναμις  του  Σταυρωθέιπος!  Επει¬ 
σε  τούς  άφανιζο μένους  καί  φθειρσμένους  δτι  δέν  ύ- 
πάρχ«ι  ό  θάνατος·  δέν  κάμνουν  λοιπόν  έ  κείνα  τά  ό¬ 
ποια  γίνονται  δι’  Αφανιζομένους,  άλλά  τάς  ένεργείας  Ε¬ 
κείνων,  οί  όποιοι  προπέμπουν  τούς  Απερχομένους  είς  Α¬ 
ποδημίαν  Ανωτέραν.  'Έπεισεν  αύτούς  δτι  τό  σώμα  τό 
φθαρτόν  τούτο  καί  γήινο ν  ίμάτιον  θά  ένδυθή  περιΦολήν 
πολύ  λ  αμπροτέραν  τών  μεταξωτών  καί  χρυσοποίκιλτων 
Ενδυμάτων,  τήν  Αφθαρσίαν.  Διά  τούτο  δέν  προσέχουν 
πολύ  είς  τήν  ταφήν,  Αλλά  θεωρούν  ώς  θαυμαστόν  έν- 
τάφιον  τόν  ένάρετον  6<ον». 

Αύτά  θά  είπουν,  δταν  ϊδουν  τούς  τελουντας  τα¬ 
φήν,  νά  πράττουν  τούτο  μέ  στωΐκότητα-  άν  δέ  τούς  ΐ- 
δουν  νά  κάμπτω νται,  νά  προβαίνουν  είς  γυναικοπρε¬ 
πείς  Εκδηλώσεις,  νά  δημιουργούν  πέριξ  αύτών  χορείαν 
θρηνουσών  γυναικών,  θά  γεΛάσσυν,  καί  θά  τούς  διακω¬ 
μωδήσουν,  θά  διοπυπώσουν  μυρίας  κατηγορίας,  διοοσύ- 
ροντες  τήν  άσκοπον  δαπάνην,  καί  τήν  ματαιοπονίαν·  διό¬ 
τι  καί  άκοόομεν  όλους  αώτάς  τάς  κατηγορίας  νά  δια¬ 
τυπώνουν. 

Καί  πολύ  όρθώς-  διότι  ποίστν  δικαιολογίαν  θά  προ- 
δάλωμεν,  όταν  τό  μέν  σώμα  Ενφ  φθείρεται  ύπό  της  σή¬ 
ψεως  καί  τών  σκωλήκων  τό  καλλωπίζσμεν,  τόν  δέ  Χρι¬ 
στόν  τόν  παραδλέπωμεν,  ένω  διψφ:,  καί  περιέρχεται  γυ¬ 
μνός  καί  -ξένος ; 


Ας  έπιτελέσωμεν  Οπέρ  αύτών  πολλ  ήν  Ελεημοσύνην  Ο; 
στείλωμεν  μοίζί^μέ  αυτούς  Αριστα  εφόδια-  διότι  έάν  ή 
μνήμη  θαυμαστών  άνδρών  άποθανόντων  ώφέλησε  τούς 
ζώντας,  (διότι  λέγει:  «ύπερασπιώ  τής  πόλεως  χαύτης 
δι’  Εμέ  καί  διά  Δαβίδ  τδν  παϊδα  μου»)Μ,  πολύ  περισ¬ 
σότερον  ή  Ελεημοσύνη  θά  έπιτελέση  τοΟτο-  διότι  αύτή 
καί  νεκρούς  άνέστησεν,  δταν  αί  χηραι  έστάθησαν  πέ- 


Β5  Δ '  Βοοιλ .  16,  34. 
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ριξ  τού  Πέτρου  δεικνύουσαι,  δσα  δ  κάμε  ν  δταν  ήτο  μετ' 
αύτων  ή  Δορκάς57. 

"Οταν  λοιπόν  κανείς  πρόκειται  νά  Αποθάνη,  ό  οΐ- 
κεΐος  άς  κατασκευάζω  τά  Εντάφια  διά  τόν  θνήσκοντα, 
καί  άς  πείβη  τόν  Απερχόμενον  νά  άφήνη  κάτι  διά  τούς 
έχοντας  Ανάγκην.  Μέ  αυτά  τά  ίμάτια,  ΰς  Αφήνη  αύτάν 
νά  Αναχωρή  καί  δς  τόν  πε(θη  νά  ώΦήνη  κληρονόμον 
τόν  Χριστόν-  διότι  έάν  οϊ  δασλείς,  όρίζοντες  κληρο¬ 
νόμους,  εις  τούς  Ιδυκούς  τ^ν  Αφήνουν  άπειρον  Ασφά¬ 
λειαν,  έκεΓνος,  ό  όποιος  μετά  των  τέκνων  Αφήνει  κλη¬ 
ρονόμον  τόν  Χριστόν,  νά  σκεφθης,  πόσην  εύνοιαν  θά 
προσελκύστ]  καί  διά  τόν  έαυτόν  του  καί  οι*  όλους  τούς 
Αδικούς  του. 

Αύτά  είναι  τά  ώραΐα  έντάφκχ·  αύτά  ώφελοΰν  καί 
τούς  μένοντας  καί  τούς  Απερχομένους.  "Αν  ένττχφία- 
σθώμεν  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον,  λαμπροί  θά  εϊμεθα  κοτά 
τόν  καιρόν  της  Αναστάσεως,  άν  οέ,  περιποιούμενοι  τό 
σώμα,  παραμελώμεν  τήν  ψυχήν,  πολλά  κακά  θά  πάθω* 
μεν  έκεΐ,  καί  πολύν  γέλωτα  θά  έπισύρωμεν  διότι  ούτε 
ή  τυχαία  Ασχήμια  κάμνει  τόν  άνθρωπον  νά  άπέλθη  ά- 
νευ  αρετής,  ούτε  τό  σώμα,  τό  όποιον  £χει  ριφθή  άταφον, 
καταισχύνεται  τόσον,  δπως  ή  ψυχή  τότε,  όταν  φαίνεται 
στερουμένη  Αρετής. 

Αυτήν  ας  ένδύσωμεν,  αυτήν  άς  περιδάλωμεν,  κυ* 
ρίως  μέν  καθ’  βλον  τον  χρόνον,  έάν  δέ  έδώ  έδείξαμεν 
Αμέλειαν,  τούλάχιστον  Αποθνήσκοντες  νά  σωφρονισυώ- 
μεν,  καί  νά  ψροντίσωμεν  ώστε  οϊ  οικείοι  να  βοηθήσουν 
ήμάς  Απερχομένους  διά  τής  Ελεημοσύνης, 

Τοιουτοτρόπως  βοηθουμενοι  ύπό  Αλλήλων,  θά  δυ- 
νηθώμεν  νά  Απολογηθώμεν  θαρρολέως  διά  χάριτος  καί 
φιλανθρωπίας  τού  Κυρίου  ήμων  Ιησού  Χριστού,  μετά 
τού  Όποιου  εις  τόν  Πατέρα  Ανήκει  ή  δόξα,  τό  κράτος, 
ό  τιμή  συγχρόνως  μετά  τού  Άγιου  Πνεύματος,  νυν  καί 
αεί,  καί  είς  τούς  οίίώνας  των  αιώνων.  ’Αμήν. 


57.  -Όσα  έπαίει  μετ'  αύτών  οίσσ  ή  Δορκάο.»  ΈντοΟθα  6  θβίος 
Ιεράρχης  ώναιρΐρει  έπΐ  λέ£ει  ιήν  ψρώσιν  τοϋ  χωρίου  τών  Πράξ. 
(Πράξ.  9,  30  -  39). 


ΟΜΙΛΙΑ  ΠΤ'  {86). 
(Ίωάν.  χ',  10-23). 


«Άπήλ&ωΐ  οδν  πάλι/  πρδς  βαυπούς  οί  μχθηταί.  Μ χρί* 
^1<3τήχίΐ  πρός  τό  •^νη',λΒΐ&ν  χλχίϊυσα  Εξω»1. 


α'.  Είναι  κάπως  εύαίσθητον  τό  γυναικεΐον  φύλον 
καί  έχει  περισσοτέραν  τάσιν  πρός  τόν  οίκτον,  Τούτο  δέ 
τό  είπα,  δια  νά  μή  Απορήσης  διατί  5ρά  γε  ή  μέν  Μα- 
ρία  έθρήνει  πικρως  είς  τόν  τάφον,  6  δέ  Πέτρος  Βέν  έ¬ 
καμε  τούτο-  διότι  λέγει:  «οί  μέν  μαθηταί  Απηλθον 
πρός  έ αυτούς,  ή  δέ  είστήκει  δακρύουσα»*  διότι  ή  φό- 
σις  ήτο  Ασθενής,  καί  δεν  έγνώριζεν  Ακόμη  σαφώς  τόν 
λόγον  περί  τής  Άναστάσεως*  όπως  οΐ  Μαθηταί,  Αφού 
εϊδον  τά  όθόνια  καί  έπίστευσαν,  Απηλθον  Εκπληττό¬ 
μενοι. 

Καί  δια  ποιον  λόγον  δέν  ήλθον  Αμέσως  είς  τήν  Γα- 
λλαίαν2,  δπως  είχε  συστηθή  είς  αΟτούς  πρό  τού  πά- 
θους;  "Ισως  άνέμενον  τούς  λοιπούς-  καί  άλλως  τε  εύ- 
ρίσκοντο  Ακόμη  είς  έντονον  έκπληξιν. 

Οΐ  μέν  Μαθηταί  λοιπόν-  άπηλθον,  ή  δέ  Μαρία  ΐ· 
στατο  πλησίον  του  τάψου-  διότι,  πράγμα  τό  όποιον  εΐ- 
πον,  διότι  ήτο  σπουδαίο ν  πράγμα  διά  παρηγοριάν  καί 
τό  μνήμα  νά  φαίνεται.  Βλέπεις  λοιπόν  αύτήν,  δτι,  διά 
να  άνακουφισθη  περισσότερον,  κύπτει  καί  θέλει  νά 
Ιδη  τόν  τόπον,  Οπου  έ'κειτο  τό  σώμα3; 

Διά  τούτο  Ακριβώς  καί  έναντι  αυτής  τής  Εντατικής 


1.  Ιωάν.  20.  10-11. 

2.  Ματ9.  28,  32  -  Μάρκ.  14.  26. 

3.  Ιωάν.  20,  12. 
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φροντίδος  έλαβε  μεγάλη ν  Αμοιβήν  διότι  έκεΐνο,  τό  όποΐ- 
,ον  δέν  εΐδον  οί  μοφηταί,  τούτο  είδε  πρώτη  ή  γυνή,  δτ|λ. 
άγγ έλους4  καθημένους,  τον  μέν  ένα  πλησίον  των  ποδων, 
τόν  δέ  άλλον  πλησίον  τής  κοφαλής  μέ  λευκήν  ■περίβο¬ 
λον»  καεί  τήν  μορφήν  των  νά  εΐναι  πλήρης  χαρας  καί  φαι- 
δράτητος. 

Διότι,  έπειδή  ή  σκέψις  της  γϋναικός  δέν  ήτο  ύψηλή, 
ώστε  νά  σομπεράνη  τήν  άνάστοοσιν  έκ  τών  σουδαρίων, 
συμβαίνει  κάτι  έπί  πλέον,  καί  βλέπει  τούς  άγγ έλους  νά 
κάιθηνται  με  φαιδράν  μορφήν,  ώστε  έκ  τούτου  νά  συνέλ- 
θη  αΰτη  κατ’  άρχήν  έκ  τής  θλίψεως  καί  νά  παρηγορη- 
9η.  Αλλά  τίποτε  δέν  λέγουν  εις  αύτήν  περί  της  Άνα- 
στάσεως*  άλλ’  όλίγον  κατ’  όλίγον  όδηγεΐται  εις  αύτήν 
τήν  Ιδέαν. 

Εΐδε  δφεις  φαιδράς  περισσότερον  τού  συνήθους· 
είδε  μορφήν  λαμπρόν  ήκουσε  συμπαθή  φωνήν.  Δηλαδή 
τί  λέγει;  «Γόνας  τί  κλαίεις;»5, 

Δι’  δλων  δέ  αύτών,  ώς  διά  μιας  θόρας  άνοιγομέ- 
νης,  ώδηγεϊτο  εις  τήν  εΐβησιν  περί  Άναστάσεως, 

Καί  δ  τρόπος  δέ,  καθ’  δν  έκάθηντο,  ώδήγει  αύτήν 
£·1ς  τό  νά  έρωτήση  αύτούς'  διότι  καί  έφαίνοντο,  άτι  έ- 
γνώριζον  το  γεγονός.  Διά  τούτο  δέν  κάθηνται  πλησί¬ 
ον,  άλλ'  εΙς  άπόστασιν  άπ’  άλλήλων,  Διότι  έπειδή  ήτο 
έπόμενον  νά  μή  τολμήση  άπλώς  νά  ζητήση  πληροφορί¬ 
ας,  και  διά  της  έρωτήσεως  αύτών  καί  δια  του  τρόπου, 
κα&’  ΰν  έκάθηντο,  όδηγοΟν  αύτήν  είς  διαλόγους. 

Τί  λέγει  λοιπόν  η  Μαρία;  Μέ  θέρμην  συγχρόνως 
καί  φιλοστοργίαν  λέγει :  «*Ηραν  τόν  Κύριόν  μου  καί  ούκ 
οίδα  πού  τεθείκασιν  Αύτόν»6.  Τί  λέγεις*  τίποτε  άκόμη 
δέν  γνωρίζεις  περί  τής  Άναστάσεως,  άλλά  άκόμη  σκέ¬ 
πτεσαι  την  τοποθέτησιν  τού  Σώματος  τού  Κυρίου;  Βλέ¬ 
πεις  πώς  άκόμη  δέν  έδέχθη  τήν  ύψηλήν  Αναγγελίαν; 

«Καί  ταύτσ  είπούσα  έατράφη  πρός  τά  όπίσω»7,  Καί 
πώς  έπηκολοόθησε  τούτο,  δηλαδή  ένφ  συνοζήτει  μέ 


4.  Ίωάν.  20,  12. 

5.  ΊΜ6ν.  20,  13. 

6.  Ίωάν.  20,  13. 

7.  Ίωάν,  20,  14, 


τούς  Αγγέλους,  καί  δέν  είχε  λάβει  άκόμη  οόδεμίαν  ά- 
πάντησιν  έκ  μέρους  αύτών,  νά  στραφή  είς  τά  όπίσω; 
Είς  έμέ  φαίνεται  δτι,  ένφ  έλεγεν  ή  Μαρία  αύτά,  αίφνης 
παρουσιοοσθείς  ό  Χριστός  όπισθεν  αύτής,  έξέπληξε  τούς 
άγγέλους,  καί  έ  κείνοι,  δταν  εΐδον  τόν  Δεσπότην,  καί 
μέ  τήν  μορφήν,  καί  μέ  τό  βλέμμα,  καί  μέ  τάς  χινήσεις 
άμέσως  έδειξαν  δτι  εΐδον  τόν  Κύριον  καί  τούτο  προσ- 
είλκυσε  τήν  προσοχήν  τής  γυναικός,  καί  τήν  £καμε  νά 
στραφή  έΐς  τά  όπίάω. 

Είς  έκείνους  μέν  οϋτω  παρουσιάσθη,  άλλ’  εις  τήν 
γυναίκα  6χι  κατά  τοιοΟτον  τρόπον,  διά  νά  μή  αίψνι- 
διάση  αύτήν  έκ  της  πρώτης  έμφοενίοεως,  άλλά  μέ  πε- 
ριβαλήν  ταπεινοτέραν  καί  κοινήν  καί  τούτο  άποδεικνύ- 
επαι  έκ  τοΟ  δτι  καί  κηπουρόν  Αύτόν  ένόμιζεν  δτι  είναι. 
Διά  τήν  τόσον  ταπεινήν  γυναίκα  δέν  έπρεπε  ν  εύθύς  έζ 
άρχής  άλλ'  όλίγον  κατ'  όλίγον  νά  τήν  άοηγήση  είς  τάς 
ύψηλάς.  ιδέας. 

Πάλιν  λοιπόν  έρωτα  αύτήν:  «Γύναι,  τί  κλαίεις;  τί- 
να  ζητείς»8.  Τούτο  έδείκνυεν  δτι  έγνώριζεν  Εκείνος, 
έκεΐνο,  τό  όποιον  θέλει  νά  έρωτήση,  καί  τήν  ώδήγησεν 
%είς  άπάντησιν.  Αϋτό  λοιπόν  καί  η  γυνή  καχοενοουσα, 
δέν  αναφέρει  πλέον  τό  δνομα  τού  Ιησού,  άλλά,  μέ  τήν 
ιδέαν  δτι  ό  έρωτών  γνωρίζει  περί  τίνος  έρωτφ,  λέγει; 
«Εΐ  σύ  έβάστασας  αύτόν,  είπέ  μοι,  ποΰ  Κ&ηκας,  κάγώ 
αύτόν  άοώ»9.  Πάλιν  όμιλε!  περί  τοποθετήσεως,  περί  έ- 
ξαγωγής  έκ  του  τάφου,  περί  κρατήσεως  διά  των  χει- 
,ρών,  ώς  νά  συζητή  περί  νεκρού.  Έκεΐνο  δέ,  τά  όποιον 
έννοει,  είναι  τούτο;  «Έάν  δια  τόν  φόβον  τών  Ιουδαίων 
έση'κώαατε  Αύτόν  άπό  έδώ,  νά  μου  τό  εΐπητε,  καί  έγώ 
,$ά  λάβω  Αύτόν». 

Πολλή  είναι  ή  εύνοια  καί  ή  φιλοστοργία  τής  γυναι- 
κός*  δέν  έσκέπτετο  έ  κείνη  τίποτε  ύψΥΐλόν  άκόμη. 

Διά  τούτο  έν  συνεχεία  παρουσιάζει  είς  αύτήν  τό 
συμβάν  ό  Χριστός,  δχι  διά  τής  δψεως,  άλλά  διά  τής 
ωνής·  διότι  δπως  εις  τούς  Ιουδαίους  άλλοτε  μέν  κά- 
ίστατο  γνωστός,  άλλοτε  δέ  δέν  έφθινε ρώ νέτο  άν  κάί 


6.  Ίωάν.  20,  15- 
9.  Ίωάν,  20,  15. 
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παρών,  οΰτω  και  δταν  ώμίλει,  όσάκις  ήθελε,  τότε  κα- 
θΐστα  γνωστόν  τόν  Εαυτόν  Του1  διότι  καα  τότε,  δταν  Ε¬ 
λεγαν  είς  τούς  Ιουδαίους:  «Τίνα  ζητείτε ;»,5ζ  ούτε  τήν 
6ψιν,  ούτε  τήν  φωνήν  Του  δέν  άνεγνώρισαν,  μέχρις  δτου 
ήθέλησεν  “Εκείνος-  πράγμα,  τό  όποιον  Ακριβώς  καί  έ- 
δώ  συνέβη. 

Καί  τό  όνομα  αΰτής  μόνον  είπεν11,  ψέγων  καί  μεμ- 
φόμενος  τό  δτι  τοιαύτας  σκέψεις  Εκαμεν  ή  Μαρία  περί  - 
ΑύτοΟ,  ό  Όποιος  ζή. 

Πώς  δέ  «στραφεΐσα  λέγει»1*,  έάν  βεβαίως  πρός 
αύτήν  ώμίλει  ό  Ιησούς;  Νομίζω  δτι  όταν  είτνεν  ή  Μα¬ 
ρία  τό  «πού  χΕθείκατε  αύτόν»,  έστράφη  πρός  τούς  Αγ¬ 
γέλους,  διά  νά  έρωτήση,  διατί  έξεπλάγησαν  Επειτα, 
όταν  έκάλεσεν  αυτήν  ό  Χριστός,  τήν  έκαμε  νά  στραφή 
Από  Εκείνους  πρός  Αύτόν,  καί  διά  της  φωνής  νά  φανε- 
ρώση  τόν  Εαυτόν  Του-  διότι  δταν  εϊπεν  είς  αύτήν:  «Μα¬ 
ρία»,  τότε  Ανεγνώριαεν  Αύτόν.  Τοιουτοτρόπως  ή  Ανα- 
γνώρισις  δέν  έγένετο  έκ  της  μορφής,  Αλλ’  έκ  τής  φωνής. 

Έάν  δέ  λέγουν:  «Άπά  πού  φαίνεται  ότι  οί  Αγγε¬ 
λοι  έξεπλάγησαν,  καί  διά  τούτο  έστράφη  ή  γυνή;», 
καί  έδώ  έπίσης  Θά  εΐπουν:  «Άπό  πού  είναι  φανερόν  0- 
τΐ  ήγγισεν  Αύτόν,  καί  Επεσε  πρό  Αυτού»;  'Αλλ’  δπως 
τούτο  φαίνεται  Ικ  τού  δτι  είπεν  ό  Κύριος:  «Μή  μου  Α¬ 
πτού»10,  οΰτω  καί  έκείνο  φαίνεται  έκ  τού  δτι  λέγει  6 
Εύαγγελιστής  ότι  «έστράφη», 

Διά  ποιον  λόγον  δέ  είπε:  «Μή  μου  Απτού»;  Μερι¬ 
κοί  λέγουν  δτι  ζητεί  πνευματικήν  χάριν  ή  Μαρία,  Επει¬ 
δή  ήκουσε  μετά  των  μαθητών,  νά  λέγη :  «Έαν  πορευ- 
θω  πρός  τόν  Πατέρα,  έρωτήοω  αυτόν,  καί  δώσει  ύμΐν 
Αλλον  Παράκλητον»14. 

δ'.  Καί  πώς  Εκείνη,  ή  όποία  δέν  παρευρίσκετο  με¬ 
τά  των  μαθητών  ήκουσεν  αυτά;  "Αλλως  τε,  Από  αύ- 


10.  Ίωάν.  1 9,  4, 

11.  Ίωάν.  20,  16 

12.  Ιωάν.  20,  19. 

13.  Ίωάν.  20,  17. 

14.  Ίωάν.  14,  3  ■  16. 


τήν  τήν  σκέψη»1*  Απέχει  ή  γνώμη  αύτοΟ  τού  είδους14, 
Πώς  δέ  ζητεί  χάριν,  ένφ  ό  Κύριος  Ακόμη  δέν  είχεν  ά- 
ΐπέλθει  προς  τόν  Πατέρα;  Τί  συμβαίνει  λοιπόν;  Είς  έ- 
μέ  φαίνεται  δτι  αύτη  ήθελεν  Ακόμη  νά  συναναστρέφε¬ 
ται  μέ  Εκείνον,  όπως  τότε  πρό  τού  Πάθους,  καί  έκ 
τής  χαράς  δέν  εΐχε  σκεφθη  τίποτε  σπουδαίον,  Αν  καί 
ό  “Ιησούς  είχε  κατακπή  πολύ  άνώτερος  ώς  πρός  τήν 
σάρκα 

Θέλων  λοιπόν  νά  Απομακρύνη  αυτήν  Από  τήν  σκέ- 
ψιν  Εκείνην,  καί  Από  τού  νά  συνομιλή  λίαν  έλευθέρως 
μετ’  ΑύτοΟ  (διότι  ούτε  μέ  τούς  Μαθητάς,  φαίνεται  δτι 
δέν  συνανεστρέφετο  καθ’  δμοιον  τρόπον)  Αφυπνίζει  τήν 
Οκέψιν  αότής,  ωατε  νά  προσέχη  εις  Αύτόν  μέ  περια- 
σοτέραν  εύλάβειαν. 

Τό  μέν  νά  είπη :  «Μή  μέ  πλησιάζης,  όπως  καί  προ¬ 
ηγουμένως-  διότι  αί  ύποθέσεις  δέν  εύρίσκονται  είς  τήν 
αύτήν  κατάστασιν,  ούτε  πρόκειται  τού  λοιπού  καθ’  δ- 
μοιον  τρόπον  νά  συναναστρέφομαι  μέ  σάς»  θά  Απε- 
χέλει  επαρσιν  καί  κομπορρη.μσσύνην,  τό  νά  εΐπη  δέ; 
«Ούπω  Αναβέβηκα  πρός  τόν  Πατέρα»17,  Αν  καί  δέν  ή- 
το  βαρύ,  έσήμαινε  τό  αύτό’  διότι  δταν  εϊπεν:  «οΰπω 
Αναβέβηκα»,  δεικνύει  δτι  προς  τά  Εκεί  σπεύδει  καί  Ε¬ 
πειγόντως  υεταβαίνει-  Εκείνον  δέ,  δ  "Οποίος  Επρεπε 
νά  Απέλθη  εκεί,  καί  νά  .μή  συναναστρέφεται  πλέον  με¬ 
τά  των  Ανθρώπων,  δέν  Επρεπε  νά  τόν  βλέπουν  μέ  τήν 
αύτήν  νοοτροπίαν,  μέ  τήν  οποίαν  Τόν  Εδλεπον  καί  προ¬ 
ηγουμένως. 

Καί  ότι  αύτήν  τήν  σημασίαν  Εχουν  οί  Ανωτέρω  λό¬ 
γοι,  τό  δεικνύουν  έκεΐνοι,  οί  "όποιοι  Ακολουθούν:  *Πο- 
ρευου,  είπέ  τοίς  Αδελφοϊς  δτι  πορεύομαι  πρός  τόν  Πα¬ 
τέρα  ιιου  καί  Πατέρα  Ομών,  καί  θεόν  μου  καί  θεόν 
ώμων»10.  Καί  δμως  δέν  έιτρόκειτο  Αιιέσως  νά  πράξη 
τούτο, ,  Αλλά  μετά  τεσσαράκοντα  ήμέρας'  πώς  λοιπόν 


15-  'Οτι  δάν  ητο  ΓΚφοΟσα. 

16.  Ότι  ήκουσεν  σΰτά.  Δγ>Λ  δέν  ουμ3ι0ύ&>νται  αυτά  τά  δύο; 
νά  μι*|  είναι  παρούσα  καί  νά  δχπ  άκούσει: 

17.  Ίωάν  20,  17. 

16.  Ίωάν.  20,  17. 
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λέγει  τούτο;  Επειδή  ήθελε  νά  όδηγήση  είς  τά  ύψηλό- 
τέρα  τήν  σκέψιν  αύτης,  καί  νά  τήν  πείση  8τι  Απέρχεται 
είς  τούς  ούρανούς. 

Τό  δέ  «Πατέρα  μου  καί  Ποετέρα  υμών,  καί  θεόν 
και  θεόν  ύμών*  είναι  χοτρακτηρι-στικόν  της  θείας  Οίκο¬ 
νομ  ίσος,  Αφοΰ  καί  τό  Λ  άναβή  είναι  ίδιον  τής  σοερκός' 
διότι  λέγει  αύτούς  τούς  λόγους  πρός  έκείνην,  ή  όποια 
δέν  κάμνει  ούδεμίαν  σπουδαΐαν  σκέψιν1  β. 

Ύπό  άλλην  ίννοιαν  λοιπόν  είναι  Πατήρ  Αώτου,  καί 
ύπό  άλλην  έννοιαν  Πατήρ  ήμων;  Βεβαιότατα"  διότι  έάν 
είναι  ύπό  άλλήν  έννοιαν  θεός  τών  δικαίων  καί  ύπό  άλ¬ 
λην  έννοιαν  των  άλλων  Ανθρώπων,  πολλφ  μάλλον  ή 
διαφορά  αδτη  ύφίσταται  μεταξύ  του  Υιού  καί  ήμών, 
Διότι,  έπειδή  εΐπεν:  «Είπέ  τοίς  άδελφοίς*,  διά  να  μή 
φαντασθούν  οΐ  ΜαθηταΙ  έκ  τούτου  του  λόγου  κάποιαν 
Ισότητα,  δεικνύει  τήν  διαφοράν·  δηλαδή  Εκείνος  μέν 
έπρόκειτο  νά  καθίση  έπί  του  Πατρικού  θρόνου,  αύτοί 
δέ  νά  ΐστανται  παρ’  Αυτόν, 

"Ώστε,  Αν  κσ|  κοιτά  τήν  σαρκικήν  ύπόστασιν  κατέ¬ 
στη  Αδελφός  ήμων,  κατά  τήν  τιμήν  όμως  πολύ  διέφε¬ 
ρε,  καί  δέν  είναι  δυνατόν  νά  εΐπωμεν  πόσον. 

Ή  μέν  λοιπόν  Μαρία  Απέρχεται  διά  νά  άναγγεί- 
λη  αύτά  είς  τούς  μσθητάς2“  (τόσον  ώραΐσν  πρδγμα  εί¬ 
ναι  ή  Αδιάλειπτος  φροντίς  καί  ή  καρτερία),  6 κείνοι  δέ 
πώς  έν  συνεχεία  δέν  έθλίβησοίν,  έφ’  όσον  έπρόκειτο  νά 
Απέλθη,  οϋτε  ειπον  έκλινα,  τά  όποΐα  είπον  καί  προη¬ 
γουμένως;  Τότε  μέν  έπασχον  τούτο,  μέ  τήν  σκέψιν  δτι 
0ά  άποθάνή,  τώρα  δέ,  έφ'  ίσον  άνέστη,  διά  ποιον  λό¬ 
γον  θά  έθλίβοντο ; 

Ανήγγειλε  δέ  ή  Μαρία  καί  τήν  έμφάνισιν  καί  τούς 
λόγους,  πράγματος  τά  όποΐα  ήσαν  άρκετά  νά  παρη¬ 
γορήσουν  αύτούς. 

Επειδή  λοιπόν  ήτο  εύλογον  οί  Μαθηταί,  Ακούον- 
τες  αύτά,  νά  μή  πιστεόοουν  είς  τήν  γυναίκας  ή,  καί  Αν 


19.  ΕΙνοι  τοϋτο,  τό  ύηοΐαν  ονχνό  6  6εϊος  Ιβράρχηί  καλεΤ  ονν· 
κατάβοσιν,  ^ΚΑ 

29.  Ιωάν.  29,  1θ. 


πιστεύσουν  νά  θλίδωνται,  διότι  δέν  Αξίωσε ν  αύτούς  τής 
έμφανίσεώς  Του,  άν  καί  δεδαίως  είχεν  ύποσχεθη  8τι 
είς  τήν  Γαλιλαίον  θά  παρουσιαε^ή  είς  αύτούς,  διά  νά 
μή  θλίβωνται  λοιπόν  σκεπτόμενοι  αύτά,  δέν  άφήκεν 
ούτε  μίαν  ήμέροτν  νά  παρέλιθη,  Αλλά  Αφού  πραεκάλε- 
σεν  εις  αύτούς  τήν  σχετικήν  επιθυμίαν  καί  μέ  τό  8τι 
πλέον  έγνώριζον  τήν  εγερσίν  Του,  καί  μέ  τό  δη  τό  εΐ- 
χον  Ακούσει  έκ  μέρος  τής  γοναικός,  είς  αύτούς,  ένω  έ* 
πεθύμουν  νά  Τόν  ίδουν  καί  'κατείχοντο  ύπό  φόδου 
(πραγμα  τό  όποιον  καί  αύτό  κατά  τό  πλεΐστον  έπηύ- 
ξανε  τήν  έπιβαμίαν  των"),  τότε,  όταν  ήτο  έσπέρα21,  πα- 
ρουσιάαθη  καί  κατά  λίαν  θαυμαστόν  τρόπον. 

Καί  διατί  άρά  γε  παρουσιάσθη  είς  αύτούς  κατά  τήν 
έσπέροτν;  Διότι  τότε  κυρίως  ήτο  φυσικόν  νά  κατέχωντοα 
ύπό  φόβου.  Αλλά  τό  Απορίας  άξιον  είναι ;  πώς  δέν  έξέ- 
λαδον  Αύτόν  ώς  φάντασμα;  διότι  είσήλθε  μέ  κλειστάς 
τάς  θύρας,  καί  Αμέσως.  Κυρίως  δέ  καί  ή  γυνή  6κ  τών 
προτέρων  κατέστησε  μεγάλην  τήν  πίστιν  των,  έπειτα  δέ 
έδειξεν  είς  τούς  Μαθητάς  ό  Κύριος  τήν  έμψάνισίν  Του 
μεγαλοπρεπή  καί  ήμερον. 

Δέν  παρουσιάσθη  μέν  τήν  ή  μέραν,  διά  νά  έχουν  δλοι 
συγκεντρωθη*  διότι  ήτο  μεγάλη  η  έκπληξις'  διότι  ούτε 
τήν  θύραν  έκρουσεν,  Αλλά  παρευθύς  έστάθη  είς  τό  μέ¬ 
σον,  καί  έδειξε  τήν  πλευράν  καί  τάς  χείρας22,  Συγχρό¬ 
νως  δέ  μέ  τήν  φωνήν  Του  καθησύχαζε  την  άμφιταλαν- 
τευομένην  σκέψιν  των,  Αφού  εΐπεν:  «Ειρήνη  όμΐν»43-  δη¬ 
λαδή  «μή  θορυ6εΐσ&ε&·  καί  ένεθύμισεν  έ  κείνο,  τό  όποιον 
πρό  της  Στσυρώσεως  εΐπεν  είς  αύτούς:  «Ειρήνην  τήν 
έμήν  Αφίημι  ύμΐν»24,  καί  πάλιν:  «Έν  έμοί  ειρήνην  έχε¬ 
ι^,  έν  τώ  κόσιμω  θλΐψιν  έξετε^25. 

«Έχάρησαν  δέ  οί  μοίθηταί  ϊδόντες  τόν  Κύριον»26, 
Βλέπεις  οτι  οί  λόγοι  καταλήγουν  είς  έργα;  Διότι  έ- 


21.  ' I ωάν.  20,  18. 

22.  Ίωάν.  20,  20. 

23.  Ιωάν.  23,  16. 

24.  "Ιωάν.  14,  27. 

25.  Ιωάν.  1  θ.  35. 

26.  Ίωάν.  20,  20. 
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κεΐνο,  τό  όποιον  ελεγε  πρό  του  σταυρού,  δηλαδή  8τι 
«δψομαι  ύμάς  καί  χαρήσεται  όμών  ή  καρδία,  καί  τήν 
χαράν  ώμων  ούδεϊς  αίρει  Αφ'  ΰμών»2',  τούτο  τώρα  κα¬ 
τέστησαν  έργον,  "Ολα  δέ  αύτά  ώδήγησαν  τούς  Μαθη- 
τάς  είς  στάθερωτάτην  πίστιν.  Διότι,  έπειβή  δι&ξήγαγΟν 
άσπονδον  πόλεμον  προς  τούς  *  Ιουδαίους,  συνεχώς  Ε¬ 
παναλαμβάνει  τό  «εΙρήνη  ύμΐν»,  παρέχων  εις  Αντιστάθ¬ 
μισμα  τού  πολέμου  τήν  παρηγοριάν  αύτήν. 

γ'.  Αύτόν  τόν  λόγον  λοιπόν  είπε  πρώτον  μετά  τήν 
Άνάστασιν  (διά  τοΟτο  καί  ό  Παύλος  ποτντοΟ  λέγει: 
«Χάρις  ύμΐν  καί  εΙρήνη»)2®*  εΧς  δέ  τάς  γυναίκας  Αναγ¬ 
γέλλει  χαράν2*,  διότι  τό  γένος  έ κείνο  εύρίσκεται  έν 
λύπη,  καί  αύτη  είναι  ή  πρώτη  χαρά,  τήν  όποιαν  έδέ- 
χθησαν.  Κοττά  τήν  άνδλοχον  περίπτωσιν  λοιπόν  είς  μέν 
τούς  άνδρας  λόγω  τού  πολέμου  αύτών  πρός  τούς  Ιου¬ 
δαίους  Αναγγέλλει  ειρήνην,  είς  δέ  τάς  γυναίκας  χα¬ 
ράν, 

ΆφοΟ  δέ  κατήργηρε  δλα  τά  λυπηρά,  διακηρύσσει 
τά  κατορθώματα  του  Σταυρού·  αύτά  δέ  συνίοτανται  είς 
τήν  είρήνην. 

Άφου  λοιπόν  κοαερρίφθησαν  δλα  τά  Εμπόδια,  κα- 
τέστηαε  τήν  νίκην  λαμπρών,  καί  Εχουν  δλα  έπιτευχθη, 
κατόπιν  έν  συνεχεία  λέγει :  «-Καθώς  Απέστειλέ  με  ό  Πα¬ 
τήρ,  κάγώ  πέμπω  ύμας»3®.^Ούδεμίαν  Εχετε  δυσκολίαν 
καί  Ενεκα  Εκείνων,  τά  όποια  έχουν  συάβή,  καί  ένεκα 
της  Αξίας  Εμού,  ό  Όποιος  σάς  Αποστέλλει.  Έδώ  Ανορ¬ 
θώνει  τό  φρόνημα  αύτών,  καί  δεικνύει  μεγάλην  Αξιο¬ 
πιστίαν  είς  τούς  λόγους  Του,  έάν  βεβαίως  έπρόκειτο  νά 
άναλάδουν  τό  Εργον  Αυτού. 

Καί  δέν  Απευθύνεται  πλέον  παράκλησις  πρός  τόν 
Ποπτέ ρα,  Αλλά  μέ  κύρος  δίδει  είς  τούς  Μοβθητάς  τήν  δύ- 
ναμιν  διότι  «ένεφύσησε  καί  είπε·  Λάβετε  Πνεύμα  “Ά¬ 
γιον1  *Ών  άφήτε  τάς  Αμαρτίας  Αψέωνιαι,  καί  ών  κρα- 


27.  Ίωάν.  20,  22. 

2Θ-  Ή  ψράσις  αΟτη  αυχνάτ£π·α  άποντά  5ΐβ  τάο  ’Εηιστολόξ  τοθ 
'ΑπΟστάλου  ιών  Εθνών. 

29.  Μοτβ.  28,  9. 

30.  Ιωάν.  19.  21. 


τητε,  κεκράτηνται»31.  Δηλαδή  δπως  είς  βασιλεύς,  όταν 
Αποστέλλη,  δίδει  είς  αύτούς  τήν  έξουσίαν  καί  νά  φυλα¬ 
κίζουν  καί  νά  Απολύουν,  ούτω  καί  ό  Κύριος,  Αποστέλ- 
λων  τούς  Μαθητάς,  περιβάλλει  αύτσύς  μέ  αύτήν  τήν 
δύναμιν.  _ 

Πώς  λοιπόν  λέγει:  «Έάν  μή  Απέλθω,  έκεϊνσς  ού 
μή  Ιλθη*32,  καί  τώρα  δίδει  τό  Πνεύμα;  Μερικοί  μέν 
λέγουν  δτι  δέν  Εδωκε  τό  Πνεύμα,  Αλλά  &Γ  έμφυσήμα- 
τος  κατέστη  σε  ν  αύτοώς  καταλλήλους  διά  τήν  όποοο- 
χήν  ΑύτοΟ.  Διότι  έάν  ό  Δανιήλ,  όταν  είδεν  άγγελον, 
κατεπλάγη33,  τί  δέν  θά  Ιπασχον  οί  Μαθηταί,  δταν  έ- 
δέχοντο  τήν  Απόρρητον  Εκείνην  ΧΑριν,  έάν  προηγου¬ 
μένως  ό  Κύριος  δέν  καθίστα  αύτους  Μαθητάς;  Διά 
τούτο  δέν  βϊπεν:  «Έλάβετε  Πνεύιμα  “Άγιον»,  Αλλά: 
«Λάβετε  Πνεύμα  “Άγιον». 

Δέν  θά  διέπραττε  δέ  κανείς  σφάλμα,  έάν  Ελεγε V 
δτι  καί  τότε  είχον  λάβει  μίαν-  πνευματικήν  έξουσίαν 
καί  χάριν,  Αλλά  δχι  διά  νά  έγείρουν  νεκρούς  καί  νά  έ- 
πιτελοΰν  θαύματα.  Αλλά  νά  συγχωρούν  Αμαρτήματα* 
διότι  είναι  διάφορα  τά  χαρίσματα  τοΰ  Πνεύματος.  Διά 
τούτο  προσέθεσεν:  «^Λν  Αν  άφήτε,  Αφέωνται»  δείκνύ- 
ων  ποιον  είδος  ένεργείας  παρέχει. 

Έκεΐ  6έ  μετά  τεσσαράκοντα  ήμέρας  Ελαβον  τήν 
χάριν  της  έπιτελέσεως  θαυμάτων  διά  τούτο  λέγει: 
«Λήψεσθε  δύναμιν,  έπελθόντος  τού  Αγίου  Πνεύματος 
έφ’  ύμάς,  καί  εσεσθέ  μοι  μάρτυρες  Εν  τε  Ιερουσαλήμ 
καί  έν  πάση  τη  Μουδαία»3ν  καθίσταντο  δέ  μάρτυρες 
διά  τών  θαυμάτων*  διότι"  καί  άνέκφραστος  ή  χάρις  τοϋ 
Πνεύματος  καί  πολύμορφος  ή  δωρεά. 

Τούτο  δέ  γίνεται,  διά  νά  μάθης  δτι  τού  Πατρός 
καί  τού  Υιού  καί  τού  “Αγίου  Πνεύματος  μία  είναι  ή  δω¬ 
ρεά  καί  ή  έξουσία-  έ κείνα  τά  όποΐα  θεωρούνται  δχι  εί¬ 
ναι  Ιδιαίτεραι  Ιδιότητες  του  Πατρός,  αύτά  είναι  Ιδιό¬ 
τητες  καί  τού  Υίοΰ  καί  τού  Αγίου  Πνεύματος. 


31.  Ιωάν.  16,  22  -  23. 

32.  Ίωόν.  1β,  7. 

33.  Δον.  8,  17. 

34.  Πράξ.  1.  6. 
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Πως  λοιπόν  ού&εΐς  έρχ&ται  πρός  τόν  ΥΙόν,  δύνα- 
ται  να  εϊτττ]  τις,  «έάν  μή  ό  Πατήρ  έλκύση  αύτόν»;36. 
Αλλά  τοοτο  δεικνύεται  ΰτι  είναι  ίδιαν  τού  ΥΙου*  διό¬ 
τι  λέγει;  «Έχω  είμι  ή  όδός’  ούδεΐς  έρχεται  πρός  τόν 
Πατέρα,  εί  μή  &Γ  θμου»3*.  Παρατήρει  δέ  καί  αύτό,  τό 
όποιον  είναι  καί  του  Πνεύματος:  «ΟύδεΙς  γάρ  δύναται 
Εΐιτειν  Κύριον  ΊησοΟν  Χριστόν,  ε(  μή  Ιν  Πνεύμοτι  Ά- 
γί<ρ*87. 

Καί  -πάλιν,  τούς  1  Αποστόλους  άλλοτε  μέν  υπό  τοΟ 
Πατρός,  άλλοτε  δέ  ύπό  τοΟ  ΥίοΟ,  άλλοτε  δέ  Οπό  τού  Ά¬ 
γιου  Πνεύματος  βλέπομεν  «τι  έχουν  δοθη  εις  τήν  Εκ¬ 
κλησίαν,  ιιαί  τάς  διαιρέσεις  τον  χαρισμάτων  βλέπσμεν 
νά  είναι  του  Πατρός  καί  τού  Υίου  κάΐ  τού  Άγιου  Πνεύ¬ 
ματος. 


"Ολα  λοιπόν  άς  τά  πράττωμεν,  ώστε  νά  δυνά- 
μεθα  νά  έχωμεν  πλησίον  μας  τό  Πνεύμα  τό  νΑγισν,  καί 
έκεινους,  οϊ  όποιοι  έχουν  άναλάβει  τήν  ένέργειοτν  Λύ¬ 
του,  νά  τούς  τι^ώμεν  είς  μέγαν  βαθμόν  διότι  είναι  με- 
γοΛη  ή  άξια  των  Ιερέων,  «ΤΩν  άν  άψητε»,  λέγει,  «Ά- 
<Κωνται  αί  άμαρτίαι».  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  έλεγε: 
«Πείθίεσθε  τοΐς  ήγουμένοις  όμών  καί  ύπείκετε»38,  καί 
να  τιμάτε  αύτούς  είς  ϋψ  ιστόν  βαθμόν. 

,  Α1*11  σύ  ^έν  φροντίζεις  διά  τά  Ιδικά  σου.  καί  άν 
,αυτά  τα  ρυθμίσης  καλώς,  &έν  θά  έγης  ούδεμίο*  εύβι> 
νην  δια  τους  άλλους,  ό  δέ  ΐερεύς,  καί  άν  τόν  I δικόν  του 
δίον  ρυθμίστ,  καλώς,  διά  δέ  τόν  Ιδικόν  σσσ,  ή  δλων  τών 
περί  αυτόν3*,  δέν  λάβη  έπιμελή  μέριμναν,  θά  άπέλθη 
μετά  των  πονηρών  εΐς  τήν  γέενναν,  καί  πσλλάκις,  όχι 
προδοθείς  υπό  τών  ίδι·κών  του,  άλλά  ύπό  τών  ΐδικων 
σας  κοπαστρέφεται,  άν  δλα  έκεινα,  τά  όποια  άψορουν 
£ΐς  αύτόν,  δέν  τά  ρυ&μίση  καλώς. 

Βλέποντες  λοιπόν  τή'ν  έκτασίν  τού  κινδύνου,  νά  Α¬ 
ποδίδετε  είς  αύτούς  μεγάλη  ν  εύνοιαν*  τούτο  καί  ό  Παύ¬ 


λος  ύπενόει,  δταν  έλεγεν  δτι  «άγρυπνοϋσιν  ύπέρ  τών  .ψυ¬ 
χών  ύμών»40  και  δχι  άπλώς,  άλλ’  «ώς  λόγον  άποδώσον- 
τες>41-  διά  τούτο  πρέπει  αύτοί  νά  τυγχάνουν  πολλής 
τιμής, 

Έάν  δέ  μετά  τών  άλλων  στρέψεσθε  έναντίον  αυ¬ 
τών  καί  σείς,  ούτε  καί  αΐ  ίδικσΐ  σας  ύποθέσεις  δέν  θά 
έύρίακωνται  εΐς  καλήν  κατάστασιν  διότι  έφ’  όσον  μίν 
εύρίσκεται  εις  καλήν  ψυχικήν  διάθεσιν  ό  κυβερνήτης, 
καί  οι  έπιβάται  0ά  εύρίσκωνται  έν  άσψαλεία,  3ν  &έ, 
όταν  έκεΐνοι  τών  ύβρίζουν  καί  διάκεινται  έχθρικώς  πρός 
αύτόν,  ταλαιπωρήται,  ούτε  νά  άγρυπνήση  καθ’  δμοιον 
τρόπον  δύναται,  οϋτε  νά  έξοκτκήση  καΛώς  τήν  τέχνην 
του,  καί  παρά  τήν  θέλησίν  του  περιβάλλει  αύτούς  μέ 
άπειρα  κακά. 

Οϋτω  καί  ό  Ιερεός,  άν  μέν  τυγχάνη  τής  έκ  μέρους 
σας  τιμής,  θά  δυνηθη  νά  ρυθμίση  καλώς  καί  τά  Ιδικά  σας 
ζητήματα,  άν  δέ  έμβάλετε  αύτούς  εις  άθυμίαν,  άψού  έ- 
ξαοθενήσετε  τάς  χεΐρας  αύτών,  θά  καταστήσετε  αύτούς 
μαζί  μέ  σας  εύαλώτους  εΐς  τά  κύματα,  καί  3ς  είναι  πο¬ 
λύ  γενναίοι. 

Νά  σκειρθής  τί  λέγει  π&ρί  τών  Ίου&αίων  ό  Χρι¬ 
στός:  «Έπί  τής  Μωΰσέως  κσθόδρας  έκάθισαν  οί  γραμ¬ 
ματείς  καί  οί  Φαρισαίοι.  Πότπα  οδν,  δσα  λέγουσιν  6- 
μΐν  ποιεϊν,  ποιείτε»42.  Τώρα  δέν  είναι  δυνατόν  νά  είπω- 
μεν:  *Έπί  της  Μωϋσέως  καθέδρας  έκόθισαν  σΐ  Ιε¬ 
ρείς»,  άλλ'  «έπί  τής  του  Χριστού»*  διότι  Εκείνου  τήν 
διδασκαλίαν  άνελαβον  νά  συνεχίάουν. 

Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  λέγει:  «Υπέρ  Χριστού 
πρεσβεύομεν,  ώς  τού  θεού  πσρακολοΰντος  δι“  ήμών»**3. 
Δέν  βλέπετε  δτι  εΐς  τούς  κοσμικούς  άρχοντας  δλοι  όπο- 
■τάσσονται,  καί  ακόμη  καί  έκεΐνοι,  οι  οποίοι  είναι  Ανώ¬ 
τεροι  πολλάκις  καί  εις  τόν  βίον  καί  είς  τήν  σύνεσιν  ά- 
πό  έκείνους,  οί  όποιοι  δικάζουν;  Άλλ’  δμως  χάριν  σώ- 
τοδ,  ό  όποιος  ώρισεν  αύτούς,  δέν  σκέπτονται  τίποτε  έκ 


33.  Τωάν.  β,  44. 

33*  'ίωών.  Η,  9. 

37,  Α'  Κορινθ.  12,  3. 

38.  Έβρ.  13.  17. 

39  ΔηΑ.  τον  πνευμαπκοΟ  ποιμνίου  του, 


40.  Εβρ.  13.  17. 

41.  Εβρ.  13,  17. 

42.  Ματ«.  23,  2  -  3 
43  Β  ΚορινΘ.  Β,  20. 
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τούτων,  Αλλά  σέβονται  τήν  άπόφασιν  τοΟ  βοτσιλέως, 
δστις  δήποτε  καί  δν  είναι  έκεΐνος,  δ  όποιος  έλαβε  τήν 
έζουσίαν, 

"Επειτα,  άν  άνβρωπος  χειροτονήση44,  έπικρατεΐ  τό¬ 
σος  φόβος,  δταν  δέ  χειροτονη  6  θεός,  καταφρονοΰμεν 
τόν  χειροτονούμενον,  καί  ύβρίζομεν,  καί  μέ  μυρίας  ϋ- 
βρεις  περιβάλλομεν45,  καί,  έμποοισθέντες  νά  κρίνωμεν 
τούς  Αδελφούς  ημών,  όξύνομεν4*  τήν  γλώσσαν  κατά 
των  Ιερέων 

Και  πώς  αύτά  δικαιολογούνται,  δταν  τήν  μέν  δο¬ 
κόν  είς  τόν  δφθαλμόν  μας  δέν  βλέπομε  ν,  τό  δέ  κάρφος 
τοΟ  άλλου  μέ  πικρών  διάθ&σιν  περιεργαζώμεθα47 ;  δέν 
γνωρίζεις  ότι  καθιστάς  δυσμενέστερον  τό  οικαστήριον 
έναντίον  σου,  όταν  δικάζης  κατ*  αύτόν  τόν  τρόπον; 

Καί  λέγω  αύτά,  όχι  διότι  έπιδοκιμάζω  έκείνους,  οΐ 
όποιοι  άνοοξίως  Ιζασκόΰν  τήν  Ιεροσύνην,  Αλλά  σπλαγ- 
χνιζόμενος  καί  δακρύων*  δέν  ισχυρίζομαι  όμως  διά 
τοΰτο  ότι  είναι  δίκαιον  νά  χρίνωντσι  έκ  μέρους  τών  δι- 
οικουμένων,  καί  μάλιστα  των  λίαν  άφελεστέρων·  διότι 
καί  άν  ό  βίος  αυτών  εΐναι  λίαν  διαβεβλημένος,  έν  τού- 
τοις  σύ,  άν  προσέχω ς  είς  τόν  έαιπόν  σου,  ού&όλως  θά 
ζημιωθής  ώς  πρός  τά  έμπεπιστευμένα  είς  αώτους  έκ 
μέρους  τοΟ  θεοί)·  διότι,  έών  διά  του  δνου  ένήργησεν, 
ώστε  νά  έκπεμφθή  φωνή,  καί  διά  μάντεως  έχάρισε  πνευ- 
•ματικάς  εύλογίας,  καί  διά  του  άνοήτου  στόματος  καΐ 
τής  άκαθάρτου  γλώοσης  τοΰ  Βαλαάμ  ένήργησε  γάριν 
των  Ιουδαίων,  οί  όποιοι  εϊχον  έκκλίνει  της  εύθείας  ό- 
δο047ο,  πολύ  περισσότερον  διά  σας,  οΐ  όποιοι  διαβιοΟτε 
καλώς,  καί  άν  άκόμη  είναι  πολύ  φαύλοι  οί  Ιερείς,  θά 
έπιτελέση  όλα  τά  έργα  Αύτοΰ  καί  βά  στείλη  τό  Πνευ- 


44.  Ενταύθα  τό  «χειροτονώ·  Εχει  την  όρχαΐαν  οηιτασίαν'  σημαί¬ 
νει  «διορί&#,  έκλέγι·»·. 

45·  «ΜυρΙοιε  όνεΙδεΟΓ  πλύνομκν*.  Κατό  τό  κοινώς  λεγόμενον* 
«Τοϋο  περιλούομεν  5ι*  Οβρεων·,  «τοώε  λοόξαμβ  μό  βριοιέΰ». 

•46.  «Τήν  γλώοοον  όκονώμεν».  Κατά  τό  κοινώς  λεγόμενον  «Α¬ 
κονίζομε  τή  γλώσσα  μος». 

47.  Μστθ.  7.  3  κρΙ  Λουκ.  β,  41. 

47α,  Αριθ.  22,  7  κ*. 


μα  τό  “Αγιον  διότι  ούτε  δ  καθαρός  προσελκύει  Αύτό 
ένεκα  τής  Ιδίας  καθαράτητος,  άλλά  είναι  ή  χάρις  έχε  ί¬ 
λη,  ή  όποία  έπιπ-λεϊ  τό  πάν*  διότι  λέγει :  «πάντα  δι*  ύ- 
μας,  είτε  Παύλος,  εΐτε  Άπολλώς,  είτε  Κηφας»40,  διότι 
έκεΐνα  τά  όποία  έχει  άναλάβει  6  Ιερεύς,  εΐναι  μόνον 
τοΟ  θεοϋ  δωρεά*  καί,  είς  όποιονδήπστε  σημείον  καί  άν 
φθάση  ή  άνθρωπίνη  φιλοσοφία,  θά  παρουσιαοθή  κάτω- 
τέρα  της  χάριτος  έκείνης, 

Καί  αύτά  λέγω,  όχι  διά  νά  διε,ρχώμεθα  τήν  ζωήν 
μας  μέ  όκνηρίαν,  άλλα,  δταν  μερικοί  έκ  τών  προϊστα¬ 
μένων  δείξουν  άδιαφορίαν,  νά  μή  έπισω  ρεύετε  σείς  οί 
άρχόμενοι  κακά  είς  βάρος  τών  έαυτών  σας. 

Ούτε  άγγελος,  οΟτε  Αρχάγγελος  δυναται  νά  έπι* 
τελέση  κάτι  ώς  πρός  τά  έκ  μέρους  του  θεού  δεδομένα, 
άλλά  ό  Πατήρ,  καί  ό  Υίός,  καί  τό  "Αγιον  ΠνεΟμα  ρυ¬ 
θμίζουν  τά  πάντα. 

Ό  δέ  ίερεύς  δανείζει  τήν  γλώσσαν  του,  καί  παρέτ 
χει  τήν  χειρα  του"  καί  βεβαίως  δέν  θά  ήτο  δίκαιον  λό¬ 
γω  της  κακίας  τού  άλλου,  είς  τά  σύμβολα  τής  σωτηρί¬ 
ας  ήμών  νά  παραβλάπτω νται  έκεΐνοι,  οί  όποιοι  προσέρ¬ 
χονται  μέ  πίστιν49. 

Αύτά  λοιπόν  όλα  γνωρίζοντες  καί  τόν  θεόν  άς  φο- 
βώμε'θα,  καί  τούς  Ιερείς  ΑύτοΟ  άς  τιμώμεν,  Αποδίδον¬ 
τας  είς  αύτούς  πασαν  τιμήν,  ώστε,  καί  διά  τά  Ιδικά 
μας  κατορ^ώμοπα,  καί  δια  τήν  τιμήν  πρός  έκείνους, 
νά  λάβωμεν  πολλήν  Αμοιβήν  παρά  τοΰ  ΘεοΟ  διά  χάρι¬ 
τος  καί  φιλανθρωπίας  του  Κυρίου  ήμών  ΊησοΟ  Χρί¬ 
στου,  μετά  του  Όποιου  είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  με¬ 
τά  του  Άγιου  Πνεύματος,  άνήκει  ή  δόξα,  τό  κράτος, 
καί  ή  τιμή,  νΟν  καί  άεί  καί  είς  τούς  αίώνας  τών  αιώ¬ 
νων.  Αμήν. 


46.  Α'  Κορινβ.  3,  21  -  22. 

46.  Δηλ.  βέν  παρακωλύεται  ή  θεία  χόρια  κ*τ#  τόν  τέλβοτν  τφν 
Μυστηρίων  ύπ6  Ιβρέως  φούλογ. 
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ΟΜΙΛΙΑ  ΠΖ'  (87). 

{Ίιοάν.  κ',  24  —  κχ',  14) . 

δί,  (ΐς  τών  δώδεκα,  δ  λεγόμενος  Δίδυμος,  δό* 
ήν  μβτί’  αύτών,  δτ«  ήλθβν  4  ΊηοοΟς.  “Ελεγον  αύτφ  οΐ  δλλοι 
μχθηταί’  Έωράχαμεν  τδν  Κύριον,  Ό  Βέ  κΓπεν'  ’Εάν  μή  Γδω, 
&ύ.μή  κιοτεύσω»1,  κ*1  τά  ί^?]ς. 

α'.  "Οπως  τό  νά  πιατεόη  κανείς  άπλώς  καί  ώς 
Ετυχε  είναι,  να ραχτη ριστικ όν  Επιπολαιότητας,  οϋτω 
καί  τό  νά  έξεταζη  κανείς  καί  νά  έρευνα  πέραν  ταΟ  μέ¬ 
τρου  είναι  χαρακτηριστικόν  νοΰ  δυσκινήτου2.  Διά  τοϋ- 
το  και  ό  θωμάς  κατηΥορεΐται*  διότι  εις  τούς  Αποστό¬ 
λους,  δταν  είπον  «έωράκαμεν  τον  Κύριον»,  δέν  έπί- 
στευσεν,  δχι  τόσον  διότι  δέν  έπί  στευσεν  είς  τούς  Χά¬ 
νους  των,  Κσον  διότι  τό  πράγμα  τό  ένόμιζεν  Αδύνατον· 
δηλαδή  τήν  έκ  νεκρών  άνάστασιν*  διότι  δέν  είπενι 
*ού  πιστεύω  ύμΐν»,  Αλλά,  «έάν  μη  βάλω  την  χεΐρά  μου, 
οό  πίστεύσω». 

Πώς  λοιπόν,  ένω  δλοι  οί  ΜαθηταΙ  «Τχον  συγκέντρω¬ 
ση,  αύτός  μόνος  έμενε;  *Ητο  φυσικόν  έκ  της  διασπο- 
ρας  ή  όποία  ηδη  είχε  γίνει,  νά  μη  Εχη  άκόμη  έπανέλθει. 

Σύ.δέ,  όταν  ΐδης  τον  Μο^ητήν  νά  μη  πιστεύη,  νά 
σκεφθης  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Δεσπότου,  πώς  καί  διά 
μίαν  ψυχήν  δεικνύει  τόν  Εαυτόν  Του  νά  εχη  τραύματα, 
καί  Ερχεται,  διά  νά  σώση  καί  τόν  Ενα,  άν  καί  η  το  πε¬ 
ρισσότερον  βραδύνους  των  άλλων. 


1,  ■  Ιωάν. :  20,  24  -  25. 

2.  .ΓΤαχντάτηι;  δκτνοΐας-.  Πρθλ.  τό  παρ'  ήμϊν  -χοντροκέφαλοι:·. 


Διά  τούτο  ό  θωμάς  έζήτει  διαπίστωσιν  διά  της 
βραδυτάτης  δλων  των  αισθήσεων3,  καί  ούτε  είς  τούς  Ο¬ 
φθαλμούς  του  έπίστευεν/  διότι  δέν  είπεν:  «ΗΑν  μη  ϊδω», 
Αλλά  λέγει:  «δν  μη  ψηλαφήσω,  μή  πως  φαντασία  τό 
όρωμενσν  η». 

Καί  δμως  οΐ  ΜσΘηταί,  άναγγέλλοντες  αύτά,  Αξιό¬ 
πιστοι  ήσάν,  καί  ό  Κύριος  ό  όποιος  ύπέσχετο  αύτά" 
άλλ’  δμως,  έπειδή  ό  Θωμάς  έζήτησε  κάτι  "περισσότε¬ 
ρον,  οΟτε  Από  αύτό  τόν  άπεστέρησεν  ό  Χριστός. 

Καί  διά  ποιον  λόγον  δέν  παρουσιάζεται  άμέσως 
είς  αύτόν,  Αλλά  μετά  όκτώ4  ήμέρας;  Τό  Εκσμεν,  ώστε 
κατηχούμενος  ό  Θωμάς  υπό  των  Μαθητών,  καί  άκούων 
τόν  αύτόν  λόγον,  νά  καταληφθή  ύπό  έντονωτέρας  Επι¬ 
θυμίας  καί  είς  τό  έξης  νά  καταστη  πιστότερος. 

Άπό  ποϋ  έγνώριζεν  δτι  καί  ή  πλευρά  τού  Κυρίου 
ήνοίχθη ;  έκ  τών  Μαθητών  τό  ηκουσε.  Πώς  λοιπόν  τό 
μέν  Ενα  τό  Επίσπευσε  τό  δε  άλλο  δέν  τό  έπίστευαίε ;  Διό¬ 
τι  τοΟτο  ήτο  πολύ  παράδοξον  καί  άξισθαύμάστσν. 

Νά  έξετάσης  δέ  τήν  φιλαλήθειαν  τών  Αποστόλων, 
πώς  τά  έλαττωματα  δέν  τά  κρύπτουν,  οΟτε  τά  Ιδικά 
των,  οϋτε  τών  άλλων,  Αλλά  έκθέτουν  αύτά  έν  δλη  τη 
Αληθείς. 

Παρουσιάζεται  δέ  πάλιν  ό  Ιησούς5,  καί  δέν  περι¬ 
μένει  νά  ζητη-θη  τούτο  έκ  τού  θωμά,  αότε  νά  άκουση 
τοιοΰτον  λόγον,  Αλλά,  χωρίς  νά  εΐπη  τίποτε  έ κείνος,  δ 
"Ιδιος  πρώτος  Εκπληρώνει,  έκεΐνα  τά  όποια  έπεθύμει 
ό  θωμάς,  δεικνύων  οτι  καί  δταν  άκόμη  οδτος  Ελεγε 
τούς  λόγους  έκείνους  πρός  τούς  Μαθητάς,  ητο  παρών 
διάτι  καί  τούς  αύτούς  λόγους  έχρησιυοποίησε,  καί  εις 
λίαν  έπιτιμητικόν  δφος  καί  έν  συνεχεία  εις  διδακτικόν 


3.  “Παχυτάτης».  Καλεΐ  αυτήν  «παχυτότην»  δηλ.  αϊοθησιν,  ή  ό· 
ποΓπ  ώνπλαμθά  νέτοι  θραδότερον  τών  βλλων  σίσθήαεων,  διότι  τό  δρ- 
νανα  όλλων  αΙ<Λήαεων  άντιλαμθάνονται  τδ  ήντικβίμενον  σύτών  έξ 
□παοτώρεωε.  ώ«  ο)  οφθαλμοί,  τό  ώτο.  ή  ρ(ο.  ένψ  τά  βργονα  τήο 
ύφής.  (περί  ήα  δ  λΡγοο),  ώο  αί  χεΤρες,  τδ  δέρμα  έν  γένβι  δντιλπμ- 
θάνονται  τδ  άνπκείμενον,  μόνον  όταν  έλθουν  είς  δμβοον  έποφήν  μέ 
ούτό. 

4.  Ίωόν.  23,  2β 
5-  Ίωόν.  20.  25, 
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ϋφος·  δηλαδή  δταν  είττε :  «Φέρε  τόν  δάκτυλόν  σου,  καί 
ΐδε  τάς  χεΤράς  μου,  καί  βάλε  τήν  χεΐρά  σου  είς  τήν 
πλευράν  μου»6,  προσέθεσε;  «Καί  μή  γίνου  άπιστος,  άλ¬ 
λά  πιστός»7. 

Βλέπεις  δτι  ή  άμφιβολία  ήτο  γέννημα  Απιστίας;  άλ¬ 
λά  πρίν  λάβουν  Πνεύμα  "Αγιον  συ νέ Βαίνε  τούτο’  μετά 
ταύτα  δέ  δέν  συνέβαινε  πλέον,  άλλά  του  λοιπού  η  σαν 
κατηρτισμένοι. 

Δέν  έπετίυησε  δέ  αύτόν  δ  Κύριος  δι’  αύτών  τών  λό¬ 
γων,  άλλά  καί  οι*  έκείνων,  οΐ  όποιοι  Ακολουθούν.  Διότι, 
δταν  έκεΐνος  άνέπνευσε  &ι  απιστώ  σας  τούτο  καί  άνεψώ- 
νησεν:  «Ό  Κύριός  μου,  καί  ό  Θεός  μου»*,  λέγει  ό  Κύρι¬ 
ος;  «*Ότι  έώρακάς  με,  θωμά,  πεπίστευκας·  μακάριοι  οί 
μή  Ιδόντες  καί  πιστεύσαντες»9·  διότι  τούτο  είναι  χαρα¬ 
κτηριστικόν  της  πίστεως,  τό  νά  παραδεχθης  έ  κείνα, 
τά  οποία  δέν  βλέπονται-  «έστι  γάρ  π  (στις  έλπιζομένων 
ύττάστασις,  έλεγχος  ού  βλεπομένων»10, 

ΕΙς  τήν  περίπχτωσιν  δέ  αυτήν  ύ  Κύριος  δέν  ιιακαρί* 
ζει  μόνον  τούς  Μαθητάς,  άλλά  καί  έκείνους,  οι  όποιοι 
έπίστευσαν  μετά  άπο  τούς  ΜαΦητάς.  Καί  δμως,,δύνα- 
ται  νά  εΐπη  τις,  οί  ΜαΟηταί  εΐδον  καί  έπίστευσάν*  άλ· 
λά  δέν  έζητησαν  τοιαύτης  φύσεως  άπόδειξιν  (οϊαν  έ- 
ζήτησεν  ό  θωμάς),  άλλά  έκ  τών  σουδαρίων  άμέοως 
έδέχθησαν  τήν  είδησιν  περί  τής  Άναστάσεως,  καί 
πρίν  ΐδουν  τό  Σώμα,  έδειξαν  δλην  τήν  πίστιν  των. 

“Οταν  λοιπόν  λέγη  κανείς  τώρα:  «θά  ήθελον  νά 
είμαι  κατά  τήν  έποχήν  I κείνην  καί  νά  βλέπω  τόν  Χρι¬ 
στόν  νά  θαυματρυργη»,  άς  σκεφθή  ότι  «μακάριοι  61 
μή  ΐθόντες  καί  πιοτεύσαντες*. 

“Αξιόν  δέ  είναι  νά  άπορήση  κανείς,  πώς  σώμα  άψθαρ- 
τον  έδείκνυε  τά  οηυ,εΐα  των  ήλων  (καρφίων),  καί  ήδύ- 
νατο  θνητή  χειρ  νά  τό  έγγίζη.  Άλλά  νά  μή  παραξε- 


6.  1  Ιωάν.  20,  27. 

7.  Ιωάν  20,  27. 
β.  Ίωάν.  20.  28 
β.  Ίωάν.  20,  29, 
10.  Εβρ.  11,  1. 


νευθής'  αύτό,  τό  όποιον  έγίνετο,  ήτο  έργον  προσαρμο¬ 
γής  εις  τά  Ανθρώπινα  μέτρα-  διότι  τό  τόσον  λεπτόν  καί 
έλαφρόν  Σώμα,  ώστε  καί  διά  τών  θυρών,  ένφ  εΐχρν 
κλεισθη.  νά  είσέλθη,  εΐχεν  Απαλλαγή  από  παν  ύλικόν, 
άλλά  δεικνύεται  τούτο,  διά  νά  γίνη  πιστευτή  ή  Άνά- 
στάσις,  καί  νά  μάθουν  δτι  Αύτός  ήτο  6  σταυρωθείς,  καί 
δέν  άνε  στήθη  άντ'  ΑύτοΟ  άλλος. 

Διά  τούτο  άνεστήθη,  Ιχων  καί  τά  σημεία  τής  σταυ- 
ρώσεως,  καί  διά  τούτο  έπίσης  τρώγει,1  \  Οί  Άπόσκ»· 
λοι  βεβαίως  τούτο  πάντοτε  τό  έθεώρουν  σημεΐον  τής 
Άναστάσεως,  λέγοντες:  «Οϊτινες  συνεφάγσμεν  αύτώ 
καί  συνεπίομεν»12.  "Οπως  λοιπόν  βλέποντες  Αύτόν  ν§ 
περιπατη  έπΐ  τών  καμάτων,  δέν  λέγομεν  δτι  τό  Σώμα 
έκεϊνο  είναι  άλλης  φύσεως,  άλλά  τής  [δικής  μοτς,  οδ- 
τω,  μετά  τήν  Άνάστασιν  βλέποντες  Αύτόν  νά  έχη  τά 
σημεία  τών  τραυμάτων,  δέν  θά  είπωμεν  δτι  Έ κείνος  τού 
λοιπού  είναι  φθαρτός*  διότι  χάριν  του  Μαθητου  έδεί- 
κνυεν  αύτά. 

«Πολλά  δέ  καί  άλλα  σημεία  έποίησεν  ό  Ιησούς»13. 
Διότι,  έπειδή  ό  Ευαγγελιστής  Ιωάννης  άνέφερεν  ό- 
λιγώτερα,  έκείνων,  τά  όποια  έγρσψαν  οί  άλλοι  Εύαγ- 
γελισταί,  λέγει  δτι  ούτε  δλοι  οΐ  άλλοι  τά  άνέφερον  δ- 
λα,  άλλά  δσα  ή  σαν  άρκετά  νά  προσελκύσουν  &1ς  τήν 
πίστιν  τους  Ακούοντας·  διότι  λέγει :  «εί  πάντα  έγέγραρ 
πτο,  ούδέ  τόν  κόσμον  οίμαι  χωρήσαι  τά  βιβλία»14. 

6'.  Έκ  τούτου  είναι  φανερόν  δτι  δέν  τά  έγραψαν 
άπό  φιλοδοξίαν,  δσα  έγραψαν,  άλλά  μόνον  λόγω  της 
χρησιμότητος  αύτών·  διότι  έκεΐνοι,  οί  όποιοι  παρέλει- 
ψοιν  τά  περισσότερα  πώς  θά  έγραφον  αύτά,  ένεκα  φι¬ 
λοδοξίας  ; 

Διατί  λοιπόν  δέν  τά  άφηγήθησαν  δλα;  Κυρίως  μέν 
λόγψ  του  πλήθους  αύτών,  έπειτα  δέ  έσκέπτοντο  καί  έ· 
κείνο,  δτι  δηλαδή  έ  κείνος,  ό  όποιος  δέν  έπίστευσεν  είς 
δσα  έχουν  άναφερθή,  ούτε  εις  τά  περισσότερα  θά  προ- 


11.  Λουκ.  24,  41  -  43. 

12.  ΠράΕ.  10,  41. 

13-  Ή οόν.  20.  30. 

14.  Ίωάν.  21,  25. 
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σέζ,η,έ  κείνος  δέ,  6  όποιος  έδέχθη  αύτά,  τά  όποια  έχουν 
γραφή,  δέν  θά  έχτ|  άνάγκην  άλλου  διά  νά  πιστεύση. 

■  ΕΙς  έυ.έ  έδώ  φαίνεται  δτι  έννοεϊ  τά  σημεία  τά  με¬ 
τά  τήν  ’λνάστασιν  Αύτοΰ  έπιτελεσθέντα.  Διά  τοϋτο 
λέγει;  «Ενώπιον  τών  μαθητών  αύπτοϋ»13·  διότι  όπως 
Ιΐρό  τής  Άναεστάσεως  έπρεπε  νά  γίνουν  πολλά,  διά 
νά  πιστεύσουν  δτι  είναι  Υίός  του  θεού,  οϋτω  καί  μετά 
τήν  Άνάστασιν,  διά  νά  παραδεχθούν  ότι  άνεστήθη. 

Διά  τοΟτο  καί  προσέθεσεν:  «Ενώπιον  των  Μαθη¬ 
τών  αύτσυ»,  έπειδή  μόνον  μέ  αύτούς  συνανεστρέφεχο 
μετά  τήν  Άνάστασιν,  Διά  τούτο  καί  έλεγεν:  «Ό  κό¬ 
σμος  ουκ  2τι  έμέ  θεωρεί* '4, 

"Επειτα  δια  νά  μάθης  δτι  χάριν  τών  Μαθητών  μό¬ 
νον  ,συνέβ  αίνον  τά  έπιτελοάμενσ,  ό  Εύαγγελιστής  προσ- 
έθεσεν:  «'Ίνατ  καί  πιστεύσαντες  ζωήν  σΐώνιον  έχητε 
έν  τφ  όνόματι  αώτου»17.  έπι καλούμενος  έν  γένει  τήν 
φύσιν  ήμών,  καί  δεικνύων  δτι  τά  δγραψεν  6χι  διά  νά 
έπιτελέση  χάριν  είς  τόν  Πιστευόμενον,  άλλ*  είς  ήμας. 
«Έν  τώ  όνόματι  αύτοϋ»·  δηλαδή,  *ΒΓ  Αύτοΰ»“  διότι 
Αύτός  είναι  ή  ζωή. 

«Μετά  ταΰτα  έςχχ νέρωσε ν  έαυτόν  έπΐ  της  θαλάσ¬ 
σης  τής  Τιβεριάδος»10.  Παρατηρείς  ότι  δέν  συνανα¬ 
στρέφεται  συνεχώς  μέ  αύτούς,  ούτε  δπως  προηγουμέ¬ 
νως;  Έφάνη  λοιπόν  τήν  έσπέριαν  καί  άπήλθε,  έπειτα 
μετά  όκτώ  ή  μέρας  πάλιν  ιμίοτν  φοράν,  καί  πάλιν  ά- 
πήλθεν,  έπειτα  έπί  τής  θαλάσσης,  καί  πάλιν  μετά  πολτ 
λοΟ  φόβου  (έκ  μέρους  των  μαθητών)19. 

ΤΙ  σημαίνει  δέ  τό  «έφανέρωσεν* ;  Έκ  τούτου  εί¬ 
ναι  φανερόν,  δτι  δέν  θά  ήτο  όρατός,  έάν  δέν  έκαμε 
συγκοπάβασιν,  δεδομένου  δτι  τό  Σώμα  του  ήτο  του 
λοιποί)  «φθαρτόν  καί  άνέπαφον. 

Διά  ποιον  λόγον  δέ  ένεθυμήθη  τόν  τόπον  αύτόν; 
Διά  νά  δείξη  δτι  τό  μεγαλύτερον  μέρος  τοΟ  φόβου  τό 


15.  Ίωάν.  20,  30, 

1β·  Ίωάν.  14,  18. 

17.  Ίωάν.  20,  31. 

18.  Ίωόν.  21.  1, 

10  Περί  τιύτον  γράφει  περαιτέρω  ό  Βάϊός  Ιεράρχη. 
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ώφήρεαεν  άπό  τούς  Μαθητάς,  ώστε  τοΟ  λοιποΰ  καί  έκ 
τής  οίκίας  νά  έξέρχωνται  καί  παντού  νά  περιέρχωνταΐ' 
διότι  δέν  ήσαν  πλέον  κεκλεισμένοι  έντός  της  οικίας, 
άλλ'  ήρχοντο  είς  τήν  Γάλλοι,  άποφεύγοντες  τόν  κίν¬ 
δυνον  των  Ιουδαίων. 

"Ερχεται  λοιπόν  ό  Σίμων  νά  άλιεύστη  Διότι  έπειδή 
ούτε  ό  Κύριος  συνανεστρέφετο  μέ  σκύτους  πάντοτε,  ού¬ 
τε  τό  Πνεύμα  είχε  παρασχεθή,  ούτε  άκόμη  έτυχε  τότε 
νά  άναλάδουν  τίποτε,  μή  έχοντες  τίποτε  άλλο  νά  πρά- 
ξουν,  έζήσκουν  τήν  τέχνην  των. 

«Καί  ήσαν  Σίμων  όμοΟ  καί  θωμδς  καί  Ναθαναήλ, 
ό  ύπό  τού  Φιλίππου  κληθείς,  καί  οί  υίοί  Ζεβεδαίου,  καί 
άλλοι  δύο»20.  Μή  έχοντες  λοιπόν  τίποτε  άλλο  νά  πρά- 
ξσυν  ήρχισαν  νά  άσχολούνται  μέ  τήν  άλιείαν,  καί  κα¬ 
τά  τήν  νύκτα  τούτο  Ιπραπτον  έπειοή  κατείχοντο  ύπό 
φόβου.  Τούτο  λέγει  καί  6  Λουκάς!21·  άλλα  δέν  είναι  ή 
περίπτοσις,  τήν  όποιαν  άναφέρει,  αύτή  έδώ,  άλλά 
άλλη. 

Οί  δέ  άλλοι  Μαθηταί  ήκολοόθουν  καί  διότι  τού 
λοιπού  εΐχον  συνδεθή  μεταξύ  των,  καί  διότι  συγχρό¬ 
νως  ήθελον  νά  παρακ ολουθήσουν  τήν  άλιείαν  καί  νά 
διοτθέσουν  καλώς  τόν  έλεύθερον  χρόνον  των, 

ΕΙς  αύτούς  λοιπόν,  ένώ  έκοπίαζον  καί  έταλαιπω- 
ροΰντο,  παρουσιάζεται  ό  ιησούς,  καί  άμέσως  φανε¬ 
ρώνει  τόν  Εαυτόν  Του,  ώστε  καί  νά  έλθη  είς  διάλο¬ 
γον  μέ  αύτούς.  Λέγει  λοιπόν  είς  αύτούς:  «Μή  τι  προσ- 
φάγιον  έχετε;*23.  Κατ’  άρχήν  συνσμλεΐ  μέ  «ύτούς  κα¬ 
τά  τρόπον  περισσότερον  ΐδιάζοντα  εις  τούς  άνθρώ- 
πους,  ώς  έάν  έπρόκειτο  νά  άγαράση  κάτι  άπό  αύτούς, 

"Οταν  δέ  άπήντησαν  δτι  δέν  έχουν  τίποτε,  διέταζε 
νά  ρίψουν  τά  δίκτυα  είς  τό  δεζιόν  ιμέρος·  καί  άφοΰ  τά 
έρριψαν  έπέτυχον  άλιεύματα33. 

"Οταν  δέ  άνεγνώρισαν  Αύτόν,  πάλιν  δεικνύουν  τούς 
Ιδιάζοντας  είς  έκαστον  έζ  σύτών  χαρακτήρας  των,  οί 


20.  Ιωάν.  21,  2. 

21.  Λοιίκ.  Ε,  Ε. 

22.  Ίωόν.  21,  5 

23.  Ιωάν.  21,  8. 
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ΜαθηταΙ  Πέτρος  καί  Ιωάννης*  δηλαδή  δ  μ£ν  Πέτρος 
ητο  θερμότερος,  ό  δέ  Ιωάννης  ύψηλότερον  σκεπτόμε.- 
νος·  καί  0  μέν  Πέτρος  ήτο  όρμητικώτερος,  ό  δέ  Ιω¬ 
άννης  διορατικότερος2-4-  Διά  τούτο  6  μέν  Ιωάννης  πρώ¬ 
τος  άνεγνώρισε  τόν  *1  ήσουν»  δ  δέ  Πέτρος  πρώτος  ήλ- 
βε  πρός  Αύτόν  διότι  καί  δέν  ήσαν  τυχαία  τά  θαύμα¬ 
τα,  τα  όποια  συνέβη  σοο/.  ’ 

ΠοΓα  δέ  ή  σαν  τά  συμβαίνοντα ;  Πρώτον  μέν  τό  δ- 
τι  συιελήφθπσαν  πολλοί  Ιχθύες*  έπειτα  τό  δτι  δέν  £- 
σ)(ίσθη  τό  δίκτυον’  έπειτα  τό  δτι,  πρίν  άποβιΒσσθοϋν 
ευρέθησαν  οί  άνθρακες,  καί  έπ’  αύτών  Ιχθύς  καί  άρ¬ 
τος.  Διότι  αύτά  πλέον  ό  Κύριος  δέν  τά  έδημιοόργει 
άπό  προϋπάρχουσαν  ώς  βάσιν  ύλην,  δπως  χάριν  θείας 
Οικονομίας  έκαμε  πρό  της  Σταυρώσεως. 

"Οταν  λοιπόν  δ  Πέτρος  άνεγνώρισεν  Αάτόν,  δλα 
τα  έρριψε  καί  τούς  Ιχθύς  καί  τά  δίκτυα  καί  έζώσθη24 
ΠαρατηΜΐς  καί  τήν  αιδώ  καί  τόν  πόθον  του;  "Αν  καί 
άπειχον  διακοσίους  πήχεις*7  άπό  της  όχθης,  έν  τούτοις 
δέν  άνεμε  νε  μέ  τό  πλοΐον  νά  έλθη  πρός  Εκείνον,  άλλά 
κολυμδων  ΙφΘασε, 


Τί  κ^μνει  λοιπόν  ό  ’ Ιησούς;  *Δε0τε»,  λένβι,  «άρι- 
στήσατε.  Καί  ούδείς  έτόλμα  έρωτήσαι  αύτόν»24,  διότι 
οέν  είχον  πλέον  τήν  αύτήν  έλευθερίαν  λόγου,  ούτε  εΐ- 
χον  τό  αύτό  θάρρος,  οϋτε  ήρχοντο  πρός  Αυτόν  του  λοι- 
δια  λόγου,  άλλα  μετά  σιγής  καί  φόβου  πολλοΟ  καί 
αίδους  έχάθηντο  προσέχοντες  εις  Αύτόν  «ή&εισαν  μέν 
Χ*Ρ  ΰ7ί  £  γυρτός  έστι>«  Καί  διά  τούτο  ούκ  ήρώτων 
«Τις  6ΐ;*»  έπειδή  δέ  την  μορφήν  Του  τήν  δβλεπον  δια¬ 
φορετικήν,  καί  προκαλούσαν  μεγάλην  Ικπληξιν,  εϊχον 


24.  ί)ορστΐρήοοτΕ  τήν  ούγκριο.ν  τών  Βίο  Μοβητ*ν  καί  τήν  Θέ- 
ο*  του  ήν  κατά  χιαστόν  σχήμα:  ^ 

* ό  νάρ  θΒρμότερος,  ό  δέ  ύψηλότϊροο  Λν 

26  ΊωόΙ  α2****&™ΡΟ*  ήν,  6  δά  διορατι κώτϊρος·. 

2β.  Ίωάν.  21,  7. 

27.  Ίωάν.  21,  8. 

28.  Ίωάν.  21.  12. 

28,  Ίωάν.  21,  12. 

30.  Ίωάν.  21,  12, 


πολύ  φαβη&η,  καί  ήθελον  νά  έ ρωτήσουν  περί  Αύτής, 
ώλλ*  ό  φόβος  καί,  έπειδή  έγνώριζον  δτι  δέν  ήτο  κανείς 
άλλος  αλλά  Αύτός,  άπεκλειον  τήν  έρώτησιν,  καί  μό¬ 
νον  Ετρωγον,  έ  κείνα  τά  όποια  έδημιούργησεν  είς  αύ- 
τοΰς  μέ  περισσότερον  κύρος. 

Έδώ  δέ  δέν  στρέφεται  πλέον  πρός  τόν  οΟρανόν, 
ούτε  έπιτελεΐ  τάς  άνθρωπίνοις  έκείνας  ένεργείας,  δει» 
κνύων  δτι  καί  έκεΐνα  έπετελέσθησαν  λόγφ  συγκαταδά- 
σεως, 

Επειδή  δέ  οϋτε  συνεχώς  ό  Κύριος  συνανεστρέφε- 
το  μέ  τούς  Μαθητάς,  οϋτε  καθ’  δμοιον  τρόπον,  λέγει 
δτι  «τρίτον  τούτο  έφάνη  αύτσΐς,  δτε  ήγέρθη  έκ  νε¬ 
κρών*^1.  ι  ι 

Καί  διατάσσει  νά  φέρουν  έκ  των  Ιχθύων32,  τούς  ό¬ 
ποιους  συνέλαβον,  διά  νά  ώποδείξη  δτι  έκείνο,  τό  ό¬ 
ποιον  έβλεπον.  Άλλ’  έδώ  μέν  δέν  λέγει  δτι  έφαγε  μετά 
τών  Μαθητών,  6  δέ  Λουκάς  άλλου  λέγει  δι’  Αύτόν  δτι 
«συναλιζόμενος  αύτοϊς  ήν»33. 

Τό  πως  συνέβη  αύτό  δέν  είναι  της  άρμοδιότητός 
μας  νά  τό  εϊπωμεν  δηλαδή  μέ  κάποιον  παραδοζότε- 
ρον  τρόπον  συνέβη σαν  αύτά,.  ϋχι  έπειδή  ή  φύσις  Αύτού 
εΓχεν  άνάγκην  πλέον  τροφής,  άλλά  έπειδή  έγένετο 
έκ’  μέρους  Του  κάποια  συγκατάβασις  πρός  άπόδει- 
ξιν  τής  ’Αναστάσεως. 

γ'.  "1  σως  λοιπόν,  άκούοντες  αύτά,  νά  έθερμάνθη- 
τε,  καί  νά  έμακ  ορίσατε  καί  τούς  συνσναστρεφσμένους 
μέ  Αύτόν  τότε,  καί  έκείνους,  οί  όποιοι  πρόκειται  νά  εί¬ 
ναι  μαζί  Του  καπά  τήν  ήμερον  της  κοινής  άναστάσεως. 

Λοιπόν  άς  τά  πράττωμεν  δλα,  ώστε  νά  ίδωμεν  έ- 
κεΐνο  τό  θαυμαστόν  Πρόσωπον  διότι  έάν  τώρα  άκού¬ 
οντες  αύτά  κατεχόμεβα  ύπό  Θέρμης  καί  έπιθυμίας  νά 
εϊαεθα  κοτ’  έκείνας  τάς  ήμέρας,  κατά  τάς  όποίας  ό 
Κύριος  εύρίσκετο  ΙπΙ  της  γής  καί  νά  ήδυνάμεθα  καί 
τήν  φωνήν  Του  νά  άκούσωμεν,  καί  τήν  μορφήν  Του  νά 


31.  Ίωάν.  21,  14. 

32.  Ίωάν.  21,  10, 

33.  Πράί.  1,  14. 
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ίδωμεν,  καί  νά  προσέλθωμεν  είς  Αύτόν,  καί  νά  Τόν 
έγγίσιομεν,  και  νά  Τόν  ύπηρετήσωμεν,  νά  σκεφθης,  πό¬ 
σον  οτπουδοάον  είναι  νά  ίδωμεν  Αύτόν  δχι  ιιέ  θνητόν 
σώμα  πλέον,  ούτε  έπιτελοΰντα  Ανθρωπίνας  ένεργείας, 
Αλλά  συνοδευάμενον  ύπό  Αγγέλων,  καί  ήμεΐς  ευρισκό¬ 
μενοι  μέ  σώμα  άψθαρτον,  καί  δλέποντες  Εκείνον,  καί 
τυγχάνοντες  της  άλλης  εύημερίας,  ή  όποία  ύπερβαίνει 
πάντα  λόγον  (δηλαδή  δέν  δύνατται  νά  έκφρασθή). 

Διά  τοΟτο  λοιπόν,  παρακαλώ,  Ας  πράττω  μεν  τά 
πάντα,  ώστε  νά  μή  Απολέσωμεν  τήν  τόσον  μεγάλην  δό¬ 
ξαν  διότι  τίποτε  δέν  είναι  δύσκολον,  έάν  θέλωμεν,  οΟ- 
τε  Ενοχλητικόν,  έάν  προσέχωμεν  «εί  γάρ  ύπομένομεν, 
καί  συ  μ  βασιλεύσομε  ν»3*,  Τ(  σημαίνει  λοιπόν:  «Ύπομΐ- 
νομεν» ;  Έάν  ΰποφέρωμεν  τάς  θλίψεις,  έάν  ύποφέρώ- 
μεν  τούς  διωγμούς,  έάν  βαδίζωμεν  τήν  στενήν  ό&όν1 
διότι  ή  στενή  ό&ός  κατά  μέν  τήν  φύσιν  είναι  κοπιαστι¬ 
κή,  διά  δέ  της  ίδικής  προαιρέσεως  καθίσταται  Ελα¬ 
φρά  έκ  της  έλπίδος  των  μελλόντων  Αγαθών  «Τό  γάρ 
παραυτίκα  έλαφρόν  της  Θλίψεως,  καθ’  ύπερβολήν  εΙς 
ύπερβσλήν  αΙώνιον  βάρος  δόξης  κατεργάζεται,  μή  σκο 
πούντων  ήμών  τά  βλεπόμενα,  άλλά  τά  μή  βλεπό- 
μένα»35. 

"Ας  στρέψωμεν  λοιπόν  τούς  όφθαλμούς  εις  τόν 
ουρανόν  καί  πάντοτε  οούτά  Ας  φοτνταζωμεθα  καί  Ας 
βλέπω  μεν*  διότι  Αν  μέ  έ  κείνα  πάντοτε  Ασχολούμεθα, 
ούτε  θά  παρασύρω  μέθα  άπό  τά  έδώ  ευχάριστα,  ούτε 
τά  δυσάρεστα  θά  τά  ύπομένωμεν  μέ  δυσκολίαν,  άλλά 
καί  &ι*  «λα  τά  παρόμοια  θά  γελώ  μεν,  καί  τίποτε  δέν  θά 
δυνηθή  ούτε  νά  μάς  ύποδουλώση,  ούτε  νά  μας  παρα· 
σύρη  Θά  όυνη&ή,  Αρκεί  μόνον  νά  στρέψωμεν  πρός  τά  έ¬ 
χει  τόν  πόθον  μας,  καί  τό  βλέμμα  πρός  τήν  Αγάπην  έ- 
κείνην. 

Καί  τί  λέγω  δτι  δέν  θά  Θλίθώμεν  διά  τά  παρόντα 
δεινά;  Δέν  θά  νομίζωμεν  του  λοιπού  ούτε  δτι  βλέπομεν 
αύτά.  Διότι  τοιουτον  πραγμα  είναι  ή  Ισχυρά  Αγάπη. 
Εκείνους,  οΐ  όποιοι  δέν  παρευρίσκονται  μέ  ή  μας,  άλ- 


34.  Β'  Τιμόβ.  2,  12. 

35.  Β.  Κορινβ.  4.  17  -  1β. 


λά  είναι  Απόντες,  Αντικείμενα  δέ  τοϋ  πόθου  μας,  καθη¬ 
μερινώς  τούς  φοΛπαζόμεθα·  διότι  μεγάλη  είναι  ή  τυ- 
ραννίς36  τής  Αγάπης,  Από  τά  πάντα  ώπ  ο  μακρύνει  τήν 
ψυχήν,  καί  τήν  προσδένει  εις  τόν  ποθούμενον, 

"Αν  Αγαπήσωμεν  κατ'  αυτόν  τόν  τρόπον  τόν  Χρι¬ 
στόν,  δλα  τά  τής  παρούσης  ζωής  θά  μδς  φανούν  σκιά, 
εΐκών,  όνειρον.  θά  εΐπωμεν  καί  ήμεϊς:  «Τίς  ήμάς  χωρί¬ 
σει  Από  τής  Αγάπης  του  Χρίστου ;  θλίψεις  η  στενοχώ¬ 
ρια;»37.  Δέν  είπεν  6  Παύλος  «χρήματα,  ή  πλούτος,  ή 
κάλλος»  (διότι  αύτά  είναι  λίαν  μικρας  Αξίας  καί  κα¬ 
ταγέλαστα),  Αλλά  Αναφέρει  έχεΐνα,  τά  όποια  φαίνον¬ 
ται  δυσάρεστα,  δηλαδή  λιμούς,  διωγμούς,  θανάτους. 

"Επειτα  έ  κείνος  μέν  καί  αύτά,  ώς  νά  μή  είναι  τί¬ 
ποτε  τά  περιε φρόνησε,  ήμεΐς  &έ  διά  χρήματα  Αποχα- 
ριζόμεθα  έκ  τής  ζωής  μας,  καί  Απομακρυνδμεθα  Από 
τό  φας. 

Καί  ό  Παύλος  μέν  ούτε  τόν  θάνατον,  ούτε  τήν  ζωήν, 
ούτε  τά  παρόντα,  ούτε  τά  μέλλοντα,  ούτε  Αλλην  κτίσιν 
προτιμά  Εναντι  τής  εις  Χριστόν  Αγάπης,  ήμεΐς  δέ,  Αν 
ίδωμεν  "όλίγον  χρυσόν,  κατεχόμεθα  ύπο  της  Επιθυμίας 
αύτοΰ,  καί  καταπατούμε ν  καί  τούς  νόμους  του  Κυρίου. 

Έάν  δέ  δέν  είναι  Ανεκτά  αύτά,  όταν  λέγωνται,  πο¬ 
λύ  περισσότερον  έκεΐνσ,  όταν  δέν  γίνωνται'  διότι  τού¬ 
το  είναι  τό  φοβερόν,  δτι  δηλαδή,  βταν  μέν  άκούωμεν, 
φρίττομεν,  όταν  πράττω  μεν  δέ,  δέν  φρίττομεν.  ΑλλΑ 
καί  εύκόλως  δρχιζόμεθα,  καί  έπιορκουμεν,  καί  άρπά- 
ζομεν.  καί  τόκους  Απαιτοΰμεν,  καί  παραμελουμεν  χήν 
έπιμελή  προσευχήν,  καί  παραβ  αίνο  μεν  τά  περισσότερα 
έκ  των  έπιταγμάτων,  καί  διά  χρήματα  δέν  λαμβάνο- 
μεν  ούδεμίαν  φροντίδα  διά  Τά  μέλη  ήμων  διότι  έκεΐ- 
νος,  ό  όποιος  έπιβυμεΐ  χρήματα  ΘΑ  προκαλέση  Απειρα 
κακά  είς  τόν  πλησίον,  καί  μαζί  μέ  αύτόν  καί  εις  τόν 
έαυτόν  του*  διότι  καί  εύκόλως  θά  όργισ&ή,  καί  'θά  ύ- 
βρίση,  καί  μωρόν  θά  τόν  άποκαλέση,  καί  θά  όρκισθη 


38  ΐντα09ο  ό  * Ιερός  Χρυσόστομος  διά  νά  δεΙΕβ  τΡΙν  δΐΐνομιν 
τής  όγάπης,  6έν  ώποκαλεϊ  ούτήν  δύνρμιν,  Ισχύν,  έΕομοΙσν,  άλλά  τυ¬ 
ρό  ννΙδο 

37.  Ρ»μ.  θ,  35. 
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καί  θά  έπιορκήση,  καί  ούτε  τού  παλαιού  νόμου  τάς 
διατάξεις  δέν  θά*  τηρήση*  διότι  δέν  θά  Αγαπήση  τόν 
πλησίον  έκεΐνος,  δ  όποιος  Αγαπα  τόν  χρυσόν  καί  δμως 
ήμεις  διατασσόμεθα  χάριν  της  Βασιλείας  και  τούς  έ- 
χθρούς  νά  Αχαπώμεν. 

Διότι  Ιόν,  τά  παλαιά  έπιτάχματα  δταν  έκτελώμεν, 
δέν  θΑ^&υνηθώμεν  νά  είσέλθωμεν  εις  τήν  Βασιλείαν  των 
Ούρανών,  έάν  ή  δικαιοσύνη  ήμών  δέν  ύπερβή3*  τήν  δι- 
χαιοσύνην  έκείνων,  έ  κείνοι,  οί  όποιοι  παραβαίνομεν  καί 
αύτά,  ποίαν  Απολογίαν  θά  δώσωμεν;  Ό  αγαπών  τά  χρή¬ 
ματα,  όχι  μόνον  τούς  έχθροός  δέν  Θά  Αγαπήση,  άώλά 
καί  τούς  φίλους  ώς  έχθρούς  θά  μεταχειριάθη. 

δ'.  Καί.  τί  όμιλώ  διά  φίλους:  Εκείνοι  βεβαίως,  οί 
όποιοι  Αγαπούν  τά  χρήματα  πολλάκις  καί  τήν  φύσιν  Α¬ 
γνοούν.  Ό  άνθρωπος  αυτού  του  χαρακτηρσς  οΟτε  αυχ· 
χένειαν  γνωρίζει,  ούτε  τήν  οικειότητα  μέ  τούς  άλλους 
άνθρωπο υς  ενθυμείται,  οοτε  τήν  ήλικίαν  σέβεται,  ούτε 
έχει  φίλον,  Αλλά  πρός  δλους  θά  διατεθή  έχθρικώς,  και 
πρό  πάντων  πρός  τόν  έ αυτόν  του  δ^ι  μόνον  μέ  τό  νά 
άφοινίσ]]  τήν  ψυχήν  του,  άλλα  καί  με  το  νώ  καταπιέζη 
τον  έ  αυτόν  του  μέ  μυρίας  φροντίδας,  καί  μόχθους,  καί 
λύπας’  διότι  καί  Αποδημίας,  καί  έχθρότητας,  καί  κιν¬ 
δύνους,  καί  παν  ότιδήποτε  θά  ύποστ],  μόνον  διά  νά  έχη 
πλησίον  του  τήν  ρίζαν  των  κακών,  "καί  νά  άριθμή  πο- 
λύν  χρυσόν. 

Τί  περισσότερον  δυσάρεστον  Από  αύτήν  τήν  Ασθέ¬ 
νειαν  είναι  δυνατόν  νά  ύπάρξη;  Διότι  στερείται  καί 
δλης  της  άνέσεως  καί  όλης  της  ήδονης  (διά  τήν  όποιαν 
πολλά  σφάλματα  διαπράττουν  οί  άνθρωποι),  καί  δό- 
ζης  καί  τιμής·  διότι  έ  κείνος,  ό  όποιος  Αγαπα  τά  χρή¬ 
ματα  καί  μυρίους  Ανθρώπους  ύποπτεύεται,  καί  κατη- 
χ 6 ρους  έχει  πολλούς,  καί  τούς  φθσνούντας  καί  τούς 
διαβάλλσντας,  καί  τούς  έπιβουλεύοντας·  διότι  οί  Αδι¬ 
κούμενοι  μισούν,  δεδομένου  δτι  έβλ Αδη  σαν,  έκεΐνοι  δέ, 


3Β.  «Έάν  μή  περίοσεύση  ή  δικοιοοννη  ήμών  πλέον  ίκβίνων». 
■ΕντοΟθα  ό  θείος  Ιεράρχης  ϊπαναλαμβάνει  μίαν  φράοιν  τον  Κυρίου 
ήιις  περιέχεταΓ  έν  Ματ6.  5,  20. 


οί  όποιοι  Ακόμη  δέν  έχουν  πά&ει  τίποτε,  φοβούμενοι 
μήπως  πάθουν,  καί  συμπονοϋντες  τούς  παθόντας,  τόν 
αύτόν  πόλεμον  πρός  αύτούς  έκδηλώνσυν,  οί  δέ  μεγα¬ 
λύτεροι  καί  δυνατότεροι,  θίγόμενοι  καί  ΑγανακτοΟν- 
τες  χάριν  τών  ταπεινοτέρων,  προσέτι  δέ  καί  φθονούν^ 
τες,  επίσης  είναι  έχθροί  καί  μισούν. 

Καί  τί  όμιλώ  διά  τούς  Ανθρώπους;  "Οταν  βεβαίως 
καί  τόν  θεόν  έχη  καταστήσει  κανείς  πολέμιον  αύτοΟ, 
ποια  τού  λοιπού  έλπίς  θά  ύπάρξη  δι'  αύτόν;  ποια  πα¬ 
ρηγοριά;  ποια  Ανακούφισις; 

Ό  Αχοσιών  τά  χρήματα  δέν  θά  δυνηθή  ποτέ  νά 
χρησιμοπαιήση  αύτά,  Αλλά  δούλος  θά  είναι  καί  φύλσξ, 
όχι  δεσπ6της·'  διότι,  όταν  φροντίζη  πάντοτε  νά  άποκτή- 
ση  περισσότερα  χρήματα,  δέν  6ά  θελήση  είς  ού&εμίαν 
περίπτωσιν  νά  έζοδευση,  θά  όμποδί<η^  δέ  τόν  έαυτόν 
ίου  Από  τήν  δαπάνην,  καί  θά  καταοτη  πτωχότερος  ό¬ 
λων  ιών  πτωχών,  δεδομένου  δτι  είς  ούδεμίαν  πε  ρίπτω» 
σιν  δέν  καταπαύει  τήν  έπιθυμίοτν  του. 

Καί  όμως  βεβαίως  τά  χρήματα  έχουν  γίνει,  δχι 
διά  νό  τά  φυλάζωμεν,  Αλλά  διά  νά  τά  χρησιμοποιήσω- 
μεν39·  έάν  δέ  πρόκειται  νά  φυλάξωμεν  αύτά  δι’  άλ¬ 
λους,  τί  Αθλιώτερον  Από  ήμάς  δύναται  νά  ύπάρζ,η,  οί 
όποιοι  περιτρέχομεν  φροντίζαντες  τά  πάντα  νά  συγ¬ 
κεντρώσουμε  ν,  διά  νά  τα  κλείσωμεν  έντός  τής  οικίας,  καί 
νά  άποχλείσωμεν  τήν  κοινήν  χρήσιν  αυτών ; 

'Ϋπάρχει  καί  άλλη  νόσος  όχι  ήπιωτέρα  Από  αύτήν* 
6ηλ.  άλλοι  μέν  είς  τήν  γην  τά  κρύπτουν,  Αλλοι  δέ  τά  δα¬ 
πανούν  διά  τήν  γαστέρα40,  τήν  ήδονήν,  τήν  μέθην.  προσ- 
θέτοντες  είς  τούς  έαυτούς  των  μετά  τής  Αδικίας  καί 
τήν  τιμωρίαν  της  άσελγείας.  Καί  Αλλοι  μέν  εις  παρά¬ 
σιτους  καί  κόλακας.  Αλλοι  δέ  είς  κύβους  καί  πόρνας. 
Αλλοι  δέ  εις  παρομοίου  είδους  δαπάνας  κατοεναλίσκουν 


39.  Ό  Ιωάννης  ό  Χρυοάστομος  βίο  άλλον  λόγον  τον  λέγκι  ό- 
τι  ΚΟί  ή  όνομσοία  του  (χρήμα)  τούτο  δηλοΐ,  δηλ.  τήν  χρήσιν  τον. 

40.  Κατά  τά  κοινώς  Λεγόμενον :  «6λο  γ<6  τήν  κοιλιά  τους». 
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τά  χρήματα91,  χαράσσοντες  μυρίας  όδούς,  αΐ  όποΐαι  6- 
δηγοϋν  είς  την  γέενναν,  έφ'  δσον  έγκατέλειψαν  τήν 
όρθήν  καί  νόμιμον,  ή  όποία  όδηγεΐ  πρός  τόν  ού* 
ρανόν  διότι  έκεινος  μέν,  ό  όποιος  δίδει  τά  χρήμα¬ 
τα  εις  τάς  πόρνας  θά  είναι  καταγέλαστος  καί  αι¬ 
σχρός,  καί  πολλούς  πολέμους  θά  Αντιμετώπιση, 
καί  δραχεΐαν  τήν  ήδονήν  Θά  έχη,  μάλλον  δέ  οΰτε  δρα- 
χείαν  διότι  όσα  καί  Αν  δώση  κανείς  είς  τάς  γυναίκας 
τάς  κοινάς,  ού  δε  μίαν  εύγνωμόσύνην  θά  όψείλουν  εις  αύ- 
τόν  «πίθος  γάρ  τετριμένος  έστίν  οίκος  άλλότριος*4*. 

Καί  άλλως  τε  ή  τάξις  έκείνη  είναι  θρασεία,  καί 
τόν  έρωτα  της  πόρνης  ό  Σολομών  παρέβαλα,  μέ  τόν 
άδην,  καί  τότε  όνον  σταματά,  δταν  ΐδη  τόν  έραστήν 
νά  2χη  χυμνωθή  Από  δλα,  μάλλον  δέ  οϋτε  τότε  παύει, 
Αλλά  καί  καλλωπίζεται  περισσότερον,  καί  πίπτει  έπ* 
αώτου,  ένφ  αύτός  έχει  κσποΛληθή,  καί  προκαλεΐ  εις 
βάρος  του  πσλύν  γέλωτα,  καί  τόσα  κακά  προξενεί  είς 
αύτόν,  όσα  οΰτε  διά  λόγου  δέν  είναι  δυνατόν  νά  διεξέλ- 
θωμεν. 

Άλλ'  ή  τέρψις  τών  σωζομένων  δέν  είναι  τοιαύτη 
διότι  οϋτε  Αντεραστήν  έχει  κανείς  έδώΤ  Αλλά  δλοι  χαί¬ 
ρονται  καί  Αχαλλονται,  καί  οί  εύεργετούμενοι  καί  οι 
δλέποντες.  Οϋτε  θυμός,  ούτε  άθυμία  πολιορκεί  τήν  ψυ¬ 
χήν,  Αλλά  πολλή  μέν  ήρε  μ  ία  τής  συνειδήσεως,  πολλή 
δέ  ή  έλπίς  είναι  διά  τά  μέλλοντα·  λαμπρά  δέ  ή  δόξα 
καί  πολλή  ή  λαμπρότης  καί  περισοοτέρα  έζ  δλων  ή 
έκ  μέρους  τοϋ  θεοΰ  εύνοια  και  Ασφάλεια*  καί  οΰτε 
εΐς  κρημνός,  οΰτε  Οποψία,  Αλλά  λιιμήν  Ακύμαντος  καί 
γαλήνη. 

Αύτά  λοιπόν  σκεπχόμενοι,  καί  παραβάλλοντες  τήν 
μίαν  ήδονήν  .μέ  τήν  άλλην,  Ας  προτιμήσωμεν  τήν  άνω- 


41.  “Λίΐτουργοϊ)οι·.  ΧρηοιμοηοκΙ  6  Ιερός  Χριισόστομοκ  τ6  ’ρή 
μέ  τήν  άρχαΐαν  σημασίαν.  (Ώς  γνωστών  «λειτουργία»  παρ'  όρ- 

χοίΰις  ΆθηνσΙοις  ήτο  η  άνώληψις  δαπάνες  δΐ’  έορτάς,  έζοπλιομοϋς 
πολεμικήν  πλοίων  κ.ώ.  καί  είχε  τι^ν  άνώ λαγόν  όνομασίαν;  χορηγία, 
τριηραρχία  κ.λπ.). 

42.  Παροιμ,  23,  27. 


τέραν,  διά  νά  έπιτύχωμε,ν  τά  μέλλοντα  άγοώά  διά  χά- 
ρ-.τος  καί  φιλανθρωπίας  τοϋ  Κυρίου  ήμών  ΊησοΟ  Χρι¬ 
στού,  εις  τόν  Όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  τό  κράτος  εις 
τούς  αΙωνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΠΗ"  (88). 


(ΊωΑν.  χ*,1δ  -  24) . 

«Ότι  σδν  ήρίατη^βν,  λίγ«ι  4  'ΪΥ|οοΟς  τφ  Σήν.ονι  Πέ- 
τρψ'  Σίμων  ’ΙωνΛ,  έγαπφς  πλί&ν  τοΑειρυ;  Λέγιι  »δτφ* 
Ν%ί,  Κύρι«,  βύ  6 Ζδας  ίτι  φιλΰ  οι»1. 

α'.  Πολλά  μέν  καί  άλλα  είναι  έκεϊνα,  τά  όποια  6ύ· 
νοτνται  νά^δώσουν  είς  ή  μας  τόλμην  ένώπιον  τοϋ  θεοΰ, 
καί  νά  μας  Αναδε Ιξουν  λαμπρούς  καί  εύυπολήπτους, 
έκεΐνο  δέ,  τό  όποιον  περισσότερον  Από  8λα  παρέχει  είς 
ή  μας  τήν  έξ  "Υιροος  εϋνοκχν  είναι  ή  φροντίς  διά  τόν 
πλησίον  μας·  τούτο  λοιπόν  Ακριβώς  καί  ό  Χριστός  ζη¬ 
τεί  Από  τόν  Πέτραν.  Διότι,  Αψοϋ  έτελείωσε  τό  γεύμα 
των  Μαθητών,  «λέγει  τω  Σίμωνι  Πέτρφ  ό  Ιησούς*  Σι¬ 
μών  Ίωνα,  Αγαπάς  με  πλέον  τούτων;  Λέγει  αύτφ'  Ναι, 
Κύριε,  σύ  οΐδας  δτι  φιλώ  σε,  Λέγει  αύτψ'  Βόσκε  τά  πρό¬ 
βατά  μου»2. 

Καί  διατί  άρά  γε,  ΑφοΟ  Αντιπαρήλθε  τούς  άλλους, 
συνομλεϊ  μέ  τόν  Πέτρον  περί,  αώτων;  ’Ητο  ό  έξέχων 
έκ  των  Αποστόλων,  καί  τό  στόμα  των  Μαθητών,  καί 


1.  Ίωίν.  21.  15. 

2.  Ίωάν.  21,  15. 
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ή  κορυφή  του  χορού3 '  διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  Ανέβη 
τότε  είς  Ιεροσόλυμα,  διά  νά  συναντήση  αύτόν4  Από  δ- 
λους  τούς  άλλους  Μαθητάς. 

Συγχρόνως  δέ  ό  Κύριος  θέλων  νά  δείζη  είς  τόν 
Πέτρον  οτι  πρέπει  τού  λοιπού  νά  £χη  θάρρος,  έψ'  δσον 
£χει  έξαλειφθή  ή  άρνησίς  του,  έμπιστεύεται  εις  αύτόν 
τήν  προστασίαν  τών  Αδελφών,  Καί  τήν  μέν  Αρνησιν  ό 
Κύριος  δέν  τήν  ύπενθυμίζει,  ούτε  κακίζει  τδ  γεγονός, 
λέγει  δέ:  «έάν  μέ  Αγαπάς,  νά  προΐστασαι  των  Αδελ¬ 
φών,  καί  τήν  θερμήν  Αγάπην,  τήν  όποίαν  έδείκνυες  διά 
πομπός  τρόπου,  καί  διά  τήν  όποιαν-  ήσθάνθης  Αγαλλία- 
σιν,  τώρα  νά  τήν  δείζης  καί  τήν  ψυχήν,  τήν  όποιαν  έλε¬ 
γες,  δτι  θά  θυσιάσης  οι’  Έμέ,  αύτήν  νά  δώσης  διά  τά 
πρόβατά  Μου». 

’Αφοϋ  λοιπόν,  έρωτηθείς  άπαξ  καί  διά  δευτέρου 
φοράν-5,  ό  Πέτρος  έπεκαλέσθη  ώς  μάρτυρα  Εκείνον,  ό 
Όποιος  γνωρίζει  τά  άπάρρητα  τής  καρ&ίας,  Ιπειτα  ή- 
ρωτήθη  καί  τρίτη ν  φοράν-,  καί  έταράχθη6,  φοβούμενος 
πάλιν  τά  πρότερον  συμβάντα,  (διότι  καί  τότε  όμιλών 
.μετά  πεποιθήσεως7 *  άπεδείχθη  μετά  ταΟτα  ώς  μή  δυνά* 
μένος  νά  πραγματοποιήσω  τούς  λόγους  του)  *,  διά  τού¬ 
το  καί  πάλιν  καταφεύγει  είς  τόν  Κύριον  ώς  μάρτυρα- 
διότι  τό  νά  είπη ;  «Σύ  οΐ&ας  πάντα»  σημαίνει  τούτο : 
«τά  παρόντα  καί  τά  μέλλοντα». 

Βλέπεις  πώς  κατέστη  καλύτερος  καί  σωφρονέστε- 
ρος,  ^ωρίς  τού  λοιπού  νά  όμιλή  Απερισκέπτως  καί  νά 
Αντιλεγη  >  Διότι,  διά  τούτο  έταράχθη :  «φοβούμαι  μή- 


3.  Ή  μεταφορά  έλήφθη  έκ  τών  όρχοΐων  βρομάτων  δνβα  ά  χο¬ 
ρός  είχεν  £ηΙ  κεφαλής  τόν  κορυφαίο ν  σύτοΰ.  Ο&πυ  λοιπόν  κα!  ό  'Α 
πώοΓρλος  Πέτρος  παρομοιά&ται  μέ  κορικραίον  τοο  χοροί,  δεδομέ¬ 
νου  ότι,  όπως  6  κορυφαίος  είς  τά  δράματα  όμιλε)  έν  άνόματι  όλου 
τοΟ  χορού  καί  έκπροοιβπεΤ  τήν  γνώμην  αύτοϋ,  αύτω  κάΐ  ό  Πέτρος  είς 
πβαον  περίπτωοιν  ώριλςΐ  όκπροσωπών  τήν  γνώμην  καί  τών  άλλων  Μο¬ 
ρτών. 

4.  Γαλ.  1,  18.  Ενταύθα  ό  Ιερός  Χρνοόοταμος  χρησιμοποιεί  ίκ* 
Φράσεις  πβριεχομένας  είς  τό  παρατιθέμενον  χωρίον, 

5.  Ίΐιΐόν.  2 Τ ,  16. 

6.  Ίωάν  21,  17. 

7.  Ίωάν,  13,  37. 

β.  Ίωάν,  18,  1»  -  27. 
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πως  έψώ  μέν  νομίζω  δτι  Αγαπώ  τόν  Κύριον,  άλλά  δέν 
τον  Αγαπώ  πράγματι  δπως  καί  πρίν  ένφ  είχον  πολλάς 
Ιδέας  καί  έβεβ  αιώναν  πολλά,  έκ  των  ύστέρων  άπεδει- 
κνύοντο  δχι  Αληθή». 

Έρωτφ  δέ  διά  τρίτην  φοράν,  καί  τρίτην  φοράν  δια* 
τάσσει  τά  αύτά,  διά  νά  δείζη  πόσην  Αξίαν  Αποδίδει  είς 
τήν  προστασίαν  τών  προβάτων  του  καί  τούτο  κυρίως 
είναι  σημεΐον  της  Αγάπης  τού  Πέτρου  πρός  Αύτόν, 

’ΑφοΟ  δέ  ώμίλησεν  είς  τόν  Πέτρον  περί  τής  πρός 
Αύτόν  Αγάπης,  προλέγει  είς  αύτόν  καί  τό  μαρτύριαν, 
τό  όποιον  έπρόκειτο  νά  ύποστή,  Αποδεικνόων  είς  τόν 
Πέτρον,  ότι  έ  κείνα,  τά  όποια  έλεγε,  τά  Ιλεγεν  δχι  μή 
πιστεύων  είς  Αύτόν,  άλλά  είς  μέγαν  βΰΦμόν  πιστεύων, 
καί  έπειδή  ήθελε  νά  δώση  εις  ή  μας  τό  υπόδειγμα  τής 
πρός  Αύτόν  Αγάπης,  καί  νά  δι&Αζη  ή  μας,  μέ  ποιον  τρό¬ 
πον  κυρίως  πρέπει  Αύτόν  νά  άγαπώμεν'  διά  τοΟτο  λέ¬ 
γει:  «*Ότε  ής  νεώτερος,  έζώννυες  σεαυτόν,  καί  περιβ· 
πάτεις  δπου  ήθελες*  όταν  δέ  γηράσης,  άλλοι  σε  ζώσου- 
σι  καί  οϊσουσιν  δπου  ού  θέλεις»*. 

Καί  δμως  τούτο  ήθελε  καί  έπεθύμει,  διά  τούτο  εί¬ 
ναι  φανερόν  δτι  ό  Κύριος  ^πραγματοποίησε  τούτο  είς 
αύτόν.  Δηλαδή  έπειδή  πάντοτε  Ιλεγε:  «Τήν  ψυχήν  μου 
Λπέρ  σοΟ  θήσω*'°,  καί  «κάν  δέη  με  σΰν  σοί  Αποθσνεΐν. 
ού  μή  σε  Απαρνήσσμαι*11,  έξεπλήρωσεν  ό  Κύριος  τήν  έ- 
τπθυυίαν  σύτοΰ. 

ΤΙ  σημαίνει  λοιπόν  τό  «Άπου  ού  θέλεις»;  Εννοεί 
τήν  Ασθένειαν  της  ρύσεως,  καί  τήν  Ανάγκην  τής  σαρ- 
κός,  καί  6τι  ή  ψυχή  παρά  τήν  θέλησίν  της  Απασπάτου 
έκ  τού  σώματος.  *Ώ.στε,  άν  καί  ή  διάθεσις  ήτο  ισχυρά, 
άλλ’  δμως  παρά  ταΰτα  ή  φύσις  άπεδεικνύετο  Ασθενής* 
διότι  οόδείς  έγκαταλείπει  Τό  σώμα  Ανωδύνως12,  δεδο¬ 
μένου  δτι  ό  θεός,  (πραγμα  τό  όποιον  καί  προηγουμέ¬ 
νως  είπον)  τό  έρρύθμισε  τό  ζήτημα  κατά  συμφέροντα 
τρόπον,  ώστε  νά  μή  είναι  πολλοί  οΐ  βίαιοι  θάνατοι1  διό- 


9.  Ίωόν.  21.  18. 

10.  Ίωάν.  13,  37. 

11.  Ματθ  28,  35. 

12.  Εννοεί  τόν  μη  φυσικόν  θάνατον,  ό  άποίος  έπέρχποι  κατό¬ 
πιν  χρώσεως  όπλων  προκαλοόντων  όβύνην, 
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τι,  έάν,  έφ’  δσον  Ι,χουν  οΐίτω  τά  πράγμαπα,  ήδύνατο  δ 
διάβολος  νά  έπιτελέση  τούτο,  κοεί  ώδηγει  εις  μυρΊους 
κρημνούς  καί  βάραθρα,  έάν  δέν  ύπήρχε  τόση  έπιθυμίσ: 
του  σώματος  διά  τήν  ψυχήν,  καί  έκ  της  τυχούσης  άθυ- 
μίας  οι  -περισσότεροι  θά  προέβαινον  εις  αύτό  τό  διάβημα. 

Τό  «όπου  ού  θέλεις»  λοιπόν  είναι  λόγος  δηλών 
τήν  φυσικήν  άσθένειαν,  Πώς  5έ,  δταν  εΐπεν:  «*Ότε  ής 
νεώτερος»,  πάλιν  λέγει:  «"Οταν  δέ  γηράσης» ;  Τούτο 
είναι  λόγος  Εκείνου,  δ  Όποιος  δεικνύει  8τι  δ  Πέτρος 
δέν  ήτο  τότε  νέος  (διότι  δέν  ήτο)  άλλ'  σϋτε  γέρων,  άλ¬ 
λά  άνήρ  τέλειος.  Διατί  λοιπόν  ύπενθύμισεν  είς  τόν  Πέ¬ 
τρον  την  προηγοομένην  περίοδον  της  ζωής  του;  Διά 
νά  δείξη  ότι  τά  σχετικά  μέ  Αύτόν  είναι  τοιαύτης  φύ· 
σεως-  δηλαδή:  «εις  μέν  τά  βιοτικά  ζητήματα  6  νέος 
εΐναι  χρήσιμος,  ό  δέ  γέρων  άχρηστος,  εις  δέ  τά  Ιδικά 
Μου»^  λέγει,  «δέν  συμβαίνει  ούτως,  άλλά,  δταν  έπέλθη 
τό  γήρας,  τότε  ή  ύπεροχή  εΐναι  λαμπροτέρα  τότε  ή 
Ανδραγαθία  εΐναι  έπιφανεστέρα,  χωρίς  νά  κωλύεται 
ούδόλως  Οπό  τής  ήλικΐας». 

Λύτά  δέ  τά  £λεγεν  ό  Κύριος,  όχι  διά  νά  προκαλέ- 
ση  φόβον  είς  τόν  Πέτρον,  άλλά  διά  νά  παρορμήση  αύτόν 
είς  τό  έργον'  διότι  έγνώριζε  τόν  πόθον  αύτσύ,  καί  δτι  τού¬ 
το  τό  καλόν  προ  πολλοΰ  τό  παρεσκεόοοζε*  συγχρόνως 
δέ  δεικνύει  καί  τόν  τρόπον  του  θανάτου.  Διότι,  έπειδή 
ό  Πέτρος  πάντοτε  ήθελε  νά  εύρίσκεται  είς  κινδύνους 
ύπέρ  λύτου,  ό  Κύριος  λέγει:  «"Εχε  θάρρος·  διότι  θά 
έκπληρώσω  τήν  έπιθυμίσν  σου  ούτως,  ώστε,  έκεΐνα  τά 
όποια  δέν  ίπαθες,  δταν  ήσο  νέος,  αύτά  νά  πάθης  δ¬ 
ταν  θά  £χης  γηράσει». 

"Επειτα,  διά  νά  έλκύση  τήν  προσοχήν  του  άκροα- 
τού  ό  Εύαγγελιστής,  προσέθεσε:  «Τούτα  δέ  £λεγε,  ση- 
μαΐνων  ποίφ  θανάτω  δοξάσει  τόν  θεόν»13.  Δέν  εΐπεν: 
«Άπσθανεΐται»,  άλλό  «δοξάσει  τόν  θεόν»,  διά  νά  μά- 
θης  δτι  τό  νά  πάθη  κανείς  ύπέρ  Χριστού,  είναι  δόξα  καί 
τιμή  τοΰ  Πάσχοντος, 

«Και  ταύτα  εΐπών».  λέγει  ό  Εύαγγελιστής,  «λέγει* 
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Ακολουθεί  μοι»14.  Διά  τούτων  πάλιν  τών  λόγων  ύπαι- 
νίσσεται  τήν  φροντίδα  καί  τήν  οίκειάτητα  ΑύτοΟ  πρός 
τόν  Πέτρον. 

Έάν  δέ  εΐπη  κανείς:  «Πώς  λοιπόν  ό  Ιάκωβος  έ¬ 
λαβε  τόν  θρόνον  των  Ιεροσολύμων»,  τούτο  δύναμαι  νά 
εΤπω,  δτι  δηλαδή  τόν  Πέτρον  έχειροτόνησε  διδάσκα¬ 
λον  όχι  τοΟ  θρόνου,  άλλά  τής  οικουμένης. 

«Στραφείς  οδν  ό  Πέτρος  βλέπει  τον  μαθητήν,  βν 
ήγάπα  ό  Ιησούς,  άκολουθοΟντα,  δς  καί  άνέπεσεν  έν 
τώ  δείπνφ  έπί  τό  στήθος  αύτού*  καί  λέγει*  Κύριε,  οδ- 
τόςδέτι;»15. 

δ\  Διά  ποιον  λόγον  ύπενθύμισεν  εις  ήμας  τήν  Α- 
νάκλισιν  έκείνην  είς  τόν  Δεΐπνον;  "Οχι  άσκόπως,  οϋ- 
τε  τυχαίως,  άλλά  διά  νά  δείξη  πόσον  θάρρος  είχεν  6 
Πέτρος  μετά  τήν  άρνησιν  διότι  έ  κείνος,  ό  όποιος  τό¬ 
τε  δέν  έτάλμα  νά  ρωτήση,  Αλλά  ειΐς  άλλον  άνέθετε  τού¬ 
το16,  αύτός  άνέλαβε  και  τήν  έπΐ  των  Αδελφών  προσ- 
τασίοΛ*. 

Καί  όχι  μόνον  τάς  ίδικάς  του  ύποθέσεις  δέν  Ανα¬ 
θέτει  είς  άλλον,  άλλά  καί  ό  ίδιος  του  λοιπού  δΤ  άλλον 
ζητεί  πληροφορίας  έκ  μέρους  του  Διδασκάλου-  καί  ό 
μέν  Ιωάννης  σιωπςΐ,  ό  δέ  Πέτρος  συνομιλεί.  Δεικνύει 
δέ  καί  έδώ  τήν  άγάπην,  τήν  όποίαν  είχε  πρός  αύτόν· 
διότι  καί  πολύ  ήγάπα  τόν  Πέτρον  δ  Ιωάννης*  καί  τούτο 
δεικνύεται  έξ  έκείνων,  τά  δποία  Ακολουθούν  μετά  ταΟ- 
τα'  καί  καθ’  δλον  τό  Εύαγγέλισν  δεικνύεται  ό  δεσμός 
αύτών,  καί  είς  τάς  Πράξεις. 

Άφοϋ  λοιπόν  6  Κύριος-  προεϊπεν  είς  τόν  Πέτρον 
σπουδαία  πράγματα,  καί  ένεπιστεύβη  είς  οιϋτόν  τήν  οι¬ 
κουμένην,  καί  προανήγγειλε  τό  μαρτύριον,  καί  έδειξεν 
δτι  ή  άγάπη  του  Πέτρου  πρός  Αυτόν  εΐναι  μεγαλυτέρα 
τής  αγάπης  του  πρός  τους  άλλους,  βέλων  ό  Πέτρος  νά 
λάβη  καί  τόν  Μωάννην  ώς  μέτοχον,  λέγει:  «Οδτος  δέ 
τί;»,  δέν  θά  βαδίση  τήν  αύτήν  δ  δον  μέ  ήμας; 


13.  Ιωάν.  21,  1 0. 


14.  Ιωάν.  21,  18. 

15  Ιωάν.  21,  20  -  21, 
16.  Ίωάν.  14.  24. 
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Καί  δπως  τότε  ό  "Ιδιος,  έπειδή  δέν  ήδύνατο  νά  έ- 
ρωτήση,  προτρέπει  τόν  'ϊωάννην  να  κάμη  τοΰτο,  οϋτω 
καί  τώρα,  Ανταποδίδων  είς  αύτόν  δκεΐνο,  καί  νομίσας 
δτι  θέλει  ό  Ιωάννης  νά  έρωτήση  τά  Αφορώντα  είς  αύ¬ 
τόν,  άλλά  δέν  έχει  τό  θάρρος,  ό  ίδιος  ό  Πέτρος  Αναλαμ¬ 
βάνει  τήν  Χόβολήν  είς  τόν  Κύριον  σχετικής  έρωτήσεως. 

Τί  λέγει  λοιπόν  ύ  Χριστός;  «'Εάν  αύτόν  θέλω  μέ¬ 
νε  ιν  £ως  έρχομαι  τί  πρός  σέ;»Τ7.  Επειδή  τά  έλεγεν  αυ¬ 
τά  ό  Πέτρος,  διότι  έφρύντιζε  πολύ  δι’  αύτόν,  καί  δέν 
ήθελε  νά  Αποχωρισθη  Από  αύτόν,  δεικνύων  ό  Χριστός  δ- 
τι.  δσον  καί  Αν  αγαπήση,  δέν  θά  φθάση  τήν  άγάπην  τήν 
Ί  δικήν  Του,  λέγει:  «'Ε,άν  αύτόν  θέλω  μένειν  έως  έρ¬ 
χομαι,  τί  πρός  σέ:»,  διδάσκων  διά  τούτων  ήμας  νά 
υή  λυπώμεθα,  ούτε  νά  Ασχολούμεθα  μέ  τίποτε,  πέραν 
εκείνων,  τά  όποια  Αρέσκουν  είς  Εκείνον. 

Διότι  έπειδή  πάντοτε  ό  Πέτρος  ήτο  όρμητικός  είς 
τάς  τοιούτου  είδους  έ  ρωτήσεις  καί  έσπευδε  προώρως 
νά  ύποδάλη  αύτάς,  Ανακόπτω ν  δ  Κύριος  πάλιν  τήν  τά- 
σιν  αύτου  τήν  τοιαύτην,  καί  διδάσκων  νά  μή  Απασχο¬ 
λούμεθα  πέραν  του  δέοντος,  λέγει  τούς  Ανωτέρω  λό¬ 
γους.  «Έξήλθεν  οδν  ό  λόγος  οδτος  είς  τούς  Αδελφούς», 
(δηλαδή  είς  τούς  ΑΊσθητάς),  «δτι  όκεϊνος  ούχ  Απο&νή 
σκει.  Ούκ  εΐπε  δέ  δ  Ίτσους  δτι  ούκ  Αποθνήσκει,  Αλλ* 
έάν  αύτόν  θέλω  μένειν  2ως  έρχομαι,  τί  πρός  σέ;*'».  Μή 
νομίσης  δηλαδή,  λέγει  6  Κύριος,  δτι  μέ  ένα  τρόπον 
ρυθμίζω  τά  Αφορώντα  είς  σας, 

Τοΰτο  δέ  τό  έκαμεν  ένεκα  της  άκαίρου  συμπάθει¬ 
ας  μεταξύ  των,  Διότι,  Ιφ’  δσον  έπρόκειτο  νά  Αναλά- 
βουν  τήν  φροντίδα  διά  τήν  οικουμένην,  δέν  έπρεπε  του 
λοιπού  νά  είναι  Λίνδε  δεμένοι  μεταξύ  των  διότι  τούτο 
θά  Απετέλει^μεγάλην  ζημίαν  οιά  τήν  οίκουμένην.  Διά 
ΤοΟτο  Ακριβώς  λέγει  ό  Κύριος  είς  τόν  Πέτρον:  «"Εργον 
Ανέλαβες,  αύτό  νά  σκέπτεσαι,  καί  νά  τό  φέρης  είς  πέ¬ 
ρας,  καί  νά  έπι&ίδεσαι  είς  Αθλησιν,  καί  νά' Αγωνίζε¬ 
σαι.  Διότι  ποιαν  σημασίοτν  έχει,  καί  Αν  θέλω  αύτός  νά 


17.  Ιωάν,  21,  22. 

18.  Ίωάν.  21,  23. 


παραμένη  έδώ;  σύ  νά  σκέπτεσαι  καί  νά  φροντίζης  διά 
τά  ΙΒικά  σου*. 

Σύ  δέ  νά  έννοήσης  καί  έδώ  τήν  έλλειψιν  καυχή- 
σεως  έκ  μέρους  του  ΕύοιγγελιστοΟ*  διότι,  Αφού  Ανέ¬ 
φερε  τήν  γνώμην  τών  Μαθητών,  διορθώνει  αύτήν,  μέ 
τήν  Ιδέαν  δτι  δέν  εϊχον  έννοήσει  ούτό  Ακριβώς,  τό  ό¬ 
ποιον  εΤπεν  ό  Κύριος·  διότι  λέγει:  «Οόκ  εϊπεν  ό  Ίη- 
σοΟς  δτι  ούκ  Αποθανείται,  Αλλ*  δτι,  έάν  αύτόν  θέλω 
μένειν,  Ούτός  έστιν  ό  μαθητής  ό  μαρτυρών  περί  τού¬ 
των  καί  γράψας  ταΰτα  καί  οΐδαμεν  δτι  άληθής  έστιν 
ή  μαρτυρία  αύτοΰ».^. 

ΔιατΙ  Αρά  γε,  ένφ  ούδείς  έκ  τών  Αλλων  πράττει 
τούτο,  αύτός  μόνον  λέγει  ταυτα,  καί  κάμνει  τούτο  διά 
δευτέραν  Φοράν19α,  μαρτυρών  περί  τοΟ  έαυτοΟ  του, 
φαίνεται  δέ  δτι  Γσταται  πλησίον  τών  Ακροατών20;  Ποι¬ 
ον  είναι  τό  αίτιον;  Λέγεται  δτι  τελευταίος  ϊσπευσε  νά 
γράψη,  όταν  ό  θεός  παρεκίνησε  καί  παρώρμησεν  αύ- 
τον  είς  τοΰτο ’  διά  τούτο  δεικνύει  τήν  Αγάπην  Εκείνου 
συνεχώς,  ύπαινισσόμενος  τήν  αίτίαν,  έκ  της  όποιας  ώρ- 
μήθη,  διά  νά  γράψη.  Διά  τούτο  καί  συνεχώς  ένθυμείται 
αυτήν,  διά  νά  κατα'στήση  Αξιόπ ιστόν  τόν  λόγον  του,  καί 
νά  δείξη  δτς  παρακινηθείς  Από  έκεΐ,  προέδη  είς  τό  έρ- 
γον  τοΰτο. 

Καί  γνωρίζω,  λέγει,  δτι  είναι  Αληθή  έκεΐνος  τά  ό- 
ποία  λέγ^ι*  έάν  δέν  πιστεύσσυν  οί  πολλοί,  είναι  δυνατόν 
νά  πιστεόσουν  έκ  τούτου.  Ποίου;  Έκ  του  Ιξής  λόγου: 
«*Έστι  γάρ»,  λέγει,  «καί  Αλλα  πολλά,  Α  έποίησεν  ό  Ιη¬ 
σούς,  άτινα,  έάν  γράφηται  καθ’  ϊν,  ούδέ  αύτόν  οΤμαι 
τόν  κόσμον  χωρήσαι  τά  γραφόμενα  βιβλία»21.  «Έκ  τού¬ 
των  είναι  φανερόν  δτι  δέν  θά  τά  έγραφαν  διά  νά  φανώ 
εύχώριστος·  διότι  έγώ,  ό  όποιος,  ένώ  τόσον  πολλά  εί¬ 
ναι,  οΟτε  τόσα  είπον,  όσα  οί  Αλλοι,  άλλ’  έκ  τούτων  μέν 


1»,  Ίιβάν  21.  24, 

19α.  Διά  ηρώιην  φοράν  οκνοντώμεν  τοΟτο  έν  "Ιωάν.  19,  35. 

20.  0  Ιωάννης  6  Χρυσόστομος  δ£ν  άμιλςΐ  «ρΐ  άνογνώσρως 
της  Γραφής  πάντοτε,  άλλά  ένΙοτε  περί  άκροάοΕως  αφτής,  Ισως  διά 
νά  δεΙΕη  δτι,  (ώς  κοί  όλλαχοΟ  γρώφομεν),  ή  Αγία  Γραφή  δάν  «?ναι 
νίκράν  γράμμα,  άλλά  Ζώοα  διδασκαλία. 

21..  Ινάν.  21,  23. 
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τά  περισσότερα  παρέλειψα  τάς  δέ  4π  Λουλάς  τάς  Ιου¬ 
δαϊκός,  τούς  λ ι'Θοβ ολισμούς,  τό  μίσος,  τάς  ύβρεις,  τάς 
λοιδορίας  έφερα  εις  τό  μέσον  καί  δδειζα  δτι  καί  δαι¬ 
μονίζομε  νον  καί  πλάνσν  Αύτόν  Αττεκάλουν,  είναι  φα¬ 
νερόν,  δτι  Βέν  θά  έπραττον  τοΟτο,  διά  νά  φανώ  εύχά- 
ριστος’  διότι  ό  έπιχειρών  τοΟτο  Κπρεπε  νά  κάμη  τό  Αν¬ 
τίθετον,  δηλαδή  τά  μέν  Αντικείμενα  ψόγου  νά  άποκρό- 
ττη,  τά  δέ  λαμπρά  νά  πσρουσιόζη*. 

ΆφοΟ  λοιπόν  έκ  πλήρους  ένημερώσεως  Ιγραψεν, 
όσα  Ιγραψεν,  δέν  παραλείπει  νά  φέρη  είς  τό  μέσον  καί 
τήν  Ιδικήν  του  μαρτυρίαν,  καλών  ήμας  νά  έξετάζωμεν 
καί  τά  έρευνώμεν  Ιν  πρός  §ν  τά  γεγονότα·  διότι  είναι 
συνήθεια  ήμών,  όταν  ναμίζωμεν  δτι  λέ  γομεν  τά  Αληθέ- 
στατα  ουδέποτε  νά  μή  Αρνούμεθα  ποτέ  τήν  Ιδικήν  μας 
μαρτυρίαν.  Έάν^  δέ  ήμεΐς  τούτο  πράττωμεν,  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον  Εκείνος,  ο  όποιος  γράφων  διά  τού  Αγίου 
Πνεύματος-  πράγμα  τό  όποιον  καί  οΐ  άλλοι  Απόστολοι 
κηρύττοντες  έ'λεγον :  «Ήμεΐς  έσμεν  μάρτυρες,  ών  λέγο- 
μεν,  καί  τό  Πνεύμα,  δ  £δωκε  τοΐς  πειθαρχοΰσιν  αύτώ*22. 

Και  εις  δλα  δέ  ήτο  παρών  ό  Ιωάννης,  καί  τόν^ Κύ¬ 
ριοι1,  δτσν  έσταυροΟτο,  δέν  τόν  έγκοπέλειπε,  καί  τήν 
Μητέρα  Αύτοΰ  άνέλαδεν  Οπό  τήν  προστασίαν  του·  αύτά 
δλα  είναι  σημεία  της  άγάπης  πρός  Εκείνον,  καί  του  δτι 
δλα  τά  έγνώριζε  μετ’  άκρ Λείας.  Έάν  δέ  λέγη  δτι  τόσα 
πολλά  θαύματα  Κχουν  γίνει,  νά  μή  Απα  ρήσης,  Αλλά,  Α- 
φου  σκεψθής  τήν  Ανέκψραστον  δύναμιν  Εκείνου,  ό  Ό¬ 
ποιος  τά  έπετέλει,  νά  δεχθής  μέ  πίστιν  τό  λεγθέν  διότι, 
δπως  είς  ή  μας  είναι  εΟκολον  νά  δμιλΰμεν,  οΰτω  καί  είς 
Εκείνον  είναι  ΕΟκολον  νά  έπιτελη  θαύματα,  μάλλον  δέ 
πολύ  εύκολώτερον  έπιτελεΐ  1  κείνα,  τά  όποια  θέλει1  διό¬ 
τι  ήρκει  μόνον  νά  θελήση,  καί  δλα  ήκολούθουν, 

γ'.  "Ας  προσέχωμεν  λοιπόν  μέ  έπιμέλειαν  είς  τά 
λεχθέντα,  καί  νά  μή  παραλείπωμεν  νά  Αναπτύσσωμεν 
αύτά,  καί  νά  τά  έρευνώμεν  έπισταμένως·  (διότι  έκ  τής 
συνεχούς  Ασχολίας  ,μέ  αυτά  8ά  προκύψη  Βι*  ή  μάς  κά¬ 
ποιο  κέρδος}·  ούτω  θά  δυνη*θώμεν  νά  καθαρίσωμεν  τόν 


22.  Πρώε.  5,  32. 


βίον  ήμών,  και  νά  Αποκόψω  μεν  τάς  Ακάνθας"  διότι  του 
αύτης  φύσεως  είναι  ή  άμαρτία  και  Λ  βιοτική  φροντίς, 
δηλαδή  πράγμα  Ακαρπον  καί  όδυνηρον.  Καί  Οπως  ή  ά- 
κανθα,  άπό  οιονδήποτε  μέρος  αύτης  καί  Αν  κροπήται, 
κεντεΐ  έχεΐνον,  ό  όποιος  την  κρατεί,  οΰτω  καί  αί  βιοτικαί 
ύποθέσεις,  έζ  οίουδήποτε  σημείου  καί  Αν  έπιληφθής  αώ¬ 
των,  λυπούν  έκεΐνον  ό  όποιος  φροντίζει  πολύ  καί  4πι- 
μόνως  δι’  αϋτώς. 

Αλλά  τά  πνευματικά  δέν  είναι  τοιαύτης  φύσ^ως, 
Αλλά  όμοιάζουν  μέ  μαργαρίτην-  Από  οίαν δήποτε  πλευ¬ 
ράν  καί  αν  τά  στρέψης,  τέρπουν  τούς  όοθαλμούς.  Ανα¬ 
φέρω  6ν  παράδειγμα.  Κάποιος  έκαμε  έλ,Εημουύνην*  δχι 
μόνον  μέ  τήν  έλπίδα  του  μέλλοντος  τρέπεται,  Αλλά  χαί¬ 
ρεται  καί  διά  τά  έδώ  Λγα£ά,  έχων  είς  πάσαν  περίπτω- 
σιν  θάρρος  καί  πράττων  δλα  λίαν  θαρραλέως·  κατενί- 
κησε  τήν  πονηράν  έπιθυμίαν-  καί  πρό  της  βασιλείας  ήδη 
έλαβε ν  Από  έδώ  τόν  καρπόν,  δεδομένου  δτι  έπαινεΐτάι 
καί  θαυμάζεται  πρό  πάντων  Οπό  τής  συνειδήσεώς  του. 

Καί  ϊκαστον  δέ  έκ  των  Αγαθών  έργων  είναι  τοι- 
αύτης  φόσεως,  δπως  βεβαίως  καί  τό  πονηρά  £ργα  καί 
πρό  της  γεέννης  έδώ  πιέζουν  τήν  συνείδησιν. 

Καί  Αν  σκε^θής  μέν  τά  μέλλοντα,  όταν  Αμαρτή- 
σης,  &ά  καταστης  περιδεής  καί  έντρομος,  ένώ  κανείς 
δέν  σέ  τιμωρεί"  αν  σκεφθης  δέ  τά  παρόντα,  πολλούς  έ- 
χθρούς  θά  6χης,  καί  |αέ  ύποψίαν  θά  ζης,  καί  του  λοιποΰ 
οί$τε  έκείνους,  οΐ  όποιοι  έχουν  διαπρώςει  Αδικήματα  δέν 
0ά  δυνηθης  νιά  ίδης  κατά  πρόσωπον,  μάλλον  δέ  ούτε  καί 
έκείνους  οΐ  όποιοι  δέν  έχουν  Αδικήσει·  διότι  δέν  συνα- 
ποκσμίζομεν  έκ  των  Αμαρτημάτων  τόοην  εύχαρίστησιν, 
δσην  θλίψιν,  έφ’  δσον  ή  συνεφησις  βοα,  οΐ  άλλοι23  (χν- 
θρωποι  κατηγορούν,  ό  θεός  όργίζεται,  ή  γέεννα  έπιφυ- 
λάσσεται  νά  λάβη  ή  μάς,  αί  σκέψεις  μας  δέν  ήσυχάζουν. 

Διότι  είναι  βαρύ  πράγμα  η  Αμαρτία,  βαρύ  καί  έ- 
νοχληηκόν,  καί  δαρύτερον  άπό  οιονδήποτε  τεμάχιο ν 

23.  ·Τών  ££ωθεν  άνθρώπων*.  Χρηοιμοποΐ£ΐ  ένταΟθο  ό  'ρήτωρ 
ϊό  έπΙρρί\μο  6Ε<Α*θ£ν  κστ  αντιδιαστολήν  τ«ν  Ανθρώπων  πρός  τήν  ου- 
νείδηοιν,  ή  όποΓα  όμιλε!  £οω$&ν. 
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μολύθδου.  Διότι  έκείνος,  ό  όποιος  αΙσθάνεται  αδτήν, 
οΟτε  δλίγον  νά  στρέψη  τό  βλέμμα  πρός  τά  άνω  δέν  θά 
δυνηθη,  καί  άν  είναι  λίαν  άναίσθητος.  Οί)τω  βεβαίως 
καί  ό  *Αχαάβ,  άν  καί  ήτο  λίαν  Ασεβής,  έπειδή  ήαθάνετο 
αύτήν,  έβάδιζε  στρέφω  ν  τήν  κεφαλήν  πρός  τά  κάτω, 
συντετριμμένος  και  βασανιζόμενος-  διά  τούτο  καί  σάκ- 
κον  περιεβάλλεχο  καί  άφηνε  νά  τρέχουν  τά  δάκρυά 
του24. 

"Αν  π  άττωμεν  τούτο  καί  ήμεΐς,  καί  πενθώ  μεν  ώς 
έκεΐνος,  θά  άπαλλαγώμεν  έκ  των  Αμαρτημάτων,  δπως 
ό  Ζακχαίος25,  ι:αΐ  θά  έπιτύχωμεν  κάπτοιαν  συγχώρησιν. 
Διότι,  όπως  έπί  των  οίδη,μάτων  καί  τών  συριγγίων,  άν 
προηγουμένως  δέν  σταματήση  κανείς  τό  ύγρόν,  τό  ό¬ 
ποιον  ρέει  καί  γεμίζει  τό  τραύμα,  δσα  φάρμακα  καί  άν 
έπιθέσρ  κανείς  έπ'  αύτοΟ,  έφ’  8σον  δέν  έκλε(σθη  ή  πη¬ 
γή  τοΟ  κακού,  ματαίως  έπ;τελεΐ  σίοτ/δήποτε  θεραπευ¬ 
τικήν  ένέργειοτν,  ουτο>  και  ήμείς  έάν  δέν  έμποδίσωμεν 
τήν  χείρα  ήμών  άπό  τήν  πλεονεξίαν  καί  δέν  Ανακόψω- 
μεν  τήν  ροήν  αύτης  τής  πληγής,  καί  άν-  άκάμη  δώσω- 
μεν  Ελεημοσύνη  ν^  ματαίως  πράττομεν  τά  πάντα*  διότι 
τό  μέρος,  τό  όποιον  έθεραπεύθη  6ι*  αύτής  τό  κατέκλν- 
αεν  ή  πλεονεξία  καί  τό  κατέστρεφε,  καί  τό  κατέστησα 
περισσότερον  δυσάρεστον  άπό  πριν2*. 

”Ας  πσύσωμεν  λοιπόν  νά  άρπάζωμεν,  καί  τότε  άς 
έλεήσωμεν.^Εάν  δέ  φέρωμεν  τούς  έαυτούς  μας  είς  τόν 
κρημνόν,  πώς  θά  Βυνηθ&μεν  νά  Ανοτπνεύσωμεν.  Διότι, 
έάν  κανείς  τόν  κινδυνεύοντα  νά  πέση  τόν  σύρη  άνωθεν 
(πράγμα,  τό  όποιον  είναι  ή  ελεημοσύνη),  άλλος  δέ  τόν 
σύρη  βιαίως  κάτωθεν,  τίποτε  περισσότερον  &έν  θά  προ- 
κύψη  έξ  αύτής  της  πάλης  άπό  τό  νά  κοπή  εις  δύο  ό  άν¬ 
θρωπος. 

Διά  να  μή  πάθωμεν  λοιπόν  τούτο,  οΰτε,  μέ  τό  νά 
.μας  σύρη  κάτωθεν  ή  πλεονεξία,  μας  έγκατολείψη  ή  έ 
λεημοσύνη  καί  Απέλθη,  άς  καταστήσω  μεν  έλαίφρούς 


τούς  έαυτούς  μας  κοΛ  δς  πετάζωμεν  πρός  τά  άνω,  ώστε, 
άφοϋ  καταστώμεν  τέλειοι  διά  της  Απαλλαγής  έκ  των 
κακών  καί  διό  της  έπιτελέσεως  των  ΑγΑθών  Εργων,  νά 
έπιτύχωμεν  τά  αΙώνια  άγαθά  διά  χάριτος  καί  Φιλαν¬ 
θρωπίας  τοΟ  Κυρίου  ήμων  ΊησοΟ  ΧρκτταΟ,,  μετά  τοΰ 
1  Οποίου  είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  μετά  τοΟ  *Αγίου 
Πνεύματος  Ανήκει  ή  δόξα,  τό  κράτος,  καί  ή  τιμή,  νΟν 
καί  αεί  καί  είς  τούς  αίώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


24.  Γ  Βοοιλ  21,  27. 

25  Αονκ.  19,  1  -  10 

29.  Παρόμοια  λέγει  ό  Ιωάννης  ό  Χρυοόοτομοε  καί  είς  τ|\ν  73ην 
άμιΑΓον  -του  (παρ.  γ  ) 


